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I. 

Der  var  Scene  inde  paa  Kontoret.  Doktoren 
sprat  bleg  af  Ophidselse  frem  paa  Gulvet,  som  om 
ban  tog  de  forste  Pas  til  en  Hailing.  Han  knugede 
at  Brev  i  Haanden.  Resterne,  to,  tre  Ark,  laa  slaengt 
udover  Pulten  og  Instrumenterne. 

„Ha'de  jeg  ham  her,  ha'de  jeg  ham  her"  ... 

Han  saa  op  mod  Loftet  og  S0p  Luften  i  sig. 

,,...  Vove  at  by  mig  sligt  —  sligt  favnelangt 
Sludder!" 

„Jaja,  Baarvig,  —  vi  faar  vel  finde  os  1  lidt 
af  vore  B0rn,  vi  ogsaa,  om  de  famler  en  Stund, 
inden  de  finder  frem.  Ungdommen  vil  ha  Ret  for 
sig  nufortiden,  —  bli  det,  de  kan  ssette  sin  Gleede 
i,"  —  mente  Fruen;  hun  stod  henne  ved  Bogskabet 
og  fulgte  ham  med  0inene. 

„Finde  os  1  —  finde  os  i  ...  Nse— ae — ."  Han 
brsendte  hende  sit  Blik  nser  ind  i  Ansigtet  og  sa 
langsomt: 

„N8B— ae,  Rente  —  jeg  finder  mig  —  ikke  — 
i  det."  » 

De  stille  graa  0ine,  ban  modte,  var  fastere  end 
bans.  Og  ban  mente  heller  ikke  hverken  at 
skraemme  eller  imponere;  ban  mente  kun  at  vise  og 
bedyre  hende  sit  inderste  inderste,  saa  hun  grundig 
begreb,  at  ingen  Modsigelse  eller  Overtalelse  eller 
overhovedet  nogensombelst  Talen  Fornuft  til  bam 
bagefter,  naar  ban  igjen  var  blet  rolig,  vilde  nytte. 


^^^^^H   *       ^^^H^ 


Efter  en  hostig  Omgang  paa  Gulvet,  hvorunder 
han  ligesom  S0gie  en  Gjenstand  for  Udladelsen  af 
sin  koleriske  Trang,  knagede  bans  Person  igjen  i 
Kontorstolen. 

„Nae — 86 — aeh  —  Bentel  —  denne  Gang  er  vi  ved 
Veeggen.  Han  kommer  inte  leengere,  nei.  —  Nse — i, 
—  inte  Isengere''  ... 

Han  foldede  Haenderne  med  den  intelligente 
Mands  sorgfulde  Resignation:  — 

„F0rst  var  det  Theolog.  Men  det  kunde  han 
ikke  bii.  For  han  hade  ikke  leengere  Troen,  nei,  — 
hel  og  pur  —  slig,  som  de  Iserer  den  derinde  paa 
Universitetet"  ... 

,,Ja,  Baarvig,  det  faar  vi  nu  respektere." 

,,Aa  neimaen,  om  de  var  saa  noie  og  synaalsfine 
paa  Trua  i  gamle  Dage.  Der  r0g  to  og  et  halvt 
Aars  Laesning  og  tre  tusind  Kroner.  Men  lad  gaa. 
Saa  skulde  vi  da  ha  Filologien  og  Sprogredderne. 
I  det  felte  han  sig  som  en  vordende  Opdager.  Var 
det  ikke  saa,  Du?  —  vordende  Opdager  al  ,,Veiene 
til  MenneskeslsBgtens  Oprindelse  og  Liv  fra  Urti- 
den".  Han  var  ,,opt8endt  af  Forskerbegjaeret",  — 
skrev  om  Forskerens  lid,  som  om  han  skulde  vaere 
en  hel  Nordpolfarer  —  jo,  Bente.  Og  istedetfor  at 
faa  ham  lidt  nedstemt  og  nogtern,  svarte  Du  heller 
i  samme  Tone.    Det  gik  saadan  paa  hal  altsammen." 

,,Tror  Du,  det  var  saa  urigtigt,  at  jeg  styrkede 
Gutten.  Endre  er  nu  engang  saa,  at  han  maa  leve 
i  en  vis  hoi  Stemning  for  at  kunne  arbeide." 

„Aa  ja,  —  altsaa  forst  Profet,  —  Endre  den 
Profet!  —  Og  saa  Endre  den  Opdiigerl  ...  Hi  hi,  haa 
haa"  ...  Doktoren  rystede  paa  Hodet  og  slog  ud  i 
Luften  med  Papiret.     ,,0g  saa  ...  Endre  den  Sanger! 

Jagu  vil  han  bli  Sanger!" 

Han  fl0i  op  og  viste  Brevet  ud  imod  hende: 

„Det  staar  her  —  det  staar  her,  siger  jeg  Dig," 
skreg  han.  ,,Han  vil  synge,  Du,  Fyren  vil  synge 
— -  „fange  Verden  med  sine  Toners  Magt,"  traveste- 


rede  han.  Han  dreiede  sig  rundt  og  begyndte  at 
tage  nogle  Operatoner,  der  sled  sig  ud  af  Halsen. 
Saa  stansede  ban  raadvild,  medens  Aarerne  svul- 
mede  i  Panden: 

„Gid  jeg  fik  Slag,  Du!" 

,,Gud  bevare  Dig  for  din  egen  Heftighed,  Baar- 
vig;  jeg  vilde  0nske,  Du  forgreb  Dig  paa  mig  for 
at  faa  et  Udl0b,  —  Du  slog  nu  vel  ikke  Konen  din 
rent  ibjel?"  kom  det  med  et  eget  varmt  Skjaer. 

„Jo — o,  —  saa  Huset  stod  br0dl0st,  —  og  der 
ikke  var  andet  end  de  bare  n0gne  tomme  Vaegge  at 
bide  i"  —  begyndte  han  indarg  skadefro  at  forf0lge 
Tanken. 

„Saa  blev  der  nu  for  det  f0rste  ikke  noget  Penge- 
brev  hver  Maanedsdag.  Og  da  kunde  han  jo  faa 
sy — ^ynge,  saa  Maven  peb  af  Suit  som  et  Posthom, 
—  ta  hele  Skalaen  lige  til  det  h0ie  F  ...  Der  blev 
bare  ingen  Middagsmad  af,  —  slet  ingen.  Nei  saa- 
maen.  Og  da  turde  den  sunde  Fornuft  komme,  saa 
det  kanske  ikke  laengere  laa  saa  alt  for  lavt  at  speku- 
lere  over  slige  Ubetydeligheder  som  Middags-  og 
Aftensmaden 

Ja,  for  det  maatte  jo  aldrig  naevnes  her  i  Huset, 
at  det  var  for  slige  materielle  Lavheders  Sky  Id,  som, 
hvor  man  skulde  faa  Maden  fra,  at  han  tog  fat  paa 
Theologien  eller  Filologien.  Det  var  altid  kun  for 
de  h0iere  Endemaal.  Jeg  bar  aldrig  forstaat  det 
Luksusrsesonnement,  —  bare  f0lt  mig  ilde,  som  der 
var  en  Kat  i  Stuen  ... 

Og  der  bar  Du  hjulpet  godt  til,  Bente!  —  altid 
stottet  dem  i  dette  h0itravende   ideale." 

„Vi  er  i  en  ny  Tid,  Baarvig.  Det  er  ikke  Isen- 
gere  saa  udveisl0st  som  i  min  Ungdom,  da  det  bare 
var  at  ta  det,  som  b0d  sig,  og  resignere  og  resignere." 

„Ja — a,  de  skal  snuse  og  snuse  efter,  ,,hvad  de 
kan  ha  mest  Glaede  €if  i  Livet",  som  Du  saa  8kj0nt 
siger.  De  har  faat  det  med  at  ha  et  ,,indre  Veesen, 
som  maa  reddes",  —  skal  f0rst  og  fremst  finde  ud, 


hvad  for  Dogenigtsliv,  de  kunde  ha  mest  Lyst  paa. 
Dei  er  blet  deres  hellige  Pligt  mod  sig  selv  at  penske 
ud  det." 

,,Du  er  baade  klog  og  intelligent  nok,  Baarvig; 
men  Du  er  ikke  med  paa  Tiden.  Du  saetter  rent 
Vrangvillien  imod." 

„Haahaa,  —  saa?  ...  Jaha,  ban  offrer  sig  na- 
turligvis  nu,  ban,  —  for  Kunsten,  —  Sangens  Kunst! 
—  er  det  ikke  saa,  det  bedder  i  det  moderne  Kraake- 
maal?" 

,,Kj8ere  Baarvig,  kan  Du  nu  ikke  fors0ge  at  ta 
Tingen  mere  rolig." 

,,Du  kjober.  —  jeg  svae'r  Dig  det  til,  Bente,"  — 
skreg  ban,  —  „Du  kjober  jagu  Sko  for  at  slippe  at 
fryse  og  ikke  for  at  ophjselpe  Skomagerprofessionen 
...  Hu — u,  —  bvor  jeg  bader  disse  Rsesonnemen- 
ternel" 

Han  gjentog  og  gjentog  det  med  Haanden  utaal- 
modig  farende  opover  den  store  Hjerneskalle. 

Der  opstod  en  Pause,  bvorunder  Fruens  spsede 
Skikkelse  neermede  sig  sagte.  Som  en  mild  Dyre- 
tasmmerske  lod  bun  Fingrene  glide  dulmende  og 
beroligende  gjennem  bans  Haar. 

„Ja  sig,  det  er  Synd  i  mig,  Bente;  jeg  bar  Blod 
og  jeg  bar  Ret,  men  faar  ikke  slaa  til  nogen  Kant 
for  Jers  forbandede  0mme  Hensyn  og  Dseggeri!  — 
Jeg  kan  sige  Dig,  jeg  kommer  engang  til  at  60  just 
af  det." 

„Naar  vi  bare  kom  saavidt,  at  vi  kunde  tale 
fornuftig  sammen  om  det,  skulde  Du  se,  bvor  det 
lettede,"  tr0stede  Fru  Bente  nu,  det  vserste  af  Pa- 
roksysmen  syntes  over. 

,,Fire  og  tyve  -—  fi— re  og  tyve  Sider  fulde  af 
blaa  Talemaader  og  opstyltet  imbecil  Indbildskbed. 
Naturligvis,  ingen  af  Professorerne  veerdt  engang 
saameget  som  at  pudse  bans  Stovler.  Selve  Paget 
producerer  nu  bvert  Aar  bare  ny  Kuld  af  trangsynte 
Pedanter,  som  borer  bjemme  i  Rom  og  GrsBkenland 


og  gaar   som   Haugtudser   om   i  vor   Tid   og   sp0- 

ger .    Og  ud  ai  al  Rogen  og  Dunsten  og  hele 

dette  opskruede  Bryg  komnier  saa  Humlen:  —  Nu 
vil  han  bli  Sanger,  ban.    Mafl" 

Udtrykket  ledsagedes  af  et  Smsek  med  Laeben 
og  en  tilgjort  idiotisk  Stirren  paa  hende. 

„Ne — i,  Du,  han  faar  ikke  ,,Fred  for  sin  Sam- 
vittighed'\  dersom  han  skal  leve  videre  med  den 
Bevidsthed,  at  han  har  „svigtet  sit  Kald",  —  han 
skriver  det  selv." 

„Kj8ere  Baarvig,  er  det  nu  det,  Du  skal  tsenke 
paa  at  pine  og  plage  mig.  Er  det  ikke  Gutten, 
Vennen  min,  vi  begge  serger  over." 

...  „0g  saa  kan  han  ikke  fordrage  at  faa  sin 
Fremtid  fanget  i  disse  Spidsborgermetierer,  —  at 
maatte  gaa  som  en  Statens  Embedsmand  i  smaaligt 
Luntetrit  om  det  samme  og  det  samme  aandlese 
reglementerede,  saa  det  Isengst  er  glemt,  at  der  over- 
hodet  gives  noget,  som  hedder  en  fri  Villieindsky- 
delse.    Du  forstaar,   Bente,   Villieindskydelse." 

„Ja,  kjcere  Ven,  gi  Dig  Luft,  Du.  Du  maa  ha 
det,  skj0nner  jeg,  og  jeg  synes  saa  Synd  i  Dig." 

Hun  snakkede  ham  efter  Munden  med  et  fortaenkt 
Udtryk,  som  der  gjserede  noget  i  hende. 

„...  Han  vilde  kjende  sig  nedvaerdiget,  skriver 
han,  om  han  skulde  bli  en  saadan  Embedsmand  — 
vilde  f0le  sig  som  en  Ting,  —  som  Tappen  i  et 
Maskineri  ...  E — he,  Du  indser,  Du  er  gift  med  Tap- 
pen  i  et  Maskineri,  Bente!  ...  Men,  skal  han  faa  en 
0re  af  mig,  saa  — ."  Han  slaengte  den  krollede 
Brevklump  paa  Bordet. 

„Vi  er  jo  alligevel  enige  om  6t,  Baarvig,  at  vi 
vil  faa  det  bedste,  vi  kan,  ud  af  Gutten.  Og  jeg 
har  faat  en  Skreek  i  Blodet;  —  bun  boiede  sig  over 
ham  1  Sindsbevsegelse,  saa  Stemmen  blev  hviskende. 
„Skulde  kanske  netop  al  denne  overflommende  F0- 
lelse  og  Stemning  bos  ham  vaere  Udtrykket  for  en 
Kunstnematur?  ...  Aa,  Baarvig,  —  end  om  det  har 
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vseret  os,  som  bar  drevet  og  sporet  bans  Begavelse 
ind  paa  Felter,  hvor  den  ikke  havde  hjemme?  Jeg 
forstaar  saa  lidt  af  dette,  kan  ikke  se  igjennem  det 
Han  er  nu  engang  saadan,  at  ban  maa  ha  en  vis 
h0i  Stemning  ved  alt  det,  ban  skal  Isegge  sig  paa. 
Og  vl  vil  jo,  vil  jo,  vil  jo  gj0re  alt  for  Gutten,  — 
for  at  ban  skal  finde  sig  selv  og  ikke  bii  ulykkelig," 
—  udbrast  bun  med  en  Inderligbedens  Magt,  som 
Doktoren  straks  folte,  ban  fik  unddrage  sig. 

„Se  saa,  nu  er  det  blet  Kunstnernaturl"  raabte 
ban  og  sprang  op.  „Nu  begynder  saamaen  ogsaa 
bun  at  bli  i0s  i  Skruerne.    Nei,  —  ikke  en  0re"  ... 

Han  rev  op  D0ren  til  Stuen,  saa  Trflevserket 
dirrede. 

„Men  Far  dal"  l0d  det  derinde. 

Det  var  bans  seldste  attenaarige  Datter  Minka, 
som  forskreekket  stansede  sine  0velser  ved  Pianoet. 

„Aa,  det  er  ingenting,  mit  kjsere  Barn,"  sa  ban 
indsedt  „Det  er  bare  din  Bror  Endre.  Han  vil 
forlade  Filologicn  og  bli  Sa— a— nger,"  —  balv  sang 
ban  i  Fortvilelse  ben  mod  Pianoet.  ,,0g  din  Mor 
begynder  alt  at  gruble  over  bans  Kunstnernatur"  ... 

„Ja  men  Far!"  indvendte  Minka,  ,,naar  ban  nu 
virkelig  f0ler  Kaldl" 

,,Kald?  —  Kald?  Jeg  mener,  bele  Huset  er  pu- 
stet  op  med  Talemaader." 

Noget  usikker  forsogte  Minka: 

„Men  Endre  bar  jo  saa  vakker  Stemme;  naar 
ban  er  i  Selskab,  n0der  de  bam  bestandig." 

„Aah,  —  disse  Talenter  i  en  privat  Stue,  som 
forsurrer  sig  ind  i  Offentiigheden,  —  jeg  bar  kjendt 
nok  af  dem.  F0r  skulde  alle  Fantaster  og  D0ge- 
nigter  tilsj0s,  nu  skal  de  til  Kunsten.  Endre  bar 
altid  gaat  med  sin  egen  Luftpumpe,  til  ban  er  blet 
en  hel  oppustet  Vigtigbed.  Og  nu  vil  ban  forn0ie 
sin  Familie  med  Skandalen." 

„Det  er  nu  vel  ikke  Skandale  at  faa  bruge  sine 
Evner,  Far,"  vovede  Minka  bidsig. 


9 


Doktoren  vendie  sig  inderlig  forarget  til  Bente: 

,,£r  det  ikke,  som  Virkeligheden  er  aldeles  for- 
dunstet  hos  dem.  Skandale  ...  Skandale  ...  hvad  gjor 
det.  Hvad  gjor  det?  Hun  sidder  der,  Minka,  og 
v6d,  Gud  hjeelpe  mig,  ikke  hvad  det  gjer  ...  Skan- 
dale! Gale  Ideer  er  svaert  smitsomme  i  et  Hus, 
Bente! 

Jeg  regner  efter,  Du  ...  Endre  har  til  Dato  n0i- 
agtig  brugt  to  og  et  halvt  Aar  til  bvert  al  sine  Ind- 
fald,  —  hvad  siger  jeg"  —  han  stansedc  og  leftede 
h0itidelig  Armen,  —  „til  hver  af  sine  store  Livs- 
opgaver.  Naturligvis,  intet  mindre  end  Livsop- 
gaver  ... 

Naa,  ban  skal  ialfald  faa  grei  Besked. 

Setgen  er  ganske  enkel.  Syng  vsek  for  mig,  Hr. 
Endre;  —  me — n,  ikke  en  0rel" 

Kontord0ren  smeldte  igjen  efter  bam. 


Det  var  ingen  heldig  Dag.  Da  Lamperne  vel 
var  teendt,  kom  Kjel,  Doktorens  uaestaeldste  Sen  og 
Yndling,  drivende  ind  fra  Regnet  og  Hestbleden  med 
Cigarstumpen  i  Munden. 

Han  vedblev  at  gaa  med  tilknappet  Overfrakke 
og  spyttede  balvgraettent  Tobakstrevler  til  det,  ban 
teenkte.  Der  laa  et  forretningsmsBssigt  Fynd  over 
Vsesen  og  Manerer. 

Efter  et  Par  Omgange  paa  Gulvet  kastede  ban 
som  en  Endskab  paa  Overveielserne  den  fortyggede 
Cigarstump  hen  paa  Ovnspladen. 

„Saa  n0dig  6n  tyr  til  Far  sin,  —  der  blir 
ingen  anden  Raad,  skal  jeg  ikke  ligefrem  styrte 
Pengene  1  Elven,"  udbrod  ban;  „Du  faar  bjselpe  mig 
med  din  Underskrift  til  seks  bundrede  Kroner." 

Der  h0rtes  kun  et  Knirk  i  Kontorstolen. 

Jeg  har  bestilt  sytti  Tylfter  Sagt0mmer  til  at 

akjaere  paa  Bruget" 
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„Bevars,  bevars,  naar  man  optraeder  som  Gros- 
serer"  ... 

„Ja  Sagvserket  kan  jo  umulig  staa  stille,  saa 
Godtfolk  i  Bygden  faar  den  Indbildning,  at  jeg 
mangier  baade  Kapital  og  S0gning,  og  alt  det,  som 
hedder  Skurt0mmer,  gaar  ned  til  Johansens  Brug, 
—  netop,  saa  at  sige,  i  en  afgj0rende  Tid  for  Fore- 
tagendet,  om  det  klarer  Konkurrencen"  ... 

Der  fulgte  intet  Svar,  saa  Kjel  folte  Nedvendig- 
heden  af  at  udfylde  Stilheden. 

,,Den  Fandens  Johansen,  at  han  netop  skulde 
lalde  paa  at  ta  efter  min  Spekulation,  —  gjer  6n 

Traadsneller,  skal  alle  gjere  ligedan. Jeg  skulde 

ha  kjobt  det  lille  Vandfaldet  bans  dengang;  men 
da  havde  jeg  ikke  Penge.  Indsaa  det  nok;  men  vilde 
ikke  perse  Dig  for  mere." 

Der  blev  fremdeles  uhyggelig  stille. 

,,Naa  ja,  Pengene  bar  Du  jo  i  Tommeret  eller 
rettere  i  Plankerne  og  Bordene.  Saa  jeg  er  nu  ikke 
egentlig  saa  forfserdet  i  Samvittigbeden,  naar  jeg 
for  6n  Gangs  Skyld  klemmer  Dig  for  en  Underskrlft. 
Men"  —  ban  drev  op  og  ned  med  en  vis  Overlegen- 
bed,  —  ,,saa  liker  jeg  det  nu  ikke.  Du  bar  jo  des- 
uden  forstrakt  mig  med  Penge  f0r  til  Sagbruget  ... 
skj0nt,  —  Du  bar  jo  Vaerdien  — .  M — en  ...  Ja,  vil 
Du  gjore  din  nsestoeldste  Pode  den  Tjeneste,  —  ellers 
faar  jeg  saamaen  ud  nogetsteds  og  plade.  Jeg  kan 
naturligvis  faa" 

„Rigtig  snilt  af  Dig,  Kjel,  i  den  Anledning  at 
tcenke  paa  din  Far,"  l0d  det  t0rt  fra  Pulten.  Bag 
den  gr0nne  Lampeskjserm  skimtedes  Doktorens  ved 
Tindingerne  udtyndede  graa  Haar  og  af  og  til  ct 
Glimt  1  Guldbrillerne  over  den  skarpe  Ncese. 

„Nei  nei,  Far,  jeg  faar  da  bjaelpe  mig  selv." 

„Skrive  under  gj0r  jeg  nu  ikke,  —  der  skal 
ingen  se  mit  Navn  paa  et  Papir." 

„Aa  saa  for  Pokker,  kjeere  Far,  der  er  da  ingen, 
som  ber  Dig  baardere." 
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„Du  fik  mig  til  at  laegge  det  meste  af  det  lille, 
jeg  eier,  i  dette  Sagbniget  dit.  Det  var  jo  den 
eneste  Maade  at  faa  Dig  igang  paa.  Det  blev  ingen- 
ting,  sa  Du,  iar  Du  fik  noget  at  sty  re  selv.  Men, 
saa  v6d  Du  jo,  at  der  ikke  kan  veere  Tanke  om,  at 
jeg  kan  furnere  Dig  med  nogensomhelst  Kapital  til 
Affajrer." 

„Men  kjaBre,  kjsere  Far,"  Kjel  klappede  Dokto- 
ren  med  sonnekjserlig  Humor  paa  Skulderen,  — 
,,det  er  jo  ogsaa  derfor,  jeg  bare  naevnte  det  saa 
rent  l0selig  for  Dig,  —  for  muligt  Tilfaelde,  ser  Du, 
—  for  de  tre  Maaneders  Tid.  Men  havde  jeg  taenkt, 
det  skulde   ta   i   nogen   Maade   paa  Humoret,   saa 

Og  saa  taler  vi  ikke  mere  om  det  ...  Lad 

det  vsBre  usagt,  kjaere  Far.  Du  kan  da  taenke  Dig, 
jeg  greier  seks  hundrede  Kroner.  Pokker  ogsaa, 
at  jeg  skulde  komme  til  at  neevne  det  for  Dig.  Lad 
det  nu  vaere  glemt,  herer  Du." 
Kjel  lavede  sig  til  at  gaa  igjen. 
„Men  Kjel,  bvorfor  kan  Du  ikke  lade  Sagbruget 
staa  den  Stund?" 

Kjel  knappede  videre  paa  Frakken  og  skuttede 
den  op  paa  Skulderen. 

„Du  er  ikke  tidsmsessig,  Far." 
„Saa?"  fo'r  Doktoren  hidsig  op.    ,,Kommer  nu 
Du  ogsaa!" 

„Jo — 0  som  Doktor,  der  er  Du  nok  Pokker  til 
intelligent  Mand.  Men  i  Forretninger,  nei  maa  jeg 
be!  —  Saaledes  Ikke  Ide  om  Reklame.  Du  kan 
bygge  et  Sagbrug  og  lade  det  staa,  Du.  Sligt  g^ik 
kanske  i  gamle  Dage.  Men  nu,  midt  i  Slaget  og 
Konkurrencen  med  Jobansen  ovenikjobet  at  la  Bru- 
get  staa.  Joho,  joho,  saa  Johansens  Sag  blev  den 
eneste,  som  durede  og  skar  paa  to  Mile.  Ja,  det 
var,  rive  mig,  Spekulation  det!  ...  Nei,  Far,  det  er 
nok  desvserre  Reklamen,  ^n  faar  holde  paa  —  og 
baade  forstaa  og  nytte.  En  faar  til  sine  Tider  for- 
staa  at  male  Blaar  i  0inene  paa  Folk.    Naa,  ber 
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koster  det  tilfseldigvis  i  Realiteten  ingenting,  saa 
det  er  lidet  at  disputere  om.*' 

„Hm,  Du  gaar  ikke  ind  i  Stuen,  ser  jeg"  ... 

„Nei,  jeg  er  buden  til  Simonsen  iaften,  vi  skal 
spille  Kort." 

„Til  Kassereren?" 

„Ja,  —  og  der  laar  jeg  paa  rode  Rappet,  bare 
ban  bar,"  benkastede  Kjel. 

Doktoren  greb  et  Par  Gange  op  til  Lampen  og 
lettede  paa  Skjsermen. 

„H0r,  Kjel,  —  om  jeg  nu  gav  Dig  Bemyndigelse 
til  at  ta  de  seks  bundrede  af  Mors  Sparebankbog,  — 
jeg  siger  bare,  om  jeg  gjorde  det.  Er  Du  vis  paa, 
at  jeg  da  bar  Pengene  igjen  paa  dette  Bord,'*  — 
Doktoren  lagde  Haanden  med  Eftertryk  paa  Pulten, 
„om  tre,  nei  la  os  for  en  Sikkerheds  Skyld  sige 
fire  Maaneder,  —  altsaa  til  Marts.  Mener  og  tror 
Du  vist  og  fast,  at  Du  kan  det,  Gutten  min,  —  vist 
og  fast?" 

„Nei  saamaen,  Sagbruget  kan  jo  til  den  Tid 
vasre  revet  bort  af  Flom  eller  braendt  op,  —  eller 
Verden  forgaat  and  so  weiter,"  —  l0d  det  graettent. 

,,Naa  ja,  min  Bemyndigelse  til  at  bseve  Bel0bet 
skal  Du  faa  for  denne  ene,  eneste  Gang.  Men  der 
blir  ikke  mere  af  den  Sort,  forstaar  Du,  om  det  saa 
skulde  bores  aldrig  saa  rimeligt" 

Doktoren  blev  siddende  endel  betajnkt,  medens 
Sannen  drev  op  og  ned  foran  Pulten. 

„Sv8ert  godt  at  jeg  slipper  at  bry  den  Kasse- 
reren med  noget  Laan,  —  adskillig  lettende,  Far. 
En  spiller  saa  ganske  anderledes  kvikt  Kortene, 
S83iter  anderledes  frimodig  B6t  udi  Letsindighed  ... 
He,  he,  he,  hi,  hi,  hi.  Far,"  —  stoiede  ban  under 

sin  Lettelse ,,de  sued  da  ind  paa  Johansen  ibost 

mindst  tredive  Tylfter.  Torraadent  alt  ibob  —  hver 
evige  Stok.  Saa  nu,  —  hi,  hi,  hi,  —  ligger  Planke- 
stablerne  dernede  ved  Sagen  bans  dodblege  i  Ve- 
den,  —  bvide  som  Ligben.    Han  tror  alt,  hvad  de 
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bilder  ham  ind.  Og  —  og  det  er  saamsen  endel  af 
mit  Haab  det,  —  af  min  Kalkule  ...  Sligt  kaldes 
indbringende  Punkter,  Far." 

Doktoren  la  sig  tilbage  i  Stolen  og  strakte  Be- 
nene  med  Hsenderne  i  Lommerne,  ikke  uden  en  vis 
lun  Betagethed  ved  S0nnen. 

...   „Ja  for  var  det  en  rigtig  dreven   Skogkar, 

jeg  havde  at  ta  det  op  med,  saa hi,  hi,  hi, 

jeg  gad  vide,  om  ban  ikke  skulde  kunne  bevceges 
til  at  forsyne  sig  med  mere  af  samme  T0rskogen  ... 
Bare  Konkurrence,  Far.  En  faar  vaere  haard  Hund, 
skal  6n  drive  det  til  self  made  Mand  ...  Og,"  nikkede 
han  ind  af  D0ren,  —  yjagu  pladede  vi  Dig  alligevel, 
Gamlen  ...  Godnat,  Far,  og  sid  ikke  bedrevet  for 
dine  Midlerl" 


Ved  Aftensbordet  hvilte  der  noget  fortrykt 
over  alle. 

Doktoren  sad  m0rk  og  forteenkt  og  skar  i 
Beafen.  Han  ventede  at  blive  hentet  ud  i  Natte- 
bes0g  til  en  Patient  og  n0d  et  varmt  Ekstramaaltid. 

Minka  saa  med  stille  endnu  fort0rnet  Mening 
ned  for  sig  i  Dugen  og  haandterede  Servietten;  det 
var  iaften  den  yngre  S0ster  Bertheas  Tur  at  saette 
Tbekopperne  om  efterhvert  som  Moderen  skjaenkede. 
Den  tolvaarige  Amt  aad  med  fulde  Kjsever  og  keg 
henad  Borddugen  op  paa  Faderen,  medens  Massi 
sad  grsetten  og  stred  mod  at  faa  Servietten  bundet 
om  Halsen. 

Schulteiss,  Huslsereren,  led  med  pinte  Nerver 
under  Trykket  af  den  lumre  Stemning.  Det  van- 
f0re  Skulderparti  —  han  var  pukkelrygget  —  blev 
stedse  h0iere,  og  Ansigtet  naermede  sig  altid  mere 
ludende  mod  TiJlerkenen. 

Medens  han  sammenrullet  i  sig  selv  funderede, 
kunde  han  ikke  lade  veere  at  skotte  hen  paa  Fruen. 


14 


Det  var  hele  Tiden,  som  hun  holdt  paa  at  faa  Taa- 
rer  i  0inene  og  sligt  et  opskydende  bait  Veir  i  hendes 
Ansigt.  Hun  maatte  som  ung  ha  havt  krellet  Haar, 
slog  det  bans  lagttagelse,  for  iaften  vred  der  sig 
ligesom  en  blank,  strid  Krol  ned  i  Panden  paa 
bende.  Den  var  der  kanske  ellers  ogsaa;  —  men 
iaften  ...  Og  noget  saa  underlig  over  bende,  naar 
bun  af  og  til  saa  ben  paa  Doktoren  og  urolig  pas- 
sede  paa,  at  ban  intet  manglede  ...  „Nei,  det  er 
Osten,  Far  ser  efter,  Minka.  —  Aa  skaf  Far  en  ren 
Tallerken,  Du  Massi  min"  — 

...  Her  var  noget  i  Luften  ...  ber  var  noget  i 
Lulten!  ... 

Doktoren  nikkede  utaalmodig  med  Kniven  efter 
Sm0rret  og  skar  og  buggede  i  Osten,  bvoraf  ban 
aandsfravserende  lagde  paa  to  Gange. 

Situationen  befriedes  for  et  0ieblik  ved,  at  Dok- 
toren graetten  atter  lod  forbore  ud  1  Kjekkenet,  om 
der  endnu  ikke  var  kommet  noget  Bud. 

...  Var  det  kanske  noget  med  en  Patient,  som 
satte  Doktoren  i  sligt  Humer? 

Umuligt,  —  ban  bavde  jo  vseret  nede  i  KalnsBS- 
greenden  igaar  ogsaa  for  den  samme  Blodgangen  ... 

Scbulteiss  begyndte  at  glotte  l0nsk,  men  stedse 
ivrigere  ben  paa  Minka.  Hun  saa  saa  underlig 
trykket  og  betaget  ud  — 

Han  tabte  sig  i  Formodninger. 

Noget  med  Posten  idag, som  —  bar  — 

vedkommet  bende?  ... 

Scbulteiss  ruUede  sig  endnu  dybere  ned  i 
sit  selv   ... 

Var  det  noget,  Faderen  vilde,  og  bun  ikke  vilde 
...  Eller  noget,  bun  vilde  og  bendes  Far  ikke  ... 
Moderen  var  saa  oprort  ... 

Et  Frierbrev  ...  fo'r  der  pludselig  som  Ud  gjen- 
nem  bans  Hjerne. 

Han  begyndte  at  svede  og  gned  de  klamme 
Hsender  i  Servietten,     Han  bavde  laenge  vaeret  bende 
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paa  Sporet,  hvordan  hun  hemmelig  sendte  Breve 
ind  til  Hovedstaden  ... 

Han  skj0d  fra  Siden  hastige,  angstfulde  Blikke 

hen  paa  hende og  det  merknede  og  gik  rundt 

for  ham,  medens  Minkas  Ansigt  snart  veg  langt 
hori,  snart  svsevede  ganske  nser  ... 

Det  var  et  Frierbrevl  ... 

Han   dirrede   overvseldet   af  sin   Opr0rthed. 

...  Til  en  saa  ung,  uudviklet  Pige  ...  Javist  havde 
Faderen  Ret  i,  at  han  ikke  vilde  skyve  hende  ud 
i  Verden  slig  til  den  forste  den  bedste,  hun  i  sin 
umaadelige  Uerfarenhed  kunde  ssette  sig  i  Hodet. 
Fru  Baarvig  maatte,  maatte  kundo  bringes  til  at 
indse  det  ... 

Skulde  han  tale?  ...  Skulde  han  under  Taarer 
betro  Dokloren  —  og  Fruen,  —  hvilken  umaadelig 
begavet,  rent  ud  Undtagelsesnatur,  hun  var.  Men, 
at  hun  endnu  kun  stod  som  den  tunge  drommende 
Knop,  saa  fuldstaendig  ubevidst  om  sit  eget  dybe, 

herlige  Vsesen anraabe  dem  om  ikke  at  lade 

nogen  for  tidlig  Virkelighed  bryde  og  knsekke  den, 
for  den  endnu  havde  faat  Lov  til  at  begynde  at 
udfolde  sig  ... 

Han  fortabte  sig  i  vilde  Fantasier,  huskede  ikke, 
hvordan  han  kom  fra  Bordet,  —  vidste  kun  som 
vanlig  at  finde  Vei  til  at  begrave  sig  i  Krogen  bag 
Pianoet  i  Dagligstuen  for  med  Nakken  mod  Vffiggen 
stille  at  nyde  Minka,  der  igjen  nyttede  ham  til 
sit  hemmelige  Publikum,  for  hvis  sikkre  Beundring 
hun  foredrog  som  den  udtryks-  og  sjeelfuldo  Pianist- 
inde. 

—  Doktoren  forsvandt  inde  paa  Kontoret,  som 
han  pleiede. 

Han  stod  og  lyste  med  Lampen  op  i  Boghylden 
efter  et  eller  andet  Bind  og  vendte  sig  ikke,  da 
Fruen  kom  med  Pigen,  som  bar  ind  bans  Pels  og 
Reiseklaeder. 

•iSoni  jeg  har  sagt,"  henkastede  han  kort  og 


^ iH^ 


16 


kj0ligt,  da  han  saa  fandt  Bogen  og  gik  hen  og 
satte  sig,  —  „ikke  en  0re,  —  jeg  skriver  det  til  ham 
imorgen." 

Fru  Bente  stod  lidt,  som  hun  traengie  til  at 
samle  sig  af  sin  Beveegelse: 

,,Dette  er  ikke  min  Mening,  Baarvig.  Jeg  er 
hans  Mor  og  faar  ogsaa  ha  min  Ret  til  at  raade  i  den 
Sag.  Og  aldeles  ikke,  siger  jeg  Dig,  —  slet  ikke 
er  jeg  mcd  paa  at  ta  det  Ansvar  paa  mig.  Jeg  har 
set  ham  i  hele  Dag  for  mig  gaa  derinde  n0dlidende 
og  hadsk  i  Hjertet  mod  os.  Og  kanske  med  Rette 
...  Jeg  siger  Dig  det,  —  jeg  bsBrer  det  ikkel" 

„Bed  Pigen  ta  ud  Reiseklaederne  ...  Bed  Pigen 
ta  ud  Reiseklaederne  ...  Jeg  v6d  ikke,  hvorfor  jeg  skal 
ffiure  og  slasbe  og  vaage  og  trselle  ved  Nattens  Tider 
i  Slud  og  Issvul  og  H0stm0rke  for  at  han  skal  synge 
vaek  Pengene.    Jeg  tar  herefter  bare  Dagpraksis". 

,,Er  det  en  Maade  —  at  ture  og  dure,  naar  vi 
har  noget  saa  alvorligt  for  os.  Det  er  haardt  for 
Dig,  jeg  forstaar  det  nok,  slig,  som  Du  opfatter  det. 
Men  saa  vil  Du  nu  vel  ikke  rent  ud  skjsere  alt  —  alt 
over   mellem   os   og  Gutten." 

,,Jo— ho — o,  —  som  D0dkj0d,  som  D0dkj0d,  Bente 
...  Det  er  det  eneste  Raad  ...  Der  er  gaat  Koldbrand 
i  ham,  —  virkelighedstom,  hul  Indbildskhed  i  hele 
Fyren.  Og  det  maa  opereres  vaek,  —  han  maa 
stilles  foran  N0dvendigheden!" 

„Nu  faar  Du  betajnke  Dig,  Baarvig,"  —  l0d  det 
stille  uhyggeligt  ...  „Jeg  er  hans  Mor,  og  jeg  er 
bange  for,  at  Du  kom  til  at  operere  mig  vaek  ogsa^ 
da,  -—  skjaere  mere  bort  end  den  Gutten." 

„Du  blir  jo  rent  rasende,  Bente." 

„ Jeg  vil  sige  Dig  med  engang,  Baarvig,  at  jeg 
har  tat  min  Beslutning.  Endre  skal  ikke  slippes. 
Jeg  reiser  lige  ned  til  ham,  om  det  behoves.  Jeg 
har  jo  Penge  staaende  i  Bankenl" 

,,Naa  naa  naa  naa  naa,  Bente,  —  ta  det  nu 
rolig  ...  ha  nu  lidt  Oversigt  ...  og"  —  han  fo'r  op 
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af  Stolen.    „Jeg  mener  pineded,   Du  vil  skreemme 

mig, seette  mig  Pistolen  for  Brystet  ...  Naa 

naa  naa  naa  naa,  Bente  —  Kom  hid  nu  og  lad  os 
tale  med  —  med  ...  Du  er  jo  aldeles  overspaandt, 
hed,  r0d"  ...  Han  fo'r  igjen  op  og  slog  i  Pulten. 
„Gud  fordomme  mig  for  en  Rakker  af  en  Gut,  — 
jeg  skjenner  jo,  ban  holder  paa  at  ta  Mor  sin 
fra  mig. 

Og  saalunde,  saalunde  klemmer  man  mig  for 
Pengene,"  —  l0d  det  fint  indbittert  ... 

„Ja  ja,  Bente  gaa  Du  bans  iErind,  Du"  —  ,,Aa 
jeg  gaar  ingens  ^rind  —  gj0r  kun  det,  jeg  maa 
gj0re,  skal  Freden  bevares  her  i  Huset.  De  fem  tu- 
sind  Kroner,  jeg  arvede  efter  min  Bror,  maa  jeg  da 
faa  raade  lidt  over  —  saa  de  to  tusind  kan  gaa  til 
bans  Uddannelse." 

„Dine  fem  tusind  i  Sparebanken?"  —  Doktoren 
sad  et  0ieblik  taus,  medens  Minen  m0rknede  af 
Krsenkelse,  —  „Gudbevars,  Gudbevars,  de  skal  Du 
faa,"  l0d  det  koldt.  „Jeg  er  desveerre  noBsten  bange 
for,  at  jeg  idag  bar  forgrebet  mig  paa  dine  Midler 
...  Jeg  lod  Kjel  faa  laant  fem  bundrede  af  dem.  Men 
jeg  kan  forsikkre  Dig  —  paa  min  iEre  —  der  er 
fuld  Garanti  for  at  Summen  er  tilbage  igjen  til 
Marts  —  saa  da  skal  Pengene  ligge  her  prompte  paa 
Bordet  til  din  Disposition.  Kun  vil  jeg  vsere  fri  for 
videre  Befatning  med  de  Midler  —  og  overbovedet 
med  Remisser  til  vor  S0n  —  Sangeren." 

„Lad  nu  ikke  al  den  Smaaligbed  komme  op  i 
Dig,  Baarvig.  Har  jeg  nogengang  saameget  som 
naevnt  de  Penge  ...  Men  sig  mig  bare,  er  der  anden 
Udvei?  EUer  mener  Du,  det  nytter  at  drive  Endre 
tilbage  til  det,  han  engang  bar  opgit.  Det  er  ialfald 
vist,  at  det  ikke  blir  til  noget." 

„Du  lar  den  Gutten  traekke  afsted  med  Dig, 
Bente,"  affeiede  han  uden  at  h0re,  —  ,,er  aldeles  — 
aldeles  blind  for  ham."  Han  lagde  sig  tilbage  og 
saa  op  i  Taget 

Jonas  Lie:    Samled«  Vacrker.    XI.  ^ 
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En  bed  Rodme  skjDd  op  i  Fruens  Ansigt  ... 
„Har  jeg  nogengang  indvendt  en  Stavelse  imod, 
at  Du  la  Penge  hen  i  Kjels  Sagbrug,"  l0d  det  under- 
trykt  bidsigt. 

,,Aahaa,  —  Kjel  Du,  —  kommer  Du  mad  det. 
Det  er  en  anden  Sag.  Kjel  er  inde  i  det,  ban  rent 
ud  ligger  for  —  er  som  slaat  for.  Og  ikke  lider  jeg 
af  nogensombelst  Blindbed  der." 

„Det  v^d  jeg  nu  ikke  saa  neie,  Baarvig.  Vi  fik 
bam  f0rst  med  megen  M0ie  til  Agronom.  Men  ikke 
bar  jeg  set  ham  med  egen  Haand  ta  saameget  som 
i  en  Spade,  —  ikke  engang  en  Havespade." 

„Nebei,  for  der  passede  ban  ikke." 

„Husker  Du  de  storartede  Beregninger  og  Pla- 
ner, ban  gik  med,  da  ban  vilde  overta  Rognerud- 
gaarden  uden  Kapital,  — -  bare  Rigdom  og  Overflod! 
...  Og  nu  bar  vi  da  set,  bvordan  det  vilde  gaat. 
Jeg  priste  mig  rent  lykkelig,  da  ban  saa  fik  vore 
Sparepenge  til  dette  Sagbruget  sit  og  kom  udaf 
det  Kjob." 

„Aa,  —  det  var  nu  Kjels  Maade  at  rase  fra  sig 
Ungdommen  paa  —  alle  disse  Beregninger!  ...  Hans 
Digten  og  Tragten  ligger  for  at  slaa  sig  op.  Akkurat 
det  modsatte  af  en  Luftpumpe,  Du,  ban  vil  saamoen 
pumpe  Penge  til  sig,  ban!  ...  Og  nu  skulde  jeg 
mene,  at  det,  som  det  kniber  om,  er  at  faa  Hr. 
Endre  reduceret  tilbage  til  en  nogenlunde  sedrulig 
Aandstilstand." 

„Det  eneste,  vi  bar  at  gjere,  Baarvig,"  bun  saa 
med  et  opgjort  Alvor  paa  bam,  —  ,,er  at  stutte 
ham.  Heller  ikke  tror  jeg,  Du  bar  fuld  Forstaaelse 
af,  bvad  en  virkelig  Sanger  er.  Det  er  ikke  noget 
som  en  omreisende  Bierfiedler,  Endre  stunder  til 
at  bli." 

„Ja  neigu,  om  jeg  med  den  redeligste  Villie  kan 
befri  mig  for  den  Tanke  ...  Men"  —  ban  borte 
Bjeldeklangen   og   Hesten,    der   skulde   hente   ham, 


^^^^^^^^^^^^^^^^H 


19 


og  reiste  sig,  —  „Gudbevars,  Du  bar  jo  Pengene, 
—  disponcrer  over  Midlerne  til  bans  Opblomstring." 

Hun  fulgte  bam  ben  til  Reiseklaederne. 

„Ja,  Baarvig,  Du  faar  ta  det  som  Du  vil,  — 
disse  to  tusind  Kroner  ma  a  jeg  ba,  —  vil  jeg  faa 
raade  over  til  Endre.  Jeg  formaar  ikke  at  gaa  med 
den  Tanke,  at  ban  skulde  vaere  sluppet  af  os.  Jeg 
faar  ikke  Fred  ellersl"  —  raabte  bun  ude  al  sig. 

„Du  borer  jo  Du  faar  dem,  Bente"  ... 

Han  rev  sig  nffisten  fra  bende,  da  bun  vilde 
bjaelpe  bam  med  Pelsen. 

„Du  v6d  nok,  jeg  aldrig  bar  taenkt  paa  de 
Penge,  Baarvig,  —  paa  at  blande  mig  i,  bvad  Du 
bestemmer  med  dem.  Nei  lad  mig  faa  knytte  Skjeer- 
fet  bedre  om  Dig.  Det  er  jo  Du,  som  fors0rger  os 
allesammen.  Og  Endre  bar  gjort  det  svsert  for 
Dig  ved  sine  evige  Omskiftelser  og  Skuffelser.  Jeg 
siger  intet  om,  at  Du  tilslut  kan  gaa  traet  af  det, 
stakkar.  Men"  —  den  lille  spsede  Skikkelse  strakte 
sig  og  trak  bam  Pelskraven  op  over  Skjserfet  — 
„men  saa  bar  Du  ikke  mindre  Hjerte  for  Bornene 
Du  end  jeg  ...  Og,  naar  vi  ma  a,  saa"  — 

„Naar  j  e  g  maa,  saa"  —  tordnede  ban. 

Hun  veg  lidt  tilbage  og  saa  paa  bam. 

„Jo-— o,  jeg  forstaar,"  —  udbred  ban  indbidt  og 
skred  i  Reisestovlerne  bastig  til  D0ren,  „jeg  skal 
bjcelpe  bam  den  Vei,  Honen  sparker  ...  Og  mod  min 
Overbevisning  ... 

Men  Bente,"  —  vendte  ban  sig  skjaerende  i  D0- 
ren,  medens  bun  skyndte  sig  hen  at  ta  Lampen  og 
lysc  bam  ud,  „det  Brev  imorgen  med  den  liberale 
Opmontring  til  Sangeren  faar  Du  vsere  saa  snil  at 
redigere  selv.  Jeg  er  bange  for,  jeg  ellerg  kom  til  at 
beta  ham  Troen  noget  for  udelikat,"  —  l0d  det  i 
M0rket  nede  fra  Gadetrappen. 
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II. 


Snefnokkerne  faldt  taette  og  vaade  mod  Ruden 
oppe  paa  Skolevaerelset  hos  Doktorens  paa  Elvsset 

Det  var  en  graa  Formiddag  med  knap  et  Skimt 
af  Skogaaserne  paa  den  anden  Side  af  Elven. 

Eleverne  sad  om  det  lange  Bord  delte  i  tre 
Klasser.  Inderst  ved  Vaeggen  dukkede  den  sytten- 
attenaarige  Minkas  brunrode  Haartop  sig  ned  i  en 
tysk  Stii  med  den  tyske  Laesebog,  Leksikonet  og  et 
Par  andre  Boger  opstablede  som  Gjerde  mod  den 
yngre  S0ster  Berthea,  der  sad  tynd  og  skindmager 
i  Egenskab  af  anden  Klasse,  og  gnavede  paa  en 
Griff elstump. 

Den  laveste  og  mere  talrige  tre  die  Klasse  ud- 
gjordes  af  Doktorens  og  nogle  af  Naboernes  Sonner 
og  Dettre. 

„Altsaa,"  —  den  lille  pukkelryggede  Husleerer 
skuldrede  Linealen  og  satte  sig  i  Positur,  —  ,,alt- 
saa,  Du  Arnt.  Hvad  bed  Kongen,  som  de  danske 
Kvinder  l0ste  ud  af  Fangenskabet  i  Venden  med 
sine  Smykker?" 

„Svend  —   Svend   Tveskjaeg." 

„Aa— huh!  —  Kan  Du  ialfaJd  ikke  here  det  ud  af 
dit  naturlige  Skjonhedsinstinkt,  at  en  slig  Konge 
ikke  bed  Tveskjseg  —  Tju — u — geskjeeg"  — 

Schulteiss  rettede  sig  med  et  Sideglyt  paa  Minka 
—  ,,at  det  maatte  veere  en  Mand  af  den  Sort,  som 
ssBtter  Kvindernes  Indbildningskraft   i   Bevcegelse." 

Han  vandrede  frem  og  tilbage  med  sammen- 
knebne  0ine  og  en  af  egen  Seerfolelse  l0ftet  Mine, 
hvad  der  bebudede,  at  retnu  steg  ban  ind  i  et  af 
sine  boiere  Foredrag,  hvoraf  de  i  tredie  ialfald  ikke 
forstod  andet  end,  at  idag  slap  de  for  videre  Forhor 
i  Lekserne,  og  at  nu  blev  der  Moro. 

...  ,, Heller  en  Mand  med  fine  Ansigtsdrag,  hvoraf 
der  lyste  Overlegenhed  ...  skarpe,  strenge  0ine,  som 
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pludselig  kunde  bli  indtagende,  —  og,"  —  ban  saa 
sig  h0ibaarent  l0ftet  om,  —  „til  et  kraftigskjont  in- 
teiiigent   Hode   et  Par  herlige   brede   Skuldre"    ... 

Minka  og  Berthea  vekslede  Blikke. 

,,Naa  altsaa,  —  de  gav  ham  sine  Smykker  ... 
Angrede  de  det?" 

„Der  staar  ingenting  i  Bogen  om  det,  Hr. 
Schulteiss." 

„Jeg  sp0r,  om  Du  tror,  de  angrede  det,  —  hen- 
vender  mig  til  din  uudviklede  Forstand.  Tror  Du 
for  Eksempel,  din  Soster  Minka  vilde  angret  det, 
om  hun  havde  git  bort  sin  smukke  Brystnaal?" 

Minka  kastede  paa  Nakken,  som  hun  fandt  Eks- 
emplet  vel  naergaaende. 

„Det  kom  vel  an  paa,  hvad  Slags  Konge,  det 
var  det,"  —  kilede  Berthea  ind,  h0ist  interesseret. 

„Tillad  mig  at  gj0re  Berthea  opmeerksom  paa, 
at  uden  den  fsedrelandske  Offerhandling  var  en 
skj0n  Daad  udgaaet  af  Historien;  der  staar  Glans 
af  den." 

„Da  skulde  saamaen  jeg  ikke  ha  spenderet  min 
Brystnaal  paa  en  Per  hvemsomhelst,"  —  nsebbede 
hun  igjen. 

,,0m  ban  havde  havt  Pukkel  som  en  Dromedar" 
...  hviskede  Ole  fra  Lensmandens,  ban  sad  latter- 
sprsengt  med  stive  0ine. 

„Imidlertid,  —  maa  jeg  be,  hvad  er  det  for 
Uro  derl  --  e  he  —  det  var  om  Kvindens  Stilling 
gjennem  Tiderne  her  i  Norden,  jeg  talte  —  — . 
Dette  med  Smykkerne  viste  6t  Karaktertrsek:  — 
Evnen  til  Hengivenhed  og  Begeistring. 

Saa  naevntc  jeg  Olaf  Trygvasons  Hustru,  Thyra, 
som  sad  og  grsed  under  DaBkket,  da  ban  faldt  ved 
Svolder,  og  som  d0de  af  Sorg." 

„Hun  kunde  godt  ha  hjulpet  til  at  stikke  nogen 
af  dem  istedetfor  bare  at  sidde  og  tude,"  mente 
Arnt. 

„Det  aabenbarer  et  andet  Traek  hos  hende:  — 
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Dybde  i  Felelsen,"  —  fortsatte  Schulteiss,  overh0- 
rende  det  sagte,  —  „Dybde  i  Felelsen"  ... 

„Jeg  Iseste  nylig  om  en  Hund,  som  d0de  paa 
sin  Herres  Grav,"  —  fandt  Minka  for  godt  at  hen- 
kaste  fra  sin  dybe  Optagethed. 

„Rigtig,  rigtig,"  —  ban  boiede  sig  komplaesant, 

—  „vi  kommer  nu  til  de  mere  interessante  Felelser 

Sigrid   Storraade   ...   Slaget  ved  Svolder  var 

hendes  i)olitiske  Vserk,  hendes  i  Dage  og  Naetter 
udstuderede  og  raenkefuldt  sindrigt  ivserksatte  Hsevn, 
lordi  Kong  Olaf  havde  sveget  hende.  Her  bar  vi 
Kvindens  Personlighed  oppe:  —  Den  Mand, 
som  trseder  paa  bendes  Stolthed  og  hendes  Kjaer- 
lighed,  ham  drseber  bun,  —  drseber  hunl"  —  Det 
sidste  skreg  ban,  saa  Stemmen  naesten  raknede. 

Berthea  fniste  t0seagtig  nede  i  Bordet  og  keg 
hen  til  Minka  dreiende  paa  Nsesetippen,  bvori  bun 
havde  en  egen  Force. 

Minka  rettede  et  0ieblik  energisk  paa  Nakken, 
oiensynlig  anderledes  opfyldt  af  Sagen,  og  bug  saa 
ivrig  fat  paa  Stilen.    Dette  kom  jo  ikke  hende  ved. 

Med  et  eget  stille  Smil  af  Tilfredsstillelse  og 
noget  seggende  i  Blikket  vendte  Schulteiss  sig  atter 
med  sit  Foredrag  til  den  for  dels  Indhold  hoist 
uimodtagelige  tredie  Klasse. 

...  „Det  er  altsaa  Kvinden,  hvor  bun  trseder 
frem  som  noget  andet  end  Husmor  og  Spinderske. 
Hun  fyldes  med  Livets  store  Begjser:  Kjserlighed, 
Trangen  til  at  styre  og  herske  udenfor  sin  lille 
huslige  Kreds,  —  Kravet  paa  ogsaa  at  kunne  fordre 
Regnskab  og  sin  Ret  af  ham,  bun  ikke  laenger  kun 
blindt  og  ydmygt  hengir  sig  til;  men  med  hvem  bun 
skal  dele  Interesser,  Udvikling  og  Vsekst.  Saadanne 
Kvinder  kreever  ogsaa  at  beholde  sit  eget  Navn  og 
ikke  at  se  det  gaa  under  i  et  iEgteskab.  Hun,  jeg 
naevnte,    hedder    Sigrid    Storraade    til   evige    Tider. 

—  Jeg  kan  nsBsten  beskrive,  bvordan  bun  bar  set 
ud   ...   Rodbrunt,  rigt  Haar,"  —  ban  skottede  hen 
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til   Minkas   fyldige   Top,   —   „et  udpraeget   Slsegts- 
ansigt  med  nedarvede  Trsek,  —  lidt  af  —  um  — 

um  —  Fru  Bentea og  som  med  en  Drem  i 

0iet  ...**  henstirrede  ban. 

„Jeg  maa  be  Dem,  Hr.  Scbulteiss,  la  Mor  vsere 
udenfor  Sammenligningen''  —  afbr0d  Minka  bvast. 

—  „Hun    bedder    ellers    udenfor    Familien    Fru 
Baarvig." 

„Aa— aa,  Legemsbygning  og'Statur  saa  vidt  for- 
skjellige,  —  som  en  stor  og  msegtig  skaaret  er  det 
fra  en  speed  og  fin  ...  En  ualmindelig  steerk  fort0m- 
ret,  fast  Hals  og  berlige  Skuldre.  Men  som  ung 
var  Sigrid  Storraade  Aabenbarelsen  af  en  b0i  blond 
rank  og  lunefuld  Pige  med  vilde  0ine." 

,,De  mener  nok,  at  ingen  vilde  faat  bende  til 
at  sidde  og  skrive  tysk  Stil,"  snabliserede  Bertbea 
uforbederlig.  Hun  bavde  laengst  opfattet  Scbulteiss*s 
Svagbed  for  at  faa  S0steren  interesseret. 

...  ,,Denne  Kvinde  sad  med  den  ubsendige,  ube- 
tvingelige  Natur,  som  Verden  aldrig  kunde  kue. 
Der  var  en  jomfruelig  Sleilbed  ved  bendes  Person, 
som  bragte  Kongerne  til  at  l0be  omkaps  og  beile, 
medens  bun  vragede  og  drsebte  dem  i  sine  Mj0dkar 
som  Fluer  ... 

Saa  kom  Olaf  Trygvason,  den  skj0nneste  og 
stol teste  Mand  i  Norge;  ban  bavde  besteget  Smalt- 
serborn"   ... 

Scbulteiss  rettede  sig  med  Nakken  mod  den 
b0ie  Skulder  og  saa  ligesom  op  til  Smaltserborn. 

...  „Ham  elskede  bun,  til  bam  vilde  bun  bengi 
sig.  Og,  da  ban  saa  vragede  bende,  —  i  Fanatisme 
slog  bende  med  Hansken  i  Ansigtet  og  kaldte  bende 
en  hedensk  Tseve,  fordi  bun  ikke  vilde  skifte  Tro, 

—  da    vilde    bun    bare    6t,    6t,    6t    i    Livet,    — 
dree  be  bam. 

...  Og  det  blev  Slaget  ved  Svolder,  bvor  Dron- 
ning  Tbyra  sad  under  Dsekket  og  glemte  Haand- 
tenenP' 
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,,Kongen  maatte  by  tie  Svserd,  for  hans  eget 
var  aldeles  ophakket,"  oplyste  Ole. 

„Ja,  —  og  saa  sprang  ban  overbord,  ban  labte 
ikke,"  ivrede  Arnt. 

...  „Jeg  tror  nok,  man  vil  indromme,"  —  et 
opalblaat  Bilk  skj0d  ben  paa  Minka,  —  „at  disse 
to  Kvindeskikkelser  var  Personligbeder  af  boist  for- 
skjellig  Rang,  —  de  bedste  bver  i  sit  Slags.  Den 
ene  den  brave  trofaste  Dronning  for  alle  Spinder- 
sker  i  Hj  emmet,  —  den  anden  Forloberen,  —  For- 
l0berinden,"  —  ban  loftede  med  6t  Resten  nu,  Minka 
selvforglemmende  saa  paa  bam,  og  bug  ud  i  Luften 
med  Linealen,  saa  det  bven,  —  ,,for  den  Irigjorte 
Kvinde,  som  kj semper  for  sin  Personligbed  i  vor 
Tidl" 

Med  et  Ryk  paa  sig  for  at  overvinde  sin  uvil- 
kaarlige  Fristelse  til  at  vende  sig  til  Minka  rettede 
ban  Blikket  strengt  eksaminerende  imod  Bornene:  — 

,,Hvad  var  det  med  Gyda,  Du  Arnt?" 

,,Hun  fri'de,  —  nei  Harald  Haarfager  fri'de. 
Men  bun  sa,  at,  kom  ban  igjen  og  fri'de,  for  ban 
havde  erobret  bele  Norge,   saa"  — 

,,Ebe,  ebe,  —  ser  Du,  —  saa  forskrsekkelig  be- 
skedne  var  Damerne  bellerikke  dengang,"  bemaer- 
kede  Scbulteiss  underfundig  mysende.  —  ,,En  Per- 
sonligbed" —  ban  saa  stivt  ben  paa  Minka,  — 
,,kj8emper  sig  til  Riget  ...  Og  fra  det  Standpunkt  ser 
man  med  uendelig  Foragt  ned  paa  Ubetydeligbederne 
dybt  under  sig,  —  Myreflokken  med  de  boiede 
Rygge"  ... 

Der  l0d  et  Fnis  mellem  Gutterne. 

„Harald  Haarfager  bavde  jo  saa  mange  Koner 
og  Barn,  at  det  kry'de  af  dem,"  raabte  Ole. 

,,0g  endda  var  ban  ikke  aeldre  end  tolv  Aar," 
ivrede  Arnt. 

,,Salomo  bavde  fler,  ban  havde  to  og  syvti,"  op- 
lyste Tor,  Klokkersonnen. 

,,Her  kunde  vaere  Plads  for  den  Bemeerkning," 
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anf0rte  Schulteiss  spydig  ud  i  Lulten,  —  „at  uden- 
lor  nflBvnte  Gyda  og  bans  senere  Dronning,  Ragna 
den  jydske,  var  de  lutter  Upersonligheder  allesam- 
men.  Om  ^n  eller  et  Dusin  Spinderokker,  gj0r  her 
hverken  fra  eller  til.  Gjennem  Tiderne  har  man 
vidst  at  indskreenke  sig  til  bare  6n  1  Huset,  —  vae- 
sentlig  ai  0konomiske  Hensyn.  Man  har  endog  po- 
etisk  oph0iet  det  med  det  skj0nne  Navn:  ,,Freyas 
Rok",  —  visselig  noget  for  en  ung  Nutidens  Kvinde 
at  stile  Lfiengsler  og  Dr0mme  mod"  — 

Blik  og  Udtryk  rettedes  under  den  sidste  Ud- 
talelse  utvetydigt  hen  paa  Minka,  som  sad  adspredt 
og  fingrede  nerv0st  med  Pennen  i  alt  andet  end 
Stiletanker. 

„Nu  kror  han  sig  og  mener,  han  har  gjort  det 
godt,"  tiskede  Berthea  med  en  Fortrsekning  paa  sin 
forskyvelige  Nsesetip  ...  „0g  se  bare,  nu  laver  han 
til  Anstand  — " 

,,Hold  op,  h0rer  Du,  han  skjonner,  at  Du  gjor 
Nar  af  ham,"  truede  Minka  hidsig. 

Schulteiss  spankulerede  betaenkt  frem  og  tilbage, 
stirrende  ued  paa  sine  Fodblade,  ai  hvis  Form  han 
syntes  sftirlig  forfsengelig.  Han  satte  F0dderne  n0i- 
agtig  og  elegant  for  sig  Skridt  for  Skridt,  og  hver 
Omdreining  gjorde  han  med  et  dybt  Duk  i  Knseerne, 
svareude  til  det  Tankearbeide,  han  udforte. 

Han  blev  ivrigere  og  ivrigere,  Omdreiningerne 
hastigere  og  hastigere,  og  bans  Duk  med  Knseerne 
mere  og  mere  betydelig  dybe. 

Pludselig  stansede  han  med  et  lysende,  selv- 
bevidst  Smil. 

„  „Spinderokkens  Historie",  —  det  er  Titelen  paa 
et  Veerk,  jeg  agter  at  skrive,  —  i  flere  Bind.  Hvad 
der  er  udspundet  ved  Rokken  ...  Msendene  bar  gaat 
igjennem  Traadringen  som  Uldtotter.  Det  vil  sige, 
e — he— e,"  han  satte  Hagen  iveiret  og  blaeste  ud  i 
Luften,  —  „alt  dette  om  Kvinden  i  den  romantiske 
Forestilling  overlader  jeg  Verdens  alle  smaa  Skrive- 
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krsB  ...  Jeg,  jeg,"  —  raknede  det  med  6t  op  til  en 
lidenskabelig  Gneldrerost,  —  „vil  tsende  en  Brand- 
fakkel,  —  en  Brandfakkel!  —  fore  vise  Slavinden, 
som  kj0bes  og  saelges  og  leenkes  til  Spinderokken. 

Og  saa,  Fr0ken  Minka/**  —  han  stansede  og 
satte  et  paa  en  Gang  hoitideligt  og  listigt  Blik  hen 
paa  hende,  som  til  den  underforstaaede  Stridsfaelle, 
—  „begynder  Frihedskampen.  Men  forst,  -—  forst 
Historien  om  den  Skade,  hun  bar  tat,  hendes  dybe 
Fald.  En  hoist  intrikat,  indviklet  fin,  fin  Sag,  som 
kun  et  Geni  med  det  mest  gjennemtraengende  psy- 
kologiske  0ie  formaar  at  udrede,  —  laegge  i  Dagen 
i  alle  sine  Enkeltheder.  En  saadan  Mand  maa  kjende 
Kvindehjertet  tilbunds,  —  ti — 1 — ^bundsl" 

Arnt  nappede  og  trak  i  Snippen  af  bans  Lomme- 
torklsede,  som  stak  ud  bag  i  Frakken. 

...  „M— en  jeg,  —  naar  min  Pen  forst  er  kom- 
met  i  Ga— ang,*'  —  skrev  han  med  udstrakt  Skrive- 
arm,  saa  det  magre  Haandled  vistes  hart  langt  ud 
af  Frakkeaermet,  —  „skal  besorge  en  Afsloring,  — 
aa  —  aah,  en  Afsloring  — ." 

Her  fik  Arnt  Lommetorklsedet  halet  ud  til  en 
Svands. 

—  „Afdeekke  alle  hendes  Vaaben,  —  hele  Arse- 
naletl  ...  Trin  for  Trin  skal  jeg  gaa  hendes  usle 
Vei  efter  i  Fugerne  og  vise  og  be  vise,  hvorledes 
denne  bestandige  skjulte  Nedveergekamp  og  Intri- 
geren  mod  Manden,  —  Magthaveren,  -—  bar  vrsengt 
hendes  inderligsle,  helligste  Folelser  om  til  synaals- 
fine,  forgiftede  Vaaben,  til  den  snedigste  fangende 
Forlokkelse,  og  gjort  hende  til  Mesterinden  for  alle 
glatte  svigefulde  Faelder,  —  reduceret  hendes  Had 
og  Elsk  til  den  smaasindede,  trolos-underfundige 
TrsBlkvindes.  Ja— a,  jeg  siger  det,  kraenget  hendes 
Natur  lige  ind  i  Hjerteroden." 

Han  rettede  et  blodigt  Blik  paa  Minka. 

...  ,,Hun  koketterer  med  Manden  og  leger  med 
ham  saa  egoistisk  kold  lidenskabelig  og  blodgjerrig 
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lysten  som  Katten  med  Musen  ...  Hun  —  hun  — 
hu— un,"  —  ban  hugede  sig  i  Knseeme  med  en  sod- 
laden  Mine,  —  „sidder  bedaarende  ved  Faldlugen 
og  smigrer  og  lokker,  —  og,  naar  Dummerjanen 
plumper  i,"  —  der  fulgte  et  foragteligt  Spark,  — 
„gir  sit  Liv,  en  hel  Verden  af  Folelse,"  —  det  be- 
gyndte  at  dirre  blaablegt  ved  de  stort  udformede  Lai- 
ber,  —  „lfielder  hun  Taarer  saa  fortryllende,  saa 
hjerter0rende"  ... 

Han  fo*r  frem  og  tilbage  medens  Lommetorklas- 
det  svandsede  efter  ham  ...  „Hun  er  forvendt  til 
Jordens  store  Bedragerske   ...  et  lavt  satanisk  In- 

stinkt,  hvis  Lidenskab  er  at  forlokke, et  farligt, 

fa— arligt,  —  siger  jeg,  —  i  tusind  forferende  Farver 
spillende  Giftkryb." 

Han  slog  pludselig  over  i  en  infernalsk  spydig 
fin  Stemme  ...  „En  Skabning,  e— he,  he,  —  fom  — 
som  —  burde  psykologisk  studeres  og  overvaages 
med  samme  Mistillid,  som  en  Slange,  man  tror 
tsemmet." 

„Kji  kji  kji,  —  hi  hi,  —  kji  kji  kji,  —  Slangen, 
se  Slangen"  ... 

Det  gjaldt,  om  Ole  nu  endelig  skulde  faa  karret 
det  viftende  Lommetorkleede  belt  ud  med  Gjenhagen 
paa  sin  Siljupisk. 

Schulteiss  sprikede  begge  Ben  ud,  vuggede  paa 
dem  og  mysede  hektisk  bed  i  Kinderne  op  i  Taget 
med  Nakken  bagover  mod  det  ophoiede  Skulder- 
parti. 

Slangen  hang  nu  ret  ned,  og  0inene  vogtede 
sp8Bndt  paa,  om  den  igjen  vilde  beveege  sig. 

„Det  var  et  forfaerdeligt  Billede,  jeg  der  oprul- 
lede  for  Dem,"  —  gav  ban  sig  Luft  med  en  dyb  Ud- 
aanden  hen  mod  Minka. 

Fra  de  side,  nedslagne  0ienlaag  haevede  Minka 
Blikket  uskyldig  fremmed  op  ...  „Hvad?  —  Hvad 
behager?  —  Jeg  skriver  paa  Stilen,  Hr.  Schulteiss." 

Han  blev  med  6t  graa  i  Ansigtet.    Hans  bele 
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selvf0lende  Reisning  ligesom  skrumpede  ind  og  for- 
svandt  i  en  vims,  eengstelig  liden  Skikkelse,  og  han 
hostede  og  stammede:  — 

,,Dererter  bavde  jeg  ...  havde  jeg  meDt  at  frem- 
stille  Kvinden  paa  det  Stadium,  da  en  be — ^beaandet 
F0lelse  af  hendes  egen  Vserdigbed  er  vaagnet,  — 
hendes  store,  skjenne  Kcunp  i  vor  Tid  og  dybe  — 
dybe"  

„Hihihi— i,  —  Slangen,  —  der  ligger  Slangen!" 
—  br0d  Latteren  vildt  ustyrligt  ud  blandt  Gutterne. 

Schulteiss  saa  sig  forvildet  om. 

„Der  —  der,  Hr.  Scbulteiss"  ...  pegte  Bertbea 
forekommende. 

Han  tog  Lommeterklaedet  bastig  op,  fo'r  ben  til 
Bogerne  og  gik  beflppet  over  til  en  an  den  Lekse  ... 

„E— he  he,  —  saa  var  det  altsaa  Geografien,  — 
Langfjeldene"  ... 

,,Du  fik  bam  da  til  at  slaa  Paraplyen  sammen,'' 
hviskede  Bertbea  frydefyldt. 

Schulteiss  bladede  nervos  urolig  i  Bogen. 

Gutternes  0ine  bavde  stadig  fulgt  Viseren  paa 
Slagubret  i  Krogen. 

,,Klokken  mangier  bare  ti  Minutter  paa  tolv, 
Hr.  Scbulteiss,"  oplyste  Arnt  uskyldigt,  —  „og  vi 
bar  endnu  ikke  faat  Lekserne  til  naeste  Gang." 

,,Naa  saa,  —  i  Historien  kan  I  ta  Afsnit- 
tet  ud." 

,,Af8nittet  udl  naar  vi  endnu  ikke  er  bort  i  det 
forste.  Skal  vi  ha  to  Lekser  i  samme  Time",  —  mur- 
redes  og  knurredes  der  i  det  underfundigo  0iemed 
at  faa  de  resterende  Minutter  til  at  gaa. 

Som  Uhret  sugede  og  drog  sig  op  til  Tolvslaget, 
stod  med  6t  baade  Klokker-  og  Lensmandssonnen 
opreist  med  sammenbundne  Boger  under  Armen.  De 
havdc  det  altid  saa  ubyre  presserende  om  Klokke- 
slettet  formedelst  de  strenge  Paabud,  de  paaberaabte 
sig  bjemniefra,  om  at  vare  betids  til  Middagen. 

Massi,   Doktorens   tolvaarige   Datter   i  nederste, 
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var  i  samme  0ieblik  henne  hos  Minka;  og  Berthea 
fo'r  nedad  Trappen  lor  at  vsere  der,  naar  Gutterne 
bandt  Skierne  paa  udenfor  Gangderen  og  skulde 
staa  nedover  Stabursbakken. 

Schulteiss  samlede  med  ligegyldig  Mine  nogle 
efterlagte  Beger  paa  Bordet. 

,,De  maa  undskylde;  jeg  flk  ikke  Stilen  belt  leer- 
dig  idag,"  yttrede  Mioka,  idet  hun  lagde  sine  Ting 
sammen;  —  ,,men  jeg  blev  virkelig  lidt  adspredt. 
De  talte  saa  ivrig"  ... 

„Aa—  aa,  jeg  er  ingen  Argus,  forsikkrer  jeg  Dem, 

—  befatter  mig  ikke  med  at  kontrollere  —  en  Elev, 
som  er  vokset  fra  Kontrollen,"  —  udbrast  ban  i  Hede, 

—  „jeg  —  jeg"  —  Stemmen  fik  en  Skjcelven  af  indre 
Bevffigelse. 

Minka  stod,  som  hun  tsenkte  paa  noget:  — 

„ Schulteiss",  —  begyndte  hun  varsomt  provende. 
,,Kjender  De  noget  til  Fr0ken  Feiring?" 

,,Fr0ken  Thekla  Feiring  ...  Jo— o  ...  jeg  vedkjen- 
der  mig  hende,  —  om  ingen  anden  vil,  —  mellem 
OS,  —  bare  mellem  osl  ...  Jeg  bar  mine  Nys.  Hun 
er  en  af  de  Damer,  som  skriver  i  det  ,,Tyvende  Aar- 
hundrede"  ...  en  af  Fuglene,  som  kvidrer  endnu 
gjemt  i  Kroneme  —  g€u:iske  anonym t"  — 

„Hun  kommer  hid  idag,  Schulteiss,"  betrode 
Minka  ham  ivrig,  —  ,,paa  Veien  op  til  Foged  Preus, 
hvor  hun  skal  vsere  Guvemaiite.  Aa,  jeg  er  saa 
spnendt",  —  led  det,  idet  hun  skyndte  sig  ud. 

Schulteiss  stod  Isenge  og  stirrede  paa  D0ren, 
da  den  havde  lukket  sig  efter  hende    —    —    —    — 

—  Klokken  blev  henimod  fire,  for  der  led  Dom- 
bjelder  ude  paa  Gaardspladsen  og  Frokenen  koni. 
Det  var  Snefaldet  og  Foret,  som  havde  hindret. 

Medens  der  blev  livligt  dernede,  og  Gaardskaren 
m0dte  frem  for  at  ta  Hesten,  stod  Schulteiss  oppe 
paa  Skolevserelset  og  gned  Ruden  og  keg,  og  fo'r 
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Husets  nsest  seldste  Son,  Kjel,  barhodet  ud  og  mod- 
tog  hende. 

Noget  lig  en  overf0gen  Veistolpe  stod  Fr0ken 
Feiring  saa  i  Gangen,  envis  d0v  for  alle  venlige 
Indbydelser  omkring  hende.  Hun  var  ikke  til  at  node 
ind  i  Stuen,  for  et  Hylster  af  Overtoi  og  de  svsere 
haarede  Raggesokker  var  beserget  hende  af  Fod- 
deme. 

Det  viste  sig  at  vsBre  en  noget  spanskroragtig 
rank  Dame  i  modern  taetsluttende  Figurkaabe  med 
Skindkanter  forneden  og  for  iErmene.  Den  ene  af 
de  to  Rygknapper  i  Kaaben  dinglede  farlig  lost  og 
halvt  afslidt  efter  Traaden,  og  den  om  Halsen  hsen- 
gende  elegante  silkeforede  Muffe  duftede  af  et  par- 
fumeret  Indhold.  Ved  det  krollede  Lommetorklsede 
skimtedes  derinde  noget  som  et  gult  Boghefte. 

Kjel  folte  hendes  granskende  Sideblik  ned  ad  sin 
tykke  Uveirsjakke  og  de  vide  landssyde  Permissioner, 
der  stak  ned  i  et  Par  hoiskaftede  Fedtlseders  Stovler. 

Pokker  saa  aergerligt,  at  han  just  skulde  komme 
til  at  prsesentere  sig  slig  for  den  moderne  Bydame! 

Han  slog  sig  freidig  paa  Jakkeskjodet  og  Laaret, 
som  om  han  bankede  Sneen  af: 

„Man  tar  aegte  Landsens  Sportsdragt  paa  i  sligt 
Veir,  Froken,  for  at  vade  gjennem  Snedriverne." 

Frokcnen  horte  ikke  paa  ham;  de  to  smaa  sorte 
0ienprikker  fulgte  levende  interesseret  Minka,  som 
med  yderste  Omsorg  bar  ind  og  bredte  Reiseklse- 
derne  ud  paa  et  Par  Stole  i  Spisestuen  for  at 
varme  dem. 

„0g  De  er  Froken  Minka?"  spurgte  hun.  „Jeg 
toenkte  mig  Dem  ikke  saadan  — -  lidt  blegere  og " 

Med  Munden  yderligere  sammendraget  til  Hil- 
sen  kniksede  hun  sig  idetsamme  med  en  Forover- 
boining  ind  i  Dagligstuen. 

Frokenen  lod  til  at  forkaste  de  mere  vanlige 
Indledninger;  hun  saa  sig  taus  om,  reserverende  sig 
sin  egen  Mening. 
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„Naa,  her  paa  Landet  bor  man  ialfald  rumme- 
ligt,"  kom  der  saa  ud  af  hendes  Betragtninger  ... 
„En  kjender  straks,  at  dn  er  kommet  ind  i  en  anden 
uskyldigere  Tidsalder,  hvor  man  breender  Bjerkeved 
istedetfor  Kul  og  Cokes." 

,,Men  hvorfra  kan  De  ha  faat  nogen  Forestilling 
om  vor  Minka?"  —  udbr0d  Fruen. 

Fr0ken  Feiring  stod  og  mysede  og  smilte  hen 
paa  den  unge  Pige: 

„Jeg  kjender  hende  egentlig  saa  inderlig  godt. 
Deres  Son,  —  ja,  det  er  jo  Filolog,  ban  skal  veere 
efter  Opskriften,  —  ban  bar  fortalt  mig  saameget 
om  sin  Sester.    Han  forstaar  hende  saa  belt.** 

Minka  syslede  redere  og  redere  og  mere  ge- 
schaeftig  benne  i  Ovnsheden. 

„Saa,  De  kjender  altsaa  vor  Son  Endre,  ~  endog 
ganske  godt?"  folte  Fruen  sig  for. 

„Aa  Gud  for  et  aandfuldt  Menneske  ...  Og  saa 
deiligt,  som  ban  synger.^  Jeg  bar  truffet  bam  nse- 
sten  hver  Dag  1  bele  dette  Halvaar  sammen  med 
Sangeren  Figer.  —  Naar  ban  taler  om  Sangen,  — 
det  er  ikke  til  at  komme  fra,  Frue!  Det  er  en  bel 
ny  Tid  ogsaa  i  den  Kunst,  —  bvorledes  Indtrykket 
skal  gj0res  levende,  dramatisk  indforlives  i  Person- 
ligheden." 

Fruen  fik  et  nervest  Udtryk  og  saa  urolig  imod 
Kontorderen,  hvorfra  bun  bvert  0ieblik  ventede  sin 
Mand. 

...  „En  Duet  af  bam  og  Figer,  den  ene  Tenor  og 
den  andeu  Bas,  det  er  en  Nydelse  over  al  Beskrivelse, 
—  og  de  indover  stadig  ny  Ting"  ... 

„V8Br  saa  god,  Froken,  jeg  er  bange,  Maden 
blir  kold,"  indbod  Fruen  med  en  vis  Skyndsombed. 

„Tak,  tak  ...  Og  Figer  og  ban  er  uadskillelige, 
altid  at  se  sammen"  ... 

„Men  nu  maa  de  endelig  komme  og  spise, 
Fraken." 
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...  ,,0g,  blir  ikke  ban  en  Kunstner!  Af  bans 
hele  Naturel  aander  noget  saa  stort  og  varmt,  at 
det  ikke  er  til  at  ta  leil  af.  —  Jeg  kan  forsikkre  Dem, 
der  er  mange  flere  end  Figer  som  mener  det 
samme"  ... 

Medens  Fr0kenen  nod  af  de  Par  gode  Better, 
der  var  afboldt  til  bende,  vedblev  bun  uforstyrret 
af  alle  afledende  Henvendelser  at  udtale  sig  med 
storste  Iver  om  det  samme  kildne  Emne. 

,,Naa  ja,  hvad  synes  De  saa,  jeg  havde  neer 
sagt  om  OS  heroppe  paa  Landet?"  —  indledede  Kjel, 
da  bans  Mor  saa  et  0ieblik  var  ude. 

„Jeg  trode  virkelig,  De  ogsaa  vilde  spurgt  om 
Fiskebollerne  jeg",  lo  bun. 

„KJ0dbolleme,  maa  jeg  be." 

,,Ja  ja,  Kjodbollerne,  —  det  er  Madstudierne, 
man  forst  og  fremst  maa  taenke  paa  ber  paa  Landet 
...  Og  Kramsfugl  i  Gel6e,"  —  bun  saa  med  et  med- 
lidende  Blik  forst  paa  Fadet  og  saa  hen  til  Deren, 
hvor  Fruen  var  forsvundet  ...  ,,Naar  jeg  tsenker  paa 
alt  det  Straev,"  —  bun  loftede  en  Kramsfugl  paa 
Gaffelen  over  til  sin  Tallerken,  —  „den  Ret  benter 
man  i  Byen  fra  en  Restauration,  naar  man  faar 
Lyst  paa  den.  Det  er  saamsen  al  den  Tanke  og 
Omsorg,  det  voider  ...  Aa— h!"  vendte  bun  sig  med 
6t  over  Kjel  til  Minka,  —  ,,jeg  folte  det  straks  foran 
den  f0rste  Tunnel,  vi  kom  til  med  Jernbanen,  at 
nu,  nu  bar  det  ind  i  Huleii,  —  hvor  alt  aander  af 
Madduft  og  Madstraev." 

„H0ist  agreable  Fornemmelser  altsaa,  Froken, 
ved  at  komme  slig  op  paa  Landsorten,"  opgjorde 
Kjel  overlegent  ra^kkende  sig  bagover. 

,,0g,  da  jeg  saa  fra  Jernbanen  blev  styrtet  lige 
i  en  Ulveskinds  Slaedefeld,  var  det,  som  jeg  skulde 
sluges  af  alt  dette.  Jeg  turde  i  Begyndelsen  ikke 
engang  rore  ved  Haarene,  jeg  syntes,  det  maatte 
veere  en  virkelig  Ulv." 

„Ganske  pikant,"  —  plirede  Kjel  og  grov  frem 
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af  Vestelommen  et  elegant  bninet  Merskums  Cigar- 
mundstykke. 

...  „Saadan  en  dadsdomt  sieves,  v6d  De  ...  Med 
alt  det  graa  Snefog  imod  mig  fra  Skogaaseme  og 
Jen  endelose  triste,  hvide  Elv,  jeg  kjorte  og  kjorte 
opover,  sad  jeg  tilsidst  saa  hyggelig  halvsevnig  og 
indbildte  mig,  at  jeg  snede  ned  og  fr0s  ihjel,  —  til  jeg 
engang  skulde  vaagne  i  Himmerig  igjen  hos  mine 
Venner  i  Hovedstaden," 

„Naa — aa,  —  saa  faar  De  nu  ikke  gjere  Dem 
altfor  overdrevne  ForestilUnger  om  vor  Landsens 
Uskyldighed  heller,  Froken,"  bemserkede  Kjel.  •  — 
„Vi  tar  OS  da  lidt  Peber  paa  Nerverne,  vi  ogsaa  ... 
De  kan  tro,  slig  en  Plankeaffaere,  naar  det  dreier 
sig  om  op  og  ned  om  hele  Kapitaler,  —  den  stiver 
op.  —  Ja,  jeg  vil  ikke  najvne  Summer,  De  vilde  kan- 
ske  besvime,  Fr0ken.  Og  angaaende  Ens  Leben  und 
Treiben,  saa  at  sige  i  det  private,  saa  er  vi  saamsen 

ikke  saa  lidt  tidsmsessige  der  heller .    Og,  —  for 

mit  Vedkommende  saa,  —  ja  desvserre.  Naa  ja,  det 
snakker  vi  ikke  om  udi  Faniilielij emmet." 

Mlnka  spilede  0inene  op  paa  Broderen.  I  Blik- 
ket  laa  den  uforgribelige  Formening,  at  han  var 
ude  baade  som  Tosk  og  Vigtigper. 

„Men  De  behover  da  vel  ikke  at  bli  heroppe  for 
bestandig,"  —  trostede  hun  belt  hjertegrebet. 

,,Jeg  forsikkrer,  det  var,  saa  Halsen  snorede  sig 
sammen  i  mig,  —  og,  havde  jeg  ikke  havt  Korrek- 
turen  paa  en  deilig  liden  Artikel  til  ,,Det  tyvende 
Aarhundrede"  at  laese  ...  Det  var  som  et  sidste  Sol- 
skin  af  Hovedstaden  at  varme  mine  valne  Hsender  il" 

Hun  rettede  fremdeles  Talen  til  Minka  som  den 
selvgivet  ene  tsenkelig  forstaaende. 

„Den  havde  saadan  en  betagende  Titel"  ... 

Hun  sagde  det  let  hen,  idet  Fru  Baarvig  kom 
ind,  og  saa  som  ligegyldig  ud  af  Vinduet  ...  ,,Kan 
De  gjaette  den?" 

Jonas  Lie:     Samlede  Vatrkcr.     XI.  3 
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Minka  blev  bleg  og  saa  sig  hastig  om,  hvem  der 
var  i  Stuen. 

„„Kvinden,  som  vaagner'*  ...  Redaktionen  var 
enig  om,  at  den  maatte  trykkes." 

Minka  stirrede  dirrende  koldsved  paa  hende. 

,,Der  gjcerede  saadant  deiligt  Opror  i  den.  Og 
alle  disse  udmserkede  Citater  af  Historien  ...  Nei 
men  Tak,  Fru  Baarvig,  skal  jeg  nu  ogsaa  ha  Sylte- 
t0i  og  Kager  ...  Jeg  forsikkrer,  —  saa  jeg  Forfatter- 
inden,  vilde  jeg  tat  hende  i  Haanden  og  trykket 
hende  slig,  som  jeg  nu  trykker  Deres,  Froken  Minka/* 

—  hun  rakte  Haanden  og  udforte,  hvad  hun  sagde, 

—  ,,og  bedt  hende  bare  bli  ved  at  skrive,  bare  levere 
mere"  ... 

Noget  1  den  enes  Tone  og  den  andens  opglodede 
Mine  vakte  Fruens  Opmserksomhed  og  lod  hendes 
Blik  med  en  vis  provende  og  forskende  Studsen  gaa 
langsomt  hen  over  dem  begge.  Som  hun  segte  at 
kvaele  ned  noget  pinligt,  yttrede  hun  pludselig  med 
Tyngde: 

„Nei,  det  er  ingen  let  Opgave,  De  har  tat  Dem 
paa,  at  opdrage  og  lede  to  halvvoksne  Pigebam, 
Freken  Feiring.  Et  stort  Ansvar,  vanskeligt,  som 
Tiden  nu  er  blet,  baade  for  Foreeldre  og  Bern." 

Frokenen  modtc  op  med  et  fromt  blikkende  An- 
sigt  og  sin  mindste  Mund. 

,,Naar  Foreeldre  saadan  maa  holde  det  gamle 
fast  i  det  laengste,  saa  er  det  tit,  fordi  de  faler,  at 
der  endnu  ikke  er  naat  til  at  bli  rigtig  Hold  og 
Tag  i  det  ny,"  —  vedblev  Fru  Baarvig. 

Froken  Feiring  reltede  et  beseende  Blik  paa  den 
lille  Frue.  Her  havde  hun  nok  truffet  paa  den  rette 
Landsens  Husmor  med  de  solide  Laase  og  Grunde 
for  sine  fastnaglede  Anskuelser.  Men  hun  veg  uvil- 
kaarlig  af  for  de  faste,  gjennemskuende  0ine. 

„Det  er  vist  ikke  saa  let,"  jattede  hun  saa. 

,,Nei,  —  ikke  saa  let.  —  De  kan  tro,  en  Mor 
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har  nok  sine  Tanker  nu  fortiden,  Froken  Fei- 
ring"  ... 

Doktoren  kom  hastig  ind,  han  havde  vaeret  op- 
holdt  al  Patienter  paa  Kontoret. 

,,Goddag,  Froken,  —  steller  man  noget  vel  med 
Dem?  —  De  skal  op  til  Foged  Preus.  Rar  Skrue 
det,  kan  De  tro." 

„Saa,  —  original?  —  Gleeder  mig." 

„Han  har  6n  Id^.  Kan  De  tro  paa  den  rigtig, 
ordentlig,  —  bare  sperge  ham  bra  ud  og  ind  om 
den,  saa  har  De  Manden." 

„Saa,  virkelig,  —  en  Mand  af  Ideer?" 

„Det  vil  sige  af  6n  Id^.  Men  den  tilgavns. 
Han  tror  paa  Ligbrsendingen,  —  svsermer  rent  ud 
for  den.  Vi  skal  ha  den  i  naeste  Aar  alt.  Det  har 
han  forsikkret  mig  nu  i  alle  de  atten,  jeg  har  bo't 
heroppe." 

„Aahr  — 

„Ellers  er  det  en  Biedermann,  gammeldags  kon- 
servativ  som  en  Staur;  men  paalsBgger  ingen  Tvang. 
Faar  bare  Hoste,  naar  han  kommer  hjem  fra  By- 
taagen,  af  alle  de  daarlige  Meninger  dernede,  dem 
han  bruger  en  hel  Uge  til  at  harke  op  igjen,  si- 
ger  han." 

„Da  maa  jeg  sandelig  protestere  mod,  at  den 
Luft,  som  er  fyldt  med  Interesser,  skulde  vaere  min- 
dre  ren  end  en,  som  ingen  eier,  Hr.  Doktor." 

„Kommer  an  paa,  hvad  Slags  Interesser,  Fr0- 
ken,  —  hvad  Slags.  Der  staar  sandelig  en  noksaa 
slem  Dunst  dernedefra  af  alt  det,  de  fyrer  under 
Maskinerierne  —  i  enhver  Forstand." 

„Der  er  nu  for  Eksempel  vakt  Interesser  for  en 
Verden,  som  intet  Braendsel  har,"  —  henkastede  hun 
spidst,  —  „og  som  man  der  har  faat  Blikket  aabent 
for,  —  Proletariatet." 

„De  mener  den  Verden,  som  vil  kaste  hele  Sam- 
fundet  som  Ved  paa  Varmen,"  affeiede  Doktoren. 
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,,Hvis  vi  skal  holde  os  til  Logiken,  Hr.  Doktor," 
—  tog  hun  det  tappert  op. 

„Fruentimmerlogiken,  —  javist,  —  javist,"  — 
j0nede  han,  ,,den  er  beromt.  Men  indlad  Dem  nu 
bare  ikke  med  Futen  paa  at  reparere  Verden.  Han 
er  saa  skrsekkelig  forneiet  nied  den  gamle,  ser  De 
...  De  v6d  nok,  der  gives  Folk,  som  er  saa  glad 
i  sine  gamle  St0vler,  at  de  heller  lapper  dem  bund- 
rede  Gange  end  tar  paa  ny.  Han  er  akkurat  en  af 
dem  han." 

Froken  Feirings  smaa  runde,  urolig  blikkendc 
0ienprikker  mindede  noget  om  en  Mus's,  naar  den 
farer  frem  og  tilbage  og  leder  efter  Udvei  mellem 
Sprinklerne  i  Feelden.  Hun  var  oiensynlig  i  Uvis- 
hed,  om  hun  skulde  lade  sig  nole  med  slig  spege- 
fuld  Udgang  paa  Sporgsmaalet,  og  sank  taus  og 
langsomt  Bid  efter  Bid  med  et  forbeholdent  Udtryk. 

„De  gj0r  mig  rent  beklemt,  Hr.  Doktor,"  — 
gav  hun  sig  saa  Luft.  ,,Jeg  f0ler  det,  som  det  var 
til  Munkholmen  eller  nogen  anden  0  bortenfor  Ver- 
den, jeg  skulde  f0res.  Ikke  et  Menneske  altsaa  at 
tale  med  om  ...  om  ...  noget  af  det,  som  foregaar 
ude  i  Livet.  —  Jeg  skal  blot  knirke  tysk  og  engelsk, 
Geografl  og  Historie,  og,  som  en  ret  Guvernante,  ikke 
modsige  Herren  i  Huset.  Oprigtig,  er  det  ikke  saa 
Doktor,  at  et  saadant  Vsesen,  som  her  sidder,  er 
stilletr' 

,,Det  nytter  ikke  Ministre  at  by  sig  frem  til 
Kopistposter,  v6d  De,  Froken.  Man  kan  bli  usalg- 
bar,  fordi  man  er  for  fin  Vare  ogsaa  ...  duer  aldrig 
at  ha  Aandsforlangender  udover  Stillingen." 

,,Det  vil  sige,  Samfundets  uretfaerdig  indrettede 
Love  transporterer  mig  nu  til  mit  Sibirien,"  ud- 
brast  hun. 

Minka  var  varm  og  belt  med;  hun  kjendte,  det 
prikkede  og  stak  i   0inene. 

Og  Kjel  sad  i  Opr0r  ... 

Der   gik   Faderen   og   slog   sig   bondevittig   paa 
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hende,  —  hende!  ...  Skjonte  ikke,  at  han  trakkede 
op  i  fine,  rafflnerede  Nervestrenge  ... 

Han  sprang  pludselig  op  af  Stolen: 

,,Ja  Far  ...  Jeg  skulde  altsaa  for  Eksempel  ikke 
havt  Ret  til  at  ha  Aandskrav,  da  jeg  ingenting 
tjente.  Men,  vinder  jeg  nu  imorgen  klaikkelig  paa 
Plankerne  mine,  saa  har  jeg  Aandskrav!  Det  er 
saa  bornert  og  gammeldags,  at  — .  Nutildags  har 
vi  alle  Aandskrav,  det  siger  nu  jeg"  ... 

„Ja,  alle  disse  Aandskreevere",  —  mumlede  Dok- 
toren.  „Du  fortalte  vist  selv  nylig  noget  om,  at 
Du  viste  en  Pietist  bort  fra  Arbeidet  ved  Sagbruget, 
fordi  han  vilde  omvende  istedetfor  at  sage.  Jeg  tror, 
Du  regalerede  ham  med  noget  som,  at  han  var  en 
for  b0i  Aand  til  dit  Brug." 

„Aa— h,  sligt  noget  —  en  pur  Undtagelse,  grun- 
det  paa  ganske  andre  Omstsendlgheder"  —  afvisto 
Kjel.  Han  gjorde  et  eget  Kast  paa  Nakken,  som 
bet0d,  at  Fatter  nok  tilfaeldigvis  ikke  rigtig  var 
paa  H0ide  med  Situationen. 

Virkelig  en  mserkelig  Dame,  mildest  talt,  —  gik 
det  i  ham  ... 

Bare  Maaden,  naar  hun  boiede  Nakken  og  sa 
noget,  —  sligt  pikant,  skjult  overlegent  Smil. 

...  Og  blot  det  lille  Traek,  at  hun  saadan  af 
Vane  lod  Hanskerne  ligge  i  Fanget,  medens  hun  spi- 
ste.  Noksaa  rorende,  at  hun  skulde  vsere'  slig  for- 
domt  til  at  slave  hos  Fogden. 

Han  kunde  nok  ha  Lyst  til  at  betro  hende  et 
og   andet   om   nogle   ordentlige   Risikoer,   som   han 

for  Eksempel,  da  han  kjorte  forbi  den  finger- 

tynde  Elvis  for  at  komme  forbi  Sagforer  Ring  til 
Auktionen  paa  Kjerstad.  Og  lidt  om  kanske,  — 
hvad  han  nu  vaagede  i  Affaererne,  —  og  hvordan 
han  gik  og  svedede  for  Posten  to  Gange  om  Dagen, 
saa  de  herhjemme  ikke  skulde  faa  Nys  om  —  og 
Idyllen  forstyrret,  —  ved  det,  han  stod  i  ... 

—  ,,Ja,  Fr0ken  Feiring,"  —  sagdc  Doktoren,  da 


Kaffen  var  drukket,  „det  er  ikke  af  Ugjaestfrihed,  at 
jeg  vil  drive  Dem  ud  i  Snefoget  Men,  skal  det 
ikke  bli  for  senaftens,  saa  b0r  vi  nok  se  til  at  faa 
Dem  i  Reisekleedeme  og  pakket  ind  i  Slseden  igjen." 

„0g  saa,  ding  dang,  gaar  vi  til  Sibirien,"  — 
sp0gte  Fr0kenen,  idet  hun  takkede  og  bred  op. 
„Jeg  kan  ialfald  sige,  jeg  bar  rastet  paa  en  behage- 
lig  Station  underveis. 

Redaktionen  tar,  hvad  De  skriver,"  —  hviskedc 
hun  boiet  over  til  Minka,  da  hun  hjalp  hende  i 
Raggesokkerne.  „Vi  maa  nu  paa  noget  Vis  korre- 
spondere'*  ... 

Som  Fr0ken  Feirlng  i  sit  Reisehylle  lystes  ud, 
ventede  Kjel  i  Gangderen,  hvor  Snefoget  drev  ind, 
if0rt  Tulup  og  med  Svebe  i  Haanden. 

„Det  er  morkt  og  vanskelig  Issvul  maijgesteds 
ved  Elvekanten,  Freken,  og,  hvis  De  ikke  bar  noget 
imod  det,  saa  tror  jeg,  De  er  bedst  tjent  med,  at 
jeg  overtar  at  kjore  Dem  disse  to  Mile  op  til 
Fogden." 

„Det  kalder  jeg  et  menneskekjserligt  Trsek  af 
Dem,  Hr.  Brugseier.  Jeg  er  saameen  saa  hjerteangst 
for  det  altsammen",  —  l0d  det  inde  fra  Reiseklse* 
derne. 

„Huh,  —  skal  jeg  lige  i  Dybet  her?"  spurgte 
hun,  da  hun  i  Morket  udenfor  blev  puttet  ned  i 
Slaeden  og  Fodposen. 

Sneen  knirkede  under  Slsedemeierne  ...  Kjels  be- 
roligende  „Fola— Fo— ola",  hortes  dernedefra,  me- 
dens  ban  man0vrerede  den  kjipne  Hest,  fulgt  af  et 
hvast  Rap  med  Sv0ben. 

Saa  tabte  Bjeldelyden  sig  i  Taagen  bag  Staburs- 
bakken. 

— -  I  Spisevserelset  var  der  nu  m0rkt  med  kun 
et  Lysskjaer  inde  fra  Lampen  i  Dagligstuen. 

De  stod  endnu  ved  Ovnen  begge  Stolene,  hvorpaa 
Froken  Feirings  Reiseklaeder  bavde  ligget  ... 
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Og  Minka  gik  derinde  sagte  paa  Taa  som  en 
Skygge,  for  at  ingen  skulde  falde  paa  at  kalde  paa 
hende  og  forstyrre  hende. 

Det  var,  som  Dagens  Oplevelse  endnu  kunde 
fastholdes,  saalaenge  de  to  Stole  stod  der  urorte  paa 
Kant.  Saalaenge  var  Froken  Feiring  endnu  neer- 
vaerende  og  forsikkrede,  at  hendes  Artikel  skulde 
trykkes,  —  virkelig  staa  i  det  „Tyvende  Aarhund- 
rede"  med  Overskrift  og  alting  ... 

Under  en  af  Stolene  skimtede  bun  en  liden  lys 
Gjenstand. 

...  En  Cigaret  —  vist  uhyre  fin.  Og  lige  under 
der,   hvor  Freken  Feirings  Muffe  havde  haengt. 

Hun  puttede  den  hastig  til  sig.  Her  havde 
hun  noget  virkeligere  at  feeste  sig  ved. 

Hun  svaevede  om  med  sin  urolige  Lykke  uden 
at  faa  Luft,  —  undredes  af  og  til,  medens  hun  sad 
mellem  de  andre  ved  Aftensbordet,  over  sin  egeu 
anonyme  Storhed. 

Om  de  havde  vidst  ...  Om  de  havde  anet,  at 
hun,  som  sad  her  og  naesten  ikke  kunde  faa  ned 
Smorrebrcdet,  var  med  og  slog  et  Slag  ude  i 
Verden  ... 

Hun  felte  sig  naesten  som  nogetslags  hemmelig 
Nitroglycerin  eller  Dynamit  mellem  dem.  Hun  blev 
belt  stolt  krigersk  i  Nakkereisningen,  da  de  dispu- 
te rede  om  Fr0ken  Feiring,  og  kunde  nok  overse, 
hvad  de  mente  herbjemme  paa  Landet. 

Hvor  Schulteiss  vilde  maabet,  om  ban  havde 
vidst  det  ... 

Eft^r  Aftensbordet  satte  bun  sig  til  at  spille  — 
Triumfmarsch  og  alskens  kapriciose  Ting. 

Og  Schulteiss  tog  sin  Plads  bag  Pianoet. 

Hun  saa  ham,  lynte  bam,  lo  bam  ind  i  0inene 
der,  ban  sad  med  Nakken  i  Nodehylden  og  lod 
Skyggen  af  sit  Profll  ligne  Napoleon. 

Minkas  bevaegelige  skiftende  Ansigt  var  belt  over 
ham  med  uudsigelige  Meddelelser.    Hun  loftede  Nak- 
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ken  vaerdig  og  var  imposant  ...  Og  Schulteiss  reves 
hen  i  bleg  Henrykkelse. 

Da  han  som  i  en  Rus  bukkede  til  Godnat,  saa 
hun  mystisk  megetsigende  paa  ham  ...  Og  hans 
Haender  skalv  i  Trappegelsenderet,  da  han  gik  oven- 
paa  til  sit  VaBrelse. 

—  Sent  om  Afteuen  oppe  paa  Sovekammeret, 
efterat  hun  havde  forsikkret  sig  om  at  Sodskenerne 
sov,  kastede  Minka  Kjoleskjort  og  Sjal  om  sig. 

Og  ude  paa  Loftet  sad  hun  saa  i  Merket  og 
taenkte  og  rog  og  var  europseisk  og  n0d,  —  indtil 
hun  kjendte,  hun  ikke  leengere  havde  godt  af  det. 


Fru  Baarvig  sov  sent  ind  og  vaagnede  med  6t 
i  svaer  Uro  og  Angst. 

Natteuroen  var  blevet  hende  til  Vane  gjennem 
hendes  Liv  som  Doktorfrue.  Det  var  sjelden,  hun 
ikke  stod  op  for  en  eller  anden  Ank,  hun  fik  paa 
sig,  og  gjorde  sin  Rundtur  over  den  store  kolde  Sal 
ovenpaa  hen  til  B0rnenes  Soveveerelser.  Saa  var 
det,  om  Smaapigerne  havde  slukket  Lyset  eller,  om 
Massi  havde  kastet  af  .sig  og  laa  og  hostede.  Saa, 
om  Arnt  havde  skubbet  Terpentinkluden  af  Halsen, 
om  Stromper  og  Sko  laa  der  vaade  uden  at  veere 
tat  ned  til  Torring  eller,  om  der  var  Kakkelovnsos. 

Hun  laa  hvergang  og  studerede  ud  sin  Frem- 
gangsmaade,  hvorledes  hun  skulde  udfore  det  Kunst- 
stykke  at  staa  op  og  taende  Lys  og  komme  ud  igjen- 
nem  Doren  uden  at  vaekke  sin  Mand,  —  som  var 
kommet  sent  hjem  eller  naarsonihelst  paa  Natten 
kunde  blive  kaldt  ud  til  en  syg.  Hun  var  forfaren 
i,  hvad  der  turde  voves,  eftersom  han  laa  slig  eller 
slig,  sov  let  eller  tungt.  Hun  havde  studeret  hans 
Ansigt  nfesten  ind  til  hans  Dr0mme  der,  han  laa 
i  Sengen  lige  ved  Siden,  bestandig  med  et  saa 
deiligt   roligt   Udtryk   imod   alt   det   Veir,    som   gik 
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over  det  i  vaagen  Tilstand,  og  soin  hun  havde  at 
stride  med. 

Hun  vandrede  derinde  paa  Gulsalen,  naar  der 
ikke  var  for  koldt,  og  hun  kunde  mangengang  hygge 
sig  saa  godt  der,  —  ligesom  faa  hvilt  ud  med  sine 
egne  Tanker  ... 

Men  inat  var  hun  skvaettet  op  som  af  en  ond 
Drom. 

Der  var  sket  noget  ... 

Hvad  var  dette  med  Minka  og  Froken 
Feiring?  ... 

Som  en  skjult  hemmelig  Forstaaelse  mellem 
dem.  Noget,  som  maatte  d0lges  og  unddrages 
hende   ... 

Afhandlingen,  Froken  Feiring  saadan  talte  om 
...  Det  var  noget,  Minka  havde  skrevet  ... 

Minespillet,  —  Minkas  vanskelig  skjulte  store, 
raedde  Glaede.  Hun  saa  det  op  igjen  for  sig  med 
en  stedse  bittrere  Folelse  af,  at  dette  holdtes  hun, 

—  Moderen,  —  udenfor. 

Og  hvad  kunde  hun  ha  skrevet,  —  leveret  ind? 
...  „Kvinden,  som  vaagner,"  var  Titelen  ...  Minka 
havde  altid  havt  det  med  Pennen. 

Aa,  men  det  var  jo  ikke  det,  at  Minka  skrev. 
Det  var  ikke  det  ... 

Fru  Bente  stirrede  bare  i  6t,  —  kom  bare  til- 
bage  til  6t:  ~ 

Fortrolighedens  Grund  fattedes,  —  fandtes  ikke 
leengere.  Minka  havde  udviklet  sig  i  Skjul  for 
hende  ... 

Hun  stirrede  og  stirrede  ind  i  det.  Kleften  ga- 
bede  altid  bredere  og  med  et  koldere  Pust: 

Hun  havde  mistet  Minka!   ... 

Den  seldste  Datter,  som  havde  vaeret  under  hen- 
des  0ie  og  opdragende  Haand,  til  hun  blev  voksen, 

—  som  hun  trode  sig  saa  helt  og  fuldt  klar  paa  ... 

Men  net  op  sit  bedste  Liv  forte  hun  nu  afgjemt. 
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Og  Veien  til  hendes  inderste  Tro  eiede  hun  ikke 
Isengere   ... 

Hun  havde  mistet  Minkal 

Hun  flk  en  kvcelende  Trang  til  at  fare  op  og 
ind  til  hende  ... 

Blot  se  paa  hende,  medens  hun  spv  ...  Som  for 
en  sidste  Gang  ta  Afsked  med  sin  Illusion. 

—  Lidt  efter  stod  hun  med  Lyset  i  Haanden 
inde  pa  Gulsalen  ved  det  gainle  lange  Bord,  hvor 
al  Vasken  var  henlagt. 

Den  kolde  Sal  laa  i  Morke,  og  den  svsere  Jern- 
ovn  loftede  sine  Orarids  stor  og  truende  frem  at 
Dunkelheden. 

Dette  knugende  voksede  og  voksede  ... 

Der  havde  hun  Endre,  som  hun  stottede  med  al 
sin  Villie  paa  hans  ny  Bane. 

Og  der  havde  hun  Kjel  ... 

Kjendte  hun  dem,  —  hvad  de  mente  og  teenkte? 
Havde  hun  deres  Fortrolighed? 

EUer  egentlig  talt  ikke  paa  samme  Vis  laengst 
mistet  ogsaa  dem,  —  begge  sine  seldste  Sonner? 

Hun  huskede,  hvorledes  de  hver  paa  sit  Vis 
havde  det  med  at  tie  og  smile,  naar  hun  talte  sig 
varm  om  noget. 

Hvor  var  ikke  Endre  bitter  mod  Faderen  ... 

Og  der  havde  hun  Arnt,  og  der  havde  hun  Massi 
endnu  at  mistel 

I  raadlos  Angst  felte  hun  bare,  at  hun  vilde  og 
maatte  frelse,  hvad  frelses  kunde.  Hun  skreg  Neds- 
skrig  indvendig,  —  hun  vilde  ikke  miste  flere,  — 
ikke  mere  mistel  ... 

Hun  gik  urolig,  som  hun  lyste  efter  noget  inde 
paa  den  kolde  Sal  ... 

Havde  de  git  Bornene  forliden  Frihed,  —  vseret 
for  lidet  menneskelig  fortrolig  med  dem?  —  Hun 
var  jo  selv  saa  glad  i  alle  Tidens  Ideer,  haabede  saa 
paa  bedre  Tilstande.    Men,  naar  det  kom  til  Stykket, 
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var  de  alligevel  ikke  saa  lette  at  gjennemfere,  Dei 
var,  som  de  endnu  ikke  havde  faestnet  sig  til  Skik. 

Hun  stansede  ved  Glasskabet,  hvor  alle  Dokto- 
rens  Apothekersager  stod,  —  holdt  Lyset  aandsfra- 
veerende  op  ind  over  Mangfoldigheden  af  Pakker, 
Krukker,  Flasker  og  ^sker,  store  og  smaa,  som 
om  bun  studerede  Paaskrifterne. 

Saa  gik  der  et  Skjaer  over  Fru  Bentes  Ansigt  ... 

Imorgen  den  Dag  abonnerer  vi  paa  ,,Det  ty- 
vende  Aarhundrede"« 

Og  ved  Leilighed  naevner  man  saa  lidt  til  Minka 
om  at  fors0ge  sig  1  at  skrive  —  prove  sig  med 
Pennen. 

Hun  gik  igjen  langsomt  et  Stykke  bortover  hen 
mod  det  sammenslagne  Spillebord,  nikkende  til  sine 
egne  Tanker.  De  spredte  Mobler  var  som  Oaser, 
hvor  bun  satte  Lysepladen  ned. 

Der  kom  en  Felelse  af  Beroligelse  over  hende. 

Hvor  alt  blev  til  Overdrivelse  saadan  om 
Natten  ... 

Javist, hun  havde  jo  ikke  kunnet  spise 

noget  til  Aftens  for  al  Uro  efter  Guvernanten  ... 
Man  sover  aldrig  godt  med  en  tom  Mave  ... 

Om  hun  gik  ned  i  Spisekammeret  for  at  skjsere 
sig  et  Stykke  Smorrebrod. 

Lyset  forsvandt  ud  paa  Trappegangen  ... 


III. 

Doktorena  Karjol  var  rullet  afsted  tidlig  i  den 
svale  Sommermorgen.  Pigen  begyndte  at  pudse 
Vindueme  i  Kontoret,  og  buslige  Arbeider,  der  altid 
udfertes  under  Doktorens  hyppige  Fravser,  var  sat 
igang. 


^^^^^■r         ^™  ^^^^^^^^H 
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Schulteisscs  Tilsynekonist  nedenunder  udenfor 
Maaltiderne  beroede  meget  paa  den  Karjoldur. 
Hans  Nerver  trykkedes  altid  af  Doktoren. 

Han  kunde  ta  sig  en  Tur  gjennem  Veerelserne 
eller  drive  og  spankuleie  med  Hsenderne  i  iErme- 
gabet  paa  Vesten  rundt  om  ude  paa  Gaardspladsen 
og  puste  frit,  —  staa  og  stirre  paa  Slibestenen,  me- 
dens  deu  dreiedes,  og  en  af  Siaattekarene  slibte, 
kige  dybsindig  ind  ad  Vedskjuldoren,  hvor  Gaards- 
gutten  huggede,  gi  korte  ironiske  Livsvuer  tilbedste 
over  Indhegningen  ned  til  Purken  og  Grisene  eller 
filosofere  for  Gjedebukken. 

De  holdt  paa  at  luge  og  vande  nede  i  Haven, 
medens  der  endnu  var  lidt  Skygge  af  Morgenen,  og 
i  sine  ensomme  Studier  havde  Schulteiss  just  git 
sig  til  at  ballancere  med  prsecise  Trin  udover  en 
af  Tommerstokkene  ved  Fjesvaeggen,  da  Minka  saa 
ham  og  skyndsomt  kom  ud  af  Stakitporten. 

Han  gjorde  et  Tillob  som  for  at  springe  Stokken 
ud;  men  hoppede  saa  ned  med  et  elegant  dybt  Duk 
i  Knseerne. 

,, Schulteiss,"  ivrede  hun,  „De  gaar  nu  vel  ikke 
og  er  distrast  og  glenimer  at  passe  Posten  saa  be- 
tids,  for  Kjel  kommer  til.  De  v6d  jo,  han  altid  er  ude 
og  reviderer  den  nedenfor  Grinden." 

Schulteisses  stille,  bevidste  Smil  afviste  al  Tvil. 

,,Klokken  maa  jo  vaere  snart  ti,  og  endnu  gaar 
Ue  her." 

,,Jeg  forslkkrer  Dem,  Froken  Minka  ...  Kan  De 
et  0ieblik  tvile  paa  niin",  —  afbrod  Schulteiss  be- 
fippet. 

,, Kunde  De  for  Eksempel  ikke  lige  saa  godt 
finde  paa  at  spadsere  nede  i  Landeveien,  Schulteiss?'' 

,,0g  derved  udsaette  niig  for  at  bli  iagttaget  af 
Hr.  Kjel?"  udbrod  han  seirrigt  ...  „hans  Mistanke 
vakt,  og  Deres  Interesse  kompromitteret  ...  Om  lidt," 
—  han  tog  frem  Uhret,  —  „vil  De  se  en  ligegyldig 
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slentrende  Person  forsvinde  ned  over  Stien  bag  Lyst- 
hushaugen." 

„Hvad,  —  ikke  halv  ni  endnu?  —  Gaar  den 
rigtig,  er  De  vis?"  afbrod  hun  ivrig. 

,Jeg  jndestaar. 

Stol  paa  mig,  Froken  Minka!"  kom  det  saa  lidt 
efter  i  en  lav,  hul  lukket  Tone,  som  inde  fra  et 
TendehvflBlv. 

„Uf,  De  bar  saa  mange  Vridninger,  Schulteiss," 
skjaendte  hun  koket,  —  ,,kunde  De  ikke  straks  sagt 
mig,  hvormange  Klokken  var." 

„Jeg  tilbageholder  enhver  Indsigelse,  —  tier"  ... 
Han  bukkede  med  et  lysende  Ansigt. 

„H0rer  De,  Schulteiss,  det  gjselder  at  faa  tat 
„Det  tyvende  Aarhundrede"  ud  af  Fars  Aviser.  Den 
Opsats,  som  jeg  gav  Overskriften:  ,,Det  lille  glatte 
Jaord,"  —  den  vil  jeg  ikke,  at  Mor  skal  Isese,  — 
hun  kjender  mig  straks  paa  Stilen.  Og  De  v6d,  naar 
hun  vil  tale  med  mig  om  det,  og  det  skal  ligesom 
ud  1  Vinduet  og  luftes  og  beses  alt,  hvad  en  saadan 
kan  skrive  ...  Det  er  saa  utaaleligt!  Hvis  de  bar 
tat  det  ind,.saa  kommer  det  vist  nu  i  dette  Hefte. 
Det  iser  ordentlig  i  mig,  naar  jeg  taenker  paa,  hvor 
mangen  ung  Pige  kanske  ligger  allerede  samme  Nat 
i  Taarer  og  angrer,  hvorledes  hun  saadan  i  et  Minut 
bar  git  slg  belt  bort  til  Eneberskeren.  Jeg  havde 
ikke  Fred,  for  jeg  flk  skrevet  om,  at  Jaordet  bor 
gjaelde,  saa  bun  bar  baade  let  Skilsmisse  og  Ssereie 
og  Ligeberettigelse  og  altsammen  i  Orden." 

„Hm,  —  Ideen  i  og  for  sig  udmaerket,  —  end- 
ogsaa  brillant,  —  om  den  —  um,  um,  —  havde  Ud- 

sigt  til  at .     Det  vilde  med  engang  vaere 

Kvindens  fulde  Beskyttelse  faestet  ved  Lov  til  Ja- 
ordet, —  saa  at  sige  Frihedsdiamanten  i  bendes 
Faestensring .    Um  —  um  —  men  — " 

„Ja,  ikke  sandt,"  —  triumferede  hun  og  slog 
bam  over  Fingrene  med  det  Straa,  bun  manovrerede. 
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,,Jeg  har,  —  hvad  var  det,  han  kaldte  det,  han, 
som  udfandt  ../' 

„Hevreka,  —  det  var  Arkimedes." 

,,Hevreka,  Hevreka!  Losningen  paa  det  hele. 
Det  er,  saa  jeg  kunde  springe  indvendig,  saa  glad 
er  jeg." 

„Hm— m,"  —  Schulteiss  trak  beteenkelig  paa 
det  udprregede  Lsebeparti. 

„Hvorfor  seetter  De  slig  Mine,  Schulteiss?" 

„Um  —  um  ...  jeg  mente  kun,  jeg  kunde  inderlig 
0nske,  det  lod  sig  gjennemfore,  Fr0ken  Minka." 

„Har  De  ikke  selv  saa  mangen  Gang  sagt  — *' 

„Men  desvserre,  De  glemmer  i  Deres  umisteenk- 
somme  Hjerte  Eneherskeren,  —  Undertrykkeren. 
Han  vilde  ikke  saa  let  slippe  en  saadan  Lov  til." 

„Jeg  synes,  De  bare  staar  og  modsiger  Dem 
selv  jeg." 

„Jeg  ber  om  at  faa  tydeligjore  mit  Standpunkt. 
Jeg  fastholder,  at  Ideen  er  brillant,  —  fastholder 
det  urokkeligt.    Men  Hindringeme  — -" 

„Hvad  for  Hindringer?  De  har  altid  Hindringer, 
naar  det  kommer  til  Stykket,  Schulteiss.  De  er  over- 
hodet  saadan  en  med  Forhindringer." 

,,Den  Lov  at  faa  sat  den  igjennem,  —  forudsset- 
fer  ...  jeg  vil  ikke  skjule  det  for  Dem,  —  inlet 
mindre  end,  at  hele  Kvindesagen  f0rst  har  seiret"  ... 

,,Uf,  saadant  et  kroget,  vredent  Menneske!"  ud- 
brast  bun. 

Schulteiss  saa  vsergelost  paa  hende,  som  han 
bare  bad  for  sig. 

Hun  slog  sig  med  Straaet  paa  Kjolen  og 
trampede: 

„Det  er  saa  sergerligt,  at  De  bestandig  skal  flnde 
ud  noget,  som  er  iveien.  Nu  kan  straks  min  Lov 
ikke  gaa.  Og  paa  det  skal  nu  hele  Artiklen  falde!" 
klagede  bun  fortvilet.  „Jeg  tror  retnu,  jeg  begyn- 
der  at  hade  alt  det,  som  Mandfolk  hedder  ..." 

„Ja— a,  Froken  Minka,  —  med  den  Lidenskab 
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kunde  der  udrettes  noget  Hadet  maa  drive  Be- 
frielsesveerket,  til  alt  kan  gaa  af  sig  selv  engang 
—  med  Kjaerlighed." 

„Alligevel,  Schulteiss",  —  l0d  det  efter  en  Be- 
tffinkning  —  ,,skulde  Artiklen  komme  —  og,  synes 
De,  den  er  rigtig  godt  skrevet,  —  jeg  bryr  raig  ikke 
Isengere  om  Ideen,  naar  den  alligevel  ikke  skal  bli 
til  noget  for  om  hundrede  Aar.  Men,  tror  De  den 
vil  gj0re  Lykke,  saa  klapper  De  tre  Gange  i  Hsen- 
derne  ved  Haveporten  som  til  Duerne. 

Og  saa,  Schulteiss  ...  Der  kan  godt  komme  Svar 
idag  fra  Froken  Lund,  om  de  bar  faat  det  til  at 
gaa  dernede  i  Byen  med  den  store  Fodtur  heropefter. 
Isaafald  kommer  Thekla  Feiring  straks  hid  for  at 
be  om  Lov  for  mig  til  at  vsere  med.  Men  Far  og 
Mor  maa  ikke  ha  Anelse  om,  at  jeg  bar  vseret  ude 
og  virket  for  det.  Horer  De,  Schulteiss,  De  har 
meget  at  passe  paa  idag." 

Han  nikkede  med  den  betroedes  lykkelige  Smil, 
medens  Minka  skyndte  sig  ned  i  Haven  igjen. 


Positiden  var  over,  og  Breve  og  Aviser  efter  do 
forelebige  Revisioner  nede  i  Landeveien  som  vanlig 
1  hensigtsmsessig  luttret  Stand  indlagt  paa  Kontor- 
bordet,  deriblandt,  skinnende  frem  af  sit  Korsbaand, 
et  nyt  gult  Hefte  af  „Det  tyvende  Aarhundrede", 
der  Imidlertid  ikke  gav  Aniedning  til  noget  Haand- 
klap  ved  Haveporten. 

Schulteiss  havde  vandret  og  vanket  urolig  indtil 
det  lykkedes  ham  at  faa  anbragt  for  Minka  den 
trosterige  Mulighed,  at  der  maaske  ikke  havde  vaeret 
Plads  I  dette  Hefte  til  at  ta  Artiklen. 

Han  var  paa  Vei  op  til  sit  Voerelse,  da  ban 
stansedes  af  Fru  Bente,  som  kom  ud  i  Stuedoren: 

„Vi  bar  faat  Brev  fra  Endre   ...   Vil  De  ikke 
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komme  ind  og  sidde  ned  lidt,  Schulteiss  ...  Fra 
Dresden." 

„Fra  Kunstnerstaden,  det  skjonue  Florente  ved 
Elben,"  —  udfyldte   Schulteiss  komplaesant 

,,Det  er  jo  Kunst,  Schulteiss,  —  dybere  Kunst, 

—  Operetten  ogsaa?  —  Det  er  Operettesanger,  Endre 
nu  teenker  paa  at  bli."    Hun  saa  forskende  paa  ham. 

„Utvilsomt,   Fruc,  —  ganske  utvilgomt." 

„Han  siger,  at  de  saakaldte  forste  Hangs  Ope- 
raer  gj0r  Kunstneren  til  Storbreler  og  Bror  af  Gade- 
udraaberen  ved  de  umenneskelig  store  Lokaler,  og 
at  Sangeren  i  Udforelsen  kun  kan  opta  de  aller 
groveste  Momenter." 

,,Sandelig  h0ist  slaaende,"  —  udbred  Schulteiss. 

,,Ja,  jeg  forstaar  mig  jo  saa  lidet  paa  det.  Der 
er  meget  i  bans  Brev,  som  jeg  taenkte,  De  kunde  gi 
mig  lidt  Forklaring  paa.  Saa  skriver  ban,  at  ban 
ikke  vil  ta  Undervisning  bos  denne  beromte  Lutz- 
mann." 

,,Saa!  —  men  det  var  jo  derfor,  ban  — " 

,,Han  bar  fundet  en  anden  Sangleerer,  som 
endnu  ikke  er  beromt,  men  nok  staar  i  Spidsen  for 
en  Bevaegelse  dernede,  —  en  hel  ny  og  naturligere 
Methode.  De  gamle  Sanglserere  bar  forkvaklet  og 
0delagt  Stemmerne,  paastaar  de. 

Og  der  kan  vel  v«re  noget  i  det,  Schulteiss!  — 
Endres  er  jo  saa  blod,  saa  blod",  —  kom  det  med 
et  Udtryk,  som  om  Erindringen  overvsBldede  hende. 

,,Ja,  Tiden  vil  det  naturlige.  Det  er  for  det, 
der  l0ftes  Faner  og  man  fylker  sig  paa  alle  Om- 
raader!"  demonstrerede  Schulteiss. 

,,Men  det  heic  der  i  Dresden  er  nu  aliigevel 
sletikke,  som  jeg  havde  tsenkt  mig  det  ...  alle  disse 
Venner  og  dette  Liv,  ban  er  kommet  op  i  med  San- 
gere  og  Sangerinder  —  ja  vi  maa  jo  huske,  at  det  or 
Operetten,    han    stiler    paa   — .    Men   aliigevel,    De, 

—  Fraulein  og  Frau  Operettesangerske  den  og 
den  ..." 
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,,Kunstnersindet  traenger  forst  og  fremst  til  at 
leve  i  Kunstens  Luft,  Frue.  Fisken  tor  ikke  beroves 
sit  Element." 

„Mener  De  det,  Schulteiss"  ... 

Hun  sad  og  vuggede  hen  i  egne  Tanker  ... 

,,Ja,  De  v6d  nok,  en  Mor  gjer  sig  mange  over- 
drevne  Bekymringer.  Jeg  havde  nu  forestillet  mig, 
at  han  skulde  levet  saa  ganske  stille  der,  blot 
beskjseftiget  med  sin  Uddannelse,  —  at  han  ligesom 
med  Flid  skulde  gjemt  sig  bort  fra  sin  Fortid  i  disse 
to,  tre  Aar,  indtil  han  kunde  treede  frem  fuldfaerdig. 
Dette  maa  da  alt  ta  Tid  fra  ham?" 

Schulteiss  kregede  paa  sig  til  aerbedigst  Ind 
sigelse: 

,,Tillad  mig,  Frue!  Skulde  man  slutte  fra  det 
vanlige  hverdagslige  ...   Men,"  —  han  loftede  Rosten, 

—  „en  Kunstners  Sclvfolelse  er  ikke  hverdagslig. 
Man  maa  gaa  ud  fra  en  iboende  Ubaendlghed.  Vild- 
fuglen  kan  ikke  finde  sig  i  at  sidde  en  Lseretid  med 
klippede  Vinger  i  Bur.  filler  ogsaa  er  der  ingen 
Ubaendighed  tilstcde,"  —  skreg  han  i  dialektisk  Hede, 

—  „og  da  tor  der  heller  ikke  vaere  nogen  —  nogen 
Kunstner." 

Fruen  tog   sig   ligesom   sammen: 

„De  har  vist  saa  Ret,  —  vist  saa  Ret,  Schulteiss; 
man  maa  ikke  domme  saedvanligt  om  det  useedvan- 
lige." 

Fru  Bente  sad  ved  Sybordet,  efterat  Schulteiss 
var  gaat  ovenpaa.  Hendes  Udtryk  var  saa  forpint 
betsenkt. 

Hun  sukkede  dybt,  —  aabnede  Laaget,  tog  Bre- 
vet op  og  lagde  det  mekanisk  ned  et  Par  Gange  ... 

Hun  begyndte  at  gaa  med  rastlos  Mine  og  Haan- 
den  trykket  i  Siden,  som  hun  led  legemligt. 


Jonas  Lie:    Samlede  Vaerker.    XI. 
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I  den  heldende  stUle  Aften  var  der  pludselig 
blevet  folksomt  hos  Doktorens  paa  Elvsset  Paa 
Trappen  og  indover  Gangen  laa  Randsler  og  Plaids 
og  Stokke,  medens  sportsklaedte  Herrer  og  Darner  i 
Uldstr0mper  og  tykke  Begsoms  Sko  under  Stoi  og 
Liv  fserdedes  inde  i  Stuerne. 

Et  Turistselskab,  —  tre  Darner  og  to  Herrer, 
havde  sat  Stevne  her  med  Freken  Feiring,  som  alt 
tidligere  paa  Dagen  var  kommet  fra  Foged  Preus 
og  nu  holdt  paa  at  bonibardere  Doktoren  og  Fruen 
for  at  faa  Minka  med. 

Dor  var  planlagt  en  laengere  tre,  fire  Dages  Tur 
indover  Skogmarkerne.  Kjel  var  naturligvis  selv- 
folgelig,  —  for  ham  havde  Thekla  Feiring  garante- 
ret,  paa  bans  paalidelige  Fiskestang  berode  des- 
uden  Udsigten  til  r0d  Fjeldorret  stegt  ved  Baal, 
naar  de  slog  Leir. 

Og  afsted  maaite  de,  tor  Sol  stod  op  nseste 
Morgen,  for  at  kunne  holde  Rast,  naar  Ueden  blev 
for  stserk  udpaa  Dagen. 

D0re  og  Vinduer  stod  aabne  og  trak  Luften  ind 
fra  Hostakkerne,  medens  man,  rogende  Snadder  og 
Cigaretter,  hvilte  ud  efter  Dagens  Anstrengelser. 

Kjels  overstremmcnde  Gjsestfrihed  saa  at  sige 
vrsengte  hele  Huset.  De  medtagne  Madforsyninger 
raaatie  unders0ges  og  suppleres  med,  hvad  Staburet 
kunde  opdrive  af  delikat  Sommerkost,  —  r0get  Laks, 
Spegekjod,  Skinke  og  diverse. 

Men  Fatters  Konjak  ...  Turde  ikke  anbefale  den; 
ban  smilte  halvblunkende  til  de  to  Herrer,  —  der- 
imod  Akevilen  den  ... 

En  Baad  parat  til  dem  ved  Fiskevandet,  — 
Hest,  —  man  maatte  ha  Hest,  om  nogen  skulde  bli 
for  trset,  og  til  den  tyngste  Bagage,  —  han  skulde 
S0rge  for  det  altsammen,  disponerede  over  nok  af 
Folk  og  Traekheste,  saalangt  Dlstriktet  rak  ... 

Minen  med  den  kortbuskede  Knebelsbart  og  de 
sikkre,  st0,  grossererbevidste  Udtalelser  lod  ikke  U 
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feil  af,  at  de  her  havde  vseret  saa  heldige  at  finde 
en  Slags  Protektor  og  Omnipotens  paa  disse  Kanter, 
—  en  Forening  af  plutokratisk  Indflydelse  og  al  at 
vsere  sserlig  kjendt  og  populser. 

Mellem  dem  fo'r  Arnt  og  Massi  til  det  yderste 
optagne  og  interesserede;  de  var  snart  blet  kjendt 
med  dem  allesammen. 

Doktoren  viste  sig  en  og  anden  Gang  inde  blandt 
dem  som  den  gjeestfri  Veert  med  noglQ  Ord  hist  og 
her.  Under  en  temmelig  uigjennemtrsengelig  Hold- 
ning  fulgte  han  af  og  til  med  et  eget  Udtryk  Cigaret- 
rogen,  der  drev  som  en  tset  Skodde  over  Damc- 
gruppen. 

Og  smal  og  tynd,  med  den  gule  Flettepisk 
nedover  Kjolerygg6n  stak  Bertheas  runde  Hode, 
knuppede  Nsese  og  blanke  0ine  nysgjerrigt  frem  her 
og  der.  Hun  undgik  stedse  ivrigere  med  0inene 
den  morke  vakkre  Kandidat  Krefting,  naar  han  saa 
hen  paa  hende,  saa  han  tilsidst  nsermede  sig  og  be- 
gyndte  at  sp0ge  og  sperge,  —  var  gruelig  interessant, 
sa,  hun  var  en  Knop,  som  snart  skulde  bli  til  en 
Rose  ... 

Minka  saas  sjeldnere  og  gled  ind  og  ud  med  et 
urolig  nerv08t,  irykket  Smil.  Hun  gav  sig  Mine  af 
at  ha  travlt.  Skulde  hun  vasre  med,  maatte  hun 
naturligvls  ordne  med  Udrustning  og  Dragt,  traakle 
op  Kjolen  o.  s.  v. 

Som  hun  fo*r  gjennem  Gangen,  vinkede  hendes 
Far  til  hende  i  Kontordoren: 

„Minka!  —  Aa,'h0r  lidt  ... 

Du  vil  gjerne  vaere  med  paa  denne  Turen,  kan 
jeg  skjonne,"  —  sa  han,  da  hun  kom  indenfor. 

„Ja  svflert  gjerne,  Far.  Jeg  har  jo  aldrig  vaeret 
med  paa  noget  saadant." 

„Jeg  skal  sige  Dig,  min  kjsere  Minka,  —  hm, 
ja,  hvordan  skal  jeg  faa  sagt  Dig  det  uden  at  be- 
dr0ve  Dig  formeget.  —  Men  som  Doklor,  ser  Du, 
og  som  din  Far,  —  saa  er  jeg  ikke  saa  lidet  seng- 

4' 
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stelig  for,  om  Du  egentlig  har  Helbred  til  deane 
lange,  voldsomme  Tur  bortover  i  Skog  og  Vild- 
mark  ...  Nei,  nei,  Barn,  jeg  vil  ikke  forbyde  Dig 

noget,  blot  henstille  til  din  egen  Overveielse . 

Om  Du  iiied  engang  gik  treet  og  blev  liggende  syg 
langt  inde  paa  Skogen." 

„Aa,  jeg  kjender  saa  godt,  saa  vist,  at  det  gjor 
jeg  ikke,  Far.  Blev  jeg  syg,"  —  overvseldedes  hun 
pludselig  af^Graaden,  —  „saa  var  det  vel,  om  jeg 
nu  ikke  flk  Lov." 

,,Du  faar  jo  Lov,"  —  skreg  ban;  men  tog  sig 
igjen  — 

,,H0r  nu,  Minka,  —  om  —  om,  ...  husk  paa, 
jeg  blir  lige  blid  paa  Dig,  tvinger  Dig  ikke  ...  men, 
om  Du  opgir  Turen,  skal  Du  paa  din  attende  F0d- 
selsdag  i  September  faa  et  Gulduhr  —  med  ordentlig 
smuk  Kjede,"  —  f0iede  ban  til,  da  ban  saa,  det 
trak  op  til  nei  i  Minkas  Mine. 

Hun  saa  bleg  stivt  paa  bam. 

,,Nei,  nei.  Far"  —  udbrod  hun  ude  af  sig.  ,,For- 
byder  Du  mig  det,  skal  jeg  bli  hjemme.  Men  for 
Quid  opgir  jeg  det  ikke!" 

,,Naa  naa,  'ja  ja,  —  Du  skal  ikke  ta  det  saa. 
Du  v6d,  jeg  forbyder  Dig  ingenting.  Men  Du  skjon- 
ner  vel,  at  dette  med  Hclbreden  maatte  jeg  sigc 
Dig  ...  saa  saa,  saasaa  — .  Ja,  det  var  ikke  andet, 
jeg  vilde  Dig,  Minka.  Siger  din  Mor  ja,  saa  v6d 
Du  nok,  jeg  ikke  siger  nei  —  — .  Naa,  ikke  be- 
drovet,  Barn  ...  Men  Du  skal  alligevel  passe  Dig 
lidt  for  de  to  Lap  —  de  to  fremmede  Karljobans- 
l0verne.    Du  er  jo  en  fornuftig  Pige,  og  det  er  ikke 

sagt,  de  har  saamegen  Folkeskik .    Ja  neimeen 

om  det  var  andet,  jeg  vilde  sige  Dig,  —  jeg 
mente  bare,  et  Gulduhr  kunde  giaedet  Dig  endnu 
mere."  —  —  — . 

—  ,,0g  Du  slipper  hende  ind  i  dette?"  kom  Dok- 
toren  bed  i  Hodet  op  paa  Sovevserelset  til  Fruen, 
som  sad  og  syde  og  traaklede  paa  Turistkjolen. 
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,,Kan  vi  vel  andet,  Du." 

„Saa  —  heisan,  —  jeg  skjonner  ingenting  -— 
absolut  ingenting  leengere.  I  gamle  Dage  vilde  et 
sligt  Rend  paa  Skogen  med  fremmede  Mandfolk 
f0rt  en  ung  Pige  i  Folkemunde,  —  Rygtet  spoleret, 
siger  jeg  Dig!" 

Fru  Baarvig  gjorde  et  Kast  med  Hodet  over 
Semmen: 

„Jeg  v6d,  det  havde  ikke  gjort  mig  andet  end 
bare  godt,  oin  de  havde  git  mig  mere  Frihed,  da 
jeg  var  ung"   ... 

„Ja  Du,  Bente"  — 

„Jeg  var  vist  som  andre  Piger.  Vi  gik  jo  der 
som  Faar  i  Fold.  Skikkelige  og  uskikkelige,  blev 
vi  alle  lige  erfaringslese  Gjaes,  som  de  proppede 
med  alskens  Ideer  om  Livet.  Da  vi  kom  udover 
Aarene,  fik  vi  Icere  om  igjen." 

...  ,,Slig  tilskogs  i  edslags  Kompagni,  er  det 
noget  for  en  skikkelig  Pige  det?  Tror  Du  virkelig 
nogen  Mand  i  Stilling  vilde  ta  en  saadan  forl0- 
ben  6n  — " 

„Tiden  ttenker  anderledes  nu,  Baarvig,  —  jeg 
tror,  mangen  Mand  vil  det.  Se  nu  Kjel  med  Thekla 
Feiring." 

j.Snak  ikke  om  Kjel,"  fo'r  ban  op.  —  ,,Jeg  siger 
Dig,  Bente  ...  Kort  og  godt,  jeg  spor  Dig:  Er  vi 
domt,  —  n0dt  til  at  gi  Minka  hen  i  dette?" 

Fruen  pustede  dybt,  medens  bun  syde  ilsomt: 

„Jeg  v6d  ialfald  ikke  noget  bedre  Raad,  Baar- 
vig, end  at  slippe  Bornene  til  og  la  dem  Isere  at 
bruge  deres  Frihed.  For  6t  er  sikkert,  naegter  vi 
dem  den,  mister  vi  dem  aldeles." 

Nu  kom  Minka  indover  Salen  for  at  prove 
Kjoien. 

„Var  Far  urolig  for  Turen,  Mor,  —  var  det 
det,  ban  var  oppe  nu  og  snakkede  med  Dig  om?" 
frittede  Minka,  da  de  blev  alene. 

„Dot  er   bare   det,   at   det  er   forste   Gang,   Du 
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saadan  er  ude  paa  egen  Haand,"  —  omgik  Fni 
Bente  SporgsiDaalet.  ,,Di88e  rutinerede  Bymenne- 
sker,  de  forstaar  saa  vel  Forskjellen  mellem  Snak 
og  Komplimenter,  og,  hvad  der  virkelig  menes.  Og 
Du  v6d  jo,  det  er  ikke  til  at  ta  for  god  Fisk  alt,  hvad 
de  kommer  med." 

,,Saa  ganske  Landkommission  er  jeg  nu  ikke, 
Mor.  Der  er  ingen  af  dem  her,  som  mailer  sig. 
med  Thekla  Feiring.  Og  desuden  maa  jeg  sige,  jeg 
tror  nok,  jeg  staar  paa  He^iden  med  Ideeme." 

„Hm,"  —  mumlede  Fruen  med  Traaden  i  Miin- 
den,  —  „det  er  just  ikke  de  interessante  Spergsmaal 
og  Samtaler,  jeg  tsenker  paa,  Minka,  —  der  kan 

Du  nok  klare  Dig. Det  er  mere  —  hvad  ska! 

jeg  sige,  —  deres  personlige  Maade  at  omgaas  6n 
paa.  Meoi  glider  saa  let  ind  i  Fortroligheder  og 
Venskab  og  sligt,  og  der  tar  en  ung  ligetil  Pige 
som  Du  saa  let  det  for  gode  Varer,  som  disse  — " 

„Jam8en  maa  jeg  le  af  Dig,  Mor.  Du  er  raed 
for  Kurtise  og  Forliebelse  og  sligt  ...  Pyh,  —  vi  har 
saa  ganske  andre  Interesser  nu.  Der  kan  altid  bli 
Tid  til  at  gifte  sig  og  skaffe  sig  en  Herre  paa 
Halsen." 

„Ja,  ser  Du,  man  vil  saa  gjerne  se  Personen  i 
Lys  af  de  Idealer,  de  gjer  sig  til  Riddere  for;  men 
det  er  ikke  sagt,  det  altid  svarer,  Minka.'* 

Minka  rystede  overlegent  paa  Hodet. 

„KJ8ere,  indbild  Dig  ikke,  at  det  er  saadant,  vi 
gaar  og  tsenker  paa.  Det  var  kanske  i  gamle  Dage 
det  —  Aa  Mor,  —  s0te  Mor,  vil  Du  ikke  be  Far  for 
mig  om  at  faa  laant  bans  Dobbeltkikkert,  at  bserds 
saadan  i  Rem  om  Skulderen,  Du.  Det  tar  sig  saa 
sportsmeessig  ud. 

Du  behover  ikke  at  vaere  raed  for  Bedaarelser, 
Mor.  Aa  jeg  glaeder  mig,  saa  jeg  ikke  kan  sige 
det,  —  jeg  v6d,  jeg  ikke  faar  lukket  et  0ie  inat 
Det  er  rigtig  kjedt,  skal  jeg  nu  flere  Gange  vise 
mig  dernede  i  Stuen  i  denne  stakkars  Sommerkjo- 
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len,  mens  de  andre  gaar  der  i  flotte  Turistdragter. 
Dei  nytter  nu  ikke  Luise  Lund  med  alt  hendes  fine 
Cheviot  og  Messingbelte,  —  Thekla  er  fjongere,  hun 
har  Snittet,  hun,  —  rent  medfodt,  sa  Kjel,  straks 
han  saa  hende.  Det  var  rigtig  et  godt  Indfald  af 
ham,  at  han  skaflede  de  Melkeringeme  fra  Staburet 
ud  paa  Trappen  til  dem,  det  blev  med  4n  Gang  saa 
landturagtig.  Og  saa  meerkede  jeg  godt,  at  han 
blinkede  til  Thekla,  og  at  de  morede  sig,  —  de  saa 

straks,  at  Luise  var  uvant  til  at  r0ge  Cigaretter . 

Aa  nei,  Mor,  tag  den  ikke  ind  om  Livet,  den  kan 
gjerne  vsere  endnu  videre,  —  slig  flot  som  Anna 
Rists,  saa  ^n  0ieblikkelig  ser,  at  der  ikke  er 
Korset  — 

Fserdig,  Mor?  —  saa  tar  jeg  den  straks  paa  ... 

Den  kunde  vist  gjerne  vsere  endnu  mere  op- 
traaklet,"  mente  Minka,  som  hun  monstrede  sig  ... 
,,Theklas  er  kortere,  det  gir  saadant  frit  Sving." 

,, Thekla  er  kortlivet  og  har  ganske  anderledes 
lange  Ben  at  gj0re  med  end  Du,  Minka.  Dig  vilde 
det  ikke  klaede,  heller  ta  sig  lidt  for  snuppet  ud." 

„Mor,  Du  busker  at  be  om  Kikkerten"  — 

,,Se  til  at  splse  noget,  Minka,  Du  har  jo  for- 
S0mt  Aftensmaden." 

„Aarker  ikke,  Mor,"  —  raabte  hun  tilbage,  idet 
hun  skyndte  sig  indover  Salen.  —    —    —    —    —    — 

—  Som  vanlig  bevsegede  Schulteiss  sig  rundt  Be- 
givenhederne,  altid  fjernt  nok  til  ikke  at  blive  at- 
traperet. 

Men  pludselig  lagde  han  lysende  opstemt  og 
bukkende  Veien  tvertigjennem  Veerelserne,  hvor  Sel- 
skabet  nu  h0ist  animeret  stimlede  om  en  Bolle  med 
Sommerdrik,  som  Kjel  vidste  at  sammenseette  af 
allehaande  mystiske  Ingredientser  ...  Havde  det  vae- 
ret  hos  ham  nede  paa  Bruget,  turde  der  ogsaa  vsere 
kommet  Champagne  i,  —  antydede  han. 

Schulteiss  havde  set  Minka  komme  i  sin  Reise- 
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dragt  og  forstod,  at  Slaget  var  vundet.  Folelsen  af 
at  vsere  intimere  knyttet  til  Foretagendet  satte  ham 
i  hel  optaget  Reisestemning.  Han  indlod  sig  paa 
at  udvikle  Napoleons  Kunst  at  vinde  Plads  og  pakke 
ned  i  Tornistret.  Han  ventede  til  Minka  kom  i  D0- 
ren  for  at  raekke  hende  Amtskartet.  Han  var  i 
Aanden  med,  stregede  op  til  Veie  paa  Kartet,  6n 
med  blaat  og  ^n  med  rodt  Hfiui  svselgede  i  Fanta- 
sien,  —  vogtede  og  va^rgede  for  Minkas  Fjed,  tottede 
hende  over  Klopperne,  var  hendes  skjulte  Forsyn, 
saa  sig  vaagende  under  Stjei^perne,  naar  hun  sov. 
Han  fl0i  op  paa  sit  Vserelse  og  ned  igjen.  Det 
var  det  trykte  Sagn  om  Rosvandet,  —  Uhyret  der, 

—  at  laese  for  Selskabet  ved  passende  Leilighed  og 
Stemning,  naar  der  hviltes  i  Fiskerboden  ... 

Han  stansedes  i  Gangen  ved  en  triliende  Latter 
ude  fra  Gadedurstrappen.  Minka  stod  leende  og 
straalende  i  qvergivent  Snak  med  den  ene  af  de  to 
fremmede  Herrer.  Det  var  Varberg,  Ingenioren, 
som  skulde  bli  Sektionschef  ved  det  ny  Jernbane- 
anlseg  heroppe  til  Vaaren. 

Schulteiss  saa  Hogensesen  imod   Luften.    Hans 
Blik  fangede  Manden  intens  noiagtigt  som  et  Foto 
graflapparat:   -—  lidt   tyndhaaret   over   Panden,   — 
bleg  markeret  i  Traekkene,  —  0inene  rappe  lurende 

—  en  kold  snedig  Forlokker  ... 

,,Det  er  ikke  laengere  nogen  Hemmelighed,  at 
man  kan  overvinde  utrolige  Strabadser  blot  med  den 
psychiske  Kraft"  —  horte  han  Ingenioren  foredrage 
...  ,,Den  lader  sig  udvikle  hos  enhver,  som  bar  me- 
dial Natur.  Jeg  befaler  Dem  at  gaa  ti  Mile,  og  De 
gaar  ti  Mile." 

,,Ja,  naar  man  forst  er  indrettet  paa  at  lystre,". 

—  l0d  det  overmodigt  fra  Minkas  Side.  ,,De  kunde 
jo  fors0ge  Dem  paa  Thekla  —  Fr0ken  Feiring,  — 
pr0ve,  om  De  formaar  at  knaikke  hendes  Villie.  — 
Jeg  toenker,  hun  vilde  gi  Dem  nok  at  bestille.     Filers 
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vilde  vi  nok  alle  enske  at  faa  sat  det  Slags  Maskineri 
i  OS,  naar  vi  skal  ud  paa  en  lang  Fodtur." 

„De  er  vantro,  Froken;  tar  jeg  ikke  fell,  er  just 
De  et  udmserket  Medium.'' 

„Saa?  ...  Saa,  tror  De  ...  Hvoraf  slutter  De  det?' 
l0d  det  spsendt  nysgjerrig. 

,,Deres  Haand,  som  ligger  der  paa  Rsekvserket, 
—  vil  De  tillade,  at  jeg  stryger  den  blot  med  Finger- 
spidsen  nogle  Gange  ...  Naa?  —  er  det  ikke  en 
behagelig,  beroligende  Fornemmelse?  —  Strog  jeg 
den  Isenge  nok,  skulde  De  faa  sove.  Jeg  er  nu  be- 
styrket  i,  at  De  er  et  sjeldent  Medium." 

„Tillad  mig,  Frcken  Minka,"  —  sprat  Schul- 
teiss  til.  ,,Men  den  Sort  Eksperimenter  vil  jeg  be 
Dem  vogte  Dem  for.  Deres  Fax  vilde  vist  hoilig 
advare  Dem  imod  det" 

Han  bukkede  stedse  mere  tsendervisende  kom- 
plaesant  ...  „Man  er  inde  paa  et  ubekjendt  Gebet 
...  Der  er  F0lger  og  Konsekventser,  som  ikke  kan 
beregnes,  —  en  Bortgiven  af  sin  villende  Person- 
lighed." 

Det  kom  stcdvis  med  graablegt  Ansigt,  idet  ban 
med  overdrevne  Buk  knugede  og  vaskede  sine  Haen- 
der,  saa  Knoeme  bvidnede. 

Ingeni0ren  stirrede  paa  ham  med  et  Udtryk  af 
Forbauselse  og  Lystighed  og  vekslede  Blikke  med 
Minka,  som  igrunden  aldrig  havde  havt  0ie  for, 
hvilken  Karrikatur  Schulteiss  var,  for  ban  nu  iaften 
producerede  sig  for  den  fremmede  Herre. 

„Formodentlig  den  Praeceptor,  der  bar  vaernet 
om  Deres  Ungdoms  Fjed?"  spurgte  ban  med  ufor- 
dulgt  Munterbed. 

Scbulteiss  stod  et  0ieblik  konfus,  drog  sig  saa 
forvirret  bort  og  skyndte  sig  med  rasende  Fart  op 
af  Trappen. 

Laasen  sma;kkede  igjen  for  bans  Vaerelse. 

Derinde  laa  ban  paa  Sengen  og  skar  Tsender 
i  Stilbeden  udover  Aftenen  ... 
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,,Fr0ken  Minka"  ...  demonstrerede  og  bad  ban 
pludselig  med  fordreiede  Traek  og  b0itidelig  oprakt 
Arm,  —  „Deres  Villie  vil  ban  lamme  og  faoge  ... 
Jeg  advarer  Dem,  jeg  besvserger  Dem  — .  Vig  fra 
ham  og  alt  bans  Vsesen,  —  bans  Blik  som  bans 
Haandl  ...  Jeg  saetter  Himmel  og  Jord,  —  Deres  Far 
og  Mor,  i  Bevsegelse"  ... 

Han  l0ftede  sig  i  Sengen  og  truede  ...  ,>Aa  — 
den  Djae — sevel!"  ... 

Under  al  sin  Ank  kom  Fru  Bente  nessten  ikke  til- 
sengs.  Hun  grublede  i  Halvs0vne  over  Forkj0lel8e 
af  vaade  F0dder  om  Dagen  og  af  at  sove  ude  i  Skur 
om  Natten,  —  vserkede  paa,  om  bun  skulde  gi  Minka 
et  yderligere  Vink  —  eller,  om  det  overbovedet  var 
klogt  at  sige  noget.  Formaninger  og  Advarsler  vilde 
saa  let  ta  Smag  al  Hjemmets  Myndighed.  Om  bun 
kanske  kunde  gi't  hende  det  paa  nogen  Maade  saa 
flnt,  at  bun  ligesom  bare  kom  til  at  gj0re  sig  det 
op  selv  ... 

Hun  puttede  en  Flaske  med  biltre  Mavedraaber 
i  hendes  Randsel  og  f0iede  til  et  lidet  ekstra  Uldliv. 

Og  saa  begyndte  Tummelen  og  St0ien  rundt  om 
med  Vcekkingen. 

Frokosten,  Kaffe,  Sm0rrebr0d  og  Mgy  kom  be- 
tids  paa  Bordet;  det  gjaldt  om,  at  de  ikke  drog  ud 
1  den  fugtige  kj0lige  Morgenluft  uden  at  ba  faat 
noget  varmt  tillivs  ... 

—  Selskabet  var  draget  afgaarde  tidlig  i  Gryet, 
medens  Taagen  endnu  laa  som  en  langspunden  bvid- 
lig  Uld  over  Eiven,  og  Duggen  slog  Vaede  om  Fodt0i 
og  Skj0rtekanler. 

De  havde  vseret  oppe  i  Utide  baade  Mennesker 
og  Dyr. 

Morgenen  blev  lang,  slaebte  sig  ben  fra  Fire- 
tiden,  da  Folkene  bveessede  Ljaaerne  og  skulde  iid 
og  slaa  Voldon  i  Morgenduggen,  til  Solstrimen  ved 


Femtiden  begyndte  at  drage  sig  langsomt  nedover 
Madklokken  paa  Staburstagei  Da  den  naade  Starre- 
buret  paa  Vseggen,  led  det  endnu  bare  mod  balv 
seks. 

Der  faldt  som  en  Stilhed  over  Gaarden  efter  de 
bortdragne  —  ligesom  noget  pinsomt  0dt  ... 

Massi  og  Arnt  vilde  ikke  tilsengs  igjen,  efterat 
de  f0rst  engang  havde  bestaat  Overvindelsen  ved  at 
staa  op. 

Amis  varme  svede  Ansigt  og  Troien,  der  var 
overdrysset  med  Straa,  bar  Mserkerne  af,  hvor  ulor- 
tr0dent  ban  den  ganske  Morgen  havde  kj0rt  paa 
H0l2esset  mellem  Engen  og  op  til  Laaven.  Massi 
havde  nu  sidst  vaeret  ude  og  ledt  op  de  nylagte  JEg^ 

—  hun  eiede  et  Talent  til  at  lure  op,  hvor  H0n8ene 
vserpede. 

Ved  vanlig  Tid  kom  saa  Doktoren  ned  til  Fro- 
kosten;  ban  havde  tat  sig  sin  S0vn  hele  Naiten. 

„Naa,"  —  br0d  det  ud,  som  ban  slog  an  sit 
friske  Mg^  —  Minka  er  da  draget  med?  ...  Havde 
jeg  vidst  noget  Raad,  Bente,  jeg  forsikkrer  Dig,  jeg 
havde  stoppet  det  — .    Saadant  Talerleben"  ... 

„Du  maa  tro,  Baarvig,  Ungdommen  nutildags 
vil  ha  andeu  aandelig  Underholdning  end  i  vor 
Tid,  —  de  lever  ganske  anderledes  i  almene  In- 
teresser." 

„Jaha,  —  haa  baa,  —  de  skulde  ligesom  ikke 
vsere  saadanne  lave  jordiske  Mennesker  nu  da.  Ja 
tro  det  ...  Nu  skriver  de  og  snakker  og  filosoferer 
de  blot  med  hverandre  om  Kjeerligbedens  Vsesen. 
Vi  vidste  ikke  af  andet  end  enten  eller,  vi.  Men 
disse,  de  forstaar  at  gj0re  anderledes  mangfoldig 
Svir  ud  af  Tingen  de,  —  slig  —  Darner  og  Herrer, 

—  i  AandsfeellesskabI  —  tilskogs"  ... 

„Friskt  og  freidigt  Friluftsliv  t0r  fore  til  noget 
bedre  og  aabnere  end  den  gamle  skyggeraedde  Sni- 
gen  cm  i  Gauge  og  Kroge,"  mente  Fruen. 
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„Aa  Preek,  Bente,  Kjeerestefolk  vil  altld  gjemme 
sig  bort!" 


IV. 

Pilelraeerne  foran  Hovedbygningen  paa  Elvseet 
sledes  af  Vindstedene  for  de  sidste  Blade,  medens 
Toppen  boiede  sig  susende  over  Tagm0nningen. 

Det  var  uroligt  Graaveir,  Storm  og  Stridregn, 
byget  Himmel  gjennem  Uger  og  stille  rugende  H0st- 
dage  med  Taage  og  Stovregn. 

Doktoren  kom  igjen  og  kjorte  ud  i  Overfrakko 
og  Oliekappe  med  tilskvaettet  Karjol.  Gangderen 
holdtes  lukket,  og  Skrabejernet  og  Granbaret  paa 
Trappen  nyttedes  af  allehafiinde  Stovler,  der  kom 
ud  af  H0stbl0den  allevegne  fra  og  skulde  til  Doktor- 
kontoret. 

Huset  levede  den  S0ndag  i  Forandringen  efter 
at  ha  faat  dobbelte  Vinduer  indsatte.  Dagslyset  i 
Vaerelserne  var  blevet  en  hel  Skygge  mattere,  Ovns- 
varmen  med  engang  et  behageligt  Mon  lunere.  Af 
og  til  randt  en  lang  kroget  Stribe  nedover  Ruden 
udvendig  af  den  vaedetunge  Disighed,  og  dryppede 
Tagrenden  med  nogle  enkelte  h0rlige  fulde  Flask. 

Fru  Baarvig  og  Massi  var  kj0rt  til  Kirke  og 
paa  en  Snarvisit  bagefter  til  Preestegaarden.  De 
lod  sig  som  vanlig  tilbage  igjen  sastte  over  Elven 
nede  ved  Bruget  for  at  se  indom  Kjels  Leilighed. 

Og  Berthea  benyttede  deres  Fravser  og  Ensom- 
heden  til  at  faa  skrevet  et  Brev  oppe  paa  Sove- 
vaerelset. 

Hun  var  blevet  Gjenstanden  for  et  vildt  Svser- 
meri  fra  Lensmandens  over  to  Aar  yngre  Ole.  Det 
var  ikke  frit  for,  at  bun  opmuntrede  ham,  og  der 
havde  udviklet  sig  et  Finger-  og  Tegnsprog  mellem 
dem  paa  Skolen. 
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Men  igaar  havde  han  puttet  til  hende  et  Brev, 
hvori  det  forl0d,  at  hans  Far  havde  bestemt,  at  han 
skulde  ind  til  Byen  og  seettes  i  Laere  hos  hans  Onkel 
B0ssemageren.  Han  kjendte,  at  han  ikke  holdt  det 
ud,  og  foreslog  hende  nu,  at  de  skulde  romme  til 
Amerika  sammen.  I  Dakota  fandtes  der  Guld,  bare 
man  grov  i  Jordbunden,  og  der  kunde  man  leve  af 
Jagt.  Der  var  Raev  og  Odder  og  Bofler  og  Bison- 
okser  og  nok  af  vilde  Heste  at  jage  dem  med.  Han 
tilf0iede,  at  han  dog  mente  forst  til  nseste  Aars 
H0st,  naar  han  var  konfirmeret. 

Berthea  skrev  med  Taarer  ned  paa  Brevet,  saa 
hendes  Fortvilelse  maatte  ses  baade  paa  Blaekket  og 
Papiret. 

Arnt  fordrev  den  lange  Formiddag  nede  i  Ved- 
skjulet  med  et  laenge  planlagt  Arbeide  for  Vinteren, 
at  faa  gjort  Skjseker  til  Kjselken.  Staldbukken  ind- 
fandt  sig  af  og  til  nysgjerrig  i  den  aabne  Indgang 
og  saa  opmaarksomt  til. 

Han  afbrodes  ved,  at  en  Bonde  fra  sin  Vei  til 
Kirken  bragte  et  Par  Storfugle  ind  i  Kjokkenet,  — 
en  af  de  vanlige  Sendinger,  Honorar  in  natura  for 
Laegebehandling.  Det  var  det  forste  af  den  Slags 
H0stvildt.  Doktor  Baarvig  vilde  ikke  vide  af  Fugl 
skudt  i  ulovlig  Tid. 

I  Bislaget  stod  Arnt  bagefter  hoit  interesseret. 
Han  str0g  tilbage  de  strittende  Nakkefjaer  paa 
Fuglen. 

„Se  her,  Minka"  ...  han  bredte  ud  Vingen  paa 
Tiuren,  —  ,,Hullet,  hvor  Skudet  har  gaat  —  lige 
der  ind  under  ...  Det  er  vist  ikke  laenge  siden  den 
har  levet  ...  Den  er  naesten  varm,  —  kjend  paa  den 
...  Neimsen,  om  hun  tor  ta  i  den.  —  Tor  Du  virkellg 
ikke?"  ... 

De  to  Tiurer  hang  der  paa  Spigeren  i  Bislaget 
med  rodkantede  halvlukkede  0ine,  Granbar  ud  af 
Naebbet  og  af  og  til  en  Blodsdraabe  dryppende  ned 
j  en  liden  Bloddam. 


Minka  stod  og  siirrede  paa  den. 

„T0r  Du  ikke  aabne  Nsebbet  paa  den  engang,  -— 
se  her,"  —  holdt  Arnt  paa. 

„Kom  ikke  nser  Hodet,"  —  udbrast  Minka  bleg 
med  en  Mine  af  ulidelig  SkrsBk,  —  „ser  Du  ikke  de 
d0de  0inene,  den  ssetter  paa  os  ...  Ta  ikke,  ta  ikke 
i  den,  siger  jeg.  Du  skal  ikke  rare  ved  den"  ...  Hun 
gr0ssede  og  fo*r  ind. 

—  Lige  for  Middagsbordet  blev  der  en  hel  Sam- 
menstimlen  af  Kirkefolk  ude  paa  Gaarden.  Hen  til 
Trappen  bares  en  bl0dende  Mand.  Det  var  den 
samme  Bonde,  .som  om  Formiddagen  havde  bragt 
Tiurerne.  Han  var  fundet  liggende  som  livl0s  ved 
en  Veisten  med  et  gabende  Saar  i  Hodet.  Hesteii 
var  faret  ud  nede  i  en  af  Bakkerne,  StolkjsBrren 
vaeltet  og  slsebt  afsted. 

Manden  laa  der  paa  Beereboren  med  det  d0d- 
blege  Ansigt  opadvendt,  og  den  morkerode  Stribe 
af  Saaret  drog  sig  ind  i  det  vaade,  blodklissede  Haar- 
filter.  0inene  d0sede  med  en  uhyggelig  hornagtig 
Stirren;  de  var  rodspreengte  1  det  hvide  af  under- 
lobet  Blod,  og  Laagene  halvt  aabne. 

Minka  og  Arnt  kom  farende  ud  og  trykkede  sig 
frem  for  at  se. 

Pludselig  udstodte  Minka  et  vildt  Skrig. 

Fra  Doktoren,  som  kom  ud  paa  Trappen,  l0d 
et  kort  vredt:  ,,Ind  med  jer,  Born"  ...  og  Manden 
blev  baaret  op  af  Trappen  og  lagt  paa  den  lange 
Voksdugssofa  i  Kontoret. 

Schulteiss  stod  som  vanlig  iagttagende  ved  Gang- 
vinduet  ovenpaa,  da  Minka  kom  farende  underlig 
forstyrret  op  af  Trappen.  Hun  lagde  Veien  hastig 
hen  mod  Salsdoren;  men,  da  liun  opdagede  ham, 
udbrast  hun  med  en  Armbevaigelse,  som  om  hun 
fortvilet  lukkede  for  Synet: 

,,De  0inene  ...  jeg  blir  aldrig  kvit  dem!" 

„Men,  Froken  Minka,  hvor  kunde  De  dog  vara 


saa  uforsigtig  at  udsaette  Deres  tendre  Nerver  for 
et  saa  rystende  Syn." 

...  ^Akkurat  de  samme  rede  0ine  som  paa  Tiu- 
ren  ...  De  gl0ttet  slig  d0dt,  som  de  vidste  noget 
langt  inde  i  mig,  jeg  maatte  veere  saa  umaadelig 
raed  for,  —  noget  Slags  Sjsel  eller  Aand,  som  brugte 
de  0ine  til  at  se  paa  mig  og  true''  ... 

Hun  lukkede  Deren  op  til  Salen  og  saa  ind; 
men  slog  den  hastig  Igjen. 

„Jeg  tror  ikke,  jeg  tor  vsere  alene  ...  Jeg  vil  vsere 
her,  til  vi  skal  spise." 

Hun  satte  sig  paa  en  af  Gulvbjelkerne  langs 
Skraavaeggen  med  Ansigtet  i  Haenderne. 

,,Jeg  tror  nok,  man  maa  skjelne,  Froken  Minka, 
mellem  Nerveindtryk  og  virkelig  Aandeaabenbarelse," 
—  begyndte  Schulteiss  varsomt.  —  „Nei,  nei,  —  jeg 
lorbeholder  mig,  jeg  benaegter  aldeles  ikke  Mulig- 
heden.  Men  saadanne  blodfyldte  0ine  kan  i  og  for 
sig  selv  nok"  — 

„Jeg  siger  Dem,  det  var  ikke  0inene,  —  der 
var  nogen  udenfor  dem,  som  havde  noget  at  sige 
mig  ...  Aa,  jeg  kommer  ikke  til  at  holde  det  ud. 
De  vil  mig  noget,  —  de  ligesom  tvinger  og  traekker 
i  mig,"  —  sad  hun  og  mumlede  ... 

Hun  reiste  sig  med  6t: 

„Nu  tror  jeg  virkelig  paa  det  for  Alvor,  Schul- 
teiss, —  alt  det,  som  Varberg  talte  om  paa  Turen 
isommer.  Det  er  nu  forst  gaat  belt  op  for  mig, 
at  det  er  sandt  hvert  Ord,  —  nu  bar  jeg  Erfa- 
ringen  ...  Hvad  kan  det  veere,  Aanden  vil  sige 
mig  —  hvad  for  noget  ...  Vil  den  advare  mig,  tror 
De,  —  for  noget  i  Fremtiden,  —  nogenting  rent 
ulykkeligt"  ... 

„Hvis  det  virkelig  skulde  vsere  en  Meddelelse, 
hvad  jeg  dog  i  det  Isengste  betviler"  — 

„Maa  jeg  engang  for  alle  be  om  at  vaBre  fri 
for  Deres  overlegne  Doceren  i  dette,  Schulteiss,  — 
det,  jeg  v6d^  det  v6d  jeg.    Og^  er  det  Meningen  bare 
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at  kriticere  og  tvile,  er  det  ligesaagodt,  jeg  ikke 
taler  med  Dem  om  det. 

Hun  gjorde  studs  en  Mine  til  at  gaa. 

„Jeg  overlegen,  —  docerendel  —  overfor  Deres 
jndre  Forvisning,  som  er  mig  saa  Iiellig.  Nei,  Fr0- 
ken  Minka!"  —  han  slog  sig  for  Brystet,  —  ,,her,  — 
her  kan  De  trygt  saenke  ned  alle  Deres  Tanker  som 
1  en  Brand.  Og,  tror  De  virkelig,  —  virkelig  selv, 
at  det  har  vseret  nogenslags  Materialisation  af  en 
Aand,  nogetslags  sig  Iklseden  Legemlighed  gjennem 
Blikkets  eiendommelige  Skimt,  —  Isandhed  det  finest 

tflenkelige  Aandesprog .    Tror  De  det,  saa  tror 

jeg  det,  som  jeg  tror  paa  Dem." 

,,Men  var  det  bare  en  Advarsel,  mener  De?"  ... 
tog  Minka  det  op  igjen. 

„Neppe  andet.  Vistnok  kun  en  advarende 
Stemme." 

,, Mener  De  ...  Tror  De  — .    Det  isnede  ordentlig 

i  mig  af  Rsedsel .    Men,  hvad  kunde  det  vsere, 

De?  Der  er  slig  Uro  i  mig,  som  jeg  drages,  —  ven- 
tes,  ventes  ... 

Tcenk  Dem,"  —  lo  hun  med  6t,  ,,jeg  flk  det  i 
Formiddags,  som  jeg  saa  absolut  maatte  ind  til 
By  en.  Det  kom  saadan  over  mig,  straks  efter  at 
jeg  havde  set  Tiuren.  Noksaa  rart,  Schulteiss. 
Noksaa  underligt,  De,  —  saadan  grossende  mystisk. 

Men  hvad  kunde  det  vaere,  som  just  havde  med 
mig  at  gj0re?'  fulgte  det  stirrende.  „Kunde  det 
vaere  nogen,  som  laenges  efter  mig  ...  taenker  paa 
mig   ...   vil  mig  noget?" 

,,Aa  nei,  nei,  Froken  Minka,"  slog  Schulteiss  det 
pludselig  afgjort  bort,  —  „alt,  alt  her  tyder  paa 
Advarsel,  —  kun,  kun  en  advarende  Stemme,  — 
heller  neesten  noget  fiendtligt!" 

,,Ja  saadan  foler  nu  ikke  jeg  det.  Jeg  kunde  ha 
Lyst  til  at  se  endnu  mere"  —  udbred  hun  med  61. 
,,Vi  maa  prove  at  faa  at  vide  det,  Schulteiss!  Vi 
maa   ...   Vil  De   som  jeg,   forsoger  vi   med  Aande- 


skriften,  som  Varberg  forklarede  mig.  Men  ingeii 
maa  vide  af  det. 

Det  er  et  Ord,  Schulteiss,  vi  prover  ...  Det  er 
bare  et  rundt  Papir  med  noget  til  Viser  og  saa 
store  Bogstaver  tegnet  omkring.  Saa  dreier  vi  den 
og  prover  Svarene. 

H0r,  —  nil  roper  de  os  ned  at  spise.  Men  i 
Eftermiddag  ved  Kaffetiden  begynder  vi/' 

—  Medens  Minka  og  Schulteiss  i  den  rolige 
Eltermiddagsstund  drev  det  oppe  paa  Skolevserelset 
med  Sporgsmaal  og  Svar  fra  Aandeverdenen,  sad 
Doktoren  nedenunder  i  Stuen  ved  Aviser  og  Tids- 
skrifter.  Der  var  altid  endel  opsat  Lekture  lagt 
hen  til  Sondag  fra  Ugens  Travlhed. 

Af  og  til  lagde  han  Lsesningen  fra  sig  og  gik 
hen  og  saa  ud. 

Graaveiret  var  tyknet  til,  Vseden  laa  sloragtig 
paa  Ruden,  og  det  dryppede  alt  i  et  blankt  fra  Vin- 
duskarnischerne. 

Doktoren  begyndte  at  se  altid  hyppigere  paa 
Uhret  — 

Ved  denne  Tid  ventedc  han  Kjel  med  sin  For- 
lovede,  Thekla  Feiring;  han  var  taget  op  til  Foged 
Preus  med  Giggen  allerede  tidlig  iniorges. 

Der  rullede  Giggen  for  Doren. 

,,Her  er  Posten,  Far,"  —  sa  Kjel,  han  traadteind. 

Doktorens  Blik  fo'r  undersogende  over  Indhol- 
det  og  derpaa  skarpt  hen  paa  Bente,  som  fulgte 
ind  hastig  efter,  —  hed  og  nervos  af  et  Brev  fra 
Endre,  som  hun  krammede  i  Lommen. 

Hun  havde  keget  saavidt  i  det,  at  hun  forstod, 
der  igjen  kom  Krav  paa  et  Pengebelob.  Men  det 
var  som  en  stille  Overenskomst,  at  Doktoren  skulde 
holdes  udenfor  al  Korrespondance  med  Endre  ... 

nOg  ny  Reisepels,  Mor,"  raabte  Kjel,  idet  han 
tog  Thekla  ved  Haanden  og  foreviste  hende,  -- 
.,bestilt  inde  i  Byen.    Jeg  fik  den  imorges  akkurat, 

Jonas  Lie:    Samlcde  Varrker.    XI.  ^ 


saa  jeg  kunde  ha  den  med  mig  op  til  bende  ...  Ele- 
gant, hvad?  —  Dyr  forresten  som  Pokker  ...  bledt, 
flnt  Graavserk  indent  og  Krave  af  Uderskind.  Thekla 
liker  den. 

Dersom  Du  bare  selv  kunde  se,  hvor  den  klse^r 
Dig/*  ivrede  ban,  medens  ban  bjalp  bende  af  med 
den  ...  „Jeg  siger,  i  vort  Hus  skal  der  vsere  et 
Langspeil,  saa  Du  kan  se  Dig  fra  Hode  til  Fod. 
Vi  bar  ikke  gjort  andet  end  snakke  om  Huset  vort 
underveis.  Det  skal  bli  et  belt  modernt  —  nutids, 
og  indrettet  for  to  selvstsendige  Personligbeder." 

„H— um,"  —  Doktoren  trak  langt  paa  det,  — 
„d  e  t  traf  man  jo  bedst  ved  at  bo  i  bver  sit  Hus 
som  for." 

„Ja,  nei  om  Thekla  drager  ind  i  noget  gammel- 
dags,  Far.  Huset  skal  tilveirs  det.  Ikke  sandt, 
Thekla?" 

Thekla  var  forsvundet;  —  bun  yidste,  hvad  der 
nu  skulde  forhandles. 

,,Jo — o,  jeg  taenker  virkelig  paa  at  bygge,  — 
alt  i  alt  opgjort,  blir  det  alligevel  det  rentableste," 

—  kom  det  med  et  Skut  paa  Skulderen;  ban  be- 
gyndte  at  drive  op  og  ned  i  Stuen,  -—  ,, alligevel  det 
rentableste"  ... 

,,Gud  bevare  Dig,  Kjel  ...  Penge  —  Penge"   ... 

Kjel  dreiede  sig  bastig  og  sa  graettent  bvast:  — 

,,Der  er  bare  Sporgsmaal  om,  hvad  der  koster 

mest,  Far,  —  saadan  kalkuleret  for  en  fem  Aarstid, 

—  enten  at  bygge  eller  ikke  at  bygge  ...  Penge,  — 
javist  gaar  der  Penge!  Men  det  gjaelder  at  skjelne 
mellem  de,  man  ser,  og  de,  man  ikke  ser.  At  baere 
sig  ad  som  Fattigmand  er  nu  tilfseldigvis  akkurat 
det  luksurioseste,  6n  kan  finde  paa." 

Doktoren  saa  ikke  ud,  som  om  Sonnens  Argu- 
menter  tilfredsslillede  ham,  ban  gjorde  et  og  andet 
Kast  paa  Hodet  af  Misnoie. 

„Ser  Du,  Kjel,"  indvendte  Bente  varsomt,  ,,baad6 
Far  og  jeg  vilde  synes,  det  var  saa  trygt,  om  Du 
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ventede  med  at  bygge,  til  Du  havde  faat  en  lideu 
oplagt  Kapital  at  gaa  ud  Ira." 

„Idyl,  Mor,  —  Idyl.  En  Hytte  og  bans  Hjerte. 
Det  er  nu  netop  det  gammeldags,  som  ikke  l0nner 
sig.  Bo  dernede  paa  Bruget  1  det  gamle  Huset  med 
Sagduren  lige  i  0rene,  —  med  en  Kone,  som  laenges 
mod  alle  Tidens  Fordringer.  Og  saa  ikke  kunne 
reprsesentere  sig  skikkelig  selskabeligt,  som  Jeg 
maatte  som  gift  Mand  i  min  Affsersposition,  om  jeg 
skal  gjore  et  blot  nogenlunde  solvent  Indtryk  paa 
mine  Medmennesker  og  Ikke  synke  ned  1  en  hel 
anden  Linie,  —  hvor  de,  Gudhjeelpemig  sa  mig  op 
Krediten.  Jeg  bar  betaenkt  det  altsammen.  Saa  det 
sandsynligste,  jeg  fik  se  i  0inene  med  Hytten  din, 
Mor,  var  at  gjore  Konkurs." 

„Der  er  nu  alligevel  noget,  som  hedder  Noisom- 
hed,  Kjel,"  tog  Moderen  skarpt  i,  —  ,,og  to  unge, 
som  — " 

„0g  saa  paa  den  anden  Side  af  Stregen,  Far," 
ivrede  Kjel,  —  „paa  Kreditsiden  — .  Man  maa  holde 
det  klart  ud  for  sig:  —  Konen  tilfreds,  —  sparer  Tid, 

—  et  Hus,  hvor  man  knytter  sine  gode  Forbindelser, 
samler  i  sin  Omgang  Topperne  af  dem,  som  er  i 
Affsererne.  Man  blir  ikke  nodt  til  at  fare  omkring 
paa  Bygden  for  at  tigge  sig  til  Navne  paa  et  Papir, 

—  bar  Cbancer  for  at  bli  Direkter  i  Sparebanken 
og  Sikkerhed  for,  at  de  Penge,  6n  bruger,  ikke  blir 
opsagte  i  Utide.  Og  saa  videre,  og  saa  videre  langt 
at  opregne,  —  Folgerne  af  det,  som  kaldes  at  ba 
Indflydelse." 

„Papirer,  Papirer",  —  gren  Doktoren  hidsig,  — 
„hvorfor  skal  Du  absolut  ba  Papirer?  —  Udvid  For- 
retningen,  efterbvert  som  Du  faar  Penge." 

„Ja,  der  er  det,  —  der  staar  vi  ved  det,"  — 
stansede  Kjel  op,  som  ban  egentlig  fortvilede  om  at 
kunne  forklare  sig  for  saa  totalt  uforstaaende  Ho- 
der.  „Jeg  skal  fors0ge  at  tydeliggjore  Dig  det,  Far, 
blot  sige  Dig,  at  en  Forretningsmand,   som  driver 
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det  ordentlig,  altid  trcenger  Penge.  De  er  som  Vand 
til  Hjulet  de.  Jo  dygtigere  han  arbeider,  desto 
pengelorlegnere  er  han.  Og  saa  forstaar  det  sig,  at 
det  gjselder  om  at  bane  sig  Vei  til  Indflydelse  og 
Kredit,  og  isser  Magt  i  Pengeinstituterne.  Var  jeg 
saavist  bare  Sparebankdirekter,  saa  blev  det  mig. 
de  maatte  vende  sig  til,  hver  Affaeismand  i  Dlstriktet 
for  at  faa  bevilget  Penge,  —  oho"  — 

Der  l0d  et  herligt  Ston.    Fru  Bente  sukkede. 

,,Gud  v§d,  hvorfor  Du  blander  Dig  i  dette,  Mor. 
Du  tar  Dig  jo  bare  Sorg  af  det  Jeg  skulde  mene, 
det  er  min  Affeere  og  min  Ryg,  som  faar  bsere  det  ... 
Eller  kanske  Far  vil  betale  det  Huset  for  mig,  saa 
takker  jeg,"  —  spasede  han. 

,,Gutten  faar  sty  re,  som  han  vil,  Mor,  det  nytter 
ikke  andet,"  mente  Doktoren. 

„Jeg  synes  nok,  Du  ialfald  skulde  ha  teenkt  paa 
at  betale  din  Far  igjen  noget  af  det,  Du  skylder 
ham.  Det  tar  sig  saa  upaalideligt  ud  for  Dig, 
Kjell" 

„Det  er  jagu  saa  nobelt  teenkt  netop  nu,  — 
saamaen  nok  saa  tarveligt"  ...  busede  Kjel  ud. 

„Saa  er  det  nu  ialfald  det,  jeg  er  kommet  over- 
ens  med  Thekla  om  at  sige  Dere  i  Eftermiddag,  at 
vi  bar  bestemt  at  gifte  os  nu  for  Jul  og  saa  faa 
Bygningcn  saavidt  feerdig,  at  vi  er  i  det  ny  Huset 
til  Sommeren." 

Bulerne  i  Doktorens  Pande  hednede;  han  saa 
paa  Bente  og  Bente  paa  ham. 

,,Din  Mors  Mening  er  nu,  Kjcl,  at  Du  skulde 
vente  baade  med  at  gifte  Dig  og  at  bygge,  indtil  Du 
havde  noget  ordentlig  reelt  at  sa?tte  Bo  for." 

„Det  vil  sige,  til  jeg  blir  rig,  Mor,  —  kan  reali- 
sere    Bruget   og   traekke    mig   tilbage    som    Rentier, 

saadan  om  tredive  Aar  —  jaha! Nei,  jameen 

faar   Thekla   og  jeg   dele   Chance   og   staa   Last   og 
Brast   om   Fremtiden.     Og   ikke   taaler  jeg,   at  bun 


laengere  gaar  der  og  slaver  og  slider  sig  ud  oppe 
hos  Fogden. 

Saa  iiu  ved  I  vore  Planer,^'  l0d  det,  idet  han 
drev  ud;  —  ,,gaiiske  som  Bam  faar  I  nu  ikke  be- 
handle  mig  heller"  ... 

Bentes  Udtryk  var  blegt  oprort,  skarpt: 
„Ja,  Baarvig,  dette  mener  jeg,  vi  b0r  ssette  os 
imod  med  Nseb  og  Klor,  og  saalangt  vor  Indflydelse 
og  Myndighed  bare  rsekker.  Saa  bar  vi  ialfald 
gjort,  hvad  vi  kan.  For  aldrig  gaar  dette  godt,  skal 
det  begynde  i  den  Stil." 

„H0r  hende  nu  igjen,  —  altld  uforstaaende  foran 
den  GuttenI"  fo'r  Doktoren  op.  „Kjel  er  nu  engang 
af  dem,  som  ikke  kan  ha  sin  Interesse  paa  to 
Steder.  Saa  hel,  der  han  er.  F0r  havde  han  sit 
Sind  udelukkende  paa  Bruget,  nu  er  det  hos  Kjeere- 
sten.  Det  er  just  bans  Styrke  det,  som  Du  aldrig 
begriber,  Bente.  Det  bedste  blir  aliigevel,  at  han 
faar  hende  til  sig,  saa  kommer  alt  paa  sin  Plads. 
—  Eller  hvad  bar  han  gjort  andet  end  at  farte  op 
og  ned  der  til  Foged  Preus  nu  belt  fra  tidlig  i 
Vinter?  Saa  det  neesten  er  blet  en  vanlig  Besked 
dernede  paa  Bruget,  h0rer  jeg,  at  han  ikke  er  at 
traeffe.  Der  blir  ikke  Greie  paa  det  for,  det  indser 
jeg,  dfct  ...  Gifte  dem  jo  f0r  jo  heller!" 

Der  opstod  en  Taushed,  kun  afbrudt  ved,  at 
doktoren  brsekkede  den  Avis,  han  IsBste  i.  Der  hor- 
tes  Skridt  ovenpaa  og  af  og  til  i  den  regngraa,  tag- 
dryppende  Eftermiddagsstilhed  en  Lyd  af  at  nogen 
skrabede  af  F0ddeme  og  gik  i  Kjokkendoren. 
Minka  gled  sagte  ind. 

Hun  S0gte  efter  noget  henne  i  Nodehyiden  eller 
paa  Pianoet,  bun  ikke  kunde  finde.  Saa  blev  det 
hennc  i  Sybordet  og  paa  Konsolen  mellem  Nips- 
sageme  og  Fotografieme. 

„Det  er  bare  Fingerbollet  mit,  som  jeg  ..."for- 
klarede  hun,  medens  hendes  Hsender  kattebehaendig 
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varsomt  felte  sig  frem  for  ikke  at  komme  tU  at  stode 
noget  overende  ... 

„Nei  ikke  der  heller"  ...  Hun  saa  sig  om  efter 
andre  mulige  Steder. 

,yOg  tsenk  Thekla,  som  skal  til  Byen  og  kjobe 
Udstyr  paa  Torsdag,"  faldt  det  saa  ligegyldigt. 

„Saa— aah?  da  har  Far  og  jeg  ikke  hort  noget 
om  det  endnu."  Der  dirrede  Indignation  i  Moderens 
Tone. 

„Idetmindsle  snakker  de  om  det,  —  hun  og 
Kjel  ...  og  saa  laenkte  jeg  ..." 

„Aa,  Mor,"  beroligede  Doktoren,  da  han  saa, 
hun  sad,  som  hun  blot  fortabt  appellerede  til  alle 
Vaegge.  „De  har  saa  gode  Bremser.  Umuligt  at 
gaa  Isengere  end  Pengene  raekker,  ser  Du." 

„H0it,  h0it  over  Hodet  paa  os",  —  mumlede 
Bente. 

,,Du  har  Evne  til  at  laegge  svart,  —  kulsvart, 
over  alting,"  fo'r  Doktoren  op;  han  vidste  jo  det 
ikke  var  til  at  bacre,  naar  Bente  begyndte  at  bli 
fortvilet.  ,,Hvad  er  det,  Du  staar  der  og  vri'r  Dig 
for,  Minka?"  iidhrod  han  pludselig.  „Er  det  noget 
med  Dig  ogsaa?  ...  Jeg  tror,  Gudhjeelpemig,  Du 
laegger  et  Tryk  paa  Huset,  Mor,  saa  vi  tilslut  blir 
gale  allesammen." 

,,0g  saa  nic— mente  jeg,"  stammede  Minka  ... 
„jeg  har  vlrkelig  gaat  og  tsenkt  paa  det  saalsenge 
nu,  —  belt  siden  i  Sommer,  —  at  —  at  jeg  vildo 
snakke  med  Dere  om,  —  sporge  om  —  om  det  ikke 
kunde  gaa  an,  at  jeg  fik  vcere  i  Byen  i  Vinter.  Jeg 
vllde  saa  gjerne  veere  paa  egen  Haand  en  Tid.  Jeg 
foler,  jeg  blir  saa  rent  uselvstaendig  af  at  gaa  her 
bare  som  Barn  og  Datter  i  Huset.  Og  saa  tsenkte 
jeg,  at  Kjel  og  Thekla  nu  saa  let  kunde  skaffe  mig 
nogen  at  bo  hos." 

„Ganske  let  ...  Saameen  saare  sncdig  udfundet. 
Ganske  foruiiderlig  glidende.    Det  vil  gaa  som  smurt, 
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Du,  —  bare  Du   har  noget  at  betale   med.    Jaha, 
jaha,  det  var  jo  ogsaa  et  Indfald." 

„Minka  tfienker  vel  paa  sin  videre  Uddannelse, 
Baarvig,"  —  stettede  Moderen  hende. 

„Jeg  Isenges  saa  umaadelig  efter  at  komme  ud  fra 
dette  samme  og  det  samme  herhjemmel'*  bred  Mlnka 
l08  uden  laengere  at  Isegge  Baand  paa  sig. 

„Ja,  Mor  og  jeg  Iseuges  s'gu  ogsaa  Du,  —  jeg 
vilde  saa  umaadelig  gjerne  leve  af  en  Pension  i 
Byen  istedetfor  at  kj0re  og  praktisere  Dag  ud  og 
Dag  ind  heroppe.  Jeg  synes  rent  ud  sagt,  Du  skulde 
skamme  Dig,  Minka.  Komme  med  en  slig  Begj Be- 
ring nu,  Du  v6d,  hviiket  Brug,  vi  har  for  Penge  paa 
alie  Kanter." 

„Ja,  faar  jeg  ikke  komme  ud,  —  skal  jeg  bli  her 
i  Vinter  ogsaa  ...  nei,  saa  bryr  jeg  mig  ikke  om  at 
leve  ...  nei,  nei"  ...  skreg  hun  forvildet,  medens 
0inene  braendte  ud  af  det  blege  Ansigt. 

„Det  er  Blegsot,  —  intet  andet  end  Blegsot  dette, 
Bente  ...  Jernpiller  skal  hun  ha,  —  ordentlig  krops- 
ligt  Arbeide  i  Huset  istedetfor  alt  det  forskruede  og 
forsprsengte  aandelige  Vsesen.  Du  ser  jo,  hvad  det 
ferer  til,  Bente  ...  Gud  bevare  mig,  hvor  alt  tar 
Dimensioner  for  hende"  ... 

Han  stansede  pludselig  i  sin  Gang  paa  Gulvet: 

„Hvorfor  kan  nu  Minka  for  Eksempel  ikke 
hjeelpe  Dig  i  Husholdningen?  —  Hvorfor  skal  absolut 
Du  trave  i  det  Degnet  rundt  fra  tidlig  Morgen,  me- 
dens din  Froken  Datter  sover  og  hviler  og  maa  ha 
Ro  til  at  Isese  interessante  Vaerker  og  passe  paa 
Sjselen  og  Folelser  og  Stemninger.  Hvorfor,  spor 
jeg  Dig,"  —  tordnede  ban.  ,,Ligge  vaagen  i  R0- 
relaer  om  Kvindens  Fremtid  og  alskens  Grublerierl 
Naturligvis  ikke  faa  sove,  fordi  man  ikke  har  brugt 
Kroppen  den  ganske  Dag,  —  bleg  og  syg.  Hvorfor 
i  alt  sundt  Vets  Navn  kan  vi  ikke  opsige  en  af  Pi- 
geme,  Bente,  og  faa  Udt  Hjaelp  af  Minka"  ... 

„Minka  er  ikke  slaat  for  dette  praktiske,  ligger 


72 


saa  lidet  for  det,  Baarvig,  —  ellers  v6d  Du  vel,  jeg 
havde  tasnkt  paa  det" 

„Hvorfor  ikke  slaat?"  drev  Doktoren  paa  — .  „Jo 
—ho — 0,  fordi  hun  er  blet  aldeles  afveennet  med  at 
bruge  Haand  og  Krop  og  Kreefter  i  praktisk  Gjer- 
ning.  De  var  saameget  hoiere  alle  disse  fordomte 
saakaldte  Interesser. 

Jeg  siger  Dig,  Minka,  hold  op  med  den  Tudin- 
gen,"  trampede  han  i  Gulvet. 

„Ja,  der  har  vi  hende  nu,  besat  af  et  eller  andftt 
Jndfald  af  dette  svsevende.  Nu  vil  hun  til  Byen  — 
pinedod  aI)solul  til  Byen,  —  i  hoiere  Luft.  Men, 
ser  Du,  min  Pige,  det  blir  der  nu  ikke  noget  af,  — 
ikke,  for  Du  kan  skaffc  Dig  Penge  og  raar  Dig  selv. 
Der  skal  nu,  — -  fra  idag  af,  laegges  an  paa,  at  Du 
kommer  til  at  fore  et  anderledes  sundt  Liv,  —  forst 
og  fremst  gjenoprette  din  Helbred.  Jeg  vil  ha  dette 
saa,  Bente.  Hun  skal  staa  for  og  ansvare  en  Part, 
Du  kan  anse  passende  i  Husgjerningen,  —  stryge, 
stoppe  Stromper  og  sy,  saa  hun  har  Tiden  udfyldt 
som  et  andet  nyttigt  Menneske." 

,,Du  kan  tvinge  mig.  Far!  Men  saa  v6d  jeg 
ogsaa,  hvad  jeg  taenker,"  —  sa  Minka  blegt.  —- 
„Jeg  har  min  Ret  til  at  udvikle  mig  og  folge  min 
Natur,  jeg  ogsaa.    Og,  skal  den  trsedes  ned"  ... 

Kjels  Latter  og  heirostede  Snak  med  Thekla  l0d 
indefra  Gangen. 

,,Ja  det  er  nok,  Minka,"  afbrod  Doktoren  plud- 
selig  barsk,  —  „jeg  vil  ikke  vide  af  nogen  Udstil- 
ling  af  intime  huslige  Scener  for  —  for  —  frem- 
mede"  ... 

DoreiJ  gik  op,  og  ind  kom  Thekla  leende  og 
noget  trippende  ude  af  Ligevsegt,  syntes  det,  for  et 
Tryk  i  Ryggen. 

Med  en  kraenkct  Mine  tilbage  paa  Kjel  S0gte  hun 
hastigt  at  faa  Holdningen  gjenoprettet  og  satte  sig 
hen  i  Pindestolen  hos  Fru  Baarvig,  medens  Kjel 
st0iende  og  overlegen  slentrede  efter  indover  Gulvet. 
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,,Det  var  jo  det,  vi  skulde  overlsegge  med  din 
Far  og  Mor  om,"  mindede  hun  ham. 

Kjel  stansede  med  Fingerspidserne  stukket  ned 
i  Vestelommen  og  yttrede  let  hen: 

,,Ja,  det  er  da  det,  at  Thekla  og  jeg  reiser  til 
Byen  nu  paa  Torsdag  og  kjober  Udstyr.  Jeg  bar 
regnet  ud,  at  det  blir  billigst  at  gjore  det  af  med 
engang,  —  Mablementet  og  alt,  —  saa  det  passer 
for  det  ny  Hue." 

„Hm  —  ja,  —  a  ...  Der  skal  Penge  til,  Kjel,"  — 
indvendte  Doktoren  noget  hvast. 

„Pyh,  kan  faa  saameget,  jeg  vil,  dernede  i  Ban- 
ken  nu.  Og  Afdrag  efter  Behag.  Enten  jeg  gjor 
Papiret  paa  6t  eller  to  tusind,  er  fra  den  Side  kom- 
plet  ligegryldigt." 

„Saa  er  det  vel  egentlig  intet  at  bore  dine  For- 
seldres  Mening  om,"  yttrede  Fru  Baarvig  koldt  med 
staerkt  pressede  Lseber. 

Theklas  smaa  runde  sorte  0ine  blikkede  bestemt 
paa  Fruen: 

,,Lad  mig  udtrykkelig  faa  gjore  opmserksom  paa, 
at  jeg  ikke  vil  ha  det  ringeste  at  sige  om,  b  v  o  r- 
meget  Kjel  b0r  kjobe.  Jeg  bar  blot  udbedt  mig 
af  ham  det  eneste,  at  det,  der  kjcbes,  blir  efter  vor 
egen  Smag." 

...  „Det  er  bare  det"  —  blev  Kjel  ved;  ban  lagde 
Fingeren  paa  Neesen  og  mysede  forstaaende  hen 
over.dem  til  Faderen,  —  ,,at  jeg  vinder  et  Par 
hundrede  —  mindst, — er  jeg  lidt  svinebeldig,  kanske 
tre,  —  om  jeg  skriver  to  tusind  og  kj0ber  med 
engang  en  gros." 

,,Der  vilde  vist  ingen  heller  end  jeg,  at  Du  blev 
rig,  Kjel!"  udstedte  Fruen  med  et  svaert,  svsert  Suk, 

—  „paa   alle   dine   Beregninger   og   Spekulationer," 

—  l0d  det  halvhoit  noget  efter. 

„Det  gaar  kanske  lidt  over  det  dagligdags  Hus- 
holdningsknib,  Mor  ...  Spare  paa  Skillingen  og  la 
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Daleren  gaa/'  —  slsengte  Kjel  af  sig,  han  slentrede 
paa  Gulvet  med  skrabende   selvfelende   Skridt. 

„Jeg  sidder  rigtig  og  ser  paa  Dig,  Minka," 
br0d  Tliekla  den  pinlige  Taushed,  ,,er  der  noget, 
der  feiler  Dig,  Du  ser  saa  daarlig  ud." 

Theklas  levende  0ine  gled  forskende  fra  Dok- 
toren  til  Fruen  og  tilbage  igjen.  Saa  vekslede  hun 
Blik  med  Minka  og  modte  en  Hovedrysten. 

„Der  er  saamangen  Indskraenkning,  man  maa 
paaleegge  sig  i  et  Hjem  som  vort;  man  kan  leve 
lykkelig  for  det,"  —  sa  Fru  Baarvig  meget  alvorlig, 
og  der  skj0d  et  skarpt  Blik  hen  paa  Thekla  ... 
„Minka  har  netop  faat  vide,  at  vi  ikke  bar  Raad 
til  at  lade  hende  vsere  i  By  en  i  Vinter." 

Kjel  gik  og  smaamumlede  og  raesonnerede,  som 
ban  ber  kun  yderligere  bestyrkedes  i  sit:  Spare  paa 

Skillingen  og 

„Det  er  det  ...  det  er  det  ...  at  jeg  bavde  ta^nkt 
mig  saameget  for  denne  Vinter,''  brod  det  med  Graad 
i  Rosten  sagte  ud.fra  Minka. 

,,Vi  faar  vsenne  os  til  at  ta  Skuffelse  nogen 
hver,'*  mente  Fru  Baarvig. 

„Jeg  skulde  gjerne  arbeidet  Nat  og  Dag,"  for- 
sikkrede  Minka,  ,,naar  det  bare  var  med  noget,  jeg 
interesserede  mig  for." 

„Ens  Arbeide  interesserer  altid,  Minka,"  —  af- 
bed  Doktoren  kort. 

Vuggende  med  begge  Htenderne  i  Lommen  sa 
Kjel,  idet  han  saa  hen  paa  Thekla,  der  sad  med 
taendte  Lys  i  0inene: 

„Mon  ikke  den  samme  smukke  Ssetning  kunde 
bruges  til  at  troste  ogsaa  dem,  som  sidder  paa 
Slaveanstalten,  Far." 

,,Ja,  ikke  forstaar  jeg,  hvad  jeg  er  til  for,"  br0d 
Minka  eksalteret  ud,  —  ,,naar  jeg  ikke  skal  faa 
gjore  det,  jeg  har  Interesse  for  i  Verden  ...  Bare, 
bare  bli  stsengt  paa  alle  Kanter.  Det  er,  saa  6n 
kan  kvfleles.    Men,  faar  jeg  ikke  folge  det,  jeg  har 
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Lyst  og  Trang  tU,  saa  skj0nner  jeg  ikke,  hvorfor  jeg 
skal  leve  dette  Liv  heller." 

„Saa  faar  Du  jagu  la  vsere,  Minka,"  —  svarte 
Doktoren  haardt 

„Jeg  bar  aldrig  bedt  om  at  bli  sat  ind  i  Ver- 
den,"  —  tudede  hun. 

,,Du  tror  kanske,  jeg  stod  med  Huen  i  Haanden 
og  bukkede  og  bad  mine  Forseldre  om  det?" 

„Saa  ganske  uden  Ret  kan  da  Bernene  ikke  staa 
i  Verden",  —  mente  Thekla  bidende.  „Der  faar  da 
opstilles  et  Ansvar,  —  ialfald  mellem  Menneskene." 

„Det  er  ogsaa  det,  vi  Foraeldre  haardt  nok 
foler,"  tog  Fru  Baarvig  pludselig  i.  „Jeg  tror  nok, 
vi  kan  sige,  vi  plukker  Dunet  af  vort  eget  Bryst, 
saa  vi  naesten  ribber  os  for  hvert  Barn,  vi  har,  — 
at  vi  saeiter  hole  vor  Tilvcerelse  og  Lykke  ind  paa 
dem.  Det  er  bare,  saa  at  sige,  vort  Instinkt.  Og, 
naar  vore  Born  filosoferer  om  det  og  spor,  hvorfor 
den  Verden,  de  er  koramet  i,  er  slig,  saa  har  vi 
saamsen  bare  vort  slidte  og  medtagne  baade  Sja)l 
og  Legeme  at  svare  med,  —  bedste  Thekla"  ...  lod 
det  skjaelvende  og  tilbagetraengt. 

Minka  var  hastig  gledet  hen  over  Gulvet  og  satte 
sig  bag  Moderens  Stol  med  Armen  heftig  om  hendes 
Hals. 

„Naa  naa,  Mor,"  spogte  Doktoren,  —  ,,ta  det 
nu  ikke  saa.    Du  v6d  jo,  Born  er  nogen  Kanibaler." 

—  Medens  det  regnede  og  dryppede  lydt  og  ustan- 
seligt  1  Traeveerket  udeufor,  gik  Passiaren  senere 
udovcr  1  Skumringen  livligt  om  Udstyret,  der  over- 
veiedes  og  afgjordes  1  Samraad  med  Minka. 

Theklas  knappede  fine  Sko  stak  af  og  til  ind  i 
Lysskjaeret  paa  Gulvet,  eftersom  hun  beveegedes  af 
Gyngestolen,  over  hvis  Ryg  Kjel  hang  med  Armen. 
Og  Berthea,  som  laa  paa  Knse  foran  Ovnspladsen 
og  holdt  0ie  med  de  ^bler,  hun  stegte  paa  Glo- 
derne,  la  sig  idelig  i  med  hidsigc  Formeninger,  som 
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hun  nok  turde  eie  lidt  mere  Skjon  og  Erfaring,  end 
de  taenkte. 

Henne  i  det  merkeste  af  Veerelset,  et  Stykke  bag 
Gyngestolen,  gik  Schulteiss  frem  og  tilbage  medHeen- 
derne  bag  under  Frakkeskjoderne  og  prsecise  smaa 
Pas,  medens  der  kun  var  Plads  for  korte  Ven- 
dinger. 

Han  var  egentlig  bare  0re,  —  anspsendt  for  at 
opsnappe  af  Ord  og  Antydninger,  om  hun  virkelig 
skuldte  ha  faat  sat  igjennem  denne  h0ist  skjaebne- 
svangre  Id 6  at  tilbringe  Vinteren  i  Hovedstaden 
under  Paavirkning  af  denne  Herr  ... 

Pludselig  gjorde  ban  med  et  lysende  Smil  en 
voldsom  braa  Omdreining. 

...  Ikke  Tale  om  nogeii  Byreise  for  Minka!  — 


V. 

Kjel  var  en  popuIsBr  Karj  han  kjorte  i  Visiter 
med  sin  Kone,  og  Vitsen  var  ved  Indtraedelsen  stadig 
den  samme  friskc  freidige:  —  „Ny  Bredsleede,  ny 
Bjerneskindsfeld,  ny  Kone,"  —  han  turde  ikke  sige 
,,ny  Maer,"  som  det  forste  Gang  i  Undfangelsens 
0ieblik  nrer  havde  sluppet  ham  af  Tungen.  Men 
den  gule  Iloppen  var  virkelig  nykjobt,  og  det  en 
Traver,  han  kunde  vajre  bekjendt  af,  —  elleve  Kilo- 
meter i  tre  Kvarter  —  bare  halvanden  Time  om 
Veien  op  til  Futen. 

Deroppe  m0dte  Fogden  selv  i  Gangdoren  heiti- 
dclig  galaiit,  b0d  Fruen  Armen  saavelsom  Sofaen 
i  Storstuen,  satte  frem  sin  bedste  Madeira  og  er- 
kloerede,  at  han  vilde  gjort  ligedan,  om  bans  Kon- 
torist  var  Met  udnrevnt  til  Amtmand,  —  hvad  saa 
ikke  for  en  ung  Dame,  der  altid  havde  vaeret  bans 
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Meningsfeelle  om  den  eneste  Id6,  som  duede  i  Tiden, 
nemlig  Ligbrsendingen  ...  Her  skulde  hun  faa  se 
Regnskabet  over  Omkostningerne  nu  i  fire  forskjel- 
lige  Lande  —  og  Tallet  af  Ligbraendinger  for  sidste 
Aar  ... 

Under  Kjels  forskjellige  Visiter  gik  der  altid 
forst  en  Stund  med  mere  eller  mindre  stiv  Holdning 
og  urolige  Blikke  hen  paa  Thekla,  om  hun  var  for- 
noiet  med,  hvordan  man  placerede  hende.  Det  var 
saa  sin  Sag  og  maatte  tages  som  med  en  forste 
Gangs  Eksersits  det  at  vaenne  Egnens  Fruer  til  at 
behandle  6n,  der  blot  for  to  Maaneder  siden  var 
Guvernante  hos  Fogden,  som  en  dem  i  Rang  nu  belt 
fuldkommen  ligestillet.  Erindringen  var  for  ny,  og 
Mineme  blev  jo  her  og  der  endel  smilforladte  og 
stramme,  naar  den  nyslagne  Frue  straks  saa  af- 
gjort  og  uden  videre  S0gte  frem  og  nonchalant  satte 
sig  akkurat  i  Sofapladsen. 

Kjel  fik  saa,  hvor  det  passede,  sin  lille  afsides 
Konference  med  Husherren  ...  Anledningen  til  at 
faa  Penge  nu,  om  De  vil  ha,  —  han  blinkede  lunt, 

—  hos  min  gode  Ven,  Bankchefen.  —  Slaegtning  af 
min  Hustru  ellers  ...  Han  her  mig  sige  min  Mening 
om  Forholdene  heroppe,  —  Vederhaeftigheden  na- 
turligvis  ...  Og  et  lidet  Ord  af  mig  nu  ...  Ja  bevars 
heist,  om  jeg  selv  vilde  skrive  paa,  sa  ban;  —  men 
Tak,  inderlig  Tak  skal  han  ha;  jcg  forstod  Klun- 
kingen.  En  gammel  Raev,  ser  De  ...  Jovist,  naar 
jeg  bare  vilde  skrive  paa,  ja  ...  Men,  som  sagt, 
mellem  os,  —  lidt  Anbefaling  fra  mig  skader  ikke 
nufortiden  ...  Selvfolgelig  rekommenderer  jeg  ikke 
andet  end  det,  som  er  Guld.  Og  slet  ikke  er  det 
Guld  alt,  som  glimrer  heller,  —  hvad?  —  Naaja,  det 
var  kun  et  lidet  venskabeligt  Vink.  —  For  Mulighed, 

—  for  Tilfaelde,  —  saa  v6d  De   nu,   hvor  De   bar 

Med  en  vis  selvfolende  mystisk  Mine  af  Affaerer 
blandede  man  sig  saa  igjen  gemytlig  ind  i  Stuens 
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private  Hygge,  hvor  Thekla  uneegtelig  virkede  noget 
kj0ligt,  ikke  mindre  ved  sit  Velstandsfruetoilette  og 
de  lange  elegante  Hansker  end  ved  visse  overlegne 
Orienteringer  over  heiere  Interesser. 

Men  Thekla  agtede  nu  engang  ikke  at  b0ie  sig 
for  Fruerne.  Hun  var  aldeles  bestemt  paa  at  gjen- 
nemfore  Kampen. 


,,Nu  staar  de  fromme  Foraeldrene  naturligvis  i 
den  Formening,  at  jeg  ikke  bar  bestilt  andet  end 
turet  den  ganske  Tid,  hvad?"  —  forl0d  det  under 
et  af  Kjels  Bes0g  hjemme  saadan  i  Fortroligbed  til 
Fatter  og  Mutter.  ,,Nehei  ...  Jeg  bar  faat  dannet  et 
Kompagni  om  at  kjobe  hele  Svartskogen,  elleve  tu- 
sind  Maal. 

Blir  Du  lorskraekket  nu,  Mor?  —  Nei  jeg  er  ikke 
med  I  det,  Du,  —  at  sige,  bvis  jeg  ikke  vil.  — 
Det  blir  nu  mig,  som  skaffer  Pengene  i  Byen  til 
nogle  af  Kjobeme, bereder  Muligheden . 

Nei  jeg  er  ikke  med  ...  Der  er  bare  6t,  jeg  bar 
betinget  mig,  —  bare  den  Smaating,  at  alt  Tommeret 
skal  skjaires  paa  mit  Sagbrug,  —  saadan  femten 
hundredo  Tylfter  i  Lobet  dette  og  naeste  Aar." 

,,Men  dette  bores  jo  godt,  —  fornuftigt,  Baar- 
vig,"  —  udbrast  Fru  Bente  med  Taarer  i  0inene. 

,,Nei  h0r  Fruen,  Du  —  hasver  bun  ikke  Blikket 
imod  Loftet  fordi  bun  opdager,  at  bendes  Son  bar 
Vet  i  Skallen." 

„0g  ingen  Risiko,  Kjel?"  provede  Bente  bam 
igjen. 

„Ingcn  Mor, bare,  at  jeg  kan  notere  den 

dobbelte  Fortjeneste  paa  det,  naar  vi  faar  Jern- 
banen  faerdig." 

Bente  graed. 

„Jeg  traengte  saa  til  at  bore   lidt  godt,  kjeere 
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Gutten  mill,"  —  hulkede  hun.    Hun  fattede  sig  og 
forlod  Stiien. 

„M<ir  er  blet  saa  nerv0s,  skal  jeg  si  Dig,  Kjel," 
sa  Doktoren.  ,,Vi  maa  skaane  hende  ...  Det  er  vel 
denne  fornoielige  Endre,  sora  tar  Livet  af  hende. 
Jeg  vil  aldrig  sperge  efter,  hvormeget  hun  har  igjen 
af  Pengene,  de  to  tusind;  det  vil  kreenke  hende.  Kan 
Du  faa  det  flnt  ud  af  hende,  saa  sig  mig  det;  men 
ikke  idag,  —  hun  taaler  ikke  mere  nu." 

„Pyh,  saa  kan  da  jeg  spaede  lidt  til.  Galere  er 
det  vel  ikke  end  at  underholde  et  enkelt  Menneske 
med  nogle  Maanedspenge,  til  vi  faar  se  noget  bort- 
imod  et  Resultat,  Far.  Han  er  gael'n  naturligvis. 
Men  saa  kan  hans  egen  Familie  da  ikke  straks 
d0mme  ham  paa  Daarehuset  heller,  uden  at  han 
har  faat  provet  sig.  —  Pinedcd  saa  Synd  1  Mor. 
Og  hun  har  storartet  Skjon,  naar  det  kniber.  Se  nu 
bare  dette  med  Svartskogen,  —  hun  tog  det  straks, 
—  med  et  Glimt!"  ... 

„Naa,  der  kan  Du  se,  Bente,"  —  led  det 

bagefter,  —  „havde  jeg  Ret  eller  ikke,  da  jeg  sa, 
at  Kjel  vilde  bli  sig  selv  igjen,  naar  han  blev  gift. 
Nu  gaar  Sagskuren,  saa  Flisen  fyger.  Ordentlig 
opmuntrende,  Du,  at  staa  og  se  paa  Lysningen  der- 
nedefra  om  Kvseldene,  f0r  6n  leegger  sig." 

„Ja,  det  synes  virkelig,  som  det  gaar  nu,"  ind- 
rommede  Bente  tankefuld. 

—  Kjels  Hvedebr0dsdage  havde  v^iret  med  alle- 
haande  Visiter  og  Bes0g  udover  helt,  til  Sleeden  i 
Vaarsmeltingen  begyndte  at  skure  paa  den  ene 
Meien. 

Over  fra  Jernbaneanleegget  paa  den  anden  Si- 
den  af  Elven  var  Arbeidet  alt  begyndt,  og  peb  og 
peb  det  nu  i  Tide  og  Utide.  Skarpe  korte  Hvin, 
lange  vedholdeude  Signaler,  dump  Dundren  af  Dy- 
namitspraengninger,  som  om  der  stadig  skulde  veere 
noget  paafffirde,  urode  den  vante  Landsens  Stilhed, 
og  jog  Folk  nerv08t  op  af  deres  S0vn  om  Natten. 
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Schulteiss  fordrog  ikke  denne  Piben: 

Han  stansede  midt  i  Lektieheringen  og  trak  op 
det  ene  Ben  og  gren,  som  det  gik  ham  gjennem 
Marv  og  Krop. 

Aa,  hvor  ban  af  sit  inderste  Hjerte  hadede  detle 
Ull  Han  skar  Tsender  og  klemte  Neglene  ind  i 
Haanden  ... 

Minka  var  pludselig  blevet  promptere  end  no- 
gensinde  med  at  gaa  do  Morgenture,  hendes  Far 
havde  indskjaerpet.  Schulteiss  horte  hende  neden- 
under,  naar  bun  tidlig  om  Morgenen  tog  de  ny  ele- 
gante Halvgaloscher  paa,  som  Kjel  havde  forseret 
bende,  og  skyndte  sig  ud  af  Gangen.  I  den  raske 
Kaabe  og  med  det  flatterende  Slor  paa  Hatten  for 
Solbranden,  som  saa  let  vilde  scette  Fregner,  for- 
svandt  hun  i  de  forskjelligste  Retninger,  —  nord- 
over  mod  Lensmandsgaarden,  i  Skogveiene  hen  til 
Husmandspladsene   ellcr  nedover  mod   Bruget. 

Lidt  efter  steg  Schulteiss  med  tilbagetrsengt  om- 
skuende  Jaegermine  og  skyndsomme  Skridt  ned  ad 
Gaded0rtrappen. 

Han  gik  i  Diagonaler,  —  skraade  langs  Aas- 
.siden,  tog  Gangstien  bag  Gjerdet  eller  skjod  tvert- 
over  Doktorniyren  og  rundt  Bakken  bag  Lysthus- 
baugen.  Det  gjaldt  at  kommc  ubemaerket  til  et 
Punkt,  hvor  ban  beberskede  Stillingen,  hvor  ban 
kunde  iagttage  Minka.  For,  i  bvad  Retning,  hun 
tog,  —  det  cndte  ufravigelig  i  Landeveien  henimod 
Jernbanebroon. 

Did  havde  hun  spadseret  i  forrige  Uge  hver 
Morgan  og  altid  vapret  saa  ivrig  paa  at  faa  Berthea 
med  sig.  Det  var  forst  fra  Dagcn  for  iforgaars,  da 
Hr.  Varbcrg  havde  praesenterct  sin  Person  ved  En- 
den  af  Broen  og  geleidet  dem  saa  galant  paa  Til- 
bageveien,  at  bun  havde  fundet  det  rigtigst  for  Sund- 
beden  at  staa  saa  tidlig  op,  at  Sosteren  ikke  br0d 
sig  om  at  bli  med. 

Og  virkelig,  —  bans  skarpe  Biik  lod  sig  aldrig 
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skuffe,  —  Hr.  Varberg  kom  ogsaa  idag  imod  hende 
fra  nogen  Kant  over  eller  under  Broen  og  gjorde 
hende  Folge  tilbage. 

Joho,  —  akkurat  saa  langt,  at  de  Ikke  kunde 
ses  fra  Vinduerne  hjemme  paa  Elvsost,  —  did  og  ikke 
laengere  ...  Meerkelig  nok,  akkurat  did,  —  han  skulde 
endogsaa  kunne  beregne  Liuien  ... 

Og  der  blev  de  staaende,  —  hvorfor  ikke  de  tyve, 
tredive  Skridt  Isengere  frem,  belt  hen  til  Grinden? 
—  Og  der  vilde  de,  som  det  lod,  blet  staaende,  om 
ikke  Froken  Minka  —  saare  heldigt  for,  hvad  der 
var  passende,  —  saa  bestemt  maatte  vsere  hjemme 
Klokken  otte  og  skjaenke  The  til  Frokosten  ... 

E — ^ndelig  Farvell 

Og  i  lange  Skridt  pa'ede  han  Diagonalen  hjem- 
over  for  der  som  tilfoeldigvis  at  kunne  mode  hende 
i  Gangen  eller  paa  Trappen  og  i  skjselvende  Angst 
laese,  gjsette  af  heudes  hemmelighedsfuldt  tindrende 
0ine  og  oplivede  Mine,  om  det  var  Diagonalen,  — 
den  lige  strake  ned  til  Elven,  —  han  havde  at  styrte 
afsted  ...  Han  saa  den  saa  tydelig  som  en  Blaekstreg 
over  Sneen  gaa  bent,  direkte  hen  til  de  hvidgrenne 
Isstykker,  som  bred  sig  halvsmeltede  i  Stroramen 
med  det  sorte  M0rke  under. 

Bagefter  studerede  han  oppe  paa  sit  Vserelse 
med  opklorede  Haandbager  ...  Var  der  sket  noget 
...  Var  hun  tabt  for  ham  ...  Eller  blot  paa  Veie 
til  det  ...  Og  han  hengav  sig  skridtende  frem  og 
tilbage  til  rasende,  brolende  Fantasier.  Han  skulde 
...  H— an  skulde  ... 

Om  Eftermiddagen  listede  Minka  sig  op  paa 
Gulsalen.  Hun  stod  ved  det  borterste  Vindu,  hvor- 
Ira  hun  kunde  se  i  det  lysegraa  Grustag  derover  ved 
Gjennemskjseringen  ...  Sektionschefen  Varberg  havde 
sit  Kvarter  kun  en  knap  Halvmil  sondenfor  paa  en 
Bondegaard  ved  Elven. 

Hun  lyttede  og  lyttedc  ...  Det  fo'r  gjennem  hende, 
hvergang   Damppiben    deroverfra    klevede    Luften, 

JoB«s  Lie:    Samlede  Vaerker.    XI.  ^ 
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som  der  laa  mystiske  Meddelelser  i  den,  —  Fl0iten 
...  hidsige,  korCe  St0d  ...  lange,  melankolsk  klagende 
...  pludselig  vilde  truende,  fyldte  af  en  Villiekraft, 
der  tvang  uimodstaalig  ..',  De  sislede -og  hvislede 
ondskabsfuldt,  giftig  haanende  med  langt  udtrukne 
Efterlyd  .':. 

Naar  Jerbaneulet  skar  i  den  lave,  lange,  ved- 
holdende  Tone,  h0rte  Run  til  i  bleg  Ekstase  ... 

■  Det  var  bans  Villie,  som  byggede  Bro  i  Lufteii 
over  til  Iiende.  Hun  saa  den  spinde  sig  i  et  fint 
Netveerk  som  af  Sk>'gger.  Og  hun  skulde  gaa  bare 
paa  Ki*aften  af  bans  Villie,  paa  h0iere  og  hoiere 
Buer  gjennem  Luften  ...' 

Lyden  floi  op  i  vildthvlnende  Angst,  —  erg  saa 
blev  det  med  6t  stille. 

Det  var  hendes  Skyld.  Hun  var  ikke  godt  nok 
Medium,  —  aarkede  ikke  at  modta  bele  Villien. 

Dybt  under  strommede  svimmelt  den  svarte,  fos- 
sende  Elv  ... 

Og  videre  maatte  hun  igjen  prove  sig  ud  paa 
Villiebroen. 

For  det  hvinede  paany  op  og  skingrede  tvin- 
gende,  overniaegtigt. 

Hun  svaevede  og  svaivede,  til  hun  pludselig  med 
en  umaadelig  Rfedsel  opdagede,  at  hun  ikke  Itengere 
tilhortc  sig  selv,  —  at  hun  holdt  paa  at  gaa  over 
i  en  andens  —  i  bans  Vajsen  og  Villie  ...  forsvindc, 
fortabe  sin  Sj»l,  —  ubonhorligt,  uigjenkaldeligt  ... 

Hun  saa  bans  Ansigt  med  det  tilslorede  gaade- 
fulde  Smil  fra  igaar,  som  sa,  at  Magten  vai-  saa 
sikkert  bans. 

-^  —  Idag  kom  Varl)erg  pludselig  efter  Mid- 
dagen  ind  i  Stuen,  hvor  Fruen  og  Minka  sad,  og 
spur^te  efter  Doktoren,  som  ban  vidste  ventedes 
hjem.  En  af  Iians  Jernbanearbeidere  havde  forslaat 
sig  og  troengte  Tilsyn, 

Han  saa  sig  om,  —  det  var,  som  ban  \ilde 
trsenge  igjennem  Doraabningen  ogsaa  til  Spisestuen, 
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—  naturligvis,  oni  Thekla  var  heroppe.  —  Kjedeligt, 
at  han  ikke  kundc  fordrage  hende,  tasnkte  Minka. 
Men  hun  var  virkelig '  saa  uforstaaende  lige  over 
for  alt  bans.  Og  lidt  forandret  og  gift  var  hun 
nu  ogsaa,  bare  optat  af  sit  Fruevaesen. 

Han  Vilde  bie,  sa  ban,  til  Doktoren  kom,  — 
vildo  iklce  forstyrre,  —  bad  Fru  Baarvig  om  at  faa 
sidde  og  leese  Husets  Aviser  saalaenge.  Imellem  tog 
han  op  en  Notitsebog  og  gav  sig  til  at  regne  ivrigt, 
som  det  syntes,  med  Tankeme  travlt  optagne  af 
Ting  eller  Arbeider  derover  ved  Jernbanen. 

Berthea  kom  og  hviskede  en  Besked  til  Moderen, 
saa  hun  reiste  sig  og  gik  ud.  .  .  i 

Minka  vidste,  at  Berthea  og  Massi  passede  paa 
inde  i  det  andet  Vserelse,  og  at  det  var  et  Krigs- 
puds  af  Rerthea  for  at  faa  Moderen  ud.  Hendes 
livlige  Aand  fantaserede  naturligvis;  hun  var  blet 
saa  maerkvaerdig  delikat  med  ikke  laengere  at  paa- 
tvinge  hende  sit  Folgeskab  om  Morgenerne  ... 

Det  gik  i  Doren  derinde  og  knirkede  et  Par 
Gauge  af  nogle  forsigtige  Mandsskridt  over  Gulvet 
...  Huf,  var  nu  Schulteiss  ogsaa  ude  med  sin  ufor- 
dragelige  Iversyge. 

Hun  vilde  reist  sig;  men  forhiridredes  ved,  at 
Varbergs  0ine  under  Beregningerne  som  uvilkaarlig 
l)lev  heengende  ved  hende,  —  de  stirrede  borte  i 
Tanker  underlig  skarpe  med  et  blaagraat  Lys  skim- 
rende  langt  indefra  ..'. 

Og  gjentagende  faestede  de  sig  ved  hende  ... 
laengere  og  leengere  ... 

Notitsebogen  laa  paa  Bordet  inde  i  en  halvlys 
Solstrime  fra  Vindllet,  og  Haanden  med  Blyanten 
hvilte  paa  den.  Blikket  var  saa  aandsfravaerepde 
hensunket,  at  hun  ikke  kunde  unddrage  sig  det. 
Det  var  som  inde  fra  bans  Drommeliv  til  noget  langt 
inde  1  hendes  Ve6sen. 

"Hiiri  fulgte  bans  villiel0se  Haand.    Det  syntes, 
som  Blyanten  begyndte  at  fore   Skrifttraek,  —  ^t 

«• 
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skrive  —  langsomt,  —  Bogstav  efter  Bogstav  ...  blev 
til  en  hel  Linie,  tydeligt,  stort.  Og  som  ved  et  Ryk 
fortes  Haanden  nu  tilbage.  Der  begyndte  en  ny 
Linie  —  og  atter  en  ny  ... 

Det  var,  som  alt  indeni  hende  var  under  en 
lammende  Halvsovn  —  umuligt  at  rive  sig  Ics  ... 
Bogstaverne  svimlede  henne  paa  Bordet  op  klare, 
som  om  huu  sas  i  halv  forvildende,  forstorrende 
Briller.  Hun  syntes  neesten,  hun  saa  en  lysegraa 
Taagehaand  ud  af  Solstrimen  hen  mod  Blyanten. 

Uden  at  vide  det  var  hun  borte  hos  ham  og 
heldede  sig  over  bans  Skulder. 

Hun  IsBste: 

,,Din  Fylgje  taler  med  hendes  Fylgje  det,  1 
endnu  ikke  selv  forstaar." 

Hun  saa  ind  i  det  underlige  Dyb  i  bans  gni- 
strende  0ine,  f0lte,  ban  slog  Armen  om  hendes  Liv 
og  drog  hende  ned  paa  sit  Fang,  og,  inden  hun 
tsenkte  paa  at  afvserge  det,  trykkede  ban  et  beftigt 
Kys  paa  hendes  Laeber. 

Hun  stirrede  overrumplet  stivt  forfaerdet  paa 
bam  og  unders0gende  som  ved  et  pludselig  opglim- 
tende  Magnesialys  —  bans  Ansigt  og  Person,  om 
ban  —  ban,  —  virkelig  —  virkelig  var  den  Mand, 
hun  vilde  hengi  sig  til.  Ved  det  halvlegende  sikkre 
Smil,  der  bvilte  paa  hende,  steg  der  op  en  Angst. 

Den  kom  som  en  pludselig  Panik  igjen  denne 
F0lelse  af  Roedsel  for,  at  hun  kanske  boldt  paa  at 
fortabe  sin  Person  —  blive  mystisk  bundet  ved  noget 
Afgj0r  udenfor  hendes  egen  Magt  og  Villie. 

Hun  st0dte  ham  fra  sig  med  et  lidet  Skrig,  saa 
sig  forvildet  mod  Doren;  men  borte  idetsamme  Mo- 
deren  komme,  og  satte  sig  hastig  ophidset  og  rod 
neddukket  i  sin  Som  bag  Pladen  ved  Sybordet. 

Hun  fik  under  Forfjamselsen  og  Frygten  for, 
hvad  Moderen  kunde  have  maerket,  knap  Tanke  for 
sig  til  at  forbloffes  over  Varbergs  Koldblodighed. 
Uforstyrret  koldt  vendte  ban  sig  kun  halvt  om  til 
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Fru  Baarvig  som  med  0inene  endnu  ned  i  Notitse- 
bogen,  og  sa,  medens  et  tilsloret  dirrende  Blik  skjod 
over  til  Minka: 

„Jeg  bar  faat  nyttet  Tiden  godt,  Frue,  —  fundet 
hele  Beregningen  paa  en  Jernbanekurve  her'  nor- 
denfor"  ... 

—  Medens  Fru  Baarvig  stod  over  JordbaBrsylt- 
ningen  om  Eftermiddagen,  gik  de  bekymrede  Tankor 
for  Minka  i  bende. 

Hun  var  saa  alt  for  let  tilgjeengelig.  Den  ene 
glodende  Interesse  afloste  den  anden.  Nu  var  det, 
som  Skrivningen  var  kommet  aldeles  bort,  og  hele 
/Ergjerrigbeden  der.  Disse  stedse  byppigere  Tilneer- 
melser  til  Huset  og  Datteren  fra  Varbergs  Side  kunde 
nok  fore  til  mere.  Han  var  just  ikke  den,  bun  bavde 
taenkt  sig  for  Minka,  —  gav  ikke  Indtryk  af  at 
kunne  offre  meget  i  el  Forbold.  Hverken  egentlig 
bl0d  eller  boielig.  Men  ban  var  dog  en  dygtig,  ener- 
gisk  ung  Mand.  lalfald  serlig  og  belt  greben  af 
disse  spiritistiske  Ideer.  Og  nogen,  som  kunde  bolde 
af  bende  som  den  stakkars,  —  stakkars  —  Scbulteiss, 
vilde  Minka  alligevel  aldrig  finde  ... 

—  Doktoren  lod  Isenge  vente  paa  sig.  Han 
maatte  vsere  kaldt  i  Praksis  noget  andetsteds  ben, 
og  Varberg  blev  der  udover  Aftenen  fordybet  i  spi- 
ritistisk  Underboldning  med  Minka. 

Scbulteiss  var  dem  en  urolig  Aand.  Han  gled 
ind  i  Stuen  og  ud  af  Stuen  baardnakket  Overholdende 
en  antipatisk  Tausbed  mod  Varberg,  der  oiensynlig 
gjennemskuede  bam  og  morede  sig  med  at  opsegge 
bam  ved  stedse  mere  interesserede  og  varme  Hen- 
vendelser  til  Minka. 

Scbulteiss  lod  sig  aldrig  skuffe.  Han  bavde  ta- 
get  sin  egen  Teeii  af,  at  her  var  noget  i  Luften. 
Disse  underlige  Svar  fra  Minkas  Side  til  Varberg, 
—  det  lod  virkelig  til,  at  de  forte  en  egen  dybt  inter- 
esaeret  Guerillakrig  med  binanden.  Hun  laante  bam 
snart  fornaermede,  snart  udfordrende  Blikke,  og  — 


tiet  var  ikke  til  at  ta  leil  af,  —  hun  skalv  paa 
Haanden  og  skiftede  Farve,  ^da  hun  med  en  tilgjort 
Mine  rakte  ham  Thekoppen. 

Schulteisses  Irritabilitet  var  fra  tidlig  i  Efter- 
middag  i  stadig  Stigende.  Han  skulde,  —  ha— n 
vilde,  —  ganske  —  ganske  ligegyldig  —  ganske  ge- 
lassent  —  som  intet  var,  —  intelliektuelt  reducere, 

—  knuse  —  denne  Ubetydelighed  ...  Lige  for  Minkas 
0ine  afklae— sede  denne  damehypnotiserende  Lseg- 
prsedikant,  som  sad  der  og  bredede  sig  for  hele 
Familien  over  Foreteelser  og  Muligheder  1  den  my- 
stiske  Verden  saa  tort,  korthodet  haandgribeligt, 
^om  det  kunde  vae^e  om  l>0rstolper  og  Vinduer. 
Men  dette  skulde  ha  en  Ende!  ... 

„Tillad  mig,"  —  fr^sede  han  pludselig  med  en 
sSdblid'Mine  til  et  Par  glubende  0ine,  —  ,,jeg  vil 
tro,  at  De,  Hr.  Varberg,  personlig  kan  veere  i  Be- 
siddelse  af  baade  magnetiske  og  hypnotiske  Kapa- 
citeter.  De  Undes  ellers  hos  saa  mange.  Mit  eget 
Blik  for  Eksempel"  ...  Han  saa  vist,  stivt  hen  paa 
Minka.  ,,Men  en  dybere  videnskabelig  —  tillad,  at 
jeg  betviler  ...  Jeg  har  tilfseldigvis  —  ehe  —  mine 
Studier  over  denne  Materie  og  kan  udtale,  at  man 
er  alt  andet  end  tilbunds  i  den  i  en  Haandevending, 

—  saa  lonsom  den  kan  veere  for  Populaerfilosofer"  ... 

,,Bukker  mig  for  Deres  laerde  Bevidsthed,  Hr. 
Schulteiss,"  nikkede  Varberg  spydig  uden  at  lade 
sig  afbryde  i  sit  Foredrag.  ,,Vi  staar  foran  Underso- 
gelser  om  en  endnu  mere  vidtreekkende  Struggle  for 
the  life  og  Kamp  om  Forstepladsen,  end  vi  hidtil 
har  kjendt,"  —  vedblev  han.  ,,Den  steerke  tvinger 
den  mindre  steerke  uafhaengig  af  Rummet,  kun  ved 
Villiekraften." 

Minka  fdlte  et  Blik  fra  ham  gjennem  Halvmorket 
over  til  sig  i  Ovnsskyggen. 

,,Ihi — i,  ja,"  —  hvinede  Schulteiss  op,  ,,og  saa 
faar  vi  en  hel  fantastisk  Aandetro  opreist  paa  en 
Videnskab  om  NervefysiologienI" 
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„Jeg  metier  udelukkende,  hvad  vi  erfarer,  Hr. 
Schulteiss,  —  ad  videnskabelig  Methode.  Viser  Eks- 
perimentet  mig  en  Indianer,  tror  jeg,  det  er  eh 
Indianer,  og  afslorer  det  mig  en  Aand,  viger  jeg 
ikke  tilbage  for  det  Faktum  heller." 

„Tillad  mig,"  —  bukkede  Schulteiss  elskvserdig 
bidsk  med  sit  dybest  indsigende  Vrid  paa  Nakken, 
—  ;,denne  videnskabelige  Erf  a  —  arings- 
maade,  ~  det  kommer  saa  hoilig  an  paa,  hvem 
der  haandterer  den.  I  en  Fantasts  Haand  vil  den 
saa  let  yngle  en  hel  Fantasiverden  fuld  af  aandelige 
Indianere,"  —  han  sigtede  over  til  Minka,  om  det 
slog  an,  —  „Geister  med  alleslags  baade  Hoder  og 
Haler,  —  som  det  noksom  har  viat  sig  ...  OgXilfesen- 
gere  blir  der  nok  af ,  —  Fantasi  taler,  son\  De  nok^om 
v6d,  til  Fantasi,  Hr.  Varberg.  Det  tsender  som  en 
lid,  indtil  det  blir  en  hel  Aandsrid.  Vi  faar  Ange- 
kokker  og  Troldmeend  i  det  daglige  Liv,  en  Fylde 
af  Lsegprasdikanter  tot  Sagen  og  alskens  magnetisk 
begavede  Kapaciteter,  der  udretter  Vidundere  paa 
Hervesvage,  -^  og  —  og  sserlig  i  den  hypnotiske 
Damepraksis  ...  H0ist  fa— rlige  Individer,  Hr.  Var- 
bergl"  •  •  •     - 

,,Skal  kun  bemserke,"  affeiede  Varberg  med  skjult 
Heftighed,  —  „at  den  psykiske  Energi  er  Menne- 
skehedens  sidste  store  Opdagelse,  —  mod  den  Kraft 
synes  Dampens  og  Elektricitetens  for  intet  at  regne." 

Schulteiss  braavehdte  og  mysede  ironisk  hen 
paa  ham: 

'  „Har  Icest  det,  —  har  Isest  det,  —  ehe  —  he  — 
alt  i  tre  Indledninger  til  spiritistiske  Vserker,  —  de 
Belvsamme  smukke  Udtryk,  Hr.  Varberg,  —  virkelig 
de  samme  Ord  —  om  disse  Villiens  overnaturlige 
Vndere.  De  gj0r  altid  Effekt  paa  Galleriet.  Men 
det,  Videnskaben  slaar  fast,  kan  eo  ipso  ikke  ligge 
ndenfor  vore  Erkjendelses  m  i  d  1  e  r,  som  ved  Eks- 
perimentet  kun  kan  veere  vor  materielle- Sansning; 
En  immaterial  Aand  befindcfr  sig  absolut  udenfor 
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Stregen,  Hr.  Varberg.  Jeg  kan  mulig  tro  paa  dens 
Eksistens,  men  aldrig  sanse  den." 

„Man  kan  endogsaa  fotografere  den,"  oplyste 
Varberg  som  kjed  og  ligegyldig. 

,,U— undskyld,  at  jeg  ogsaa  her  tillader  mig  at 
trsenge  lidt  dybere  ind  i  Materien,  Hr.  Varberg. 
Der  er  egentlig  intet  rationelt  iveien  for,  at  vore 
Forestillinger  skulde  kunne  fotograferes.  Hnkom- 
melsen  er,  som  bekjendt,  en  Fotografikasse  fuld  af 
lagvise  Billeder,  som  Fantasien  skaber,  og  Fotogra- 
flen  burde  kunne  opf ange,  —  v  a  r  de  blot  tilstraekke- 
lig  intense.  Islaenderne  ser  i  deres  ,,Skinl8eka"  Bille- 
det  af  en  fravsRrende.  Nogen,  som  tsBnker  paa  6n, 
riser  sig  i  Di»ds0ieblikket.  Det  er  alt  energiske  Villie- 
strcmninger,  som  man  maa  antage  ved  en  eller  anden 
ukjendt  Lov,  ligsom  Elektriciteten,  forplanter  Fore- 
stillingerne  uafhaengig  af  vore  vanlige  Begreber  om 
Tid  og  Rum.  Men  Videnskaben  —  Videnskaben,  Hr. 
Varberg,  —  v6d  aldeles  intet  om  hverken  Geister 
eller  ,, Geister,  som  skriver".  Den  holder  sig  frem- 
deles  til  Sandsynligheden  af,  at  disse  Fsenomener 
skyldes   vor   egen   ubevidste   Produktion." 

,,De  taler  som  en  vel  indreden  Universitetspro- 
fessor,  Hr.  Schulteiss.  Men,  ser  De,  Doktrinernes 
og  Skrollerternes  Tid"  — 

„Demokratisere   Videnskaben,    mener   De.    Jaha 

Den  psykiske  Kraft  skulde  vaere  en  ny  Opfin- 

delse,"  braastansede  ban  saa  igjen  midt  paa  Gulvet. 
„Som  om  ikke  al  Mythologi  og  Bibel  er  fulde  af 
deni  Appolonius  af  Tyane,  Aleksander  Aboniticus 
og  hele  Raekken  af  Mirakelmagere  omkring  Kristi 
Tid.  De  skulde  sludere  de  Sager,  Hr,  Varberg,  og 
De  vilde  forundre  Dem  over  hvad  for  oldgraa  Er- 
faringer,    man   tillader   sig   at   opfore   som   ny,   — 

splinterny .    Ikke  at  tale  om  Beretningen  om 

Simon  Magus,  som  De  naturligvis  kjender   ...  Naa 

—  ehe,  —  ikke, ban  neevnes  blandt  andet  i 

Apostlernes  Gjerninger,  Akta  apostolorurti"  ... 


Schulteiss  nod  og  solede  sig  omskuende  i  Fo- 
lelsen  af,  at  han  seirede  i  Minkas  0ine;  hans  Fistel- 
stemme  og  pludselige  Positurer  blev  stedse  mere 
oiitrerede. 

„Den  Mand  kunde  ifolge  Tidens  Vidnesbyrd  efter- 
gj0re  alle  Undere,  —  viste  sig  samtidig  paa  forskjel- 
lige  Steder,  kunde  se,  hvad  der  foregik  i  det  fjerne, 
forsvandt  lige  for  0inene  paa  sine  Dommere  og  saa 
videre  og  saa  videre.  Da  han  udbredte  falsk  Laere, 
fulgte  St.  Peter  ham  ifolge  Kirkehistorien  til  Rom 
for  at  bekjsBmpe  ham.  Der  steg  Simon  Magus  op 
i  Luften  for  Reiser  Neros  0ine,  —  i  Paranthes  sagt, 
det  samme  Kunststykke,  som  udfores  af  de  indiske 
Fakirer.  Men,  hedder  det,  da  Sankt  Peter  bad  imod 
ham,  og  drog  ham  ved  sin  hoiere  Kraft,  styrtede 
han  til  Jorden  og  omkom.  Og  saa  udgi,  —  ud- 
kramme,  —  udbasunere  det  som  noget  nyt!  —  den 
Kraft,  som  Jesus  alt  for  atten  hundrede  Aar  siden 
har  karakteriseret  som  den,  der  fiytter  Bjerge"  ... 

I  sin  Seiersbevidsthed  skrsevede  og  steg  han 
mysende  i  Loftet  med  lange  demonstrative  Pas  frem 
og  tilbage. 

Varberg  var  blet  noget  hed  i  Hodet;  men  smilte 
med  stigende  Spot  til  hans  Figur  og  Stillinger,  som 
han  lod  til  at  bese  i  yderste  Forbauselse. 

...  ,,Virkelig"  —  baevede  det  med  dybeste  Foragt 
i  Tonen,  —  „det,  jeg  vil  kalde  en  lav  —  hoist  ordinaer 

—  Apparition  i  Tiden,  Hr.  Varberg,  —  denne  almin- 
delige  Bolten  i  Djaevlebesveergelse,  Aandemanen  og 
mystisk  Overtro,  som  altid  har  tilhort  Halvdannel- 
sens  Fantasier  i  Gjeeringstiderne  om  en  stor  op- 
dukkende  Sandhed.  Jeg  vilde,  —  jeg  mener  ingen 
specielt,"  —  skreg  han,  —  ,,jeg  hentyder  absolut 
kun  til  Meningsretn ingen.  Jeg  vilde  virkelig  ikke 
nedlade  mig  til  at  msenge  min  Person  med  denne 
banale  —  vulgaere  —  Dognbolge,  —  besmitte,  drukne 

—  selvmyrde"  ...  Han  saa  sig  dukkende  i  KnsBerne 
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om  op  i  Loftet,  som  han  vilde  udtrykke  en  Haeng- 
ning. 

Varberg  magcde  sig  tilbage  1  Stolen,  som  han 
ret  nod  Skuespillet.  Hans  kritiske  Reflektioner .  f or- 
raadte  sig  af  og  til  i  et  Blik  over  tU  Minka  og 
Berthea,  fuldt  af  opdeemmet  Harcellas. 

,, Hoist  interessant"  blinkede  han  uforskammet 
...  ,,,,Den  jaloux  Filosof,  —  prsBgtig  Titel  paa  et 
Theaters tykke"  ... 

Minka  opfangede  i  det  samme  et  saa  tirrende 
Smil  hen  paa  sig,  som  han  aldeles  ikke  betvilte 
ogsaa  hendes  —  Elevens,  —  enthusiastiske  blinde 
Beundring  for  Lcereren,  og  at  hun  nok  kunde  faa 
sin  Rolle  i  det. 

...  „F0r  jeg  vilde  vaere  med  paa  denne  alminde- 
lige  idiotiske  Massedans,  —  denne  Ca — ancan"  ... 
trippede  og  sparkede  Schulteiss. 

„Kunde  De  ikke  la  vaere  at  akkompagnere  Deres 
Foredrag  med  Dans  ogsaal"  —  brast  Minka  nu  los^ 
hun  fo'r  op  og  skjod  utaalmodig  Stolen  tilbage. 
,,Dette  er  virkelig  ikke  til  at  holde  ud"  ... 

Schulteiss  blev  staaende  og  stirre  paa  hende  med 
et  forvildet  Udtryk,  som  han  dalte  fra  sin  Hoide 
gjennem  mange  Rum.  Han  sank  langsomt  fra  Stil- 
lingen,  og  Minen  blev  forvirret,  fjollet.  Han  havde 
oiensynlig  Moie  med  at  fatte  eller  optage  dette  i  sig. 

,,Jeg  hoBvder,  —  hsevder  —  mit  Standpunktl"  — 
hvinte  han  ude  af  sig  selv  med  en  pludselig  Op- 
blussen  og  slog  truende  ud  med  knyttet  Nseve. 

Ingen  svarede,  og  han  stod  og  stirrede  og  saa 
sig  om  i  pinlig  Taushed. 

Med  et  sky  Blik  paa  Minka  stammede  han  saa 
neesten  lydlost: 

„Jeg  —  forstaar  ...  Jeg  skal  —  ikke  besvsere 
med  min  Naervserelse." 

Han  sendte  Varberg  et  halvvovet  rasende  ind- 
bidt  0iekast  og  famlede  ud  af  Doren. 
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Fru  Baarvig  var  lige  i  Hselene  paa  ham  op  af 
Trappen. 

„Schulteiss,  Schulteiss,  —  De  maa  ikke  ta  det 
saa" 

Han  h0rte  ikke,  fo'r  ind  paa  sit  Vserelse  og 
kastede  sig  paa  Ansigtet  i  Sengen. 

,, Schulteiss,  siger  jeg  Dem,  De  skal  ikke  ta  det 
saa,  —  bry  Dem  om  et  overilet  Ord"  ... 

Schulteiss  grov  Ansigtet  ned  i  Puden. 

...  ,,De,  som  forstaar  at  tale  saa  udmaerket  for 
Dem"  ... 

Pukkelen  begyndte  at  gj0re  nogle  Bevaegelser 
og  Ryk,  der  hortes  nogle  kvalte,  undertrykte  Lyd, 
som  en  ufuldkommen  Hulken  — 

Den  tiltog  og  tiltog,  indtil  det  blev  en  vild  Bro- 
len.  Fru  Baarvig  blev  siddende  ved  Sengekanten; 
hun  holdt  bans  Haand,  som  laa  bag  over,  og  slap 
den  ikke. 

,,De  tar  det  saa  altfor.heftig,"  kom  det,  da  der 
igjen  blev  Lyd  for  et  Ord,  —  „De,  som  var  saa 
overlegen,  seirede  saa  totalt." 

Intet  Svar, 

,,Jeg  siger  Dem  jo,  jeg  syntes  belt  fra  Begyu- 
delsen  af,  at  De  var  aldeles  Herre  over  Materien. 
Tingen  er  og  blir,  at  De  vandt,  Schulteiss." 

Schulteiss  stonnede  og  vendte  lidt  paa  Hodet  ... 
„Ja,  det  er  nu  Deres  Mening,  Frue"  ... 

Han  vilde  ned  i  Puden  igjen.  Men  Fru  Bente 
klappede  ham  beroligende  over  Skulderen. 

Det  gjorde  en  pludselig  Virkning,  at  hun  saadan 
rerte  ved  bans  Vanforhed,  og  ban  sad  i  samme  0ie- 
blik  med  Benene  udover  Sengekanten. 

...  ,, Deres  Mening,  Frue.  De  er  det  Menneske, 
jeg  bar  mest  Respekt  for  i  Verden  ...  Tillad  mig, 
undskyld"  ... 

„Jeg  kan  nok  forsikkre  Dem,"  sa  hun  og  reiste 
sig,  —  „at  dette  igrunden  ogsaa  er  Minkas  Mening." 
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,,Tro— r    De  Kunde    De     leenke     Dem     det, 

Frue'    ,. 

,,Jog  saa  jo  saa  godt,  hvad  hun  mente  under 
Bisputeo/'  stadfaastede  hun. 

.Jagttog  —  sa&  —  De  og«aa  det,  Frue,  ~ 
aL  hun  — " 

„Ikke  Sp0rgsmaal  om  det,  Schulteiss." 

„De  tror,  Frue,  at  Minka  virkelig  —  alligevel  — 
paaskj0nnede,  —  jeg  mener  i  nogen  Maade  allige- 
vel heldede  til  mine  Anskuelser"  ... 

,,Ganske  sikkert,  Schulteiss." 

,,Jeg  vil  betro  Dem,  Frue,  at  jeg  med  Flid  har 
S0g^  Anledningen  til  at  undergrave  denne  Hr.  Var- 
bergs  hoist  skadelige  Indflydelse  paa  Minkas  Ner- 
ver.  Ingen  god  Karakter  heller  ...  nok  saa  for- 
doBgtig"  ... 

Fru  Bente  stod,  som  hun  betaenkte  sig  lidt. 

,,De  bar  jo  ogsaa  Deres  store  Del  i  Minkas 
Opdragelse,  Schulteiss.  Jeg  v6d  ikke,  om  det  gaar 
Dem  som  mig,  at  vi  kan  ha  lidt  formeget  af  den 
Folelse,  at  vi  eier  hende.  Det  er  saa  gait,  jeg  v6d 
det;  og  alligevel,  jeg  ligesom  gruer  mig  til,  at  hun 
nogengang  skal  skilles  fra  mig.  Og  De,  mente  jeg, 
kunde  kanske  forstaa  just  dette,  Schulteiss.  Jeg 
tsenker  ofte  ved  mig  selv,  at  jeg  ikke  maa  vsere 
for  egoistisk,  —  maa  0ve  mig  itide  til  at  mode  det 
uundgaaelige"  ... 

Han  stirrede  i,  hvad  hun  kunde  mene,  og  bans 
Ansigt  fik  mere  og  mere  et  grotesk  Udtryk  af  For- 
fflBrdelse.    Lidenskabelig  ivrende  udbrod  han: 

„Men  Minka  —  Minka.  Det  tor  ikke  glemmes  — 
ikke  lades  afsyne,  at  hun  i  6t  og  alt  er  et  Undtagel- 
sesvfiBsen,  som  der  maa  holdesHaand  over,  —  dobbelt 
Haand  over,  —  seerlig  hegnes  om — .  En  hoist  eien- 
dommelig,  zart  og  tender  —  en  udvaJgt  Natur.  Saa 
tin  modtagelig  for  al  Farve,  saa  let  benforlig  ...  en 
isandbed  fsenomenal  Evne  til  at  opfange  alle  Tidens 
Ideer.    En  sublim,  kostelig  Egenskab.    Men  fa— a— r- 


lig,  — hendes  store,  store  Fare,  den,  Deres  Moderoie 
ikke  bar  kunet  undgaa  at  beoiaerke,  som  lader  hende 
for  en  Tid  —  visselig  kun  for  en  Tid,  —  blsendea  af 
enhver  Fremtreeden,  der  forstaar  at  omgi  sig  med 
et  idealt  Skjeer.  Jeg  ser  Afgrunden  gabe  under 
hendes  intet  anende  Trin.  Og,  at  jeg  idag  som  en 
Curtius,  blind  for  Undergangen,  styrtede  mig  i  den, 
—  jeg  angrer  det  ikke,  —  jeg  vilde  styrte  mig  tusind 
Gange,  kunde  jeg  aabne  hendes  0ine."  Han  strakte 
Armene  vildt  ud  — .  „Denne  Hr.  Varberg,  —  en 
overfladisk  Humbugmager"  ... 

>,Ja,  jeg  ved,  De  mener  det  saa  godt,  Schulteiss 
...  En  Moder  og  en  aandelig  Opdrager  faar  det  ikke 
bedre,  —  resignere  —  leve  paa  Erindringen  ...  og 
hvad  godt,  vi  kan  ha  git  hende.  Man  faar  gj0re 
sig  det  op"  ... 

Det  l0d  vemodig,  som  bun  bod  Tr0st  for  en 
feelles  Skjsebne. 

Hun  var  nsesten  ude  af  Doren,  da  bun  igjen 
aabnede  den: 

„Jeg  taenker  rigtig  paa,  Schulteiss,"  l0d  det  straf- 
fende,  —  „De  er  sandelig  lidt  for  ligegyldig  med 
Deres  Udseende.  Jeg  v6d  jo,  De  bebover  ikke  at 
bry  Dem  med  saadant  noget  og  kan  overse  det. 
Men  alligevel,  De  faar  veere  lidt  forfsengelig,  De 
ogsaa.  Jeg  bar  et  vakkert  r0dt  Slips  nede  i  Komo- 
den,  som  Baarvig  ikke  vil  ha,  ban  liker  ikke  Far- 
ven.  Det  skal  De  rigtig  bruge,  Schulteiss.  Det  vil 
klaede  Dem  akkurat,  —  rigtig  udmserket.  Jeg  sender 
det  op  til  Dem,  jeg"  ... 

Doren  faldt  igjen. 

Schulteiss  gjorde  nogle  ubestemte  Vendinger; 
men  stansede  med  optrukne  Leeber.  Han  svingede 
ind  foran  det  lille  lakerede  Speil,  trak  Linnedet  op 
i  Halskrogen,  rettede  sig  og  satte  Hage  til,  knap- 
pede  Frakken  h0it  og  belt  op  i  Brystet  og  aabnede 
den  igjen  ... 

Det  er  friske  Farver,  man  skal  ha  ...  Fru  Baar- 
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vigs  0ie  liar  straks  begrebet  det,  —  rodt,  —  blod- 
r0dt  radikalt,  —  harmoniserende  paa  6n  Gang  baade 
nied  Person  og  Anskuelser  ... 

Gjaelder  ogsaa  i  det  ydre  at  fange  Opmeerksom- 
bed  og  Fantasi  ... 

Der  fulgte,  under  stadige  Forandringer  og  Ret- 
telser  ved  Hals  og  Bryst,  en  Rsekke  Minespil,  —  pa- 
thetlsk  truende,  intelligent  line,  underfundig  blide 
og  spydige,  fornemt  nedblikkende,  napoleonsk  korte, 
af  og  til  med  en  Gestikulation  og  halvhoie  Udbrud: 
—  ,,aandelige  Indianere  ...  hypnotiserende  Dame- 
praktikanter  ...  Ehe,  —  ehe  —  man  rammede  — 
blottcde  den  overfladiske  Uvidenhed  ...  satte  Staalet 
ind  ...  dodende  ...  lige  ind  i  de  morke  Punkter"  ... 


VI. 

,,Sover  ban  endnu,  Bente?" 

,,Nei,  Endre  er  oppe,"  —  svarede  bun  lidt  n0- 
lende. 

,.Hygge]ig  OverraskeLse,  Du,  —  faa  sin  aeldste 
Son  tilgaards  efter  en  saa  vellykket  Reise  ...  Nei 
nei  nei,  —  neigu,  om  jeg  bebreider  Dig  noget,  Bente! 
De  stakkars  to  tusind  Kroncrne,  Du  taenker  paa,  er 
saa  alligevel  det  mindste  ber.  Ja,  Du  faar  nu  laBgge 
til  et  Plus  af  alle  de  endnu  ubetalte  Regninger,  som 
vil  komme.  Men,  ser  Du,  just  en  slig  Mor  kan  en 
slig  Son  pine  Sjaelen  ud  af  Livet  paa,  misbruge  og 
udnytte  til  sidste  Trevl."  ' 

,,Jeg  kan  sige  Dig,  at  jeg  bar  lalt  jseiige  med 
bam  inat,  Baarvig.  Han  var  saa  ulykkelig,*—  iseer 
for  OS,  som  ban  sa,  ban  bavde  udsuget  og  skuffet/' 

,,Ja,   de   er   altid   svaert   villige  til   at  erkjendc 
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sine  Synder,  den  Sort  ...  Generer  dem  aldrig  at  leegge 
sin  Jammerliglied  for  Dagen." 

„Veer  ikke  haard,  Baarvig.  Han  vil  arbeide, 
undervise  heroppe  i  Egnen,  indtil  ban  kan  faa 
noget.  Han  Isegger  ikke  Skjul  paa  det  for  slg  selv, 
han  betragter  sig  som  den,  der  bar  gjort  Fallit  og 
bare  vil"  redde  Levningerne.  Med  sin  Sang  som 
Bihjeelp  mener  ban,  at  ban  udeii  stor  Vanskeligbed 
vil  kunne  drive  det  til  noget  som  Skuespiller.  Det 
bar  altid,  siger  ban,  mere  vaeret  bans  dramatiske 
Talent  end  netop  Sangen,  man  bar  udbsevet  bos 
bam." 

,,Altsaa,  —  nu  er  det  Skuespillerl  —  Haa,  baa, 
baa",  —  pustede  Doktoren  tungt,  medens  ban  drev 
benover  Gulvet. 

„Lad  OS  buske  paa,  ban  drikker  ikke,  er  meget 
sober  og  afboldende"  lagde  Fruen  ind. 

,,Jeg  v6d,  bvad  jeg  v6d,  kjaere  Bente  ...  en  kro- 
nisk  Tilstand  af  Nervesveekkelse  nied  eksalteret 
Funktioneren  af  Indbildningskraften.  I  min  Tid 
drak  de.  Nutildags  er  de  forfaldne  til  deres  veks- 
lende  fikse  Ideer.  Bare  de  forrige  omvankende  for- 
drukne  Genier  op  igjen  1  ny  Skikkelse!  De  aarker 
allesammen  bare  ikke  det  ene  fornodne,  at  arbeide, 

—  bestille  noget.  De  vender  bjem  til  Fajdrebuset 
med  regelmajssige  Mellemrum  saa  sikkert  som  Alraa- 
nakken,  —  uden  Kleeder  og  Helse,  for  bver  Gang  at 
udstyres  paany  og  opmuntres  og  saettes  paa  Fode. 

—  Kan  det,  kan  det  altsammen,  Bente.  Det  er 
Iccngst  forbi  med  de  Tider,  da  der  kunde  sprades  og 
ageres  interessant  forlorent  Geni  paa  det.  Det  er 
nu  indregistreret  som  en  fast  Sygdom.  De  bar  en 
saadan  Person  sleengende  noget  hvert  Steds  bort- 
over  i  Familierne." 

„Jeg  mener,  Du  vil  ta  Livet  af  mig,  Baarvig, 

—  rent  ud  ssBtte  Panik  i  mig.  Saa  vidt  er  det  da 
med  Guds'  Hjeelp  ikke  gaat  med  Endre.    Naar  ban 
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kommer  i  regelmflessigt  Arbeide  og  Gjsenge  igjen, 
saa"  — 

Doktoren  saa  paa  bende  med  et  eget  bastigt 
Udtryk: 

„Joho!  —  naar  Fyren  msBrker,  d^  blir  Arbeide, 

ssA  —  hu — um  Jaja,  pr0v  Du,  —  det  er  under 

alle  Omstaendigbeder  det  eneste,  vi  bar  at  gj0re. 
Sy  og  klee  bam  op,  —  arranger  for  bam.  Men  bland 
ikke  mig  ind  i  det.  —  Og  bor,  Bente,  la  bam  ba 
spist  Frokost  inde  i  Stuen,  for  ban  kommer  til  mig." 

Bente  saa  uvis  paa  bam. 

„Jeg  vil  ikke  ba  nogen  Oprigtigbed  eller  Skrobe- 
ligbeds  Opladelse  af  bam,  forstaar  Du.  Faar  ban 
f0rst  Privilegium  paa  at  vsere  ynkelig,  —  paa  at 
drive  om  som  en  anden  hjeelpelos  Isek  Baad,  saa 
—  ja  saa,"  —  ban  slog  ud  med  Haanden,  —  „er 
Potten  ude." 

,,Naa,  kommer  ikke  Geniet  ned,  skal  bli 

morsomt  at  se  bam,''  borte  Doktoren  Kjels  Stemme 
i  Stuen,  da  Bente  var  ga^t. 

Saa  l0d  der  Snakken  og  Hilsener,  og  Kjel  var 
meget  fornoielig  broderlig  boirostet. 

Doktoren  bladede  i  en  Journal,  dyppede  Pennen 
og  lagde  den  bort  igjen. 

Det  bankede,  og  Doren  aabnedes  sagte: 

„Forsiyrrer  Dig  vel  ikke,  Far  ...  Ja  ber  er  jeg 
da  —.'• 

„Velkommen  skal  Du  veere." 

„Ja  —  ja,  det  er  just  ikke  med  Laurbaer,  jeg 
vender  bjem  denne  Gang,''  sa  ban  og  satte  sig  stille 
ben  i  en  Stol;  —  ,,men  saa  faar  Du  baere  over  med 
mig." 

,, Laurbaer,  —  Laurbaer  ...?  Gudbevares,  jeg  bar 
nok  aldrig  forlangt  saa  stort  af  Dig,  Gutten  min. 
Laurbaer,  det  er  nu  sligt  for  bare  6n  og  to  i  Landet." 

Endres  elegante  lange  Person  gjorde  et  Kast 
med  Overkroppen,  og  ban  strog  op  i  sit  smukke 
morke  Haar: 
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„Nei,  nei,  man  b0r  overhodet  ikke  skryde  af 
det,  man  ikke  bar  faat." 

„Du  skal  gi  Dig  paa  den  Kirketaarnstil  nu, 
Endre,  synes  jeg.  Ta  det  greit  og  praktisk,  Gut,  — 
som  Stillingen  er/' 

„Aa  javist,  Far,  tror  Du  ikke,  jeg  ser  det,"  — 
bred  Endre  lidenskabelig  ud.  „Der8om  Du  vidste, 
hvor  mangen  Nat  jeg  bar  ligget  vaagen  og  teenkt 
og  maalt  mine  Krsefter  og  Cbancer  og  graedt  og 
vseret  saa  fortvilet,  at"  — 

„Ja,  jeg  var  ogsaa  fortvilet,  Du,  da  Pengene 
slap  op  for  mig  to  Aar  for  Eksamen.  Men  saa  be- 
greb  jeg,  at  der  betalte  mig  ingen  for  det,  og  at 
jeg  sj0l  flk  vsere  Kar  og  tjene  Pengene.  Saa  gik 
jeg  f0rst  ind  paa  et  Kontor,  hvor  jeg  maatte  slaehe 
ti  Timer  om  Dagen,  og  saa  ud  som  Huslserer.  Det 
sidste,  jeg  kunde  falde  paa,  var  at  ynke  mig,  Du." 

,,Tror  Du,  jeg  ..."  fo'r  Endre  op,  ,,vil  gaa  her 
og  tigge,  saa  tar  Du  feil  af  mig.  Far.  For  kreperer 
jeg,  —  f0r,"  —  ban  knyttede  Nseven,  —  „drog  jeg 
Sten." 

,,Gad  gjerne  se  det,  Endre,  at  Du  var  den  Kar, 
som  tog  et  Tag  for  din  okonomiske  Uafhsengigbed. 
For  Snak  og  Prat  og  alt  det  ...  Naa,  hvad  tsenker 
Du  saa  paa  at  gjore?  Jeg  kan  sige  Dig,  jeg  aarkcr 
ikke  laengere  at  gi  Dig  videre  Stotte.  Jeg  bar  for- 
meget  paa  mig  nu,  og  dine  andre  Soskende  skal  og- 
saa frem." 

„Har  aldrig  forlangt  noget  saadant  af  Dig,  Far." 

„Hvad  for  noget,  bar  Du  aldrig  forlangt  noget 
saadant  af  mig?  —  lige  efter  at  Du  bar  ekspederet 
to  tusind  og  nogle  bundrede  Kroner  ud  af  Huset. 
Er  Du  gal,  eller  er  det  Snak  og  Paf  altsammen,  som 
kommer  af  din  Mund.  Har  Du  aldrig  forlangt 
nogetr' 

„Jeg  mener,  ikke  nu." 

„Jogu'  forlanger  Du  nu.    Din  Mor  skal  sy  Dig 

Jonas  Lie :    Samlede  Vaerker.    XI.  "^ 


98 


op,  og  jeg  skal  klse*  Dig  op.  Kan  Du  ikke  vsere 
grei?" 

Endre  kUede  Monoclen  ind  i  det  ene  0ie,  som 
om  han  hoist  forbauset  besaa  Situationen,  og  ban 
byttede  Benstilling  over  Knaeet. 

,,Hm,  —  bores  temmelig  likt  en  Skrsedderreg- 
ning  dette  ...  Mangier  bare  Nota  ogsaa  for  Synaal 
og  Traad"  ... 

„Aa  ja,  det  maa  kjobes  det  med.  Kommer  ingen- 
ting  af  ingenting.  Jeg  maa  nok  ud  og  praktisere 
for  det  jeg." 

„Aba!  —  Den  forlorne  Son  skal  paany  under 
beborig  Syndserkjendelse,  gjennemgraede  sin  moral- 
ske  ABC,  forstaar  jeg." 

„Paany?  —  Som  han  nogensinde  bavde  tilegnet 
sig  den." 

...  „b0ies  og  bugtes  —  og  tvinges  —  og  pines 
ind  i  den  huslige  Smaalighed  —  til  Opbyggelse  og 
Ruelse.    Hvormeget  koster  den  Knap  og  den  Lap"  — 

,,Ikke  at  forbigaa  din  Mor,  Endre,  som  skal 
sidde  og  straeve  og  sy." 

,,Nei,  nei,  spar  mig,  spar  mig,  Far!  Skal  vi 
nu  bli  sentimentale  ogsaa,"  brast  Endre  ud  dirrende 
m0rk  og  fo'r  op.  „Jeg  taenker,  nu  faar  det  vsere 
nok  med  at  svaelge  i,  —  nyde  din  —  din  —  ...  Nok, 
siger  jeg,  af  at  se  mig  tilstraekkelig  nedknuget  og 
ydmyget  for  din  Fod.  Dette  graenser  noget  til  ... 
Min  egen  Mor!  —  Ikke  engang  vige  tilbage  for  det 
Vaaben.  Fore  hende  over  min  Samvittighed,  som 
om  hun  sad  der  i  yderste  Fortvilelse  og  sommede 
og  greed  og  satte  Helsen  til  og  syde  sine  Fingre  til- 
blods.  Det  er  lidt  for  pathetisk,  Far,  —  over  et 
Par  Bukser!  —  Var  det  blot  ikke  saa  forfserdeligt  at 
taenke  paa  ... 

Nuvel,  Far,  —  Du  bar  Ret  denne  Gang,  jeg  ind- 
rommer,  Du  bar  Ret.  Men,  dersom  Du  taenker  at 
kue  mig,  —  knase  mig,  —  udrydde  det,  som  bedder 
iErgjerrigbed,  i  mig,  —  Folelsen  af,  at  jeg  bar  Ta- 


lent,  er  Kunstner,  —  for  at  indsaette  nogetslags  prak- 
tisk  BrodstrsBveri,  saa  tar  Du  umaadelig  fell  af  mig. 
Jeg  har  Evner,  —  lar  mig  ikke  traede  under  HabI." 

„Neinei,  la  Dig  ikke  traede  under  Heel,  Du.  Her 
skal  Du  faa  Ophold  isommer  og  Klse*r  og  Reise- 
penge,  det  vil  sige,  alle  de  ubetydelige  Smaating, 
Du  trsenger  for  igjen  at  kunne  vise  Dig  1  Verden." 

„Du  mener,  ydmyget,  —  knsekket  for  al  Selv- 
f0lelse  —  Tak!"  — 

,,Kort  og  godt,  Gutten  min,  vil  Du  ha  det  eller 
vil  Du  ikke  ha  det?  Du  forlanger  nu  vel  ikke,  at 
jeg  skal  udstyre  Dig  med  den  fom0dne  Selvfolelse 
ogsaa." 

„Du  forstaar  ikke  en  Kunstnersjeel,  Far,  vreen- 
ger  mine  Ord." 

„VaBr  saa  snil  og  svar  mig  paa  greit  norsk: 
Tar  Du  imod  det,  eller  tar  Du  ikke  imod  det?  Jeg 
er  virkelig  saa  smaalig  at  betragte  det  som  en  Gave, 
—  at  regne  paa  det.  Kan  Du  hjaelpe  Dig  uden  mig, 
saa  betragter  jeg  det  som  en  stor  Lettelse." 

Endre  stirrede  fornemt  resigneret  i  Gulvet: 

„Der  har  saa  mangen  Kunstner  maattet  kjaempe 
frem  sit  Talent  under  krsenkende  og  saarende  Om- 
sUendigheder.  Det  er  som  en  Mor,  der  bserer  sit 
Barn  frem  det;  hun  betaenker  sig  hverken  paa  at 
suite  eller  ta  Ydmygelsen." 

Der  skjaelvede  et  r0rt  Udtryk  i  bans  Ansigt 

„Brrr  ...  Puf  paf  og  Snak  og  Dunst!  —  Er  det 
ikke,  fordi  Du  kasseredes  som  Sanger,  at  Du  nu 
kommer  hjem.  Hvad  er  det  saa  for  en  Kunstner  — 
for  et  Barn,  —  Du  snakker  om?" 

„Jeg  har  blot  tat  fell  af,  hvor  jeg  havde  Evnen, 
h  V  0  r  i  jeg  v  a  r  Kunstner,  Far,"  kom  det  med  Selv- 
f0lelse. 

„Saa  vis  det  1  sin  Tid.  Men  vi  to  skal  vaere 
klare  paa,  at  fortiden,  saa  er  der  ingen  Kunstner 
at  glaede  sig  i,  —  ingen  Triumf,  Du!  Men  kun  en 
lorfeilet  L0bebane  at  S0rge  over,  og  mange  spildte 

7* 


100 


Aar,  dem  vi  heist  ikke  snakker  om.  Hvad,  Endre, 
skulde  det  ikke  gaa  an  engang  at  faa  naglet  Dig 
til  Virkeligheden?" 

,,Sandelig  et  Prosasprog,  som  man  skal  lede 
efter  Magen  til,  —  som  feier  og  rykker  ud  baade 
Tro  og  Haab.  Man  skal  just  ikke  faa  Stemning  til 
at  bli  noget  paa  det"  — 

„Jeg  tror,  Gud  forlade  mig,  Du  vil  sige,  at  nu 
er  den  ny  Kunstner,  Du  gik  med  i  Maven,  ogsaa 
dreebt.  For  alt  det,  Du  bar,  —  baade  den,  som  var, 
og  den,  som  skal  bli,  —  eksisterer  bare  i  Fantasien. 
Pr0v  engang  paa  at  ta  Dig  sammen  og  gj0re  op, 
Gut,  hvad  Du  kan  og,  hvad  Du  ikke  kan.  Undersog 
for  Alvor,  om  Du  endnu  sidder  inde  med  noget, 
hvori  Du  bar  saapas  Villie,  at  det  ikke  blir  til  bare 
Luft  og  Snak  ...  Hor,  Endre,"  —  afbr0d  Doktoren 
sig  lidt  betaenkt,  ,,jeg  foreslaar,  at  Du  tar  et  Ar- 
beide  for  mig,  saa  Du  kan  sige,  Du  tjener  og  gjor 
ret  for  dit  Ophold,  —  bare  renskrive,  pent,  skjonner 
Du,  —  to  Sider  hver  Dag  af  denne  Journal.  Jep 
bar  ikke  let  for  at  afse  Tid  til  det.  Ta  den  med  Dig 
op  paa  dit  Veerelse.  Men  Du  skal  vise  mig,  hvad  Du 
har  skrevet  hver  Lordag  Morgen  og  uden  at  jeg 
behever  at  minde  Dig  om  det.  Lad  det  nu  bli  mel- 
lem  OS." 

,,Du  maa  tro.  Far,"  udbrod  Endre  inderlig,  — 
,,jeg  er  ikke  uf0lsom.  Jeg  ser,  —  begriber  hele  din 
gode  Tauke,  —  om  jeg  just  ikke"  ... 

„Te  te  te  te  ...  Prsek  igjen  ...  Gaa  nu,  Gutten 
min,  jeg  har  ikke  Tid  — " 

Doktoren  sad  betasnkt  og  pudsede  sine  Driller; 
Ansigtet  havde  noget  blankt  svedigt,  medens  han 
saa  i  Glassene  mod  Dagen. 

,,Huhu  ja"  ... 

Han  tog  Huen,  gik  ud  paa  Tunet  og  snakkede 
med  Gaardsgutten  om,  naar  de  skulde  skjeere  Byg- 
ageren  nedenfor  Haven. 

Han  brod  sig  ikke  om  at  irecfte  Bente,  som  han 
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vidste,  han  kom  til  at  plage,  og  Stuen  med  Endre  1 
var  blet  ham  ubehagellg. 

Han  horte  Hjulrammelen  af,  at  Thekla  kom  nede 
i  Veien,  og  hvorledes  Massi  og  Arnt  og  Minka  stoiede 
ude  paa  Trappen  og  tog  imod  hende.  Thekla  lod  sig 
fortiden  altid  kj0re  i  Vogn  op  ad  Bakken  fra  Bru- 
get;  der  ventedes  om  .  et  Par  Maaneder  en  liden 
Efterf0lger. 

Efterat  have  udsnakket  om  Bygget,  beset  og  git 
Ordre  om  de  to  udraadnede  Spiler  i  Havegjaerdet 
og  en  Stund  bekeget  Bygningen,  hvor  Renden  hang 
brudt,  vandrede  han  1  Haven  og  stak  med  Stokken 
1  Vinlovet  under  Husmuren. 

Kjels  joviale  Stemme  l0d  af  og  til  ud  a£  Vin- 
duet;  han  anbragte  nok  et  og  andet,  som  kunde  live 
paa  Humeret. 

Nu  begyndte  ogsaa  Endre  at  bli  livlig,  udfolde 
sig  i  et  hoiere  Foredrag,  som  det  syntes. 

Pludselig  lod  et  Ston  og  et  Skrig  og  — ,  Doktoren 
lyttede,  —  som  et  Fald  — 

Han  fo*r  ind;  men  modtes  i  Doren  af  Minka 
som  hyssende  hviskede,  at  det  var  Endre,  som  spil- 
lede  Hamlet. 

Med  side  Mundviger,  som  han  spyttede  bedsk, 
stansede  Doktoren  og  saa  paa. 

Der  sad  de  alle  med  samt  Kjel  og  Thekla  som 
Tilskuere,  medens  Endre  halv  laa  paa  Gulvet  og 
hviskede  med  tilbagetraengt  Lidenskab. 

Martrcnde  blodig  Selvironi  dirrede  1  Mimik  og 
R0st.  Det,  trods  al  sin  Villen  og  Viden,  ikke  at 
kunne,  —  den  intelligente  skuende  og  vittige  Fortvi- 
lelse  over  sin  Afmagt  skalv  om  bans  Lseber.  Han 
sad  over  sin  Afgrund  med  et  stumt  stille  sittrende 
Smil  —  denne  Vaerkbrudenhed  i  Glinimeret  af  intel- 
lektuel  Begavelse,  —  og  han  saa  hjselpelos  paa 
dem  ... 

Det  brod  og  trak  sig  i  Doktorens  Ansigt.  Dette 
var  jo  Endre  selv  —  i  al  bans  Elendighed  ... 


^     -                                               ^^^^^^^1 
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Doktoren  vendte  sig  braat  og  trak  Bente  med  sig: 

,,Kansko  ...  kanske,   Du, dette  ser  jo 

virkelig  ud  som  noget ...  Vi  faar  ialfald  stotte,  hja&lpe 
lidt  ...  Du  faar  se  til  at  troste  ham,  stakkar.  Del 
var,  som  han  laa  paa  Stegepanden,  Du  — " 

,,Aa  Gud  for  Jammer  1"  brast  Bente  ud. 

„Naa  naa,  Mor.  Jeg  siger  Dig,  vi  faar  stette 
ham,  —  gj0re  vort  for  at  puste  Mod  og  SelvtiUid  1 
ham.  Og  sseite  ham  lidt  i  Kurs,  —  be  Folk  hid.  Det 
er  V  i  f0rst  og  f remst,  som  maa  tro  paa  ham,  de  maa 
se  det"  ... 


—  Kjel  var  ude  i  Spiskanmaeret  hos  Moderen 
og  smurte  paa  og  nod  llonningkage  —  fersk  an- 
kommet  fra  Byen  med  nykjernet  Smor  til,  medens 
en  Asiet  med  samme  Delikatesse  blev  gjort  istand 
til  Thekla,  som  laa  og  hvilte  paa  Sofaen  inde  i  Stuea. 
Han  spiste  og  udtalte  sig  i  Fortrolighed  om  Brode- 
ren  ...  Han  var  jo  los  i  Hsengslerne,  —  frygtelig 
10S  ...  Men  slig  Begavelse!  ...  ,,Naturligvis  Synd  i 
ham.  Men  ganske  uden  Rygstod  blir  han  nu  ikke 
heller.  Noch  ist  Polen  nicht  verloren  ...  Svinagtig 
godt,  Mor,  —  og  Smorret  kjernet  idag?  — -  jeg  tsBnker, 
det  skal  veere  sundt  for  Thekla,  jeg.  Hun  liker 
skraekkelig  godt  Honning  —  alt,  som  der  bare  er 
Honning  i"  — 

Berthea  kom  farende.  —  „Der  er  et  Telegram- 
bud  til  Dig  Kjel,  —  et  Telegram"   ... 

,,Saa  la  Fyren  komme.  Han  kunde  ellers  noiet 
sig  med  at  laegge  det  ind  nede  paa  Bruget,  synes 
jeg,  som  de  pleier,  isledetfor  at  fare  i  Hselene  paa 
mig  belt  hidop.    Jeg  vil  ha  Fred  her." 

Budet  viste  sig  lidt  efter  i  den  halvaabne  Spis- 
kammerdar,  og  Kjel  aabnede  tyggende  Depechen 
med   en   Kjokkenkniv. 

Han  stirrede  noget  langvarigt  i  den;  men  stak 
den  saa  ligegyldig  gelassent  i  Sidelommen. 
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Det  fo*r  i  Bente,  at  Sonnens  Ansigt,  idetsamme 
ban  loeste,  et  0ieblik  ligesom  skyggedes  al  et  graat 
Overdrag,  men  det  var  vel  bare  bendes  vanlige 
Angst  ... 

Kjel  sveelgede  bastig  det  sidste  af  Honningka- 
gen  og  greb  Tallerkenen. 

„Ja  nu  er  det  nok  Mor,  Thekla  aarker  ikke 
mere  ...  aldeles  nok,  —  nok,  siger  jeg  Dig,  Mor  ... 
saa,  lad  mig  nu  la  det  ... 

V6d  Du,  bvad  det  var?"  stansede  ban  med  6i 
„Det  er  saamsen  sjelfve  Bankcbef  Wabl,  som  reiser 
beropefter,  —  vil  studere  Distriktet  personlig.  Der 
faar  gjores  Stas  af  bam,  kan  Du  skjonne.  Om  det 
kniber,  faar  I  be  bam  bidop,  I  ogsaa.  Han  kjorer 
indom  mig  straks  ban  kommer  fra  Jernbanen.  Det 
vil  sige  Klokken  tre  —  balv  fire"  ... 

Kjel  saa  bastig  paa  Ubret  og  grubliserede. 

„Blir  kort  Tid  det.  Men  med  min  blakke  Hest 
berfra  og  Fars  Karjol  saa  ... 

I  faar  skydse  Tbekla  bjem  lige  straks  efter  Mid- 
dagen,  Mor,"  raabte  ban. 

Knap  fem  Minuter  efter  rullede  Karjolen  ned- 
over  Veien. 

—  —  Ved  balv  tolv  Tiden  om  Formiddagen, 
midt  i  sidste  Undervisningstime,  saa  Scbulteiss  fra 
Skolevinduet  Kjel  fare  for  stivboldt  Tomme  i  skarpt 
Trav  nedover  Doktorbakken. 

Det  interesserede  bam  ikke.  Det  vllde  optaget 
ham  mere,  om  ban  saa  en  Kraake  eJler  et  flyvende 
Inseki 

Naar  ban  idelig  keg  ud  af  Vinduet,  var  det  for 
at  komme  paa  det  rene  med,  om  Hr.  Varberg  nu  og- 
saa begyndte  at  komme  til  Middags,  —  mente  at 
optages  som  formelig  intim  ... 

Fra  i  Mandags,  ban  indfandt  sig  saa  nser  under 
Middagen,  at  Doktoren  nodte  bam  til  at  bli  der  og 
spise,  bavde  Muligbeden  af  Gjentagelser  bvilt  bam 
stserkt   paa   Nerverne.     Varberg   bavde   dog   bidtil 
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isommer  indskraenket  sin  Hjemsogea  af  Huset  til 
Kaffe-  og  Thetideme,  da  det  jo  rigtignok  uvaegerlig 
endte  med  disse  dybt  optagne  Spadsereture  med 
Minka.  Det  var,  soin  den  Herre  nu  ikke  Isengere 
0nskede  et  storre  kritisk  Publikum,  heist  undgik 
nogen,  som  kunde  falde  ham  i  Talen  under  hans 
saa  fulminant  interessante  Ekspektorationer  fra 
hoiere  mystiske  Aandesfserer  ... 

Det  var  en  grebet  kvindelig  Discipel,  -—  et  sjsBle- 
ligt  underkuet  Vccsen,  —  en  ciandelig  Slave,  ban 
vilde  vinde  i  hende,  —  et  Medium  for  sin  Eksperi- 
menteren  ... 

Dog  ban,  —  Schulteiss,  —  gav  sig  ikke,  vilde 
rive  hende  fraUhyret,  —  kjse — SBmpe  til  det  yderste... 

Vidste  ikke  ban,  bvad  bun  tsenkte,  vidste  ikke 
ban,  bvad  bun  falte,  —  kunde  nogen  bviske,  trsenge 
ind  til  bendes  indre  slig  som  ban.  Hun  elskede  ikke 
Varberg,  bun  badede  ham  jo. 

Men,  naar  ban  saa  iagttog  bendes  Betagetbed 
selv  midt  under  bendes  Frygt  og  Trods,  —  hvor- 
ledes  bun  altid  medte  bam  ligesom  fremmed  og 
sky;  men  dog  bver  Gang  som  viUielos  fulgte.  Og, 
naar  ban  saa  bagefter  overrumplede  disse  bypnoti- 
serede  Blikke  —  op  igjen  og  op  igjen  det  samme, 
— altid  det  samme  ... 

Hun  m  a  a  1 1  e  kaldes  tilbage  til  sig  selv,  —  ud 
af  denne  forfserdelige  erotiske  Forblaendelse  ...  se 
bans  —  hans  —  udstrakte  Arme  ... 

...  Der  viste  sig  nogen  langt  nede  i  Veien,  — 
4n  med  tynd  Spadserstok  stadig  svingende.  Han 
stansede  i  6t  vaek  og  saa  sig  om  udover  Egnen. 

Ikke  Varbergl 

Aab,  det  lettede  ... 

En  ung  Mand.  Jo,  ban  tog  af  op  mod  Doktor- 
gaarden. 

Bertbea  kom  som  rent  tilfaeldig  imod  ham  ude 
i  Gangen. 

„En,   som  ber  om  at  faa   bilse  paa  Sangeren 
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Baarvig,  Froken!  ...  Finsland,  —  Student  Finsland 
...  Rygtet  siger,  at  min  Ven  Endre  er  arriveret." 

Berthea  boiede  sig  til  Gjenhilsen,  fo'r  henimod 
Stuedoren  for  at  kalde  Endre  ud,  vendte  sig  igjen 
mod  Studenten  med  en  taktfuld  Kompliment:  — 
„Vfiersaagod,  vil  De  ikke  trsede  ind  ...  Han  er  vist 
...  Jeg  skal  straks  ..." 

Hun  fo'r  ud  og  traf  Minka,  som  dsekkede  Spise- 
bordet. 

„En  Student,  Minka,  som  vil  tale  med  Endre, 
Og  nu  lige  i  Middagen,  —  jeg  maa  ud  og  si'  det  til 
.Mor"  ... 

Der  hortes  snart  h0ilydte  bevingede  Gjenkjen- 
delsesroster  inde  fra  Stuen,  og  Endre  praesenterede 
med  megen  Pomp  Forfatteren  og  Sangdigteren  Alver 
Finsland: 

,,Min  Mor,  —  min  Soster  Minka,  —  ditto  Ber- 
thea ..." 

Han  havde  vaeret  i  Dresden  en  Tid  i  Vinter  med 
Stipendium.  Endre  havde  villet  foredrage  en  af 
bans  Sange  paa  den  Koncert  der,  som  ikke  blev  af. 

Han  opholdt  sig  nu  bos  sin  Onkel  Finsland, 
Floderinspektoren,   for  at  fuldende   nogle   Digte. 

Fru  Baarvig  besaa  ham  grundende. 

Altsaa,  dette  unge  Menneske  var  en  af  Endres 
Sort,  som  virkelig  var  naat  frem  ... 

Ved  Middagsbordet  tog  hun  ikke  fell  af,  at  der 
laa  en  Livets  Kampfaerdighed  i  bans  Veesen. 

Han  mserkede  sig  dem  alle,  forte  sig  defensiv 
beskedent  eller  tog  selvtillidsfuldt  Ordet  efter  Om- 
staendighederne  —  forholdt  sig  hele  Tiden  let  sp0- 
gende  til  Berthea,  medens  ban  med  en  smigrrende 
Opmaerksomhed  lyttede  til  hver  liden  Bemeerkning 
af  Minka. 

Det  var  underligt  at  se  den  lille  velbyggede 
Staalfjer  med  den  brede  Pande  og  det  smaalig  kl0g- 
tige  Underansigt.  Det  var,  som  det  ikke  rigtig  hang 
sammen;  man  vilde  gjerne  delt  det  ved  Naesen.    Af 
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de  kolde  blaa  0in6  med  de  rappe  forstaaende  Blink 
i  f0lte  man  gjennem  hans  varme  Vassen,  hvor  uende- 
lig  mere  egoistisk  og  koldblodig  bedemmende  sine 
Omgivelser,  ban  var,  end  Endre,  stakkar,  nogen- 
sinde  blev. 

De  to  Herrer  sad  siden  meget  belivede  i 

Lystbuset,  hvor  Cigarrogen  taagede.  Der  vankede 
nyeste  littersert  og  Kunstnyt  i  knaldende  Satser, 
flaaende  Kritik  over  Dagens  Korylaeer;  bercmte 
Navne  ekspederedes  og  str0ges  som  Blad  af  Kvist. 

Berthea  vimsede  om  i  Horevidde  ved  Spirea- 
heekken  og  Blomsterbedene. 

Og  nu  bragtes  Kaffen  ned  til  dem  i  Lysthuset. 

„Berthea,  —  aa  Berthea,"  —  nikkede  og  vin- 
kede  Endre  hemmelighedsfuldt,  —  ,,Du,  den  snedige 
af  mine  Sostre"  ... 

Berthea  protesterede  livlig;  —  bun  var  slet  ikke 
snedig,  Endre  huskede  hende  bare  fra  bun  var 
lidenl 

„H0r  nu,  Berthea,"  Endre  viltede  med  Snippen 
af  hendes  fjonge  Forkieede,  —  ,,mener  Du  ikke,  Du 
kunde  udvirke  os  lidt  Sving  paa  KafCen,  for  Eksem- 
pel  lidt  —  i  smaa  Glas?" 

Berthea  fniste  hen  til  Digteren  med  det  lyse 
Ansigt  skinnende  af  Fryd,  og  hastig  som  en  Pil 
sprang  bun  foldende  den  blaa  Sommerkjole  op  om 
sine  Bomuldsstromper  og  lette  Sko. 

Hun  kom  tilbage  med  en  liden  Flaske  Konjak 
fra  Doktorens  Reiseskrin,  en  iEske  Fyrstikker  og 
en  rod  Voksstabel  inde  fra  Nipsbordet  til  at  taende 
Cigarerne  ved. 

„Min  S0ster  Berthea,  Du  overtraf  mine  dristig- 
ste  Forventninger." 

,,Ja,  det  er  nu,  siden  Du  er  kommet  hjem  akku- 
rat  idag,"  mente  Berthea  med  et  skalkagtigt  Blik 
hen  til  Finsland.  —  „Jeg  busker  Dig  nok,  Endre, 
gj0r  jeg  ^t  for  Dig  idag,  saa  krsever  Du  det  som  en 
Ret  imorgen  ... 
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Bi  nu**  ...  Hun  strog  en  Fyrstikke  og  tsendte 
Voksstabelen  for  Finsland. 

,,Det  er  mindre  farligt  med  m  i  g  da,  synes  Def 
sp0gte  ban. 

„For  6n  Gangs  Skyld,  —  for  neimsen,  om  jeg 
taender  Fyrstikker  for  Dem  ellers,  om  De  kommer 
igjen." 

„Kommer  ganske  vist  igjen  ...  De  bores  saa 
deilig  soni  den  unge  Dame  Sorgenfri." 

„Er  det  et  Eventyr  del?" 

nNei,  bare  ^t,  jeg  tsenkte  mig  i  det  samme." 

,,Hvad  er  det  om?" 

„En  ung  nydelig  Froken,  som  aldrig  bar  vseret, 
—  ja,  bvad  skal  jeg  sige,  —  endnu  aldrig  bar  vceret 
udsat  for  —  nogetslags  Tandpine  i  Hjertet,  Freken." 

,,Aabr'  —  Bertbea  saa  fornsermet  ned  i  Bordet, 
som  bun  nok  —  men  bare  ikke  agtede  at  svare. 

„Min  Dame  kom  med  6t  ud  for  det  Tilfaelde,  at 
bun  aldrig  strog  Fyrstikker  af  for  Herrer  mere,  — 
ikke  for  nogensombelst  med  Undtagelse  af  en  gam- 
mel  tandlos  Pastor.  Og  det  er  just  Moralen  i  Even- 
tyret  det  ...  aldrig  stryge  Fyrstikker;  en  Dame  kan 
saa  let  brsende  sine  smukke  — " 

„Gud  for  T0v"  — 

Hun  blev  staaende  og  fingerere  og  dreie  paa 
Endres  Hat,  der  laa  paa  Stenbordet. 

„Bi  nu,  saa  skal  jeg  ssette  den  forste  Nellik, 
aom  er  sprunget  ud,  i  den,"  —  fandt  bun  saa  plud- 
selig  paa  og  fo'r  ben  til  Nellikbedet. 

Finsland  strog  Hatten  af  og  sprang  efter: 

„Kunde  De  ikke  forsyne  min  ogsaa  med  det 
samme,  saa  blev  det  mere  egalt  festligt  for  os." 

„Det  v6d  jeg  ikke,  jeg  bar  slet  ikke  lovet  Dem 
noget,"  —  naebbede  bun  kjapt  koket  derbortefra; 
men  blev  staaende  betuttet,  da  Finsland  pludselig 
dreiede  af  fra  den  brede  singelstrode  Gang. 

Han  bavde  skimtet  Minkas  markeiede  brunrode 
Hode  og  vakkre  Nakke  boiet  over  Hfiekken. 
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„Siden  Deres  Soster  er  saa  spansk,  tyr  jeg  til 
Dem,  Froken  Minka,"  raabte  ban.  „Jeg  bar  bedt 
bende  om  noget  smukt  i  Hatten.  Jeg  kan  se  paa 
Dem,  at  De  ikke  liker  Nelliker  ...  Raa  brutale  Plan- 
ter i  Familie  med  L0g.  En  faar  Taarer  i  0inene 
af  at  lugte  paa  dem.  Og  der  skal  meget  uerfarne 
unge  Piger  til  at  goutere  dem.  Eller  ogsaa  de  vilde 
ifirtiaarige.  Derfor  bruges  de  ogsaa  saa  gruelig  til 
at  lyve  med,"  —  ban  saa  Minka  med  Betydning  ind 
1  0inene,  —  „af  de  kloge,  kolde  Kvinder,  som  vil 
eftergjore    Kjaerligheden,   —   forfalske    Lidenskaben 

De  by'r  svidende  fortcerende  Stegegled  for  — 

for  —  alt  det,  de  ikke  bar.  Jeg  forsikkrer  Dem,  jeg 
kom  til  at  ta  Hatten  af  i  H  vsek  for  at  se,  om  der 
ikke  var  Brand  i  den,  vidste  jeg,  der  stod  en  Nellik." 

„Men  De  maa  jo  vsere  nervesere  end  nogen 
Dame,  Hr.  Finsland,"  lo  Minka.  ,,Jeg  skal  prove 
at  vaelge  mellem  bare  fromme  Blomster,  som  ikke 
ssetter  Deres  Indbildningskraft  i  saadan  Bevaegelse." 

,,R0r  ikke  ved  Indbildningen  ...  Illusionen!  -— 
Den  er  Livet,  Froken,"  —  udbrod  ban  beftig.  „Jo 
^ajrkere,  vi  kan  eie  den,  desto  intensere  lever  vi, 
—  desto  glansfuldere  og  mere  livberuste  surrer  vi 
om  i  Solskinnel,  til  —  til  ...  Ja,  kan  De  sige  mig 
det  —  Saebeboblen  om  det  store,  sorte  Hul,  som 
hedder  Intet"   ... 

j,Og  det  siger  De,  som  er  Digter?  —  Nu?  —  I 
en  Tid,  da  man  naesten  kan  gribe  ind  i  Aandever- 
denen",  —  lidbrod  bun  med  Overbevisning.  ,,Vi  bar 
jo  utvetydige  Svar  derfra." 

Han  smilte  med  en  Skygge  af  Tungsind. 

,,Det  bedste  Svar  paa  Tilvaerelsen  faar  man  ved 
at  tale  med  et  Dodningebode.  Det  svarer  bestandig 
saa  sandt  og  greit  det  samme:  —  Nul  —  sort  Hul  ... 
Nei,  Saebeboblen,  det  er  ogsaa  en  Tro.  Det  er  bvers 
Digt  om  Livet  det,  —  bvers  Skjonbedsindbildning. 
Og  det  at  kunne  mangfoldiggjore  den,  —  gjore  den 
saa  glimrende  deilig  og  farverig  for  os,  —  saa  fuld 
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af  Lykkelofter,  at  vi  dumme  Kryb  dog  alligevel  et 
Oieblik  jubler,  —  ja  det  er  Opgaven.  Det  vil  sige, 
jeg  blaaser  den  forst  op  for  mig  selv  —  og  saa  for 
de  andre!  Og  det  er  jo  en  tilfredsstillende  Gjer- 
ning,"  —  kora  det  spydig.  —  ,,Blinke  lidt  Solskin 
ind  i  et  halvmerkt  Hul  ...  Er  vi  andet  end  Sommer- 
fugle,  som  blir  indhentet  underveis,  —  hvorfor  ikke 
flyve  og  flagre,  medens  vi  kan"   ... 

Minka  droges  efterhaanden,  som  ban  talte,  ind 
i  en  Stemning,  —  en  ny  Verden,  hvor  denne  unge 
Mand,  som  boldt  Hodet  saa  vakkert  paa  Skuldrene, 
viste  og  viste  hende  saa  vemodig  vidende  om,  hvor 
alt  laa  i  en  deilig  flimrende  guldbleg  Solnedgang 
med  slig  underlig  Forgjsengelses  Dodsgru  under. 

Hvor  ban  var  rig  i  Sjsslen,  bvor  ban  var  ulyk- 
kelig  med  sit  dybe  Syn.  Blikket  saa  trodsig  sa- 
tirisk  ... 

De  var  kommet  dybt  ind  i  det,  da  Berthea  kom 
slentrende  nedover  med  Straabatten  bagover  i  Nak- 
ken  og  noget  matrosraskt  over  sig.  Hun  nappede 
et  Solbaer  her  og  en  Ribs  der. 

„Er  det  om  Aander,"  henkastede  bun  endelig 
spidst.  „Ja,  for  naar  Minka  fordyber  sig  om  Aan- 
der, —  hun  og  Ingenior  Varberg,  saa  vogter  jeg 
mig  bestandig.'' 

Hun  loftede  op  en  rig  rod  Gren  af  Ribsene. 

,,Jeg  bare  spiser,  jeg/*  snakkede  og  tyggede  bun 
med  de  freidige  uregelmasssige  hvide  Tender.  ,,Men 
Minka,  hun  taenker,  hun"  — 

,,Du  Minka,"  sa  hun  saa  halvboit  fortrolig  over 
Hsekken;  „jeg  saa  just  Varberg  nede  i  Veien.  Han 
blir  vist  utaalmodig,  naar  ban  sp0r  efter  Dig  og 
ikke  finder  Dig.     Skal  jeg  vise  ham  hidned?" 

„Aa  nei,  Berthea"  ...  Minka  slog  det  ben  med 
en  tvungen  Latter,  —  „han  er  nu  ikke  saa  uendelig 
morsom"  — 

Berthea  nynnede  saa  smaat,  gjorde  nogle  Greb 
efter  Baer  i  Buskene  og  trak  sig  opover. 
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Lige  elter  var  hun  med  en  vis  Fart  oppe  ved 
Haveporten  og  skyndte  sig  nedover  Veien  forbi  Sta- 
buret  ... 

yjobo,  —  Minka  taenker  virkelig,  at  jeg  skal 
vsere  Barn  bestandig,  —  det  er  bare  hende"  ... 

Hun  drev  bortover,  til  hun  modte  Varberg:  — 

„GJ0r  som  jeg,  for  jeg  er  gaat  min  Vei,  jeg, 
Varberg.  De  gjer  ikke  andet  1  hele  Eftermiddag  end 
drofte  Livssporgsmaal  dernede  i  Haven,  Minka  og 
saa  en  Digter,  som  hedder  Finsland  —  Alver  Fins- 
land,  De  ...  bar  De  hort  sligt  Navn.  Alver,  —  ja, 
det  er  forresten  pent.  Han  kasserer  nok  rent  alle 
Aandegreierne  og  Minka  er  retnu  omvendt,  hun, 
—  rent  betat  Jeg  kom  jamaen  hoist  ubeleilig,  jeg. 
Men  pr0v  Dem  nu,  De,  Varberg,  —  kan  De  laa  det 
morsommere  med  dem,  saa  — 

Ja  Farvel  da,  Varberg,  jeg  gaar  hen  paa  Pynten 
og  ser  efter  Far." 

Hun  slaengte  Hatten  efter  Hattebaandet,  medens 
hun  hastede  bortover,  keg  saa  tilbage  og  rakte  Tun- 
gen  ud  efter  Varberg  og  lo  og  gottede  sig. 

—  Varberg  viste  sig  overst  i  Haven.  Han  gik 
og  stak  med  Stokken  om  Bedene  i  Paavente  af,  at 
Minka  skulde  komme  ... 

Ingen  Tvil  om,  at  hun  saa  ham  dernedefra 
endnu  bedre,  end  ban  saa  hende;  men  Hodet  vendte 
altid  bort. 

„Der,  Varberg,  —  Moreller"  ...  Massi  kom  bur- 
tig  bort  til  ham;  hun  bod  af  en  Kurv.  —  ,,Jeg  og 
Arnt  bar  plukket  Trajet  for  Mor  belt  siden  Middag. 
Endre  er  kommet,  maa  De  vide,  og  saa  en  Digter. 
De  er  dernede  allesammen.  Han  skal  bo  over  hos 
Veiinspektoren  iaar  og  digte  bare  om  Elven,  —  om 
vor  Elv,"  —  oplyste  hun. 

Varbergs  Ansigt  blev  skarpt.  Han  stod  uvis, 
for  han  langsomt  slentrede  nedover  og  lod  sig  prae- 
sentere. 
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Der  var  da  ogsaa  Schulteiss,  som  han  ikke  kunde 
fordrage,  kommet  til  og  passiarede  med  Endre  ... 

Minka  hilsede  saadan  uhyre  venligt  med  de 
smukke  hvide  Tsender,  som  til  en  rigtig  godt  kjendt; 
men  havde  Opmeerksomheden  saa  interesseret  ved 
Samtalen.  Og  Endre  modte  ham  h0ist  elskvserdigt, 
medens  Digteren  kun  havde  et  let  Nik  for  ham  op 
af  sin  Underholdning  med  Minka. 

...  „0g  saa  —  mere  end  alt,  Fr0ken,  —  den  er 
uskj0n,"  —  ivrede  Finsland,  —  „Aandetroen  er 
uskjen  ...  Livet  belemres  med  noget  skyggelost,  lar- 
vel0st,  tyngdelost  skraemmende,  —  noget  ikke  rigtig 
ihjelslaaet,  —  en  Dod,  som  ikke  er  d0d  tilgavns, 
hare  halvt.  Istedetfor  Livets  Punktum  noget  seigt 
slimet,  klamt  med  Pust  af  Gravluft.  Naar  Csesar, 
Hom6r,  Shakspeare,  Goethe  og  Byron  d0r,  saa  skal 
de  bagefter  kryhe  os  om  Benene  om  Nsetterne  som 
kolde  Padder." 

„Ja,  ja  ja,"  jagede  Schulteiss  hidsig  forn0iet 
ind.  ,,0g  saa  skal  alskens  Manere  og  aandelige 
Kvaksalvere  ha  Tilladelse  til  at  traekke  dem  efter 
Klokkestrengen,  —  i  Napoleon  og  Hannibal  og  Fre- 
derik  den  store  og  Dante  og  Virgil.    Tillad  mig,  — 

hvad tror  De  ikke,  Hr.   Digter,  dette  kunde 

vaere  just  det  Helvede,  de  er  d0mt  til,  —  deres 
Skjfiersild"  — 

„UskJ0nt,  uskj0nt  det  hele,"  gren  Finsland.  „In- 
gen  overlegnere  Personlighed  vilde  saette  ind  noget, 
—  vove  Brystet  mod  Kniven  for  at  reduceres  til  et 
farende,  sukkende  Gespenst  og  skreemme  B0rn  og 
Almue." 

„Ja,  skai  Sagen  d0mmes  efter  Skj0nhedshensyn, 
saa"  —  bemeerkede  Varberg  spy  dig;  —  ,,jeg  trode, 
den  videnskabelige  Erfaring  om  Fakta  her  fik  — " 

„Skal  vi  holde  os  til  Erfaringen,"  gneldrede 
Schulteiss  Ind  igjennem  Busken,  —  „8aa  er  det  h0i8t 
paafaldende  og  mserkeligt,  at  en  Aand  endnu  aldrig 
bar  tat  Penge  ud  af  Kassen  i  en  Bankforretning. 
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Det  vilde  veere  saa  bekvemt  for  Kasserere,  som  kom 
i  B6t,  —  he,  he  he,  —  at  henlede  OpmaerksoiDheden 
paa  Medier,  —  vi  vilde  modernisere  vore  gamle 
Hekseprocesser." 

„En  Mand  som  Flammarion,  —  Astronom,  —  Vi- 
denskabsmand  —  tor  dog  neppe  frakjendes  Kompe- 
tence,"  —  vedblev  Varberg  uanfsegtet,  —  ,,han8  „Be- 
boede  Verdener"  ..." 

„Javist,  javist,  Hr.  Varberg,  vi  kjender  det,"  — 
bed  Schulteiss  til  ...  ,,Disse  beboede  Verdener,  hvor 
vi  efter  Doden  forfremmes  fra  Klode  til  Klode,  som 
man  belordrer  en  Skipper  til  storre  og  storre  Far- 
t0ier." 

>iOg  j  e  g  mener,  jo  mindre  Aand  des  flere  Aan- 
der,"  —  afgjorde  Finsland  fomemt. 

,,Slkkerlig,  —  man  kan  spotte  og  veere  vittig 
over  det  bedste.  Det  er  saa  let  kj0bt,  Hr.  Digter;  — 
isser,  naar  man  har  sin  Force  i  Fantasien,"  sa  Var- 
berg koldt.  Minka  fik  et  hurtigt  Blik;  bun  kjendte 
det  saa  vel,  —  hvis  bun  understod  sig  ... 

,,Saa  let  kjobt  —  Saa  let  kjobt"  ...  Schulteiss 
svaelgede  i  Iveren.  ,,Jeg  skal  sige  Dem  noget,"  — 
ban  myscde,  og  Hagen  blev  foragtelig  spids.  ,,Reli- 
gionsstifterne  har  altid  voeret  Folk  al  Aand.  De  har 
aldrig  fladet  ned  Udodeligbedsforventningen,  — 
aldrig  budt  en  blot  banal  Gjentagelse,  —  Skipper- 
befordringer.  Hvad  de  har  dybost  antydet,  har  altid 
vaeret  en  hel  Bevidsthedsf orvandling  til  det  for 
OS  ufattelige,  —  om  De  vil,  Hr.  ...  Hr.  Varberg,  til 
noget  i  Lighed  med  Deres  saakaldte  ,,fjerde  Dimen- 
sion", hvor  vore  Begreber  ikke  lajngere  straekker  til. 
Og  ikke  blot  en  fjerde,  men  en  femte,  en  sjette,  en 
syvende  og  saa  videre  in  inflniturn.,''  skreg  ban.  — 
,,Det  er  noget  saadant,  en  Muhamed  synes  at  for- 
kynde,  naar  ban  taler  om  at  vaere  henrykket  ind  i 
de  mange  Himlo,  og  Paulus  kan  ha  sigtet  til,  naar 
ban  udtaler,  at  han  saa  og  horte  Ting,  som  Menne- 
skene  ikke  har  Sprog  til  at  udsige." 
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,,Man  faar  tro,  hvad  man  er  istand  til  at  tro,' 
udbrod  Digteren.  ,,Jeg  tror  paa,  at  jeg  staar  her 
og  spiser  de  deiligste  Kirsebser  samnien  nied  Froken 
Minka.     Og,  hvad  tror  nu  De,  Freken?"  * 

,,0m  Aander?  —  Jeg  synes  ogsaa  som  De,  at  de 
ikke  er  netop  poetiske  at  tseiike  paa.  Og  heller  ikke 
synderlig  morsdmme,"  —  tilfeiede  hun  opstanasig  og 
stak  Hodet  helt  ned  i  Busken  efter  et  Bser  under  Gre- 
nen.  „Men  derfor  kan  de  lige  godt  va?re  til,"  — 
kom  det  bagefter  feigt  afparerende;  hun  cuiede  og 
skimtede  Varbergs  skarpe  Mine  og  ladede  Blik. 

,,0g  lidt  til,  Du  Minka,"  —  spasede  Endre,  der 
var  total  uforstaaende  og  udenfor  Situationen  ... 
„Naar  6n  endelig  skal  tro  paa  sligt,  —  saa  hvorfor 
ikke  tro  paa  iu  eneste  stor  Aand,  paa  ^n  Vorherre 
med  engang  iatedetfor  paa  alle  disse  Specialaan- 
derne,  —  det  gaar  rent  ned  til  Negeme  ellers.  Du 
skal  slet  ikke  la  Dig  before  udi  Vantro  af  denne 
Digterkroppen,  siger  jeg  Dig." 

,,Det  forekommer  mig,  Hr.  Endre,"  —  nied- 

delte  Schulteiss  sig  med  en  tilfreds  Gniden  i  Heen- 
derne,  da  de  gik  opover  til  Theen,  —  ,,som  Hr.  Var- 
berg  er  blet  ganske  ordentlig  trukket  tilvands  idag 
...  Ehe  —  ehe,  —  han  er  vor  store  Populserfilosof  her 
i  Egnen  ...  Og  —  og  De  dyppede  ham  brillant  med 
de  Specialaanderne." 

»,Jeg,  —  dyppet  Varberg .     Saa?  —  jeg"  — 

„Aa  saa  ypperlig.  Det  slog  Spigeren  paa  Ho- 
det. Froken  Minka  kunde  aldrig  faat  et  mere  over- 
tydende  Slagord.  Og  Deres  Ven,  Digteren,  jeg  buk- 
ker  mig  i  iErbodighed.    Naar  man  iagttager  disse 

Kontraster .     Ehe— he, Po — pu — Iserfiloso- 

fen  og  saa  denne  Aandens  Mand  ...  Det  er  som  et 
Bjerg  og  et  Hul,  —  som  et  Bjerg  og  et  Hul"  ... 

—  Minka  folte  under  Aftenens  Lob  Varbergs  0ino 
koldere  og  koldere  og  mere  truende.  Hun  koldsve- 
dede,  medens  hun  gjorde  sig  hundeydmyg  under 
bans  Villie  og  formodede  Vink  og  anstrengt  venlig 

Jonas  Lie:    Samlede  Vaerker.    XI.  ^ 
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80gte  at  knytie  en  Samtale  og  vise  sig  seerlig  op- 
nicerksom. 

Hun  havde  som  en  Panik,  —  var  livende  van- 
vittig  raed  detto  tause,  skarpe  Ansigt,  der  tugtede 
og  kommanderede  hende  langt  ned  i  Nerverne. 

Alt  dette  rasdde  dunkle  mystiske,  der  stod  for 
hendes  opspillede  Indbildningskraft,  alia  disse  M0rk- 
loftssyner,  hvori  hun  var  blet  nedknuget  og  inde- 
sUengt,  —  hun  havde  idag  oinet  Kjeelderlcmmen 
aaben  for  et  slikkende  Solskin,  hvori  der  legte  en 
vild  Daggleede,  —  intet  Hensyn,  ingenting  mellem 
Solen  og  denne  Jord! 

Hun  sad  som  med  lid  og  Krampe  i  Fingertop- 
perne  og  akkompagncrede,  mcdens  Endre  sang. 

Under  en  af  hans  Bravourer  stod  Varberg  ved 
Pianoet  lige  ved  hende. 

„T0r  jeg  bemoie  Dem,  Froken  Minka,  med  at 
skaffe  mig  den  Bog,  De  har  havt  den  Godhed  at 
forvare  for  mig?"  —  yttrede  han  kort,  da  Sangen 
endte. 

Det  l0d  som  et  koldt,  skjserende  Sagblad. 

Hun  fo'r  ovenpaa,  ledte  efter  Kommoden0glen, 
som  stod  1,  og  hentede  den  i  I..^rred  indbundne  Bog 
med  spiritistiske  Optegnelser. 

Hun  saa  ham  1  Ilalvdunkelheden  alt  staa  1  Hat 
og  Stovfrakke  nedcnfor  Trappen. 

„Men  Varberg,  hvorfor  gaar  De  saadan  fra 
mig?"  —  kom  det  aingsteligt. 

,,0g  det  spor  De  om,  Minka,  —  efterat  ha  vovet 
med  ussel  Latter  og  Haan  at  forraade  alt  det,  som 
aandelig  bandt  os  sammen." 

,,Men  kjaere,  havde  jeg  teenkt,  at  De  br0d  Dem 
det  ringeste  om,  at  vi  lo"  — 

,,At  vi  lo  ...  Digteren  og  Froken  Minka,  det  er 
blet  vi  nu,  —  6t  Firma:  —  vi"  ... 

Han  skridtede  henover  Veien  uden  at  sendse 
hende;  men  stansede  pludselig,  og  hun  f0lte  bans 
Haand  fast  tungt  paa  sin  Skulder. 
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,,At  De  vovede,  —  vovede  det!" 

Han  gnistrede  hende  naer  ind  i  0inene,  —  stivt 
...  haardnakket  kuende  —  med  dette  stille,  sikkre 
Smil,  der  altid  opnaaede  at  lamme  hendes  Villie. 
Hendes  opjagede  Indbildningskraft  begyndte  at 
danne  sig  noget  som  en  gronoiet  Tiger  ... 

Haanden  knugede  vaegtigere  og  vsegtigere  ...  det 
var,  som  den  vilde  trykke  hende  i  Kna?. 

Hun  smilte  uden  at  blinke,  —  vidste,  at  hun 
kunde  tilfredsstille  hans  Forleengelighed,  —  beholde 
ham  som  sin  Tilbeder,  om  hun  nu  vilde  gj0re  sig 
rigtig  knust  ydmyg,  —  igjen  lade  ham  tele  sin  uind- 
skraenkede  Magt  over  hende. 

Hun  kjendte,  nu  strog  ban  hende  med  den  anden 
Haand  lindt  over  Tindingen,  og  hvorledes  det  vilde 
vsere  saa  blidt  let  at  gi  efter  ... 

Men  ikvaeld  kom  Opslandslysten  over  hende  som 
et  pludseligt  Kasteveir,  og  hun  rev  sig  med  6t 
vaagen: 

,,Javist,  javist,"  —  udbrod  hun,  —  ,,jeg  maa  jo 
ikke  glemme  at  lyde,  naar  Du  traikker  i  Klokke- 
strengen." 

„Klokkestrengen  ...  Skal  det  vaere  et  Navn  lor 
vor  aandelige  Forbindelse,  den  magnetiske  Ledning 
mellem  os?" 

,,For  din  Egenkjoerlighed  og  dit  Tyranni,"  — 
brast  det  Ids. 

„Minka!" 

,,Jeg  sa  Klokkestrengen,  og  jeg  mente  Klokke- 
strengen!" 

,,Vogt  Dig.  Jeg  er  bange  for,  at  din  Tunge  hol- 
der paa  at  klippe  Strengen  over,  hvad  den  saa  er/* 

„Jeg  vil  ikke  behandles  som  en  villielos  Ting," 

—  skreg  hun,  —  ,,vil  ikke,  —  vil  ikke*'  — 

„ViUiel0s  — .  Aa  ...  Som  jeg  ikke  med  et  halvt 
0ie  ser,  hvad  Fiekenen  egentlig  vil,  —  faa  sin  Fri- 
hed  til  at  summe  og  surre  sig  ind  i  det  ny  Digterlys, 

—  rigtignok  kun  en  Lygtemand." 
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Minka  folte  sig  igjen  under  det  truende,  gni- 
strende  Blik.  Det  fastlioldt  hendes,  og  hun  kjendte, 
at  hendes  Modstandskraft  begyndte  at  svigte.  Han 
stod  ined  et  grusomt  Smil  soni  en,  der  interesseret 
plner  et  Dyr  og  samtidig  iagttager,  og  ban  sa  med 
bleg  Ilaan: 

,,Du  kan  opnaa  at  bli  niig  ligegyldig;  men  aldrig 
at  bli  l0st  fra  min  Villie." 

Det  blussede  med  6t  pludselig  igjen  op  i  hende, 
Laeberne  fortrak  sig,  og  hun  vred  sig  bagover  halvt 
som  i  Krampe. 

„Aa  gid,  aa  gid,  jeg  aldrig  havde  kjendt  Digl" 
skreg  hun  ude  al  sig,  og,  idet  hun  anstrengt  rev  sig 
l08,  tog  hun  nogle  Skridt  som  for  at  fly  ham. 

Varberg  lo  skadefro  ...  ,,Vcer  vis,  vser  vis,  Du 
er  som  Fuglen  i  min  Haand,  hvor  Du  end  flakser" ... 

Han  l0ftede  Hatten  hoit,  hilsede  ironisk  og  gik 
hurtig. 

Minka  stirrede  bedovet  efter  ham,  til  han  uden 
at  se  sig  om  blev  borte  nede  i  Bakken. 


Tor,  Gaardshunden  gjodc  og  glefsede  og  ud- 
stodtc  alskens  voldsonime  Strubelyd.  Det  var  Kjel, 
som  med  lystige  Tilraab  lod  den  hoppe  over  Stok- 
ken  og  over  sig  sclv,  medens  han  skyndte  sig  op- 
over  mod  Trappen.  Der  tog  han  Massi  om  Livet 
og  kastede  hende  foran  sig  ind  i  Stuen. 

„Finsland,  De  her?  —  Godkvseld  ...  alt  .stovet 
op  Endre  —  Digterna-sen  er  fin  den  ...  Synger  I?  ... 
A  a  ja,  ikke  for  det,  vi  har  s'gu  fin  Na?se  nogen  liver 

i  Bygden .     Snyde  mig,  skal  ikke  den  staa  tid- 

lig  op,  som  lurer  os,  hi  hi  hi  — .  Genialitet,  ser  De, 
Digter,  er  saa  mangeslags.  Der  gives  den,  som  ikke 
skriver  Vers  ogsaa.  Naa,  Minka,  spil  noget  mage- 
lost  —  saa  danser  Schulteiss  og  jeg  — .     Nei  alvor- 
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lig,  saa  synger  Endre  noget,  som  duer  ...  De  skulde 
set  ham  gi  Hamlet  1  Formiddag,  Digter,  det  var  s'gu 
til  at  bli  inspire  ret  rent  ud  af.  Taenk  Dem  en  upo- 
etisk  Kar  som  jeg  —  en  ren  Havrebonde  paa  den 
Slags,  og  tog  det  mig  ikke  slig,  at • 

Apropos,  Mor,  Du  skulde  vel  ikke  ha  et  halvt 
Glas  Konjak.  Ikke  for  det,  jeg  har  drukket  til- 
straekkelig  idag  af  alle  Sorter.  Men  jeg  trcenger 
uden  Omskrivning  sagt  just  akkurat  til  et  lidet  fre- 
deligt  Glas  —  eller  kanske  saameget,  som  kan  iid- 
gj0re  en  passende  Toddy  til  at  hvile  ud  paa  ...  Turet 
i  Anledning  af  Bankchefen,  ser  Dere,  i  hele  Dag  — 
paa  adskillige  Steder.  Det  tar  paa  ...  Jeg  folger 
Dig  ud  jeg,  Mor.  Det  er  den  hellige  Flasken,  som 
Far  gir  af,  jeg  agter  at  klemme  lidt"  ... 

Fru  Baarvig  forstod,  at  Sonnen  trsengte  til  at 
udgyde  sig.  Fra  hun  i  Formiddag,  da  Telegrammet 
kom,  h0rte  ham  nsevne  Bankchefen  og  saa  ham  fare 
afsted,  havde  iEngstelsen  ruget  over  hende,  og  Bry- 
stet,  ret  som  det  var,  snoret  sig  saramen  for  Aande- 
n^d.  Hun  havde  faat  det  som  en  0resus  med  bare 
Bankchef  Walil,  Bankchef  Wahl. 

Derude  i  Spiskammeret  spsendte  Sonnen  med 
6t  ud  med  Foden  — .  Hun  saa,  han  var  bleg;  men 
.saa  glad,  at  han  havde  ondt  for  at  styre  sig. 

„Du  Mori  —  Det  var  s'gu  en  Dyst  ...  den  vaerste 
1  mit  Liv  ialfald.  Men  saa  har  jeg  nu  vundet  Sla- 
get,  ser  Du.  Tidsnok  at  gjore  mig  vigtig  imorgen, 
—  ikvaeld  vil  jeg  hvile  mig.  Jeg  h  a  r  da  Bankche- 
fen, forstaar  Du.  Sig  ikke  et  Ord  om  det;  men  han 
er  min  Oris  nu  han  —  — .  D  e  n  er  vederhaef tig, 
den  er  ikke  vederheeftig  —  undertegnet  Kjel  Baar- 
vig, —  saadant  Sving,  ser  Du.  Og,  saetter  jeg  no- 
gengang  Stregen  under  den  Vei,"  —  han  gjorde  en 
Gestus  —  ,,betyder  dot,  at  han  skal  se  sig  for. 

Hu  ja,  —  lad  mig  faa  et  lidet  Glas  med  tor 
Konjak  ferst,  —  jeg  traenger  det  s'gu  ...  Det  kan 
nogengang  vsere  Synd  i  undertegnede,  Pluggen  din 
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cgsaa,  Mor.  Og  nu  er  han  tr8etkj0rt  —  tr8etkj0rt  — ; 
men  ellers  ganske  forneiet  Du,"  —  lo  han. 

Fru  Bente  saa  op  i  Sonnens  af  Dagens  Nydelser 
noget  tilslorede  Traek.  Tungen  slog  ham  lidt  fell 
under   den  ivrigc  Snakken. 

,,Ja,  den  gjorde  godt!  —  Den  er  som  det  blin- 
kende  Toppunkt  paa  mangfoldige  tvilsomme  Glas  og 

Skaaler,  Mor .    Jeg  vilde  ikke  havt  Dig  i  sligt 

for  aldrig  det.    Verden  er  ikke  saa  bra,  Du.    Jeg  blir 

Splirebankdirektor  lor  Jul  nu  jeg .    Men  neigu, 

om  jeg  vilde  fortaelle  Dig,  hvorledes  jeg  bar  brolagt 
Veien  til  det,  —  ikke  for  aldrig  det,  Mor.  Ja,  Du 
skjonner,  det  er  ikke  nogen  Forbrydelse.  Men,  ser 
Du,  der  er  saa  meget,  som"  —  ban  trak  paa  Nsesen 
og  lugftede,  —  „ikke  er  saa  overensstemmende  med 
Dyden  alligevel  —  ikke  just  flnfint  bonnet  — 

Ja,  ser  Du,  for  at  sige  Dig  det  rentud,  Mor;  — 
men  dette  skal  Du  ikke  sige  til  Far,  Du  lover  mig 
det!  saa  kom  det  Telegrammet  —  jeg  toenker,  Du 
just  ikke  mserkede  synderlig  paa  mig,  akkurat  slig, 
at  vaerre  kunde  ikke  selve  Fanden  ba  fundet  paa  det, 
—  ikke,  om  ban  bavde  faat  Betaling.  Jeg  taenkte 
straks,  at  Bankcbefen  bavde  bort  et  og  andet  der- 
nede  i  Byen  af  gode  Vennor . 

Og  saa  maatte  jog  lia  tre  tusind  syv  bundrede 
Kroner  i  Lommen,  det  nyttedc  ikke  at  mode  bam 
uden  det.  Banken  bavde  min  Kvittance  for  indbe- 
talt  i  Kassen  af  Skogkompagniet,  og  jeg  skulde  ba 
sendt  dem.  Men  saa  v6d  Du,  den  ene  Haand  maa 
undertiden  vaske  den  anden  i  on  slig  Forretning  som 
min,  —  Lonninger  og  Afdrag  og  sligt  ... 

Tre  tusind  syv  bundrede  Kroner  paa  Flekken! 
~  EUer  ogsaa  —  Ja,  det  var  det  ,,eller  ogsaa",  Du. 
Fik  den  Fyren  forst  saameget  som  Stovet  af  en 
Mistanke,  vilde  ban  begynde  at  rive  op  slig  i  Torven 
ber,  at  der  ikke  blev  ret  mange  staaende. 

Ingeii  anden  Raad.  Jeg  ben  til  Simonsen,  — 
pisked  paa  ... 
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Tre  tusind  syv  hundrede  Kroner,  Simonsen,  paa 
otte  Dage  —  til  jeg  har  vaeret  i  Byen.  Transport 
saalaenge  paa  hele  Plankehaugen. 

Hu  — .    Det  holdt  haardt;  men  det  gik. 

Og  saa  strygende  hjemover 

Galanteste  Vajrt.  Thekla  i  Dres  —  overlegen, 
vcerdig  Matrone  og  dertil  ligsom  i  Slsegt,  ser  Du. 
Men  bagefter  jeg  som  en  Ulv  til  at  trsette  om  Ren- 
terne  inde  paa  Kontoret,  saa  ban  tilslut  blev  red  i 
Toppen  og  ropte,  at  vserre  Gnuring  bavde  ban  aldrig 
vaeret  ude  lor.  Han  fik  ordentlig  Respekt.  Ja,  hvad 
De  er  mod  andre,  saa  duer  De  for  mig,  sa  Bank- 
chef  en.    De  blir  rig,  De  Far"  ... 

Der  trak  sig  Rykninger  i  Fru  Bentes  Ansigt,  og 
bun  beldte  det  varme  Vand  i  Sennens  Glas,  saa  det 
kom  til  at  skylle  over. 

„Er  det  Dig  eller  mig,  Mor,  som  er  saadan  ikke 
Tigiig  pr.  Kassa  med  Hensyn  til  Ballancen  ikveeld" 

—  vrovlede  ban,  —  ,, saadan  lidt  ust0,  —  bvad?  Her 
maa  slaas  betydelig  veek  af  Wasseret,  Du,  —  half 
and  half.  Med  det  klarer  man  sig"  ...  Han  smagte 
af  Glasset,  idet  ban  gik  ind. 

Fru  Baarvig  stod  igjen  ved  Spiskammerbaenken. 
Hun  rokkede  urolig  frem  og  tilbage  og  trak  af  og 
til  Veiret  trangt. 

Dette  maatte  vol  vsere  godt  paavei  til  det,  man 
kalder  Svindel. 

Hun  klemte  og  vred  Heenderne  — 

Stakkars,  stakkars  Pluggen,  Du  er  alt  langt 
bortenfor  der,  bvor  din  Mor  kan  hjeelpe. 

Det  skumre  Skjaer  fra  Vinduet  i  Juliaftenen  lyste 
paa  bendes  fortrykte,  beva?gede  Ansigt. 

Der  kom  lette,  hastige  Skridt,  og  Berthea  stak 
Hodet  ind  af  Spiskammerdoren. 

„Varberg  er  alt  gaat,  Mor!  Jeg  toenker,  ban  fik 
nok  af  det  jeg,  —  af  at  veere  bare  Luft.  Minka  er 
rent  optat  af  Finsland  nu,"  ivrede  bun  fortsellesyg, 

—  „bare  Finsland.    Hun  saa  neimeen  ikke  engang 
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Varberg  for  denne  Digteren.  De  svsever  saa  h0it  saa 
—  Og  slig  Henrykkelse  over  del  niaerkelige  Digtet 
liaiis,  soiii  Endre  synger.  Varberg  gik  da  lige 
efter"   ... 

Fru  Bcntes  Mine  fortrak  sig  under  Datterens 
Sladdcr  soni  ved  noget  mere  og  mere  ulideligt 

Nu  flod  Draaben  over,  og  der  floi  pludselig  op 
i  Udtrykket  noget  fortviJet  ude  af  sig,  der  resulterede 
i  et  lynsnart  smeldende   0reflgen  — 

,,BaaJe  ondskabsfuldt  og  smaaligf'  ...  lod  det, 
medens  der  vankede  nok  et. 

,,...  Dette  blir  retnu  et  Hu8,  som  — .  Hvad  er  det 
for  noget  ondt,  som  er  kommet  ind  i  det,"  —  skalv 
det  hoirostet,  medens  Dattereu  hugedc  sig  tudende 
ved  Doren  og  glottede  forskrsekket  paa  Moderen,  der 
stod  dirrende  af  sin  Bevajgelse.  ,,Hvad  jeg  gjer,  og 
hvor  jeg  ser,  er  det,  som  Ulykken  seetter  sig  til. 
Men  jeg  siger  Jer,  —  baade  Du  og  Minka  og  Endre 
og  Kjel,  —  at,  bar  I  saa  let  for  at  saette  Jer  udover, 
at  I  bar  en  Mor,  som  iltke  v6d,  hvad  godt  hun  skal 
gjore  for  Jer,  —  ikke  bestiller  andet  end  tsenker  og 
sorger  over  Jer  Nat  og  Dag,  saa  kan  det  hsende,  at 
ogsaa  jeg  en  vakker  Dag  siger  Tak  for  mig.  Gjor, 
.som  I  vil,  —  gaa,  —  gaa  med  Jer  ud  af  dette  Hus 
Jeg  bar  Arnt  og  Massi  jeg"  ... 

,,Men  Mor  da,  —  Mor!"  brolte  Berthea. 

,,l)cttc  er  ikke  mine  Born.  Hvad  bryr  Minka  sig 
om  mig  —  og  Du  —  og  Endre  og  Kjel,  —  naar  der 
er  noget,  I  faar  Ly.st  paa  ... 

Kunde  jeg  saavist  la  vare  at  bry  mig  om  Jer!" 

Hun  sank  ned  paa  Kjokkenstolen  og  skjulte  sin 
voldsonnuo  Graad  i  lliunderno. 


^^^^-^^-      ^ 
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VII. 

Der  var  en  svare  Feteren  af  Bedstefar  Baarvig. 
Han  maatte  indom  til  den  lille  paa  Bruget  saa  tit, 
del  blot  lod  sig  gj0re.  Om  ikke  andet,  sa^  viste  de 
ham  frem  i  Vinduet,  naar  han  strog  forbi  i  Kar- 
jolen,  og  Bedstefar  ikke  havde  Tid. 

Han  var  inderlig  svag  for  Baard  Kjelsen,  — 
Gutten  skulde  liedde  Baard  efter  ham.  Og  Baard 
Kjelsen  Baarvig  var  saa  glog  i  0inene  der,  han  laa. 

Men  Doktor  for  liam  —  nei,  maa  jeg  frab6  mig. 
Gaa  til  den  nykomne  Lsege,  Stenvig,  han  er  Spe- 
cialist i  Bornesygdomme,  har  reist  med  Stipendium 
baade  her  og  der  ... 

Bedstefar  Baarvig  havde  et  eget  Kast  med  Ho- 
det,  naar  han  gjorde  Svingen  ned  om   Sagbruget, 

—  kj0rte  tvertigjennem  Duren  og  Skuren  og  saa  ud- 
over  Tomten  med  Plankestablerne,  Kjels  ny  Byg- 
ning  i  Schweitzerstil,  Ziuken  paa  Taget  og  de  store 
Vinduer  ...  Det  syntes  virkelig  nu,  som  Kjel  havde 
forstaat  at  aabne  sig  Portene  til  en  lukrativ  Posi- 
tion. Han  begyndte  unsegtelig  at  indta  en  okono- 
misk  Stilling  i  Distriktet,  der  tillod  bans  medfodte 
Naeringsvet  at  lade  —  som  han  udtrykte  sig,  —  S0g- 
iiing  og  Tommeraffserer  sive  sig  gjennem  bans  Sag- 
brug.  Ikke  frit  for,  at  Kjel  kunde  bli  Sparebank- 
direktor  heller.  Der  murredes  baade  her  og  der  om, 
hvordan  Stemmeme  vilde  falde.  Doktoren  havde  nu 
h0rt  Fugle  synge  om  det  paa  mere  end  et  Hold. 

Kjel  bevarede  sit  sunde  uryggelige  Vet,  han  lod 
sig  ikke  f0re  ud  i  nogenslags  Tidens  Vidtloftigheder 

—  aldeles  uimodtagelig  for  Id^smitte,  —  hvad  saa 
bans  Mund  ellers  fo'r  med  for  at  tsekkes  sin  stramt 
idealt  theoretiserende  iEgtehalvdel. 

„Vesle  Baard  i  bedste  Velgaaende  igjen, 

Bente,'*  meldte  Doktoren,  som  han  kom  hjem  og  fik 
Ulveskindspelsen  og  Reisestovleme  af  sig,  —  „8aa- 
danne  Mavekramper  gaar  ligesaa  pludselig,  som  de 
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kommer  ...  Talte  med  Doktor  Stenvig  nede  i  Lande- 
veien;  han  kom  lige  fra  dem,  og  alt  lorden  ...  Han 
holder  Foredrag  for  Thekla,  kan  Du  skjonne,"  — 
blinkede  han,  —  „saa  der  nok  er  som  en  Professor- 
stue  derinde  nu  om  Dagene  i  Bomevisdom.  For- 
meningen  om,  hvorfor  hans  Mave  har  slaat  sig  gal 
og,  hvorfor  den  sikkerlig  snart  vil  komme  iorden 
igjen.  Thekla,  v6d  Du,  forlanger  at  lores  helt  ind  til 
den  rationelle  Grund,  hun;  og  Doktoren  afleverer 
saa  mange  Forklaringer,  som  han  kan  taenke,  hun 
bare  vil  ta  for  gode." 

,,Her  ligger  Indbydelse  til  Dig  fra  Proprietseren 
paa  Rognerud  om  at  vaere  Fjerdemand  iaften  paa 
en  Whist  sammen  med  Kjel,"  oplyste  Bente.  „Men 
jeg  mener  nu,  at  Du  skal  holde  fast  ved  vor  gamle 
vante  Omgang,  Baarvig,  og  ikke  la  Dig  slssnge  ud 
af  din  Bane.  Al  denne  Kjels  Sclskabereren  rundt 
Bygden  med  Kort  og  Toddy  er  ikke  noget  for  os." 

,,Aa  nei,  jeg  kan  ikke  sige,  det  smager  mig  at 
sidde  og  spille  Kort  og  vaere  Kammerat  med  min 
ogen  Son  og  la  mig  traktere  med  Vitser.  Men  man 
gjor  jo  noget  for  at  stotte  Gutten,  ser  Du." 

,,Da  synes  jeg  heller,  det  er  paatide,  vi  beskytter 
OS  mod  Sammenroring.  Du  er  Doktor,  Baarvig,  Du 
har  betalt  din  Hfeder  og  Anseelse  med  et  Livs  aerligt 
anstrengt  Arbeide,  —  det  skol  ingen  ta  fra  Dig, 
hverken  i  Ulykke  eller  Sorg,"  —  udbrod  hun  i  Sinds- 
bevsBgelse.  ,,Vort  Hus  skal  vare  vort  Hus,  det,  vi 
har  bygget  for  Gud  og  Menne.sker.  Og  Kjels  Hus 
skal  vfiere  Kjels.  Vi  laaner  ingen  iEre  eller  Fordel 
fra  dem,  om  de  saa  hk  l)ygget  aldrig  saa  hoit." 

,,Hvad  er  det,  som  gaar  af  Dig,  Bente?  ...  Jeg 

tror  retnu,  Du  ikke  taaler  Thekla  heller .    For 

Kjel,  han  er  nu  engang  lyst  i  Ban,  han,"  mumlede 
han  forstemt. 

,,Javist  er  hun  lidt  vigtig,"  tog  han  det  igjen 
forsonende   op,  —   „en   Smule   saadan   storviftende, 
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naar  hun  feier  ind  i  Stuen.  Men  saa  er  Du  nu  ikke 
den,  som  viftes  bort,  Du  heller/' 

Bente  saa  paa  ham  med  et  underligt  Blik  ... 
„V1  skal  holde  vort  eget  gammeldags  slidte  Solv  Du, 
som  er  stempl^  med  Baard  Baarvigs  Navn.  Vort  Hus 
staar  ikke  paa  Kjels  h0ie  Spekulationer.  Det  staar 
og  skal  staa  paa  Dig  og  mig.'' 

„Sv8ert  saa  hoitidelig  Du  tar  det,  Bente.  Det 
er  bestajidig,  som  Du  ikke  aarker  at  here  om  Kjell 

Forresten  synes  jeg  nok,  han  nu  snart  kunde 
finde  paa  at  betale  mig  lidt  tilbage,"  mente  Dok- 
toren. 

,,Kraev  ham  ikke,  Baarvlg,  det  kunde  saa  let  i 
0ieblikket  falde  ubeleiligere,  end  han  netop  vil  sige. 
Og,  —  Gudskelov,  havde  jeg  nser  sagt,  flere  Penge 
har  vi  ikke  at  hjaelpe  ham  med,  om  han  skulde 
traenge.'* 

,,Aa  nei,  nu  ser  det  ud,  som  han  hjaelper  sig 
selv"  ...  Doktoren  gik  og  plystrede. 


—  Thekla  tog  sin  Opgave  som  Mor  alt  andet  end 
let.  Den  Side  af  Livet,  som  hun  engang  var  kommet 
an  i,  var  det  hende  ogsaa  altid  en  Trang  at  gjennem- 
sigtiggj0re  sig.  Hun  studerede  Tingen.  Men  der 
var  saa  mange  Tilfaelde  med  et  Bam,  hvor  For- 
standen  stod  stille.  Og  saa  gik  der  Bud  op  til  Dok- 
tor  Stenvig. 

Hun  traengte,  leengted  efter  bans  indlysende  For- 
klaringer.  Han  havde  en  saa  maerkelig  Evne  til  at 
holde  et  Sporgsmaal  logisk  fast.  Og,  hvor  noget 
alligevel  forblev  gaadefuldt,  vidste  den  unge  Lsege 
saa  liberalt,  —  saa  frit  for  dette  autoritetsmsessige 
Meningstryk,  —  at  lade  hende  trsenge  ind  til  de  for- 
skjellige  videnskabelige  Standpunkter,  hvorfra  hun 
saa  kunde  se  og  domme. 


^SfT^ 
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Hans  Theorier  om  Bornepleien  protesterede  saa 
belt  igjenneni  mod  Tvang,  —  mod  at  vikle  Barnet 
i  henmiende  Baand,  mod  at  kvaele  dets  Hudvirksom- 
bed,  saa  at  sige  fra  Fodselen,  —  at  hindre  Legemet 
fra  Tilgang  af  Luften.  —  Altsammen  Opstand  mod 
Samfundsvanerne. 

Han  var  ubetinget,  —  uden  nogensomhelst  Sam- 
menligning,  —  af  Anskuelser  den  moderneste  Mand, 
bun  bavde  medt,  siden  hendes  lykkelige  Tid  i  Ho- 
vedstaden,  —  en  Blandihg  af  en  Leerer  og  en  Lsege! 
...  Og  bun  nod,  som  en  bemmelig  Medsammensvoren, 
bans  skeptiske  Blik  og  Smil  til,  bvad  der  endnu  var 
Bameskik  og  Brug  omkring  i  Husene. 

Nummer  6t  i  bendes  Principer  var  og  blev  at 
man  f orst  og  f remst  maatte  bevare  sig  som  M  e  n  n  e- 
ske.  Man  maatte  veere  Menneske  lige  overfor  sine 
Bern,  Menneske  i  sit  Hus  baade  indad  og  udad. 
Det  var  den  store,  rationelle  Grund,  bvorfor  hun 
ogsaa  var  nodt  til  at  overlade  Barnet  til  Amme  og 
Barnepige,  for  Natteuro  og  saa  videre  og  saa  videre. 

—  De  var  blet  siddende  igjen  i  Stuen  bos  Baar- 
vigs  efter  Kaffen,  Fru  Tbekla,  Finsland  og  Minka. 

Der  var  virkelig  kommet  noget,  som  lignede  et 
Trsek  af  Tidens  Luft  deroppe  bos  Svigerforseldrene, 
fandt  Tbekla,  —  .siden  Digteren  Finsland  var  begyndt 
at  vanke  der.  For  dette  overtroiske  Nattegespenstet, 
Ingenior  Varberg,  bare  gjorde  det  morkt  i  alle  Kroge. 

Det  saa  forresten  nok  saa  mystisk  ud  mellem 
bam  og  Minka  med  alle  de  Spa^ndinger  og  Knuder 
og  Humorer,  —  bvad  Magi  ban  nu  kunde  ba  over 
bende.  Men  saameget  var  vist,  Minka  svaermede  for 
Vers  fortiden  og  ikke  for  Aander  ... 

En  skulde  ellers  ikke  ba  let  for  at  sige,  bvilken 
var  bvilken  af  dem.  For  de  kom  der  stadig  begge 
to.  baade  Digteren  og  Ingenioren,  og  flaengede  trolig 
Huden  af  binanden.  Men  paa  en  Maade  annani- 
mede  bun  dem  begge. 
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Det  havde  i  Ef termiddag  vseret  Thekla  angelegent 
gjennem  mange  direkte  og  indirekte  borende  Sp0rgs- 
raaal  at  komme  paa  det  rene  med  det  egentlige  Prin- 
rip  for  Finslands  Digtning. 

Og  Finsland  havde  pareret,  undveget;  han  var 
synlig  distraheret  af  Minka. 

...  ,,Jeg  tsenker  paa/'  —  udbrod  hun  hedt,  — 
,,hvilken  umaadelig  Nyttc  en  Mand  med  Ordets  Gave, 
som  De,  kunde  stifte,  om  De  tog  Dem  af  et  Reform- 
spargsmaal,  lod  Dem  gribe  af  Samfundets  Nod.  For 
De  vil  da  vel  ikke  kaJde  Dem  for  en  aandelig  Luksus- 
blomst,"  —  endte  hun  spydig. 

„Min  Blomst  bedder  Misfornoielse,  —  Forgjsen- 
gelighed  r-  Fortvilelse  ...  Kanske  en  og  anden,  som 
ser  og  lugter  til  den,  kan  faa  Driften  1  sig  til  at  ta 
op  et  Arbeide." 

„De  skulde  tale  med  Doktor  Stenvig,  Hr.  Fins- 
land,"  anbefalede  Thekla  med  Vsegt.  „De  kan  tro, 
det  er  en  Mand,  som  har  vaagne  Interesser,  —  som 
har  baade  gjennemtaenkt  og  gjennemtrsengt  Tids- 
sporgsmaalene.    Han  vil  kunne  gi  Dem  et  Syn"  — 

„0g  la  mig  nedlsegge  torket  i  en  Medicinkasse, 
—  som  Nytteblomst  —  til  Barnepulver"  —  udfyldte 
Finsland. 

Minka  lo,  saa  det  lyste  i  de  hvide  Tsender;  hun 
var  forlsengst  inde  i  Finslands  Aand  og  Maade  at 
se  paa. 

,,Samfundet  baade  roper  og  skriger  efter  Hjaelp, 
det  kan  jeg  sige  Dem,"  ivrede  Thekla. 

„Nuvel,  Frue,  jeg  er  selv  en  af  dem,  som  skriger. 
Nogle  vil  ha  Mad,  andre  vil  ha  Skjonhed;  jeg  foror 
dem  —  og  mig  selv  saa  godt,  jeg  kan,  —  hungrer  og 
synger  ... 

Men,  hvad  Nytte  gj0r  nu  De,  Froken  Minka?" 
afbred  han  opsluppet.  „Jeg  skal  sige  Dem  det  ... 
akkurat  den  samme  som  Digtet:  —  De  er  til.  Saa 
rig  overflodig  paa  Farve,  —  Brunfarven,  —  at  De 
ligesom  smitter  af,  hvor  De  kommer.    Man  er  brun 
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al  Dem  som  efter  Blomsterstevet  langt  ind  i  Sjsel 

og  Erindring,  tsenker  brunt,  dremmer  brunt . 

Jeg  blaaser  bare  brune  Saebebobler  fortiden,"  lod  det. 

Fru  Thekla  blikkede  noget  betsenkelig  ved  Ssebe- 
boblerne. 

„H0r  nu,  Frue,"  raabte  Flnsland.  „Der  er  dem, 
som  faar  sin  Farve  og  Frodighed  i  Spreekkerne  af 
det  nedraadnende  Samfuhd.  De  synger  Forkreenke- 
lighedens  Sang,  medens  Solen  viger  mod  Natten  og 
slukner  paa  Murene"  ... 

„Samfundet  er  i  Nod,  Hr.  Flnsland.  Saalaenge 
her  er  saa  overvseldende  Opgaver  for  alle  Haender, 
faar  Skjenheden  sandelig  finde  sig  i  at  staa  lidt  i 
Baggrunden,  —  vente  — " 

,,Maa  jeg  be,  —  Skjonheden  i  Spidsen  den!  — 
Ligesom  Fanen  fpran  Arm6en  —  hoit  i  Luften  — 
som  vakt  Lajngsel.  En  ny,  skj0nnere  Tid  blir  ikke 
til  uden,  at  nogen  faar  Folk  til  at  Isenges  efter  den." 

,,Det,  taenkte  jeg,  var  Noden,  som  fremvirkede, 
jeg." 

,,Det,  tsenkte  jeg,  var  Fantasifolket,  —  Digter- 
og  Kunstnernaturer  jeg,  som  havde  Evnen  til  at  fore- 
male  noget  bedre." 

Thekla  syntes  lidt  l)etuttet;  men  lavede  sig  til  at 
bide  igjen. 

Der  h0rtes  pludselig  Dombjelder,  og  hun  saa  ud 
af  Vinduet;  men  trak  Hodet  hastig  tilbage  og  sa 
stramt  lummert: 

,,Et  Menneske  med  Interesser  skulde  aldrig 
gifte  sig!" 

Det  var  Kjel,  som  kom.  Han  rumsterede  og 
stampede  Reisestovlemc  af  sig  i  Gangen  og  kom  ind 
noksaa  illumineret  og  rod  i  Ansiglet. 

,,Hututu  koldt  ...  Maatte  saamaen  opgi  Kaffe- 
whisten  over  hos  Berg,  der  kom  Damebesog  fra  Prae- 
stens.  Saa  fandt  jeg  paa  at  kjore  hidop  og  hente 
Dig  hjem,  Thekla." 
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,,Tak,  —  nedover  Bakken  v6d  Du  jo,  jeg  heist 
vil  gaa." 

„Men  saa  var  det  dog  et  nok  saa  snilt  Indfald 
af  raig,  vil  Du  bekjende  det,  Snuppen  min." 

Med  den  sammentrukne  Mund  blev  Theklas  An- 
sigt  under  det  Humor,  hun  provede  at  skjule,  akku- 
rat  til  noget  som  Snuppen. 

,,Vrippen,  Theklen  min,  —  vrippen,"  —  nser- 
niede  ban  sig  hende.  ,,Afbr0d  jeg  en  h0i  aandelig 
Flugt?  ...  Hjemme  rommer  jeg  altid  Stuen,  naar  Du 
og  Stenvig  begynder  at  drofte  hoiere  Materier,  — 
Du  kan  ikke  naggte  for  det,  Theklen." 

Thekla  naglede  stum  de  to  sorte  0ine  op  i  Taget. 

„Bare  saa  forbandet  intolerant!''  udbr0d  han. 
„Jeg  protesterer  paa  det  bestemteste  mod,  at  Jeres 
Interesser  skal  vaere  en  Tomme  hoiere  end  mine. 
De  ligger  paa  en  anden  Kant,  det  er  alt." 

Han  stod  med  en  laanebevilgende  kritisk  Mine 
og  ringlede  med  Nogleknippet  —  ,,Aff8Brer  skulde 
ikke  vcere  nogen  Kunst!  ...  For  at  ta  et  Eksempel, 
—  Monitor  og  Merimack  i  Potomakfloden,  Dere.  Det 
var  nok  et  anderledes  Drama  det  end  baade  Schillers 
og  Goethes,  —  forandrede  Sjokrigsvfesenet  over  hele 
Jorden,  saa  de  gik  over  til  Jern  istedetfor  Trss  ... 
Og  Priserne  paa  Tommeret  ved  vort  Sagbrug,  —  i 
vor  egen  Vseg,  siger  jeg  Dig,  Thekla,  —  vilde  staat 
noteret  ganske  anderledes  hoit  nu.  Vi  to  vilde  kan- 
ske  udcn  det  Slag  vsRret  paa  Veie,"  —  han  tog  sig 
igjen  og  flk  et  kalkulerende  Udtryk.  —  „Ja,  jeg  siger 
ingenting  jeg,  —  siger  bare,  vtere  paa  Veie  til  at 
eie  saadan  et  hundrede  tusind.  Og,  naar  jeg  nu 
finder  op  noget  — " 

„KJ8ere  Berthea,  gi  mig  et  Glas  Vand."  Thekla 
saa  naermest  ud,  som  hun  led  af  Kvalme.  —  ,,Jeg  bar 
saamoen  aldrig  liort  Kunsten  at  tjene  Penge  regnet 
blandt  de  hole  Idassiske,"  —  gav  hun  af  sig. 

...  „Jeg  siger,  naar  nu  jeg  finder  op  saadan  en 
Smaating  for  Eksempel  som  at  faa  alle  Affaersmaen- 
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dene  her  i  Elgnen,  enten  de  er  konservative  eller  Op- 
positionsfolk,  under  6n  Hat,  —  min  Hat,  Du.    Og 

saa  hvert  Jernbanetog  gjor  Guld! Vi  vil  foraedle 

Traelasten  og  udfere  direkte,  ser  Du,  —  omgaa  Byen 
...  Naa — aa,"  —  han  bankede  sig  med  Pegeflngeren 
h0it  oppe  i  Skallen,  —  „saa  skulde  der  vel  lidt  Be- 
gavelse  til  det  ogsaa"  — 

„Smukkeste  Minka,"  bred  Finsland  af,  ,,faar  jeg 
holde  Kanavagarnet  for  Dem,  mens  De  vinder  ... 
Jeg  taaler  ikke  at  se  Dem  nytte  Stoleryggen,  —  mis- 
under  den,  rent  ud  sagt,  Stillingen." 

Kjel  drev  skj0desl08  ud  med  Deren  halvaaben 
efter  sig. 

,,Jeg  bar  aldrig  ensket  mig  at  vsere  en  Garn- 
vinde,  evindelig  en  Garnvinde  lor  i  dennc  Verden," 
—  vedblev  Finsland.  ,,0g  her  sidder  jeg  og  gj setter 
det  mindste  Vink  under  0ienlaagene,  —  dct  er,  saa 
jeg  skjaelver  for,  at  de  skal  slaa  sig  op  mod  mig. 

Og  det,"  —  stemte  han  pludselig  i,  idet  han  flk 
0ie  paa  Varberg,  —  ,,mens  selve  Aandemaneren  staar 
i  Doren  og  glor  paa  mig,  —  flkserer  mig,  —  som  han 
skulde  ville  ef terse  Hjerter  og  Nyrer  ...  Nei,  De  be- 
h0ver  ikke  at  vinde  det  ringeste  hurtigere,  Minka  ... 
De  kunde  lige  saa  gjerne  forkorte  min  Livstraad,  som 
de  stakkars  lykkelige  fem  Minuter,  jeg  vel  bar  igjen 
at  hsenge  ved"  ... 

Minka  vovede  ikke  at  se  op;  bun  f0lte  Varbergs 
Blik  over  sine  nedslagne  0ienlaag. 

Naar  han  var  tilstede,  kom  altid  denne  overvael- 
dende  trykkende  Kjendsel  af  bans  Magt,  hvormeget 
bun  end  synles,  bun  bavde  frigjort  sig.  Hun  vidste, 
bun  badedc  ham;  —  det  var  ikke  Kjserlighed!  Men 
der  laa  alligevel  en  Angst  og  skalv  langt  i  Baggrun- 
den  for,  at  bun,  trods  alt,  skulde  vsere  befanget  i  en 
Dragning  til  bam,  som  bun  ikke  kunde  styre. 

,,Har  De  drukket  Kaffe,  Varberg?"  —  forberte 
bun  befippet. 

Han  smilte  eget: 
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„Det  er  en  Kjeretur  ned  paa  Isen,  jeg  foreslaar 
Dem,  Fr0ken  Minka.  —  De  v6d  nok"  — 

Han  satte  sig  bag  Finsland  og  saa  vuggende  I 
Gyngestolen  fast  lige  paa  hende. 

Minka  var  bleg  og  nestede  nervost. 

,,Men€r  jeg  ikke  alle  Mandfolk  gaar  ud  Ira,  at 
man  altid  er  parat,"  —  faldt  Thekla  skarpt  ind. 
„Nu  har  D  e  Lyst  til  at  kj0re,  og  saa  marsch  afstedl" 

,,Und8kyld,  Frue,  De  misforstod  mig,  det  var 
Froken  Minka,  jeg  henvendte  mig  til.  Og  Dem, 
Minka,  ber  jeg  med  en  aeldre  Vens  Ret,  —  som  De 
nok  vil  erkjende"  ...  kom  det  indtrsengende  med  et 
bl0dt,  henforende  Blik. 

Minka  kjendte  Tonen  ... 

„Det  ligger  mig  paa  at  faa  gj0re  den  Tur  ...  Og 
jeg  kan  jo  ogsaa  sige  Dem  Grunden,  hvorfor  jeg 
ikke  opgir  min  Anmodning,"  —  kom  det  efter  en 
Pause,  da  Svaret  udeblev,  ,,skj0nt  jeg  havde  ment 
forst  at  meddele  Dem  den,  naar  vi  var  ude  paa  Isen. 
Jeg  er  pludselig  kaJdt  til  Sektionschef  i  Distriktet 
nordenfor,  og  faar  ikke  Anledning  til  at  sige  Farvel 
anderledes  end  her  nu  i  Eftermiddag." 

Han  f£estede  de  kolde,  kun  ligesom  dybt  inde 
fra  Nethinden  fugleagtig  blinkende  0ine  paa  hende. 

Minka  folte,  at  her  kom  den  uundgaaelige 
Afgjorelse. 

Dette  Blik  greb  hende  trods  alt;  og  hun  reiste 
sig  mekanisk  for  at  f0lge. 

Idet  hun  n0stede  op  det  sidste  af  Garnet,  m0dte 
hun  Finslands  spottende  Mine,  der  med  en  sagrte 
Latter  saa  totalt  bortviste  al  Mystik. 

Hun  satte  sig  hurtigt  igjen:  — 

„Tak,  jeg  0nsker  ikke  at  kj0re  med  Dem  i  Efter- 
middag, Varberg,"  —  l0d  det  dirrende.  „Jeg  siger 
Farvel  nu,"  —  raabte  hun  og  styrtede  ud. 

Varberg  stod  en  Stund,  som  han  ventede  Mulig- 
hcden  af,  at  hun  kunde  komme  tilbage. 

Jonas  Lie:    Samlede  Vxrker.    XI.  ^ 
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H^rokenens  heist  lyriske  Gemyt  er  underkastet 
mange  vekslende  Indflydelser/*  —  l0d  det  gitiig, 

uJ%  —  saa  kan  jeg  kun  takke  for  mange  behage- 
lige  Timer  i  dette  Hus"  ... 


Finsland  var  ud  paa  Vinteren  igjen  draget  ind 
til  Hovedstaden. 

Og  hututu,  —  Minka  havde  aldrig  forstaaet  denne 
Theklas  Tale  om,  hvor  0dt  og  tomt  her  var  for  In- 
teresser,  fer  nu.  Hvor  aandelig  d0dt  og  ensomt 
igrunden  for  en  hungrende  Sjsel  midt  under  alt  dette 
tilsyneladende  Liv  af  Mennesker,  som  arbeidede  og 
kj0rte  T0mmer  og  Flanker  og  snakkede  om  Penge 
og  Forretninger  i  rastl0s  R0re,  —  og  Veninder  fra 
Embeds-  og  Proprietaergaardene,  som  bare  tsenkte 
paa  Dans  og  Forlovelser  og  Stas,  eller  Isengt^de  til 
Amerika,  naar  der  var  Tale  om>  at  en  Pige  i  vor 
Tid  maatte  bli  noget  selvstsendigt  De  vovede  ingen- 
ting  herhjemme  — 

Berthea  var  saa  akkurat  en  af  dem,  —  f0itede  og 
turede  overalt,  hvor  Kjel  blev  buden,  og  sladdrede 
og  stak  Naesen  op  i  alting  og  mente  igrunden  ingen- 
ting  uden  Forlibelse.    Bare  Rummelrammel  ... 

Det  var  saa  d0delig  kjedt.  Hun  kunde  disse  Stier 
og  Veie  herhjemme  saa  umaadelig  udenad,  —  hver 
Sten,  hver  Grop,  hvert  Tree  — 

Og  til  Schulteiss  betrode  hun  i  bittre  Stunder  sin 
hele  dybe  Livslede. 

Han  fik  hendes  Udtalelser,  maatte  f0le  med  hen- 
des  Suk  og  finde  Ord  for,  hvad  hun  led,  —  hvorledes 
hun  gik  der  uden  at  faa  Luft  for  nogen  af  sine 
Laengsler.  Han  maatte  Isese  det  Brev,  hun  fik  fra 
Finsland,  vaere  med  paa  hendes  Begeistring,  vide  og 
se,  hvorledes  hun  havde  grsedt  over  det  og  det  Sled, 
—  og  gjeette  og  studere  ud  og  jatte  med  om,  hvad 
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der  kunde  veBre  ment  om  hende  bag  den  Vending  og 
netop  det  Udtryk  ... 

Og  Schulteiss  la  Hodet  paa  skakke  og  trippede 
og  vraengte  sig  til  ja  og  nei,  eftersom  ban  kunde  op- 
snappe,  liun  enskede  det,  —  nei  til  det,  ban  netop 
lige  forud  bavde  udbredt  sig  og  prist  og  vseret 
veltalende  over. 

Han  var  blet  saa  ydmyg  og  liden  nu,  ban  ogsaa 
maatte  svaslge  ned  bendes  glodende  Henf0relse  til 
Finsland,  —  var,  saa  at  sige,  kun  angste  pinte  0ine, 
der  med  lynsnare  Gl0t  fangede  bendes  0nsker. 

Ingen  lorstod  bende  uden  Scbulteiss  ... 

Det  Suk  fra  Minka  var  bans  Belonning,  bans 
stumme  Lykke,  det,  ban  blot  ventede  paa  at  laa  bore 
op  igjen,  og  som  ban  berie,  saa  Aandedraettet  stan- 
sede  i  bam.  Det  gjennemstremmede  bam  med  en 
Lykkefelelse,  som  ban  kunde  leve  paa  i  Dage  ... 


Det  var,  som  Kjels  Fremgang  bavde  sat  Dok- 
toren  i  en  liberalere  okonomisk  Stemning,  der  fik  sit 
Udslag  i,  at  ban  endog  med  en  vis  Tilslutning  gik  ind 
paa  Minkas  Ideer  om  at  komme  ind  til  Byen. 

Og  efter  mange  Overveielser  og  megen  Betsenk- 
ning  blev  det  til,  at  bun  skulde  faa  reise  for  at  faa 
lagt  en  sidste  Haand  paa  sin  Musikuddannelse.  Fro- 
ken  Endresen,  som  bavde  spillet  med  bende  gjennem 
alle  Aarene,  var  jo  flink  nok,  derom  var  ikke 
Sporgsmaal;  men  bun  savnede  Autoriteten,  Navnet. 

Der  sydes  og  klippedes  og  blev  tilskaaret  for  at 
udstyre  bende,  arbeidedes  med  TUbjselp  af  Sypige 
foruden  aJt  det,  som  naalefort  var,  bjemme  i  Huset. 

Bertbeas  Tunge  gik  gescbseftig:  — 

„Minka  bar  forresten  sluppet  let  fra  det  ol  sin 

Dag,  fordi  bun  bar  vseret  saa  daarlig  til  at  sy, 

og  pene  Kjoler  bar  bun  faat  alligevel  ... 

Denne  Spadserekjolen  bendes  med  de  gule  Op- 
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slagene,  —  hun  tsenker  nok  at  gjore  Opsigt  derinde, 
kjender  jeg  hende  ret"  ... 

Minka  stod  imidlertid  over  sin  Kommodeskuffe 
ovenpaa  og  laeste  cp  igjen  for  tyvende  Gang  et  Digt, 
som  Finsland  havde  sendt  hende,  og  som  var  betitlet: 
„Minka". 

Hun  ni0nstrede  ogsaa  nynnende  sin  besungne 
brune  Skjonhed  lidt  i  Speilet,  for  hun  la  Papiret  ind 
i  Skuffen  igjen. 

Ude  paa  Gangen  modte  hun  Schulteiss  og  saa 
paa  ham  overmodig  hemmelighedsfuldt  smilende 
som  optat  af  nogen  gleedellg  Tanke,  hun  ikke  netop 
vilde  meddele.  Endre  havde  engang  git  det  et  Ud- 
tryk:  „Naar  Minka  gaar  og  nyder  sig  selv,  som  hun 
suger  paa  Sukker"  ... 

Hun  nod,  hvorledes  hun  fik  Schulteiss  mere  og 
mere  til  0rene  lykkelig  smilende,  medens  hun  for- 
trolig  speilte  sig  i  bans  Bilk. 

Hun  var  nu  opfyldt  af  Ideen  om  at  realisere 
Livet  som  kvindelig  Magtpersonlighed,  —  som  Fins- 
land  havde  udtrykt  det:  —  sole  fra  sig  og  virke  med 
Skj0nhed. 

„Det  blir  paa  Lordag,  jeg  skal  reise  til  Byen, 
Schulteiss"  ... 

,,Aa  Gud  ja,  Froken  Minka,  —  jeg  tor  ikke  teenke 
paa,  hvor  trist  og  morkt  her  vil  bli  ...  Aa  Gud,  — 
for  mig  gaar  Solen  ned  ...  Naar  jeg  ikke  Isengere 
ved,  at  De  gaar  i  disse  Trapper,  —  Deres  Haand  har 
stroget  dette  Geleender"  ... 

,,Ja,  Schulteiss,  jeg  faar  neppe  nogen  mere  at 
tale  med  som  Dem  —  med  Deres  rige  Aand.  Og  saa 
har  De  bestandig  forstaat  mig,  Schulteiss." 

,,Siger  De  det,  Freken  Minka!  —  Ja  jeg  har  set 
og  glsedet  mig  i  hver  Spire,  der  er  sprunget  ud  og 
vokset  i  Dem.  De  har  vseret  som  min  Have  —  min 
Skjonhedsverden.    De  bar"  — 

,,De  skal  huske  paa,  at,  vinder  jeg  nogen  Seir 
derude  i  Verden,  saa  er  det  Dem,  der  har  rustet  mig 
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til  det.  Jeg  vil  iolge  min  Natur,  ser  De,  Schulteiss. 
Jeg  vil  leve,  — vide,  at  jeg  inspirerer  dem,  som  har 
Kraften  og  Evnen  til  at  heise  ordentlig  Sell  og  vove 
at  bruge  dem.  Det  er  det,  jeg  vil,  —  jeg  siger  det 
til  Dem  og  ingen  anden,  —  jeg  vil  Isegge  ud  i  Ver- 
den  som  kvindelig  Pirat!"  —  raabte  hun  og  knyttede 
Neeven  koket  imod  ham. 

„Jeg  har  sagt  Far  og  Mor,  at  jeg  vil  fortssBtte 
mine  Musikstudier,  —  man  maa  jo  altid  ha  noget, 
man  skal  vsere.  Men  det,  jeg  vil,  det  er  at  leve  og 
virke  som  Minka  Baarvig,  —  ikke  bry  mig  om  For- 
domme;  de  skal  vasre  som  Halmstraa  for  mig.  Kan- 
haende"  ...  smilte  hun  mystisk,  —  „h0rer  De  en  vak- 
ker  Dag  noget  om  en  Koncert-  eller  Vari6t6sanger- 
inde,  som  hedder,"  —  hun  prikkede  mod  sit  Bryst 

—  „hedder  —  Minka  ...  For  Far  og  Mors  Skyld 
ssetter  vi  ikke  Baarvig  til.  Kanhaende,  siger  jeg 
bare  — .  Man  maa  fremfor  alt  S0ge  at  vise  sig,  — 
komme  op  og  bli  set,  skal  man  virke.  Og  saa  —  og 
saa"  —  hun  fortryllede  ham  med  de  hvide  Tsender, 

—  „kommer  Minkas  Historie,  —  Liv  —  Liv  —  Liv  — 
Schulteiss.  Hun  gaar  ikke  i  Hundene  og  gifter  sig 
som  hun  —  Thekla  dernede  paa  Bruge t." 

Schulteiss  stod  forsagt;  han  provede  varsomt  ... 

,,De  v6d  jo,  der  er  ingen,  der  som  jeg  respekte- 
rer,  vurderer,  skatter  Deres  heie  Mod  og  Selvfelelse 
eller  tror  paa  Deres,  saa  at  sige,  f0dte  Berettigelse 
til  at  naa  selv  det  sjeldne  og  udmeerkede.  De  er  det 
lykkede  Naturens  Vserk,  som  kan  tvinge  alt  til  Be- 
lindFing.  Men,  som  jeg,  trodsende  Deres  Miskjen- 
delse  af  mine  Motiver,  advarede  Dem  mod  Ingenior 
Varbergs  skuffende  Henferelser,  maa  jeg  nu  ogsaa 
tillade  mig  at  appellere  til  Deres  saa  dybe  sunde 
Instinkt  foran  —  foran  en,  —  jeg  maa  udtale  det, 

—  ikke  netop  1  sig  selv  saa  betydelig  som  selvberust 
Dlgters  blsendende  Forestillinger." 

„Vid8te  jeg  det  ikke,  — kunde  jeg  ikke  se  det  paa 
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Dem,  —  der  kom  det.  De  er  saa  misundelig,  at  det 
ordentlig  vanskaber  Dem." 

,,Den  Herres  Fag  er  at  opstille  Fata-Morganaer," 

—  ivrede  Schulteiss  boirostet  „Som  alle  svagere 
begavede  Digternaturer  forblander  ban  Virkeligbed 
og  Ideal,  —  jeg  bavde  nser  sagt,  —  ban  spiser  og 
drikker  og  foredrager  i  hoi  Flugt  og  digter  i  lav, 

—  ofte  ganske  tarvelig  Pasgang.  De  er  en  ideel  Na- 
tur,  Minka.  De  eier  den  beie  Gave  at  kunne  lade 
Dem  try  lie  ind  i  en  Aandens  Herligbed  —  jeg  besvser- 
ger  Dem"  ...  skreg  ban  — .  ,,Aa,  Minka,  —  De,  som 
ved  Deres  Skjonhed  eier  Virkeligbeden  —  som  selv 
e  r  et  f arverigt  bankende  Digt,  —  bvad  bar  De  med 
en  saa  tarvelig  Persons  aandelige  Luftbygningerl" 

„Uf,  Scbulteiss,  De  ser  nu  engang  eeddergront 
paa  enbver  anden,  som  bar  lidt  Forstaaelse  af  mig, 

—  der  maa  ingen  anden  end  De  ba  det.  Og  nu,  jeg 
netop  trsenger  saa  til  StDtte  —  til  at  opmuntres  og 
faa  Mod  og  Freidigbed,  —  nu  ...  Jeg  kommer  aldrig 
til  at  glemme  Dem  det,  —  at  netop,  som  jeg  betrode 
Dem  alt,  —  saa  kunde  De  alligevel  ikke  styre  Deres 
egoistiske  lille  Iversyge;  men  maatte  spytte  paa  det 
Digt,  Finsland  bar  skrevet  til  mig.  Ja,  for  det  er  nu 
det,  som  gaar  i  Dem,  —  jeg  skulde  bare  ikke  ba 
vist  Dem  det"  ... 

„Minka  —  Fr0ken  Minka,"  —  brast  det  l0s,  — 
„bare  lad  mig  ligge  udenfor  Deres  Port  som  Gaards- 
bundl  Jeg  skal  slikke  Haanden  paa  Deres  Venner, 
om  jeg  saa  foler  Doden  i  Struben" 

„Det  gj0r  mig  bestandig  ondt,  naar  De  ter  og 
gebserder  Dem  paa  den  Maade,  Scbulteiss  —.  De 
gj0r  mig  det  jo  rent  umuligt  at  tale  med  Dem  om 
nogetsombelst  ...  Men  nu  maa  jeg  skynde  mig  ned 
og  prove  Spadserekjolen  min.  Helt  modern,  kan  De 
tro.    De  skal  se  den  paa  mig  i  Eftermiddag,  naar 

den  er  fserdig. Saa  v6d  De,  bvordan  jeg  vil  se 

ud,  naar  jeg  gaar  derinde  i  Byen,"  —  smilte  bun. 
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VIII. 

Midi  under  Flomtiden  fik  Lars  Faergemand  fuldt 
op  at  bestille.  Ret  som  det  var,  kom  der  en  Karjol 
eller  Gig  eller  Trille,  som  skulde  saettes  over,  eller 
raabtes  han  an  fra  den  anden  Side,  —  Distriktets 
Folk  —  Affsersmaend,  —  fra  den  storste  af  dem  alle, 
Jon  Vaaler,  som  nu  anlagde  de  store  Hovlerier,  til 
Flpderfuldmeegtigerne. 

I  de  blanke,  solede  Veie  rullede  Kjoredoningerne, 
saa  G0rjen  skvat  af  Hjulene.  De  smed  sig  ind  af 
Gaardgrindene  til  en  Eftermiddagswhist  eller  en 
Aftenboston, 

Og  senkvselds  maatte  Fa^rgelars  igjen  til.  De 
stod  der  gjerne  to,  tre  ad  Gangen  ved  Elvebred- 
den  og  hujede;  —  der  blev  ofte  ikke  Fred  tar  Klok- 
ken  et,  to  om  Natten. 

Der  var  livligt  i  Distriktet,  —  R0re  i  Anledning 
af  den  kommende  Generalforsamling  1  Sparekanken, 
Lordag  den  sekstende  Juni. 

Ingen  Hemmeligbed,  at  der  nu  arbeidedes  for 
Alvor  paa  at  kaste  den  gamle  Direktion.  Vsesentlig 
under  Kjels  IndHydelse,  havde  i  de  to,  tre  sidste 
Aar  alt  flere  og  flere  spekuleret  i  de  ny  Udnyttelses- 
maader  af  Skogen,  — -  Fabrikation  af  Papirmasse, 
Sagbrug,  Hovlerier  ... 

Det  var  paatide  nu,  at  den  ny  Mta  i  Distriktet 
tog  sit  Ryggetag  med  den  gamle.  Og  der  var  kun  6t 
L0sen,  —  at  faa  Kredit  og  Tillid  for  sine  Synsmaa- 
der  ind  i  Sparebankdirektionen  og  dermed  lettet  Ad- 
gang  til  Laan  og  Forskudskapital. 

Kjel  boldt  sig  i  denne  Tid  samvittighedsfuldt 
borte  fra  al  Boston  og  Whist  udenfor  Huset.  Han 
vilde  ikke  beskyldes  for  Agitation. 

Af  og  til  stansede  et  Kjoretei  udenfor  bans  Dor, 
—  nogen,  som  gav  Rapport  om  Stemmeme  eller  en 
og  anden,  som  kunde  finde  Tiden  just  nu  beleilig  til 
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at  udbede  sig  en  Vederheeftighedsattest  for  et  Laan 
i  Byen. 

Og  Kjel  var  ikke  ubonhorlig,  om  ban  end  lod 
sig  n0de  endel.  En  tilstrsekkelig  indigneret  Bekla- 
gelse  af,  at  det  skulde  vaere  saa  rent  umuligt  for  en 
Affaersmand  at  faa  Laan  i  Distriktets  egen  Spare- 
bank,  gjorde  gjerne  Udslaget;  —  og  slig  en  Attest 
var  da  saa  god  som  en  Stemme. 

Haende  kunde  det  jo  ogsaa,  at  Kjel  foran  pas- 
sende  Person  udbad  sig  en  liden  Gjentjeneste  paa  et 
Papir,  der  var  kommet  for  pludselig  paa  bam.  Han 
disponerede  overhovedet  flust  over  Navne  blandt  de 
Klienter,  bvis  udenbygds  Kredit  opretholdtes  ved 
bans  Anbefalinger. 

,,Enkelt,  grei  Sag  det,"  —  kunde  ban  paa  sit 
Sted  sige  kordialt  brutalt  —  ,,st0tter  1  mig,  stotter 
jeg  Jer  i  Byen." 

Kjel  slentrede  mellem  Kontoret  og  Planke- 

stablerne  ... 

Inde  i  Stuen  sad  Doktor  Stenvig  som  ssedvanlig 
idag  igjen  og  foredrog. 

Var  der  noget,  som  skulde  kunne  bringe  Kjel  til 
at  bryde  sin  frivillige  Arrest  og  la  spsende  for  Blak- 
ken,  saa  var  det  vel,  naar  denne  unge  Doktorlapsen 
kom  indom  og  gav  sig  til  at  reformere  Menneske- 
beden  fra  Vuggen  af  sammen  med  Tbekla.  —  Pokker 
til  Sjseleudvikling.  Tbekla  gik  rent  ud  nervos  og 
ventede  og  var  ikke  i  Humor  den  Dag,  ban  ikke  kom 
der  enten  paa  Frem-  eller  Tilbageturen  ... 

Nu  reiste  ban  da  endelig.  Og  Tbekla  kom  ud 
med  bam  — 

,,Adi0  —  adi0,"  —  jepede  Kjel. 

Magrkelig  nok,  —  da  Karjolen  var  borte,  tog  bun 
Veien  opover  Doktorbakken  til  Elvsaet  ... 

Kjel  slentrede  langsomt  efter  ... 

Da  de  begge  kom  ind  i  Stuen  iil  Fru  Baarvig, 
og  Tbekla  bavde  sat  sig  magelig  tilrette,  begyndte 
bun: 
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„Jeg  har  et  ^Erinde  til  Dig  idag,  Fru  Bente,  — 
det  gjselder  en  almindelig  Hcnvendelse  til  Doktor 
Stenvig  fra  Egnens  Hustruer  og  Modre  om  at  holde 
Foredrag  paa  Kommunehuset  over  Bornehygieinen 
og  Sundhedspleien.  Her  maa  en- Reform  til.  For  den, 
som  engang  har  sat  sig  ind  i,  hvor  pervers  hele 
Behandlingen  af  Sniaaborn  er,  —  den  er  nemlig  rent 
ud  menneskemordersk,  —  er  Tilstanden  uforsvarlig. 
Her  maa  engang  begyndes  med  at  arbeide  for  et  so- 
cialt  Sporgsmaal  her  i  Distriktet  ogsaa.  Fru  Bente 
Baarvig,  her  jeg  nu,  skrive  forst  paa  Listen  natur- 
ligvis,  saa  det  kan  faa  ordentlig  Indgang  med  en- 
gang." 

„Du  faar  rigtig  undskylde  mig,  Thekla,  —  vil 
Du  ikke  ta  Hatten  af.  Men  jeg  har  selv  havt  Bom, 
og  har  ogsaa  en  Id^  om,  hvad  min  Mand  af  sin 
lange  Er  faring  mener,  —  og  jeg  kan  ikke  sige,  at 
jeg  er  saa  enig  i  alle  Hr.  Stenvigs  ny  Theorier,  —  de 
klinger  mig  lidt  bogferske,  de,  jeg  har  hert  af 
dem  da.  Og  saa  vil  Du  indse,  at  jeg  ikke  er  den 
rettc  at  gaa  til  netop  med  dette." 

,,Jeg  maa  sige,"  —  fandt  Kjel,  —  „jeg  maa  sige, 

—  den  Fyren  ...  den  Doktoren.  Jeg  stirrer  rigtig 
med  en  vis  Forbauselse  paa  det  ...  Ja,  for  det  er 
s'gu  nok  saa  fraekt,  —  for  ikke  at  sige  ublut  —  at 
ville  la  sig  reklamere  i  Distriktet  fra  selve  sin  Kol- 
legas,  —  sin  Konkurrents,  Hus.  Dette  blir  akkurat, 
som  jeg  med  Sparebanken  det,  —  om  jeg  vilde  be 
Direktorens  Kone  tegne  sig  til  at  mode  op  ved  et 
Foredrag  imod  ham?  —  Humbug,  Reklame!  ...  Fy 
Fanden,  —  Du  ser  selv,  Thekla"  ... 

„Ja,  jeg  ser  rigtig  Sagmug,  —  og  Sagmug  —  og 
bare  Sagmug,  Du,  —  ikke  Luft  for  en  Tidens  Tanke," 

—  udbrast  Thekla  lummert. 

„Nel,  nei,  nei,  hor  nu,  Thekla,  —  kan  Du  ikke 
here,  —  jeg  mener  jo  bare,  at  ban  bcnytter  sig  af 
din  sjeldne  Sans  for  heiere  Interesser.  Ja,  for  Thekla 
er  en  stor  Personlighcd,  Mor.    Og,  blir  jeg  rig,  skal 
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Du  ikke  mangle  Midler  til  &i  virke  med.  Du  ska! 
ba  mig  og  ingen  anden.  at  takke,  siger  jeg  Dig, 
Tbeklen,  for,  at  Du  ikke  blir  siddende  og  dra  efter 
Pusten  i  lufttomt  Rum  med  dine  Idcer.  Om  Kvaelden 
Lordag  den  sekstende  er  jeg  saavist  Sparebankdi- 
rektor"  ... 

Fru  Baarvig  skvat  til  — 

„Jeg  er  det  saavist,  som  jeg  lever,  Mor.  —  Og," 
—  kom  det  bevaegei  overvaeldet,  idet  ban  streg  ud 
af  Stuen,  —  „naar  6n  ikke  taenker  paa  andet  end  at 
bygge  en  Guldstol  for  Dig,  Thekla,  —  baere  Dig  paa 
den,  saa  kunde  Du  gjerne  ba  lidt  Respekt  for  mit, 
Du  ogsaa." 

Fru  Bente  fik  et  nsesten  haardt  Udtryk  og  stan- 
sede  Tbekla,  der  knyttede  Hattebaandene  for  at  gaa. 

„H0r,  Tbekla,  —  siden  Du  nu  er  her,  saa  vil  jeg 
be  Dig  sidde  lidt  ned  og  bore  paa  mig.  —  Det  er 
noget  som  en  Advarsel,  Du  ...  Du  maa  ikke  fortryde 
paa  det." 

Tbekla  saa  forbauset,  balv  irriteret  gjsettende 
paa  bende. 

,,Der  er  Ting,  man  kvier  sig  for  og  belst  opseetter 
i  det  leengste.  Men  saa  mener  jeg,  der  er  ingen,  som 
kan  sige  Dig  det  saa  ligetil  uden  at  udsaette  sig  for 
at  misforstaas  som  jeg.  —  Det  er  om  Stenvig,  Du." 

„T6enkte  jeg  det  ikke  I" 

„Jeg  vil  rent  ud  sige  Dig,  at  jeg  bar  maerket  saa 
mange  underlige  Smil  og  balvkvaedede  Viser,  at  jeg 
finder  at  burde  la  Dig  vide  det." 

Thekla  maalte  Fru  Bentcs  Skikkelse  op  og  ned 
et  Par  Gange,  —  der  var  noget  overrasket  under S0- 
gende  —  som  den  Slags  —  fra  hende!  ... 

,,Jeg  bryr  mig  aldeles  ikke  om,  bvad  Folk  be- 
bager  at  sige  eller  tsenke  om  mig.  Et  Venskab,  der 
bviler  paa  saa  mange  og  staerke  Interesser  som  mit 
og  Stenvigs,  kan  ikke  reflektere  paa  Bygdesladder. 
Etbvert  aandeligt  Forbold  mellem  Mand  og  Kvinde 
faar  finde  sig  i  Miskjendelse  —  endnu  — .    Jeg  siger 
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endnu,  Fru  Bente,  saalaenge  der  er  saa  mange,  der 
ser  med  uopladte  Almuebegreber  paa  alt  det,  som 
rerer  sig  af  mere  udviklet  Nutidsliv  ...  jeg  havde 
blot  ikke  ventet  at  hore  det  optat  herfra." 

„Ja,  jeg  mener  nu,  at  en  Hustru  baade  for  sin 
Mands  og  sin  egen  Skyld  b0r  vogte  ogsaa  cm 
Skinnet." 

„Jeg  mener  det  ikke.  Og,  skal  dette  vsere  et 
iGrind  fra  Kjel,  saa  kan  jeg  kun  frabe  mig  Indblan- 
dlng,  —  undskyld,  at  jeg  tar  Sagen  ligefrem." 

„Kjel  bar  intet  med,  hvad  jeg  her  siger,  det  kan 
jeg  forsikkre  Dig.  Men,  naar  jeg  advarer  Dig,  saa 
er  det,  fordi  jeg  finder,  at  denne  Almue,  som  Du 
kalder  os,  slet  ikke  er  uden  sin  Ret.'' 

„Hvad  mener  Du,  Fru  Baarvig?" 

„Det  skal  jeg  sige  Dig.  Naar  en  Hustrus  Hjerte 
og  Glaede,  hendes  Sympathi  som  aandelige  Inter- 
esser  ikke  er  hos  Manden,  men  hos  en  anden,  saa 
f0ler  alle  sunde  Mennesker,  at  ber  er  noget,  som 
svigter,  —  om  der  saa  kun  er  den  allerringeste  An- 
tydning  af  det,  som  til  hverdags  kaldes  Utroskab. 
Hovedsagen  er  og  blir,  at  Manden  bedrages  for  det 
vsesentlige,  det,  som  er  Kjemen  i  Forholdet,  og  sid- 
der  der  med  Skallet  igjen.  Det  er  det,  man  bar 
F0lelse  af  her,  Thekla,  —  for  ogsaa  at  tale  ligefrem." 

„Har  jeg  da  ingen  Menneskerettightsa?  —  Enhver 
kan  jo  se,  hvor  interessel0s,  —  total  uforstaaende, 
Kjel  er  for  alt  udenfor  Aflaererne,  —  at  for  mig  kan 
ban  umulig  udfylde  noget."  — 

„Hvorfor  tog  Du  ham  saa,  Thekla,  naar  Du  saa 
vel  vidste,  at  bans  Glsede  aldrig  blev  din?" 

„Vi  skal  ikke  fordybe  os  i  Lovene  for  den  evige 

Tilvserelseskamp,  Fru  Baarvig .    Men  Me- 

ningen  er  altsaa,"  sa  bun  med  en  stor  B0ining  paa 
Hovedet,  „at  jeg  ikke  engang  skal  levnes  Tilladelse 
til  at  pleie  mine  aandelige  Interesser.  Jeg  skal  d0  i 
denne  Sagmuggen.  Men  for  at  sige  min  Tanke  belt 
ud,  jeg  agter  for  min  Person  at  treede  alle  dlsse 
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Spidsborgerhensyn  under  Foddeme, erkjender 

ingen  Lov  —  ingen  —  den  min  egen  fri  Selvfe- 
lelse  ... 

Ja  saa  faar  jeg  altsaa  finde  mlg  i  at  faa  Afslag 
af  Fru  Baarvig  paa  min  Henvendelse,"  —  sa  hun 
og  br0d  op. 

Lyset  blaffrede  inat  igjen  oppe  pAa  GuJ- 

salen  ... 

Endelig  blev  det  staaende  urorlig  paa  Kanten  at 
det  store  malede  Langbord. 

Efterat  Fru  Bente  idag  havde  taget  op  Forholdet 
med  Svigerdattcren,  gjserede  og  bolgede  Uroen  i 
hende.  Hun  havde  ikke  kunnet  stride  mod  Str0m- 
men,  —  i  sin  Tid  ikke  kunnet  kjole  Kjels  skyh0ie  Be- 
geistring  for  Thekla,  uagtet  hun  havde  set  lige  saa 
klart  som  nu,  hvor  lidt  de  to  vilde  passe,  hvor  det 
bar  hen,  og  hvor  ulykkelig  denne  Forbindelse 
maatte  bli. 

Det  var,  som  Kjels  Svindelfantasi  grebes  af  en 
Slags  Besiddelsesmani  for  alt,  som  bare  laa  h0iere, 
end  ban  virkelig  kunde  raekke,  enten  det  nu  var 
ideelt  eller  det  gjaldt  Pengespekulationer.  Hans 
egen  personlige  Lykke,  stakkar,  —  den  var  uigjen- 
kaldelig  spildt.  Det  blev  en  Nedknusning,  som  vilde 
fortssettes  og  fortsoBttes  under  Theklas  opskruede 
Theorivsesen  ...  Den  Svindel,  —  dot  Feilgreb,  — 
kom  ban  til  at  betale  til  sidste  Hvid. 

Men  det,  som  saa  at  sige  havde  overdovet  dette, 
—  ruget  over  hende  i  hele  Dag  som  en  stedse  vok- 
sende,  truende,  forfserdelig  Familieulykke,  var  Kjels 
saa  sikkre  Udtalelse  om,  at  ban  vilde  bli  Sparebank- 
direktor. 

Det  kom  paa  hende  som  et  Tordenslag. 

Hun  saa  det  ...  De  Tal,  som  nu  gik  op  i  tusinder, 
vilde  herefter  skrives  med  ti  tusinder  ...  svelle  og 
svindles  op  som  en  Flom  til  hundrede  tusinder  ...  Der 

vilde  bli  en  hel  anden  Maalestok  for  Ruinen: et 

uoverskueligt  Hav  af  Gjasld  og  Ulykker  og  Skam  —. 
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Navnet  Baarvig  vilde  forbandes,  raabes  udover 
Landet . 

Hun  stod  bleg  og  stiv  foran  Lyset,  Laeberne  skjeel- 
yede  af  og  til,  som  bun  talte  eller  svarede  sig 
selv. 

Kjel  dukkede  frem  som  den  bredryggede,  raske 
Gut,  der  var  den  forste  til  at  l0be  paa  Ski  og  ta  Tag 
og  kneb  sig  saa  flinkt  til  at  greie  Lekserne  uden  at 
lapse  paa  dem,  og  nu  gik  ban  der  vanvittig  snedig 
og  med  det  forunderlig  betagende  trygge,  tykke  Lag 
af  godmodigt  Taekke  som  en  fed  moralsk  Vatter- 
sottig.  Den  forste,  ban  bedrog,  —  midt  under  alle 
de  bevidste  Kneb  —  var  sig  selv.  Han  svimlede  sig 
ind  i  Dlusionerne,  —  turde  ikke  tsenke  paa  andet 
end,  at  han  var  paa  den  store  brede  Vei  til  Rigdom 
bare  med  Forhindringer,  som  det  var  ham  en  Fryd 
og  Tilfredsstillelse  at  vise  sit  gode  Hode  paa  og  be- 
seire  ...  Hun  saa  og  fulgte  bans  Ansigt,  hvorledes 
det  havde  forandret  sig  med  Aarene,  —  han  havde 
faat  dette  snare  lure,  i  Dybet  angste.  Blink  i  0ien- 
krogen  ... 

Han  var  engang  lige  saa  enkel  og  kort  og  grei 
som  Massi,  —  bun,  som  nu  laa  derinde  og  sov  og 
trode  saa  trygt  paa  Far  og  Mor  og  dem  allesammen 
undtagen  paa  Berthea,  —  og  saa  altid  spurgte  og 
undrede  sig  over  Minka 

Det  var  til  at  graate  Blod  over Baarvig, 

Baarvig,  stakkars  Baarvig  ... 

Men  det  maatte  ikke  ske,  at  Kjel  nu  ogsaa  flk 
Sparebanken  under  sine  Hsender  at  svindle  med. 
Maatte  ikke,  om  hun  saa  skulde  skrige  ud,  at  Gutten 
var  fallit. 

...  Det  var  dette  ulykkelige  skjaebnesvangre,  at 
Kjel  dengang  fik  gamle  Arne  Bergersen,  som  Hver- 
mand  vldste  var  Forsigtigheden  selv,  med  paa  dette 
Skogkompagniet  sit.  Paa  det  Navn  var  det,  at  Kjel 
fik  draget  alle  de  andre  Spekulanter  ind  i  Sagen, 
saa  han  med  engang  kunde  svingc  sig  op  til  Hode 


162 


og  Bestyrer  for  en  fremragende  Affeere  i  Distriktet, 
og  flk  svindlet  frem  alle  disse  ny  og  uprovede  Fore- 
tagender. 

Der  begyndte  at  daemre  noget  som  en  Id6  i 
hende  ... 

Hun  sad  der  og  saa  og  provede  og  iagttog  den 
jnde  ved  Lysetanden,  medens  Stearinet  toppede  op 
paa  Kan  ten  af,  at  det  randt  — 

...  Den  gamle  forsigtige  Arne  Bergersen  var  al)- 
solut  en  af  de  to,  tre  i  Bygden,  hvis  Stemme  vilde 
virke  afgjerende  i  Generalforsamlingen. 

Om  bun  reiste  op  til  ham  og  betrode  bam,  bvor 
fortvilet  bun  vilde  bli,  om  man  valgte  Kjel  til  Spare- 
bankdirekter?  — 

Grunden?  ... 

Hun  vilde  ikke  gi  nogen  —  uden  den,  at  bun 
ansaa  ham  lor  aJdeles  uskikket  til  det  Hverv,  —  at 
det  vilde  bli  en  ren  Ulykke  for  bam. 

„Det  faar  ikke  bjselpe,  Kjel,"  —  mumlede  bun 
med  et  stivt,  stenagtigt  Udtryk  ...  „Det  er  Forrsederi. 
Men  jeg  er  retnu  en  Mor,  som  n0des  til  at  draebe 

mine  egne  Born .    Og,"  —  bun  truede  ud,  saa 

Skyggen  vistes  paa  Vseggen,  —  „trode  jeg  ikke,  at 
Du  alt  var  fallit  —  at  Skammen  alt  er  der  ...  jeg 
l0b  ben  paa  Landeveien  og  raabte  ud,  at  for  min 
S0n  Kjel,  Svindleren,  maa  alle  vogte  sig" 


Bertbea  bavde  for  Jul  slaat  op  med  Valentinsen 
paa  Toldstationen  og  var  nu  bemmelig  forlovet  med 
vakkre  Scbiolberg  paa  Sorenskriverkontoret 

Hun  underboldt  overbovedet  sine  separate  Be- 
kjendtskaber  og  Forbindelser  langt  udover  Hjem- 
mets  Omgangskreds.  Der  gik  ikke  det  for  sig  i 
Bygden,  som  ikke  interesserede  bende,  —  Forlovel- 
ser  og  Giftermaal,  Udpantninger  og  Familierivnin- 
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ger,  og  hun  var  vel  inde  i,  hvor  der  nu  agiteredes 
for  eUer  imod  Kjel,  og  alt  Bygdesnakket  om  den  Sag. 

Hun  havde  da  ogsaa  gjennem  Anna  Lund  ganske 
anderledes  Besked  baade  om  Endre,  som  nu  hold! 
paa  at  indstudere  Kong  Lear,  Hamlet  og  de  store 
Karakterroller,  og  om  Minka,  end  netop,  hvad  de 
lod  se  i  deres  Breve  hjem. 

Minka  bedaarede  dem  nok  rent  derinde,  —  var 
sammen  medFinsland  ogDigtere  ogKunstnere  baade 
sent  og  tidlig,  —  nogen  skulde  male  hende  og  nogen 
Bkrive  Vers  til  hende  ...  De  finder  hende  saa  mystifik 
interessant,  skriver  Anna.  Og  i  Theatre  og  Vari6- 
t^er  var  de  bestandig. 

Men  om  alt  det  stod  der  ikke  et  Muk  i  Brevene. 

Og  Schulteiss  gik  der  og  snusede  efter  Posten 
og  alt,  hvad  hun  skrev;  ban  fik  t^ekkes  med  at  betro 
sig  til  hende  nu  ... 

„Ser  De,  Berthea,"  —  kom  ban  hemmeligheds- 
fuldt,  —  „Deres  S0ster  er  ingen  negativ  nedrivende 
Personlighed.  Hun  er  noget  positivt  —  en  Kraft- 
kilde.  Der  kommer  Klang  og  Stemning,  Fylde  og 
Energi  i  alt  det,  hun  blot  magnetisk  bererer,  —  ehe, 

—  den  stive  ModssBtning  til  Fru  Thekla  nede  paa 
Bruget.  For  droges  hun  af  andre,  —  nu  htever 
hun  sig  til  Kraftudfoldelse  ...  Nu  hsever  hun  sig, 
h0iner  sig,  ifolge  sin  iboende  Natur,  over  dem.  Nu 
er  det  hun,  som  saetter  de  andres  Krsefter  i 
Funktion,  —  anslaar  dem  til  alle  Sider  som  et  Piano. 

—  Hun  hengir  sig  ikke  Isenger  til  nogen,  —  inspire- 
rer,  bringer  dem  blot  alle  til  at  vibrere,  bli  fuld- 
tonende  hver  efter  sin  Natur.  Det  er  hendes  h0ie 
Kald,  —  jeg  v6d  det  —  fra  hende  selv.  Men  hun 
hengir  sig  ikke  til  nogen,  —  det  er  det  fine  —  det  er 
Sagen.  Ikke  sandt,  Froken  Berthea,"  spurgte  hcui 
med  6t  bonlig,  —  „men  selv  hengir  hun  sig  ikke  til 
nogen,  —  tror  ikke  De  ogsaa  det,  —  tror  ikke  De 
ogsaa  det?"  ...  ban  pr0vede  at  udgrunde  Bertheas 
0ine  — 
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,,Dertil  er  hun  altfor  ophoiet,"  —  kom  dct  af- 
gjort,  idet  han  dreiede  sig  om  paa  Haelen.  — • 


Der  var  bare  et  Par  I>age  igjen  til  Generalfor- 
sanUingen  paa  L0rdag. 

Ikke  frit  for,  at  Doktor  Baarvig  gik  noksaa 
spaendt,  —  havde  Folelsen  af  nok  saa  staerk  Krig  1 
Luften.  Han  indlod  sig  jo  aldrig  paa  den  Slags 
Sager,  var  af  Princip  Doktor  og  intet  andet  end 
Doktor  i  Husene,  —  sympathiserede  ellers  ikke  syn- 
derlig  med  Nyhedsmagerier.  Men  han  vilde  gjort 
en  Reverkule  af  sit  Hjerte,  om  han  ikke  denne  Gang 
var  med.  Og  isandhed  ikke  bare  for  Kjels  Skyld* 
Disse  gamle  Parykker  traengte  til  et  ordentligt  Skub, 
saa  Pudderet  fag.  Saagodtsom  belt  nsegte  at  lade 
Distriktets  Sparepenge  stotte  de  nyopbrudte  For  re  t- 
ningsbaner,  —  tvinge  Affaersmsendene  til  at  laane 
udenbygds  mod  h0iere  Renter  ...  Han  begyndte  at 
helde  til  den  Mening,  at  her  vel  tiltraengtes  en  Kjel, 

som  kunde  leeggc  Roret  om  der  i  Sparebanken . 

Naa,  de  om  det  ... 

Han  gjorde  netop  for  Gud  v6d  hvilken  Gang  i 
disse  Dage  en  Vending  paa  Gulvet  med  den  Finale 
paa  Overveielserne,  da  Kjel  kom  ind  bleg  og  for- 
hastet. 

Han  kastede  sig  ned  i  en  Stol  og  blev  siddende 
taus  og  stirre. 

„GaeIi  med  Sparebanken?"  —  spurgte  Doktoren 
hvast. 

Kjel  sad  stum. 

„Ja — a,  man  skal  ikke  stole  for  let  paa,  at  alt 
lykkes,   Du." 

Kjel  rystede  paa  Hodet,  saa  Doktoren  forstod, 
at  han  gjaettede  hen  i  Natten. 

,,Jeg  siger  ikke,  det  er  noget  bra,  jeg,"  slsengte 
Kjel  af  sig.  —  ,,Er  det  ikke,  som  sjelve  Fanden  staar 
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i  det.  Alting  iorden  —  ubetinget  Stemmeflerhed. 
Den  Sag  var  saa  sikker,  at  jeg  kunde  sige,  jeg  hadde 
den  i  Lommen  helt  til  nu  i  Eftermiddag,  jeg  faar 
dette  Brev.  Arne  Bergerseii  vil  ikke  forny,  —  gaa 
med  paa  flere  Forpligtelser  for  Skogkompagniet- 
Han  ssBtter  os  rent  ud  Stolen  for  Doren,  krtever  Op- 
gj0r  og  vil  ud  af  Affseren,  opsiger  sin  Garanti.  Og, 
kan  jeg  ikke  skafle  et  vederhaeftigt  Navn  nu  straks  i 
bans  Sted,  staar  vi  der  paa  Lordag  som  mankerende 
Debitorer  til  Sparebanken.  Den  bar  bevilget  Penge 
paa  den  Sikkerbed,  —  paa  alle  vore  elleve  Navne. 
Og  saa,  —  Adi0  Direktoren,  Det  gaar  ikke  anstsen- 
dig  an  at  fbreslaa  mig  engang. 

Saa  nederdrsegtig  gjort.  Akkurat  i  Dagene 
forud,  saa  jeg  ikke  skal  ba  Tid  til  at  faa  et  nyt 
Navn  istedet.  Saa  skammelig  beregnet,  for  ban  v^d 
nok,  at,  om  jeg  reiser  ud  og  bverver  en  ny  Mand 
til  Garant,  saa  nytter  det  bare  til  at  bringe  Skog- 
kompagniets  Kredit  paa  Tapetet  og  under  Diskus- 
sion.  Var  det  saavist  bare  Dagen  efter,  skulde  jeg 
paa  rode  Rappet  faa  tre  for  6n.  Men  akkurat  nu, 
Du" Kjel  stirrede  mork  i  Gulvet. 

„Ikke  det  Spor  at  risikere  beller  — ^  —  ovenpaa 
og  boldent  i  alle  Henseender.  Et  Udbytte  til  naeste 
Aar  af  femti  procent  og  det  snaut  kalkuleret.  De 
staar  der  underskrevne  som  Kautionister  6n  for  alle 

og  alle  for  6n,  elleve  Mand  hoi .    Ja,  det  er 

ikke  nogen  Raad  for  det,  jeg  faar  gi  tabt,  saa  baardt 
det  er,"  —  sukkede  ban. 

...  „Bare  et  almindeligt,  i  Bygden  kjendt  Navn 
er  nok.  Havde  jeg  bam  saavist  paa  Papiret  bare 
til  Mandag  eller  Tirsdag,  saa  skulde  ban  faa  slippe 
fra  det  igjen,"  — -  udbrast  Kjel;  —  ,,men  nu  -— 

Jaja,  tabt  er  tabt  det.  Jeg  faar  ud,  trods  alt  jeg, 
straks  og  tigge  os  til  et  Navn,  —  og  saa  faar  Direk- 
torposten  ryke." 

Det  blev  stille  i  Skumringen.  Doktoren  gik  frem 
og  tilbage  og  blev  staaende  ved  Ruden. 

Jonas  Ue :    Samlede  Vserker.    XI.  ^^ 
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...  „Ja  dette  er  haardt,  Kjel,  —  jeg  indrommer 
Dig  det" 

Kjel  tog  et  Lommetorklsede  op  og  t0rrede  Oinene 
og  sn0d  sig  ... 

„H0r,  Kjel,"  —  sa  Doktoren  lavt,  —  „Du  holder 
aldrig  dit  Ord  tU  mig." 

„Aa,  Du  v6d  nok,  Far  —  at,  kneb  det,  saa"  — 

„K  u  n  d  e  mit  N&vd.  klare  det,  Du?" 

„Aa  meget  mindre,"  henkastede  Kjel,  —  „bare 
et  bygdekjendt  Navn"  — 

„Vilde  Du  gi  mig  dit  Ord  som  min  Son  —  ikke 

fore  mig  ud  1  noget .    Vil  Du  gi  mig  dit  cerlige 

Ord  paa,  at  jeg  skal  veere  fri  igjen  af  Papiret  paa 
Mandag  eller  Tirsdag  —  heist  paa  Mandag,  Du,  — 
saa  skal  Du  faa  mit  Navn  paa  det.  Jeg  siger  mit 
Navn  paa  det,  Gutten  min,  for  at  Du  kan  bli  Direk- 
t0r  nu,  der  staar  saameget  paa  det  for  Dig." 

Kjel  8n0d  Neesen  ... 

„Siden  Du  byr  mig  det,  Far  ...  Dette  er  rigtig 
vakkert  af  Dig  ...  Jeg  skal  aldrig  glemme  Dig  detl" 

—  „Meii  vi  siger  intet  til  Mor  —  intet  til  Mor 
om  det,  Kjel  ...  Hun,  hun,  hun,  —  hun  vil  bli  for 
nerv0s  

Kom  med  Papiret,  saa  er  det  gjort  — -  jag  kunde 
angre  det,"  —  sa  ban  hastig. 


IX. 

Septemberdagen  laa  blikstille  med  klar  Luft, 
sparsomt  Lov  og  hist  og  her  en  gul  Bjerk  eller  blod- 
r0d  Asp  nede  ved  Elven,  der  gik  med  speilende  Glans 
nedover  forbi  Gaardene. 

Lyden  af  Karjolhjul  durede  ekkoagtig  lydhort  i 
Eftermiddagen  nede  fra  Landeveien. 
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Det  var  Kjel,  som  kom.  Han  sleengte  Tommeme 
fra  sig  til  Tjenestegutten  og  fo'r  ind  til  Faderen. 

nDet  er  nu  det  fjerde  Bud,  Du  hcur  sendt  efter 
mig.  Folk  nede  paa  Sagen  maa  jo  tro,  her  er  rent 
noget  paalserde.  Jeg  v6d  jo  saavel,  det  er  dette 
Navnet  dit,  Du  vil  ha  igjen,  —  slig  straks  paa  ssette 
Flekken.  Og  Du  skal  faa  det  tilbage.  Men  mere 
end  menneskeligt  kan  €n  nu  ikke  drive  paa  det 
heller." 

„Mere  end  menneskeligt,"  tordnede  Doktoren, 
—  „det  er  to  Maaneder  nu  siden  den  Dag,  jeg  skulde 
havt  mit  gode  Navn  igjen,  —  to  Maaneder,  hvor 
hver  Dag  har  vsBret  en  Pine,  Kjell  —  hver  Dag,  siger 
jeg" 

„Men  Far,  kan  Du  ikke  hore,"  raabte  Kjel. 

„Nei,  vil  ikke  here,  —  vil  ha  mit  Navn  tilbage 
...  to  Maaneder  Du,  hvori  jeg  ikke  har  kunnet  kj0re 
ud  i  Bygden  en  Dag  uden  at  taenke  paa,  at  nu  sidder 
der  6n  og  anden,  som  v^d,  at  Doktor  Baarvig  er 
gledet  ud  i  at  spekulere  i  Skog,  —  har  udleveret  sit 
Navn  til  Affeerer,  som  gaar  ham  tyve  Gauge  over 
Hodet." 

„Aa  ja,  risikerer  at  tjene  et  Par  tusind  til  naeste 
Aar." 

„Ti,  Kjel,  —  horer  Du,  —  ti,  eller,  ved  Gud"  — 
ban  l0ftede  Armen.  ,,Ikke  en  Dag,  siger  jeg  Dig, 
af  alle  de  seksti  o^  tre,  —  jeg  har  Tal  paa  dem  og 
NsBtterne  med,  —  hvori  jeg  ikke  bar  kunnet  se  din 
Mor  i  0inene.  Jeg  undviger  hende,  Du.  Vi,  som 
har  levet  som  i  et  Glashus  sammen  nu  i  fire  og  treti 
Aar.  Jeg  siger  Dig,  —  ud  med  Navnet  mit,  Gut!" 
Doktoren  gjorde  et  Skridt  og  et  Greb  som  efter  at 
ta  ham  i  Halskraven  — 

„For  Fanden,"  -—  skreg  Kjel,  han  skjDv  en  Stol 
foran  sig.  „Naar  Du  er  gal  og  ikke  vil  here.  Jeg 
siger  Dig  jo,  at  Du  skal  faa  dit  Navn.  Det  er  jo 
akkurat  det,  jeg  har  vaeret  ude  og  sorget  for  nu. 

10* 
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Saa  jeg  engang  kan  bli  kvit  denne  Jammeren  og 
alle  disse  imbecile  Budsendingerne." 

,,Naar,  naar,  naar,  —  til  hvad  Tid?" 
,,Jeg  v6d  ikke,  om  Du  vil  hore,  eller  ogsaa  maa 
Jeg  gaa  hjem  og  skrive  Brev  til  Dig." 
„Naada,  naa,  snak  —  ud  med  det!" 
,,Fanden  danse  mlg,  om  jeg  bar  set  Mage.    Jeg 
kommer  her  med  Resultater  ulig  at  ...  saa  at  sige 
med  Lommen  fiild  af  Efterretninger  saa  gode,  som 
jeg  selv  aldrig  engang  bavde  kunnet  hverken  baabe 
eller  tsBnke  mig,  —  og  saa:  —  Ud  med  Navnet,  — 
frem  med  detl  Tak  Gud,  6n  ikke  skal  kvaerkes  til 
Vseggen.    Kan  jeg  for,   at   dette  lille,   bra  Navnet 
dit,  som  Du  siger,  sidder  slig  som  klistret  fast.    Var 
Du  mlndre  anset,  saa  slap  de  Dig  saamaen  nok,  — 
for  det  skal  da  ikke  netop  vsere  for  Bebageligbeden 
af  at  ba  med  Dig  at  gj0re"  ... 

,,Naa,  naa,  naa,  naa,  —  altsaa"  — 
„Ja  jeg  kommer  for  at  sige  Dig,  at  Skogkompag- 
niet  bar  idag  kjobt  Resten  af  Svartskogene  —  tre- 
dive  tusind  Maal,  —  slig,  at  Eierne  bar  gaat  ind 
med  OS  paa  lige  Deling,  Gevinst  som  Tab,  —  og, 
notabene,  — alt  at  skjaeres  paa  min  Sag.  Kompagniet 
altsaa  udvidet,  Gevinsten  simpeltben  uoverskuelig, 
for  mit  Vedkommende  et  blot  og  bart  Reguladetri- 
stykke:  Naar  el  leva  tusind  Maal  bar  git  mig  saa 
og  saa  meget  Sagskur  om  Aaret,  bvad  saa  de  treti 
tusind,  som  indebolder  den  egentlige  veksterlige 
Skog.  Og  for  dit  Vedkommende  vil  det  si',  at  fire 
for  6n  nu  vU  lose  Dig  ud,  straks  Papirerne  blir 
oprettede.  De  under  Dig  simplemang  ikke  Fortje- 
nesten;  —  blot  Sporgsmaal,  om  jeg  ikke  burde  be- 
nytte  Leiligbeden  til  at  betinge  Dig  nogen  Over- 
penge  for  Aftrajdelse." 

,,Ikke,  —  ikke  6n  0re,  —  ikke  en  0re,  Kjel,  — 
jeg  vil  absolut  ha  det  gjort  i  Stilhed,  —  bare  Navnet 
vaek.  Fear  ikke  Fred  for.  Den  Dag,  jeg  faar  det  til- 
bage,  blir  din  Far  en  anden  Mand  igjen.    Gud  be- 
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vare  Dig,  at  Du  kunde  fere  mig  ud  i  dette,  som  er 
saa  ganske  udenfor  del,  jeg  bar  Sind  til  at  staa  i." 

,,Det  b0r  kunne  ordnes  alt  i  Lebet  af  naeste  Uge," 
-—  udtalte  Kjel  grundende. 

„Ja,  Far,  dette  blir  nu  en  hel  Fremtid  for  mig 
det  —  at  datere  fra  idag.  Og  jeg  maa  sige,  jeg 
holder  ikke  leengere  ud  at  staa  og  se  Flisene  ovenfra 
John  Vaalers  Hovleri  drive  ned  forbi  Bruget.  Jeg 
kommer  til  at  udvide  mig  med  ^t  jeg  ogsaa  nu. 
Jeg  gaar  med  saameget  Held  1  Lommen,  at  jeg 
nsesten  blir  rsed  selv.  Faar  nu  ned  til  Thekla  og 
melde  hende  det  H0i,  ja  Far,  det  var  et  Pust  fer 
det  kom  istandl'' 

„Jaja,  —  det  kan  veere  vel  nok  og  ypperligt  n^. 
Men  Navnet,  Navnet,  Gutten  min.  Det  vil  vsere  som 
jeg  kommer  ud  af  Slaveriet  den  Dag,  jeg  ser  det 
igjen." 

„Neim8en  forresten,  om  jeg  trode,  Du  kunde  bli 
saa  overdreven,  Far  ...  Navnet  dit  skal  Du  ialfald 
faa  da  —  og  det  med  Tak  til.  For  det  var  nu  det, 
som  har  gjort  mig  til  Sparebankdirekter,  —  og  Re- 
sten  idag  med.** 

„Ja,  det  er  ialfald  en  Trest,"  —  mumlede  Dok- 
toren. 

„0g  som  Sparebankdirekter  vil  jeg  bli  siddende 
nu,  ser  Du.  Der  kan  ingen  kaste  mig  laengere.  Jeg 
er  som  Troldet,  de  engang  har  faat  paa  Ryggen, 
jeg.  For,  jo  mere  de  gjor  af  mig,  desmere  Kredit 
faar  de  selv.  Op  med  mig,  op  med  dem  selv,  ned 
med  mig,  ned  med  dem,  —  hele  den  ny  Affoersverden 
heroppe.  Jeg  er  akkurat  deres  Mand  jeg,  —  jeg 
selv  og  ingen  andenl"  —  nikkede  ban,  som  ban 
satte  Hatten  paa. 

„Her  kommer  Posten,  Far,"  —  raabte  ban  ind 
fra  Gaded0rstrappen. 

Doktoren  havde  laest  sine  Breve  og  drev 

lidt  efter  med  en  Seddel  1  Haanden  nedover  Have- 
gangen. 
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Dernede  h0stede  Fru  Bente  Glasaebler.  De  turde 
ikke  rystes  ned  for  ikke  at  bli  st0dte,  —  maatte 
tages  4t  for  6t  ved  Hjselp  af  en  Trappestige,  som 
Massi  st0ttede,  medens  Moderen  var  oppe  og  pluk- 
kede  og  lod  dem  forsigtig  rsekke  ned  paa  et  udbredt 
Teppe. 

,,Ganske  pudsigt,  Bente,  —  ikke  saa  gait  ... 
Tror  virkelig,  jeg  begynder  at  profltere  af  Kjel,  Du, 
—  faar  her  sendendes  ikke  mindre  end  to  hundrede 
Kroner  i  Honorar  fra  Skogeier  Haaken  Harstad.  Jeg 
skulde  ta  meget  fell  af  Menneskene,  om  dette  ikke 
er  af  et  Slags  forsigtig  Trang  til  at  ha  en  god  Stjerne 
ogsaa  hos  Sparebankdirektorens  Far.  Jeg  kan  saa- 
msen  ikke  rigtig  skikke  dem  tilbage  heller  med  Be- 
sked,  at  de  ikke  hjaelper  paa  Laaneans0gningerne  i 
Sparebanken'*   ... 

Der  trillede  et  ^ble  ned  paa  Teppet  med  en  vis 
Fart. 

...  „har  netop  god  Brug  for  dem  indover  til 
Minka,  ser  Du." 

,,Du  skulde  ikke  spase  med  dette,  Baarvig.  Er 
det  virkelig,  som  Du  taenker,  saa  var  dette  ikke  hyg- 
gelige  Penge.*' 

„Aa  ved  Du  hvad,  Bente,  —  saavidt  indirekte 
Sportier  t0r  jeg  nok  ta  paa  min  Samvittighed,  for 
alt  det,  jeg  plukker  mig  til  Sloegtens  Trivsel.  Man 
faar  uvilkaarlig  en  hel  Del  andre  Indtaegter  ogsaa 
Du,  naar  6ns  Son  stiger,  —  i  Skikkelse  af  for0get 
Estime  og  Hensynstagen  etc.  Og  Kjel  er  adskillig 
paa  Toppen  nu." 

„Vi  maa  huske,  at  saadant  kan  gaa  baade  op 
og  ned,  Baarvig,  —  som  Blondin,  der  gaar  over 
Niagara,"  —  mumlede  hun. 

,,Ja  la  OS  endelig  drive  paa  med  at  se  trist  og 
svart.  Jo  mere  Fremgang,  des  betsenkeligere  An- 
sigter.  Naar  Sagbruget  bans  nu  fyldes  med  T0m- 
mer  fra  hele  Svartskogen,  saa  ban  bare  ikke  aarker 
at  ta  mere  og  maa  udvide  sig,  saa  skal  vi  sorge  og 
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sukke,  Du;  og  se  paa  Gutten  med  disse  0inene,  som 
6n  k&a  bli  gal  af.    Ja,  for  nu  er  det  virkelig  lykkets 

ham  at  sikkre  sig  den  Side,  som  er  uden  Risiko,  — 
Sagskuren,  —  for  hele  Skogskompagniet.'  Det  er 
Fl0den  det." 

,,Ja,  maatte  det  vsere  saa  vel.  Det.  er  altsam- 
men  saa  aengstelig  storartet,  —  og  —  kan  der  egent- 
lig  vfiere  Aflserer  uden  Risiko,  Baarvig?" 

,,Hu,  —  rent  en  Galskab.  Altid,  som  der  var 
et  Krudttaarn  dernede  hos  Kjel.  Naar  det  gaar 
fremlsengs,  skal  det  gaa  baglaengs  ...  Det  er  blet,  saa 
jeg  rent  gruer  for  at  komme  med  en  god  Efterretning 
dernedefra,  —  som  Du  med  Villie  tar  Glaeden  fra 
mig.  Jeg  gad  rigtig  vide,  om  jeg  kom  og  sa,  at  det 
holdt  paa  at  ryge  overende"  — 

,,0g  det  var  forbi,"  —  udstodtes  uvilkaarlig  oppe 
fra  Stigen. 

„Hvad  ...  Tror  jeg  ikke,  Du  sidder  deroppe  i 

-EbletrsBet  som  en  Uveirskraake Saa  forn0ielig, 

saa  opmuntrende  Du"  ... 

,,Saal86nge  bare  ingen  Flom  dernede  fra  kan 
rive  vort  Hus  og  dit  gode  Navn  med  sig." 

„Tvi,  —  dette  fortaerende  bestandige,  hold  Dig 
undaf,  hold  Dig  undaf,  hold  Dig  vel  undaf  din 
egen  Son." 

,,En,  —  to  Karjoler  nede  i  Bakken,"  —  varskode 
Massi.  „Den  forreste  er  Forvalter  Lunde,  og  saa 
Inspektoren." 

Der  kom  noget  lettet  i  Doktorens  Mine,  medens 
ban  gik  op  mod  Haveporten. 

lalfald  en  Anledning  til  at  faa  slaaet  ihjel  Af- 
tenen  ved  en  Boston.  Egentlig  jo  alt  bare  gode 
Efterretninger,  som  burde  fortjene  sin  Toddy. 

Massi,  som  havde  vseret  nede  paa  Bruget  om 
Formiddagen  og  set  til  lille  Baard,  gjenoptog  den 
afbrudte  Beretning  og  Prat  med  Moderen: 

„Jeg  vil  aldrig  gifte  mig  med  en  Dot,  Mor." 

„Nei,  det  holder  jeg  rigtig  med  Dig  i,  Massi." 
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„Kjel  er  en  Dot." 

„H-m"   ... 

Massi  vilde  ikke  sige  hvorfor;  men  Kjel  var 
en  Dot. 

Hun  stod  og  grublede  lidt. 

...  ,,0m  jeg  nu  giftede  mig,  saa  kunde  mit  Barn 
godt  bli  en  Opfinder  eller  en  Leerd  eller  en  stor 
Mand,  sora  kom  til  at  styre  hele  Staten.  Der  er 
ingenting  Iveien  for  del,  vel?" 

,,Gud  bevare  Dig,  Massi,  gaa  ikke  med  slige 
Tanker,  skru  Dig  ikke  op  til  nogen  Galskaber." 

„Men  der  er  da  ingenting  iveien  for  det.  Jeg 
sp0r  jo  bare.  Det  kunde  jo  heende.  Caesars  Mor 
eller  Luthers  Mor  vldste  jo  ingenting  om,  at  de 
skulde  faa  saadant  maerkeligt  Barn,  de  heller  ... 
Eller  Napoleons  Mor,  som  fik  en  Reiser." 

,,Se  Dig  om  rundt  i  Bygden,  Massi,  om  Du 
synes,  der  gaar  nogen  Napoleoner  eller  Hannibaler 
mellem  Ungdommen." 

Massi  saa  ikke  overbevist  ud. 

—  ,,0g  tsenk  paa,  hvor  skuffet  alle  Medrene 
vilde  vaere  over  sine  Bom,   om  de  havde  gaat  og 

dr0mt  om  bare  Hannibaler  og  Morten  Lu there 

Og  hvordan  jeg  vilde  syntes  om  Jer  Bofnene,  Du, 
for  I  er  absolut  ikke  noget  af  den  Sort,  nogen  af 
Jer.  En  Mor  skal  takke  Gud,  om  hendes  Barn  er  et 
bra  Menneske." 

,,Ja,  men  det  kunde  haende,  Mor,"  —  ivrede 
Massi,  ,,jeg  siger  jo  ikke  mere." 

,,0g  den  Slags  overspa?ndte  Tanker,  Massi, 
ender  bare  med  Skuffelser.  Den,  som  har  ventet 
lidet,  blir  glad,  naar  ban  bare  faar  mere,  Du." 

,,Men  havde  Du  da  ventet  saa  lidet,  Mor,  — 
for  Du  er  da  gla'  nok  i  os." 

,,Jeg  siger  ikke  det,  Massi,"  —  lo  Fru  Baarvig, 
,,at  ikke  din  Mor  ogsaa  kunde  ha  taenkt,  at  Livet 
skulde  va?re  som  et  underligt  Eventyr  ,,S0ndenfor 
Sol  og  ostenfor  Maane  og  bagom  Babylons  Taarn", 
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da  jeg  var  paa  din  Alder.  Men  vi  Iserte  os  saa  fort 
af  med  det.  Det  laa  ligesom  i  Luften  dengang  at 
bli  noisomme.  Nu  er  det,  som  der  er  slaat  op  en 
hel  Vaeg,  saa  Verden  ligger  der  og  blsender,  og  ingen- 
ting  er  umuligt  mere.  Men,  ser  Du,  der  skal  Kraft 
og  Arbeide  til,  Massi.  Og  der  er  nu  saa  mange, 
som  blir  staaende  ved  bare  at  fantasere  og  se  slg 
selv  store,"  kom  det  bittert.  —  —  „Nu  ligger  det  1 
Luften  at  dremme  og  forespeile  sig  h0ie  Ting  og 
mflerkelige  Skjaebner.  Men  jeg  ser  ikke,  ser  ikke, 
det  blir  andet  end  Luftkasteller  og  Skuffelser,  —  ser 
ikke,  de  naar  det.  Pas  Dig  for  al  Indbildning  om, 
at  Du  er  en  Undtagelse,  Massi"  — 

„Men  det  k  a  n  da  hajnde,  Mor,  jeg  siger  jo  ikke 
andet  end,  at  det  kan  hsende"  ... 

„Tror  ikke  engang,  det  kan  haende,  Du.  Han- 
nibals  Mor  eller  Far  tolte  nok,  de  havde  Arten  i  sig, 
—  det  kom  ikke  saa  rent  dumpende  uventet  heller." 

Massi  saa  betaenkt  ud.  Her  var  noget  tilbage 
at  dr0fte.  Hun  forbeholdt  det  til  Schulteiss  —  — 
naar  hun  indbragte  det  paa  en  fin  Maade  og  lod, 
som  hun  mente  Minka. 

„Jeg  skal  ta  Kurven,  Mor,  og  beere  op  altsam- 
men,  bare  Du  vil  komme  ordentlig  ned  af  Trappcn." 

Da  iEblerne  var  bragt  op  paA  Gulsalen,  og  hun 
var  faerdig  med  at  IsBgge  dem  udover  Bordet,  angreb 
hun  Schulteiss,  som  stod  i  Gangvinduet  og  fulgte 
Arnts  to  Dynamitspraengninger,  der  dundrede  gjen- 
nem  Luften  henne  fra  Lysthushaugen  og  fyldte  Host- 
dagens  Stilhed  med  en  vidtraekkende  dump  Skralden. 

—  —  }»Jeg  vilde  rigtig  sorge,  om  Minka  gik 
derinde  i  Byen  og  fik  sig  en  dum  Mand,"  begyndte 
hun  saa. 

Schulteiss  studsede.  „Er  der  noget,  —  bar  Du 
hart  noget?"  -^  udbrod  ban  ilsomt 

„Neida:  men  jeg  siger  bare  der  som,  —  og 
at  jeg  vilde  serge  saa." 

„Isandhed,  en  heist  besynderlig  Fiktion  af  Dig, 
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Masai,  >-  saa  ganske  aldeles  totalt  udenfor  Mulig- 
hedens  Grainser medmindre**,  —  ban  flk  igjezi 

et  opskrsemt  Udtryk,  —  „Du  bar  nogen  Antydning, 
om  aldrig  saa  lidet  virkeligt  Faktum,  hvorpaa  Du 
kunde  bygge  din  ...  Ingen?  —  Ingen?  ...  Virkelig 
ingen?  ...  Nei  naturligvis  ...  Ehe,  —  ehe,"  —  lo 
ban  — .  ,,Men  Du  vilde  alligevel  s0rge  saa?  —  Ja 
del  vilde  saamsen  jeg  ogsaa,  —  en  dum  Mand,  en 
dum  Mand  ...  isandbed  en  ganske  kostelig,  —  umu- 
lig  Id6" 

„Ja  men  sait  nu,  at  bun  tog  en  dum  Mand,  — 
^n,  som  bun  indbildte  sig  var  klog,  men  som  var 
dum.    Var  det  saa  ikke  S0rgeligt?'* 

„Umuligt,  —  bare  umuligrt." 

,,Jeg  skal  sige  Dem,  at  jeg  bar  belavet  mig 
paa,  at  bun  skulde  faa  saa  rent  mserkelige  Bern, 
som  jeg  saa  skulde  bli  Tante  til.  Og,  naar  bun 
nu"  — 

„Et  besynderligt  Tbema  ...  en,  saa  at  sige,  nse- 
sten  utaalelig  grsesselig  Supposition,  som  jeg  belst 
vilde  forlade  ...  He  be,  en  ung  Piges  Naivetet  kan 
isandbed  —  overraske. 

,,Jeg  sp0r  ganske  simpelt,  om  ikke  en  dum  Far 
faar  dumme  Born." 

,,Jo,  —  det  vil  sige  —  jo,  ja,  —  maaske  Moderen 
til  Gjengjaeld  kan  vaere  desto  mere  begavet  —  Over- 
bovedet  det  Sporgsmaal  —  bar  saa  mange  Sider." 

,,Men,  om  Minka  nu  boldt  al  en  rigtig  smuk  og 
stolt  Mand." 

,, Minka  ...  Jeg  ber  Dig,  Massi,  Du  taler,  saa 
jeg  koldsveder." 

,,De  siger  jo  selv  altid,  at  Minka  er  saa  mserke- 
lig,  —  og,  naar  nu  bendes  Mand  ogsaa  var  saa 
mserkelig"  — 

Scbulteiss  stod  et  0ieblik,  der  bevcegede  sig  et 
stigende  Opror  i  ham  ... 

,,Din  Tankegang  er  uf0lt,  —  lar  sig  kun  und- 
skylde,"  —  udbrod  ban,  —  „med  den  uvakte  unge 
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Piges  krasse  og  barduse  Forestillinger.  Der  leger 
eDdnu  Dukker  1  dit  Hode,  trods  dine  seksten  Aar. 
Den  blotte  Tanke  er"  ...  Han  gjorde  et  Kast  paa 
Hodet.  —  ,,Minka!  —  den  stolte  Jornlru  —  med  den 
h0ie  Opgave  —  og  den  store  Forventning  —  hun,  — 
hun  hengir  sig  aldrig  til  nogensomhelst  „mosrke- 
11  g",  —  moerkelig  Knebelsbart  —  meerkelig  Skjon- 
hed  —  maerkelig  Fagfmand  —  maerkelig  Nordpols- 

f arer T  h  i,  —  og  hor  og  forstaa  mig,  Du  unge 

Pige,  —  lad  det  naa  ogsaa  ned  i  dit  endnu  uklare 
Sjailedybl  —  hun  bserer  i  sit  herlige  Vsesen  ubevidst 
den  store  Fordring  til  Kjserligheden,  —  hun  for- 
langer  ikke  Gods  og  Guld,  —  ikke  udvortes  fortrinlig 
Skjenhed,  ikke  denne  eller  bin  sserlige  Aandsdygtig- 
hed,  —  intet  —  intet  af  den  Slags.  Hendes  sedlc, 
heitdrommende  og  i  Folelsen  dybt  bundende  Natur 
kraever  at  mode  den  store  Lidenskab  —  en  Kjoerlig- 
bed  stserk  som  Livet  og  Doden  ...  og,  bvor  den 
brcender  —  selv  i  en  skrobelig  Skikkelse,  —  der  vil 
hun  den  Dag,  hendes  0ine  opiades,  engang  un- 
drende  gi  sig  hen.  En  saadan  Kjaerlighed  er  bund- 
l0s  som  Elementerne.  Det  forkreenkelige  legemlige 
gl0der  i  den  og  Aanden  stiger  ...  Og  —  og,"  —  ban 
stirrede  bleg  henrykt  ud  i  Luften,  —  ,,jttg  siger  ikke, 
at  den  ikke  skulde  eie  Evne  til  at  opvsekke,  skabe 
Genier  ...  den,  som  er  over  —  over  al  Forstand  -— 
over  al  Forstand"  ... 

Massi  saa  med  en  vis  Skrsek,  hvorledes  bans 
blaa  0ienstene  ligesom  svinglede  losslupne  ind  paa 
det  hvide. 


En  Stund  efter  sad  Schulteiss  paa  sit  Vaerelse 
og  Iceste  et  Brev,  som  Doktoren  havde  rakt  bam  fra 
Whistbordet. 

Det  Brev,  Minka  engang  havde  lovet  bam,  det 
laenge  efterlaengtede,  —  idag  var  det  kommet  ... 
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Lyseblaa,  fin  Konvolut  —  parfumeret,  —  Uden- 
paaskrift  til  Hr.  Kand.  phil.  Ananias  Scbulteiss  ... 
sammenklsebet  af  Minka  selv  '—: 

„Min  kjsere  Ungdomslaerer. 

Et  laldt  Fortrolighedens  Brev  —  til  hvem  skulde 
jeg  vove  et  saadant  paa  den  vide  Jord  uden  til  6n, 
—  6n  eneste,  —  Dem,  Schulteiss"  ... 

Det  bleendede  for  0inene,  saa  ban  maatte  lasse 
op  igjen,  og  ban  drog  dybt  efter  Veiret 

,,De  min  provede  Veu.  For  Dem  tor  jeg  vise 
mig,  som  jeg  er,  De  vil  altid  forstaa  mig,  ba  Blik 
for  det,  der  for  mig  staar  som  det  herlige,  —  at  op- 
taende  Skjenhed  og  Idealitet  bos  Tidens  virkende 
Maend.    De  forstaar  mig  — 

Altsaa  begynder  jeg  med  mig  selv  ...  Brunt  an- 
trukket  —  med  r0dt  eller  gult,  —  en  Hat,  som  skyg- 
ger  lidt  for  Ansigtet,  eller  et  Halvslor,  saa  6n  ikke 
ser  0inene  uden  pludselig  uforvarende  —  blot  aner 
dem.  St0vler  elegante,  hoitknappede  —  De  v6d,  jeg 
bar  smukke  Fodder,  Scbulteiss,  —  saa  man  faar  det 
raske  og  alligevel  udsogte,  ligesom  vare  for  Smudset, 
i  Trinene. 

Men  det,  jeg  bar  maattet  studere  ud  og  ind,  til 
jeg  endelig  bar  faaet  Tag  og  Greb  i  det,  er  Hold- 
ningen,  Gangen.  Jeg  liar  hort  Herrers  Kritik,  naar 
de  ser  elter  en  Dame.  Det  er  noget  bolgende,  de  vil 
ha,  og  Rankheden.  Enten  fine  Ilansker  eller  ingen. 
Og  en  elegant  Parasol  med  nobelt  Haandgreb.  Bag 
den  leger  saa  Slangen,  Magnet ismen,  oscillerende 
fra  sit  Skjul.  Man  modtar  Hilsener  og  smiler  ... 
bare  smiler  til  egne  Tanker  og  ser  intet"  ... 

„Aa  Gud,  bendes  deilige  Siiiil,"  —  sukkede 
Scbulteiss. 

...  ,, stirrer  overrasket.  —  Og  tusind,  tusind  Im- 
provisationer  af  det  kvindelige  Geni,  —  en  Grube 
af  Virkemidler. 

Ja  saadan  er  Piraten  udrustet,  den,  som  er  lobet 
af  Stabelen  fra  Deres  bjemlige  Havn,  Scbulteiss. 


«      A       ^^^^^^^^^^HM^^fl^^lfl 
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Jeg  betror  mig  til  Deres  dybe  Forstaaelse.  Deres 
SjsBl  vil  ikke  formerkes  af  Mistanken  om,  at  jeg  gir 
mig  hen  i  nogen  Svaghed,  —  i  noget,  som  ligner  en 
ordinaer  Forlibelse: 

Jeg  foler,  at  jeg  er  naer,  —  meget  neer  —  ved  at 
ha  Finsland  i  min  Magt,  at  jeg  eier  en  Dragning, 
en  Indflydelse,  han  ikke  kan  modstaa.  Havde  jeg 
ham  forst  belt,  saa  jeg  kunde  see  tie  al  min  Glod  og 
Farve  ind  i  bans  Digtning,  —  aa,  Scbulteiss,  elek- 
fricere  en  saadan  Mands  Pen,  saa  det  egentlig  var 
mig,  som  gnistrede  al  den,  —  og  han  kom  til  at 
digte  bare  Minka! 

Men  noget  er  der  iveien,  som  kaster  sin 
Skygge. 

Og  nu  er  jeg  dobbelt,  —  to  Gange  oprigtig, 
Scbulteiss. 

Jeg  er  saa  bange  for,  at  De  skal  forlsegge  eller 
miste  Brevet  paa  noget  Vis,  saa  det  reber  mig,  eller 
Deres  Miner  gi  nogen  Mistanke! 

Jeg  bar  ikke  vseret  i  Byen  isommer,  som  Post- 
stemplerne  og  Datoerne  paa  Brevene  bar  vist.  Jeg 
har  levet  paa  Turistfaerd  oppe  i  Fjeldene  i  et  Sel- 
skab  af  Literater  og  Kunstnere.  Vi  bar  besat  tre 
Saetre  og  vugget  paa  et  herligt  H0ifjeldsvand,  hvor 
vi  har  kunnet  se  os  selv  i  magisk  Speil,  og  jeg  har 
siddet  i  Bondedragt  og  blet  malt  — 

Jeg  f0lte  mig  som  en  Prinsesse,  en  Tilveerelse 
omduftet  som  af  en  hoiere  Aroma,  —  belt  til  Fins- 
land  saa  pludselig  igjen  tog  nedover. 

Hvorfor,  bvorfor?  —  det  er  den  Skygge,  som  for- 
m0rker  ... 

Det  blev  for  mig  med  6t,  som  bele  Aanden  i 
Tingen,  det,  som  havde  git  al  denne  berusende  For- 
tryllelse,  var  borte.  Jeg  var  f0rst  mig  selv  igjen, 
da  jeg  iforgaars  atter  stod  herinde  i  Byen  i  den 
samme  Luft,  som  ban  indaander   ... 

Her  skulde  jeg  ha  fortsat  Brevet  — 

Men  taenk  Dem,  som  jeg  nu  var  ude  i  Skum- 
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ringen,  beiede  en  Mand  sig  nser  og  saa  paa  mig  ... 
De  0ine  staar  for  mig,  —  de  forfaerdelige  0ine  ...  De 
gjcetter,  hvem  det  er  —  dette  graesselige  Menne- 
ske" 

„Varberg  ...  Aa  Gudske  —",  brast  det  ud  al 
Schulteiss.  — 

Han  blev  siddende  og  dukke  og  dukke  med  An- 
sigtet  i  Haenderne  og  stenne,  medens  et  blegt  Sol- 
streif  fra  Septemberkvselden  ligesom  sluknede  paa 
ham. 


Fru  Thekia  kom  hastig  op  ad  Veien  med  Para- 
plyen  mod  Regnen.  Hun  gav  sig  ikke  Tid  til  at 
faa  Galoscher  og  Kaabe  af  sig  i  Gangen,  men  gik 
lige  ind  til  Doktoren. 

,,Jeg  vilde  gjerne  tale  med  Dig,  Bedstefar  Baar- 
vig,"  —  lod  det  ophidset. 

,,Noget  paafserde  med  lille  Baard?" 

Hun  rystede  paa  Hodet  og  satte  sig  hen  i  Sofa- 
hjornet.  Der  gjaerede  noget  i  hende,  og  det  varede 
en  Stund,  far  hun  yttrede  sig. 

„Jeg  konimer  for  at  raadfore  mig  med  Dig.  Jeg 
liar  ligget  vaagen  i  hele  Nat,  —  betragtet  Sagen  fra 
alle  Sider,  —  og  nu  vil  jeg  gjerne  ogsaa  se,  hvad 
Familiehensynet  siger  —  belt  rundt.  Jeg  vil  vide 
noiagtig,  hvor  langt  min  Pligt  gaar  —  som  Hustru, 
—  over  min  Pligt  som  Menneske  er  jeg  klar.  Her 
er  et  Dilemma,  —  hvor  langt  jeg  ved  iEgteskabet 
bar  bundet  min  Person." 

,,Men,  kjoere  Thekia,  Du  taler,  som  der  var 
noget  alvorligt  iveien  mellem  Dig  og  Kjel." 

Thekia  smilte  bittert  og  lagde  Hodet  bagover 
mod  Sofaryggen: 
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„Aa  nei,  i  det  Kapitel  —  for  at  begynde  Oprig- 
tigheden  —  intet  andet  end  det,  at  vi  overhodet  bar 
giftet  OS." 

„Jeg  ber  Dig  forst  betaenke,  Thekla,  om  det 
kanske  er  saa  rigtigt  at  blande  din  Mands  Forseldre 
ind  1  Jeres  Forhold.  At  Kjel  bolder  at  Dig  indtil 
Svaghed,  det  v^d  jeg,  og  at  Du  ialfald  er  bam  en 
sand  Ven  og  oprigtig  pligttro  Hustru,  derom  er  jeg 
lige  overbevist.  Jeg  respckterer  din  Karakter, 
Tbekla." 

Tbekla  drog  af  og  til  Aanden  dybt. 

^Jeg  maa  be  om  Oplysning  af  den  eneste,  jeg 
t0r  betro  mig  til,  nemlig  mln  Mands  Far.  Jeg  sp0r 
og  sp0r  op  igjen,  bvad  der  er  en  Hustrus  Pligt,  og 
bvor  langt  den  strsekker  sig.  Skal  jeg  bo,  spise, 
drikke,  klsBde  mig,  —  overhodet  delta  i  en  Mands 
Spekulationer,  der  for  mig  utvilsomt  udfores  med 
andres  Penge." 

„Gud  bevare  Dig,  Thekla,  hvad  siger  Du" 

„For  mig  utvilsomt." 

„Her  er  Du  ude  for  en  Feiltagelse,  Thekla,"  bc- 
maerkede  Doktoren  koldt.  „Du  maa  sige  mig,  hvad 
Du  grunder  saadant  paa.  Har  Du  noget  Faktum 
at  holde  Dig  til?" 

„Det  er  netop  det,  jeg  er  kommet  for  at  betro 
Dig.  Jeg  kom  igaar  uventet  hjem  fra  Filialen  for 
Udbredelsen  af  samfundsnyttige  Skrifter,  og  horte 
fra  mit  Sovevaerelse  Kjel  ivre  hoit  og  s0ge  at  berolige 
nogen  inde  i  Stuen.  Der  taltes  rent  ud  om  Fallit 
og  Fortvilelse  i  Anledning  af  den  sidste  Handel  om 
Svartskogen.  Saa  jeg  fandt,  jeg  burde  tillade  mig 
at  lytte  nsBrmere  ... 

For  det  var  sandelig  ikke  saa,  Kjel  havde  frem- 
stillet  Affaeren  for  migl  —  Den  fremmede  derinde 
var  en  af  Medeierne  i  Skogskompagniet.  Han  hor- 
tes  yderst  modfalden.  De  saa  h0it  priste  treti  tu- 
sind  Maal,  de  kj0bte,  lod  til  at  ha  vist  sig  i  uventet 
Grad  udbuggede,  —  en  Maengde  salgbart  T0mmer 
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var  tat  ud,  lige  for  Eierne  fik  deres  Mis^re  prakket 
ind  paa  Kjel  og  bans  Kompagnoner.  Og  Kjel  op- 
traadte  med  Argumenter  af  den  Slags  som,  at  en 
daarlig  Spekulation  maatte  oprettes  med  en  god,  — 
—  at  Korapagniet  fik  gribe  til  at  kjobe  Skog  i  stor 
Skala,  om  der  saa  maatte  leves  paa  bare  Terminer, 
indtil  der  blev  Anledning  til  at  gjere  et  Kupl  Det 
forste,  Kompagniet  nu  havde  at  vise,  var,  at  det 
kunde  praestere  Tommer  ...  For  til  at  gj0re  Fallit 
var  der  altid  Tid,  gjentog  ban  — 

Og  nu  gad  jeg  vide  Besked  om,  bvor  langt  en 
Hustrus  Pligter  gaar"  — 

Doktoren  var  graa  i  Ansigtet. 

,,Det  synes,  som  om  Kjel  bar  bavt  den  ikke  lette 
Opgave  at  berolige  en  opstaat  Panik  bos  en  Kom- 
pagnon,"  kom  det  koldt  ligevsBgtig  —  ,,og  at  ban 
bar  tilraadet  at  prove  at  erstatte  en  ubeldig  Speku- 
lation med  beldigere.  Jeg  finder,  Tbekia,  at  det  er 
en  Hustrus  ubetingede  Pligt  at  tie  med  sin  Mands 
Affasrer  og  ikke  lasgge  Tyngde  til,  —  om  der  skulde 
forefindes  Vanskeligbeder." 

Tbekia  nikkede  langsomt  bittert  ...  ,,Jeg  er  en- 
gang  gaat  ind  i  det  gyldne  Bjerg.  Jeg  forstaar,  jeg 
bar  at  ta  Konsekventserne"  ... 

„Undskyld,  Tbekia,"  —  afbrod  Doktoren  pludse- 
lig,  >,at  jeg  ber  Dig  gaa  nu,  —  jeg  —  jeg  — " 

Doktoren  greb  efter  en  Stol,  som  for  at 
st0tte  sig. 

„Jeg  maa  sige,"  —  bun  reiste  sig  og  trak  Veiret 

dybt ,,jeg  gaar  ikke  med  storre  Klarbed,  end 

jeg  kom,  —  staar  ved  det  sammo  Dilemma  ...  Ja 
saa  ber  jeg  bilse  og  sige,  at  din  Sons  Hustru  ikke 
bavde  Humor  idag  til  at  se  ind  i  Stuen." 

Da  bun  var  ude,  drev  Doktoren  ilsomt  og  kold- 
sved  frem  og  tilbage  paa  Gulvet  Han  fo*r  pludselig 
ben  til  Vinduet  og  stodte  det  op,  —  og  det  brod  los 
i  en  voldsom  Opkastelse. 

Det  var  en  Svagbed,  ban  led  under,  naar  ban 
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kom  i  for  heftig  Sindsopr0r  og  ikke  kunde  faa  Luft 
og  Udbrud. 

Bud  efter  Kjel!   ... 

...  Kjel  steg  just  i  Karjolen  for  at  kj0re  ud  til 
et  Mode,  som  pludselig  var  kommet  paa  i  Skogs- 
kompagniet.  Kunde  forst  vaere  oppe  paa  Elvsset  ved 
Firetiden. 

Doktoren  sad  paa  shed  ved  Pulten  og  hvilte 

Albuen.  Han  var  liensunket  og  forgreemmet  og  saa 
ikke  op,  da  Kjel  traadte  ind. 

„Naa  da,  Far  ... 

Du  er  Pokkers  stille  ... 

Skal  det  betyde  noget  igjen?" 

,,Du  kunde  gjenie  veere  lidt  oprigtlg  mod  mig, 
Kjel,"  kom  det  stilfaerdigt.  „Den  sidste  Handelen 
om  Svartskogen,  den  var  vel  bare  saa  som  saa,  for 
ikke  at  sige"  ... 

„Hvor  bar  Du  hert  noget  om  det,  Far  ...  Siger 
nogen  noget?"  —  fo'r  Kjel  til. 

„Nei, men  — -  jeg  reiser  jo  der  indover 

paa  Husmandspladserne  og  borer  kanske  noget  af 
hvert  —  Skoghuggerne"  — 

„H0— 0,  —  oprigtig  -~  oprigtlg  ...  var  det  gjort 
med  det!  —  Skal  s'gu  gjeme  bekjende,  at  Vand- 
standen  er  lav,  —  ganske  lav  fortiden.  Jeg  benseg- 
ter  det  naturligvis  lige  i  Synet  paa  hvemsomhelst, 
der  skulde  falde  paa  at  sige  det  ...  Men  mellem 
OS  —  Joho,  —  det  er  slig,  at  vi  er  snydt  paa  Svart- 
skogen, —  skammelig  snydt  —  og  ikke  med  Maade 
heller,  synes  nu  jeg  da.  Men  saa  rent  gait,  som 
jeg  forst  taenkte,  er  det  nu  ikke  heller,  —  jeg  trode 
saamaea,  at  der  skulde  vaeret  rent  blaast  og  bart 
for  alt  det,  som  Tommer  bed,  jeg.  Det  er  det  nu 
for  det  ferste  ikke.  Og  saa,  —  kan  vi  bare  vente 
i  nogle  Aar,  saa  bar  vi  Skogen  tilvokset  og  fuld 
Chance  igjen.  Det  hele  reducerer  sig  til  et  Sporgs- 
maal  om  at  vente« —  kunne  holde  Eiendommen  paa 

Jonas  Lie:    Samlede  Varrker.    XI.  tl 
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Haanden  saaisenge  ...  Javist  vil  det  ta  lidt  paa 
Kraefterne;  men  saa  er  vi  nu  mange  nok  om  at 
beere  det." 

Doktoren  sad  og  stirrede  aandsfraveerende.  Pan- 
den  laa  furet. 

„Kjel,  — -  kunde  Du  ikke  paa  noget,  —  noget 
Vis  skaffe  mig  ud  af  Spillet,"  —  bad  ban  fortro- 
ligt.  „Det  tar  rent  ud  Livet  af  mig,  ser  Du.  Jeg 
maa,  maa  faa  slippe  fra  det  ...  Hvad,  —  tror  Du 
ikke,  Du  kunde  gjare  det  for  din  Far,  Gutten  min. 
Du  bar  jo  saa  mange  Udveie,  naar  Du  rigtig  griber 
Dig  an.  Og  jeg  er  da  ikke  saa  forskraekkelig  meget 
vaerd.    Find  nu  paa  at  skaffe  mig  fra  det"  — 

,,Det  er  s'gu  ordentlig  blodigt."  Kjel  begyndte 
at  spankulere  i  et  vist  Opror.  ,,Du  kan  nu  vel 
tsBnke,  Far,  at,  bavde  det  ikke  virkelig  knebet, 
bavde  jeg  for  leenge  siden  skaffet  Dig  dit  Navn 
igjen  og  ikke  ladet  Dig  staa  der,  belt  fra  for  ifjor 
St.  Hans  af.  En  raa'r  ikke  med  alt,  —  og  dette 
Snyderiet  som  kom  saa  gement  paa.  Sligt  gjor,  at 
^n  maa  bruge  mangedobbelt  Tid  til  alting.  Det 
gaar  ikke  saa  fort,  ser  Du,  at  treekke  Laesset  op  for 
Bakke,  som  at  sidde  paa  og  bare  age  nedover,  naar 
6n  er  i  Held." 

,,Kjel,"  sa  Doktoren' og  reiste  sig  med  6t.  ,,Jeg 
vil  betale  for  at  slippe  undaf,  det,  jeg  kan  opdrive, 
to  tusind  "Kroner.     Du  skal  faa  dem  kontant." 

„Jagu  er  det  Synd,  —  gruelig  Synd,  at  dette 
skulde  gaa  slig.  En  kunde  levere  ud  Skjorten  sin 
og  sselge  den,  om  det  hjalp." 

,,0g  Du  mener,  Du  ikke  kan  gjore  noget  ved 
det,  Kjel,  —  nu  snart,"  —  l0d  det  bonlig,  —  ,,ikke 
—  om  jeg  leverer  ud  de  to  tusind  heller  -— ?" 

,,Jeg  baade  kan  og  skal.  Far,  naar  Du  bare  vil 
gi  Tid!  —  Jeg  maatte  da  i  Pokkers  Skind  og  Ben 
kunne  fange  en  Sjael  blandt  alle  de  Navne,  jeg  dis- 
ponerer,  —  ialfald,  naar  jeg  bar  filigt  at  faa  det  til 
at  gli'  med  som  to  tusind  Kroner." 
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,,Dem  skal  Du  ha,  Kjel,  paa  Pletten,  bare  — 
bare  jeg  faar  Navnet." 

„For  to  tusind  Kroner  er  Gronsaape  det,  — 
besynderlig  Gronsaape,  Far,  i  disse  pengeknappe 
Tider"  ... 

Kjel  gik  og  grublede  og  saa  i  Gulvet:  —  „Jeg 
tror  s'gu,  jeg  bar  Manden  ogsaa,  —  belt  anset  i 
Banken  —  endnu  —  paa  Grund  af  sserlig  bercmt 
Promtitude  —  og  saa  af  min  Forgyldning.  Jeg 
bflBr  mig  ad,  som  de  gj0r  med  Russen,  naar  ban  skal 
drives  i  Ilden,  Kanoner  bag  og  Opmuntring  foran. 
Det  er  svinagtig,  at  Du  skal  ud  med  Penge.  Men 
dem  vil  Jeg  nu  separat  skylde  Dig,  for  det  er  jeg, 
som"  — 

,,Paa  Pulten,  —  paa  Bordet  ber  skal  de  ligge, 
Kjel,  —  bare  Navnet!"  — 

„Forgalt,  alle  de  Penge,  der  er  bundet  i  Sag- 
bruget.    Det  er  lavt  assureret  for  fem  og  flrti  tusind 

—  foruden  Plankeme,  som  varierer.  Havde  Jeg 
dem  saavist  lose.  Eller  det  ikke  var  saa  umuligt 
at  opdrive  Laan  paa  d6n  Slags,  jeg  skulde  vsere 
Krosus  med  en  Gang,  kjobe  AaseralskogenI  Jeg  bar 
fast  skriftligt  Tilbud  om  at  faa  den  for  fem  og  treti 
tusind  kontant,  bar  den  paa  Haanden;  Resten  af 
Kj0besummen  faar  staa  i  aarlige  Afdrag.  Og  ved 
den  Skog  er  der  den  Meerkvaerdigbed,  at  den,  — 
virkelig  set  baade  med  mine  og  andres  0ine,  — 
er  fuld  af  Trcevirke  for  bundred  tusinder,  —  bar 
staat  n'sesten  ubugget  tre  og  tyve  Aar.  Og  det  bar 
sin  Grund  i,  at  Svartskogen  eier  baade  Flodnings- 
elven  og  Fl0dningsretten,  saa  det  lidet  Icnner  sig 
at  bugge  der,  —  medmindre,  —  maerk  Dig  det,  Far, 

—  man  eier  baade  Svartskogen  og  Aaseral.  Da 
forandres  Perspektivet.  Nu  skjonner  Du,  bvad  jeg 
stiler  paa.  Og  fem  og  treti  tusind,  —  fem  og  treti 
tusind  — .  Hadde  det  vseret  ifjor!  Hadde  det  vaeret 
bare  for  Jul,   jeg  skulde   skaffet   dem   som   Ingen- 
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ting.    Rognebserrene  hsenger  ikke  Imiere  end,  at  jeg 
naesten  kan  naa  dem''  ... 

„Du  Kjel,"  —  betydede  Doktoren,  idet  Sennen 
skulde  til  at  gaa,  -~  ,,det  skadede  vist  ikke,  om 
Du  af  og  til  satte  Thekla  lidt  ind  1  dine  Affeerer. 
En  Kone  tar  sig  saa  let  Tanker,  naar  der  er  noget, 
bun  ikke  forstaar,  og  bun  kan  komme  til  at  gaa 
der  paa  egen  Haand  og  gj0re  sig  op  alskens  Sam- 
menhsenger.  Jeg  siger  ikke,  Du  netop  skal  vraenge 
dine  Loipraer  for  alt,  som  er  iveien.  Men  nu  for 
Eksempel  dette  om  Udsigten  til  Aaseral,  det  vilde 
gjore  bende  interesseret,  ser  Du,  —  opmuntre 
hende.  Hun  vil  s'gu  gaa  nok  saa  speendt  paa  dit, 
bun  ogsaa,  er  jeg  vis  paa,  endda  det  bare  er  For- 
retninger"  ... 


Endre  kom  en  Dag  ganske  uventet  bjem  til 
Faedrenebuset  —  for  at  bli  der  en  Tid  af  Sommeren, 
som  ban  sagde. 

Han  bavde  netop  overstaat  endel  pinlige  For- 
klaringer  inde  paa  Kontoret  bos  Faderen,  fundet 
bam  besynderlig  sagtmodig  for  bam  at  vaere  og 
endel  medtaget.  Han  fordrev  nu  Tiden  med  at 
slentre  om  paa  Gaardspladsen  geleidet  af  Massi, 
bvem  ban  forberte  angaaende  Familiens  allebaande 
Anliggender:  —  om  Arnt,  som  svaermede  for  Jern- 
banearbeidet  og  drev  paa  med  Veianlseg  og  In- 
geniorkunster  og  Dynamitspraengen  oppe  paa  Lyst- 
busbaugen,  og,  bvorledes  Scbulteiss  mente  at  faa 
bam  frem  til  Middelskoleeksamen  til  Vaaren  for  at 
ban  kunde  komme  ind  paa  en  teknisk  Skole,  —  selv 
kunde  bun  ta  den  alt  iaar.  Massi  bavde  Hast; 
bun  maatte  ud  og  Isere  noget,  —  ogsaa  paa  noget- 
slags  teknisk  Anstalt.  Hun  vilde  bli  Arkitekt,  — 
tegne  og  finde  op  og  indrette  det  ene  Hus  vakkrere 
end  det  andet.    Tegning  og  Matbematik  var  bendes 
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bctlste  Fag.  Hun  vidste  alt,  hvorledes  hun  vilde 
bygge  sit  eget  Hus.  Men  det  kom  an  paa,  om  hun 
var  gift  eller  el  — . 

Og  det  igjen  kom  an  paa,  om  hun  traf  ^n,  hun 
likte  rigtig,  rigtig  godt  — 

Endre  kilede  Monoklen  i  0iet:  — 

„Llge  ens  alle,  en  ten  de  bygger  i  Luften  eller 
af  Mursten,  saa  rykker  der  tilslut  et  Mandfolk 
ind." 

Og  hvad  var  det  for  noget  med  Berthea,  som 
havde  fartet  ned  paa  Auktionen  paa  Lystad  idag. 
Var  hun  forlovet  med  denne  Bygdespraden  og  Auk- 
tionariusen  Scholberg,  eller  var  hun  det  ikke.  Eller 
var  Massi  et  Fee,  som  ikke  kunde  gi  Greie  paa 
noget  saa  indviklet. 

Nu  flk  han  0ie  paa  Schulteiss,  der  kom  ud 
af  Gangd0ren;  og  raabte  forceret  til  ham,  idet  hah 
l0ftede  paa  Hatten: 

„Man  beflnder  sig  igjen  i  Familiehj emmet  — 
det  moralske  Fj0s,  hvor  man  opdrsettes  og  fedes 
med  Ulusionemes  Foder.  For  at  slagtes,  naar  man 
kommer  ud  paa  Verdenstorvet  —  hvad  De?  ...  Man 
trfienger  til  en  Rekreation  engang  imellem,  ser  De, 
fra  sin  daglige  Strid  paa  en  Lobebane,  hvor  man 
just  ikke  synes  at  l0be"  —  nikkede  han,  som  han 
steg  op  ad  Trappen  til  ham. 

„0g  saa  er  man  da  igjen  i  det  mur-  og  nagel- 
faste,  —  spigerfast  alt  lige  til  Anskuelserne  ... 
Eller  kan  4n  tsenke  sig  noget  mere  satanisk  ind- 
rettet  paa  Bedrag  end  et  saadant  vel  indmuret 
Hjem,  hvor  man  kan  gaa  og  illusionere  sig  op, 
hvad  man  vil,  man  finder  dog  sin  Mad  tre  Gange 
om  Dagen  og  sin  Seng  om  Natten.  Man  kommer 
ud  i  Verden  med  Skrseppen  fuld  af  Troskyldighed," 
—  slaengte  han  saa  af  sig,  som  Fru  Bente  kom,  og 
Kaflebrsettet  bragtes. 

,iJeg  taenkte,  det  var  godt  ikke  at  piiste  for- 
meget  af  den  jeg,  Endre,"  —  svarede  Fru  Baarvig 
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til,  —  ,,det  blir  nu  alligevel  den  freidige  Tro,  som 
holder  Model  oppe." 

,,H0rer  jeg  ikke  Spigerhammeren  smelde  igjen 
...  Troen  paa  hvad?  —  paa  at  det  gaar  rigtig  og 
retfserdig  til  i  Verden!"  —  lo  han  baanlig. 

,,Aa  ja,  Du,  man  kan  nok  faa  sine  Skuffelser; 
men  saa  er  der  nu  alligevel  til  syvende  og  sidst 
roget,  som  bserer." 

,,Spiger  og  Hammerslag!  —  Ja,  vi  er  gruelig 
retfeerdige  —  herinde  i  Stuen;  isaer,  naar  vi  sidder 
paa  vor  grenne  Tue.  Jeg  kommer  hjem  som  en 
vaad  Hund  efter  den  Bernelserdom.  Denne  uslide- 
lige  Naivete t.  Men  den  synes  at  maatte  til,  at 
maatte  uophorlig  produceres  paanyt  i  Hjemmene, 
for  at  der  kan  bli  Folk  nok,  som  er  villige  til  at 
la  sig  ta  ved  Naesen  og  fore  ud  i  Bedraget.  Det  er 
Naturens  egen  vise  Indretning,   lader  det  til." 

„Jeg  taaler  ikke  at  bore  det  Sprog,  Endre," 
afviste  Fru  Baarvig  ham  heftig. 

„Nei  nei,  Mor,  —  jeg  tier  jo  ogsaa." 

„Jeg  skulde  skaffet  Jer  Born  et  moralsk  smud- 
sigt  Hjem  i  Opvseksten,  er  det  saa,  Du  mener?  Tal 
ud,  Endre." 

„Aa  nei;  men  saadan  lidt  Treekvind  og  Rev- 
ner  og  Sprsekker  ud  til  denne  Verdens  Daarligbed 
kunde  ikke  skadet,  —  lidt  af  tidlige  Erfaringer  om 
denne  gyldne  Retfaerdighed.  Man  maa  ikke  snyde 
—  ikke  bedrage,  —  men  vel  snyde s  og  bedrages. 
Men  jeg  skal  ikke  forstyrre  Idyllen,  Mor." 

Endre  stsengte  det  ene  Ben  over  det  andet  og 
gav  sig  til  at  slurfe  Kaffen. 

...  „Bare,  hvorfor  jeg  endnu  ikke  har  kunnet 
opnaa  at  debutere,"  tog  han  det  hidsig  op  igjen. 
,,Intriger  og  Baghaandsveie,  Smiger  og  Kryberi, 
Sladder  og  private  Interesser.  Havde  jeg  saavist 
l8ert  hjemmefra  at  ssette  nogen  af  de  Hjul  igang, 
jeg  ogsaal  Ellers,  —  man  kan  ha  Resonancebund 
baade  for  en  Shakspeare  og  en  Goethe,  eie  aid  rig 
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saa  dyb  Opfatning  og  Folelse,  —  kommer  der  for 
Eksempel  6n  med  et  Nseseskaft  eller  en  Karakter- 
hage  eller  to  0ine,  som  ruUer  med  hvidt,  —  med 
andre  Ord:  er  man  ikke  en  Kulisse,  rejiceres  man. 
Og  er  man  en  Kulisse,  bar  kun  det  Smil  at  ud- 
stille,  den  Host  at  skjaelve  med,  det  Grin,  der  kan 
se  ud  paa  langt  Hold  som  r0rt,  da,  —  om  6n  er 
aldrig  saa  dum  og  tom  og  hjernelcs,  han  faar  gi 
Shakspeare,  han  faar  gi  Schiller.  For  han  er 
Manden,  han  ifolge  Verdens  Retfserdighedl  eftersom 
han  er  en  tom,  tom  Kulisse." 

„Sandelig,  Hr.  Endre,  —  den  evige  Strid  mel- 
lem  det  ydre  Skal  og  Aanden,"  stadfsestede  Schul- 
teiss. 

„Ellers  ved  jeg  saa  inderlig  godt,  hvordan  jeg 
skulde  ta  dem,"  vedblev  Endre.  „Jeg  har  mine 
Tvil,  om  det  ikke  egentlig  er  Kritiker,  jeg  er.  Man 
f0ler  neppe  slig  indaedt  braendende  Indignation  uden 
at  der  stikker.  et  Kald  under.  Verden  trsBnger  i 
h0i  Grad  til  at  se,  bvad  Kritik  er.  Og  Stillingen 
vilde  med  en  Gang  bli  saa  velsignet  gunstig,  Mor> 

—  saa  hyggelig,  saa  trivelig,  saa  fed.  Istedetfor 
at  vsere  6n  af  dem,  som  kriticeres,  —  en  af  Ob- 
jekteme,  blev  man  pludselig  ^n  af  dem,  som  kri- 
ticerer,  som  kan  pibe  eller  klappe,  som  han  bare 
gider,  og  drsebe  en  stakkars  Skuespiller  bare  med 
at  gispe.  Ja,  der  er  saameen  intet  andet  at  sige 
om  det  hele,  —  hele  Stasen,"  udstodte  ban  blaseret, 

—  „ andet  end,  at  man  faar  saadan  Lyst  til  at  kre- 
pere.  Livet  faar  saa  liden  Vaerdi.  Havde  man 
endda  lidt  af  disse  usle  Pengene,  —  for  saa  gli'r 
alting  i  denne  retskafne  Verden.  Notabene,  saa- 
fremt  De  overhovedet  kunde  tilfredsstillende  forklare 
mig,  Schulteiss,  om  det  virkelig  var  Umagen  vserd 
at  holde  en  Villie.  Kineseren  siger,  at  Livet  er  for 
kort  til  at  det  lonner  sig  at  spare  sig  rig.'' 

Schulteiss  vak  til.  Han  sad  aandsfravaerende, 
kun  optat  af  ^t  —  at  faa  vide  noget  om  Minka. 
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,,Men  saa  indkj0rte  er  vi  med  denne  „bra  Ver- 
den'*,  hvor  Personer  af  Aand  og  Idealitet  maa  peti- 
tionere  hos  Fsehodeme,  at  Folk  som  vi,  Schulteiss^ 
der  er  saa  inderlig  snydte  paa  vor  Ladning  af  Ide- 
alitet, bare  treekker,  bare  trsekker,  istedetfor  en  og 
anden  Gang  at  falde  i  Tanker  over  saadan  en  liden 
Dynamitpatron,  som  Amt  driver  med  derude,  —  en 
og  anden  Gang  faa  en  vis  Lyst  —  en  Skjselven  — 
et  Sus  i  Blodet  af  Opror  —  og  Plaf  overende  bele 
Stasen.  Jeg  mener  blot  saadan  en  liden  Leg  med 
Tanken,  Mor,  —  det  ubegribelige,  hvorfor  vi  skal 
holde  en  plagelig,  bagvendt,  dum  og  nederdrsegtig 
Tilveerelse  i  saa  overdreven  Pris,  saa  vi  ordentlig 
klorer  os  til  den  med  Neglene,  naar  et  lidet  Slag 
paa  Knaldhaetten  i  Patronen  kunde  kvittere  det  bele, 
—  sprsenge  Porten  —  kanske  til  en  st0rre  Scene 
istedetfor  denne,  som  6n  er  saa  hjertelig  kjed  af. 
En  stolt  Aand  kaster " 

„En  stolt  Aand  forer  ikke  den  Slags  viderlig 
jammerligt  Snak,  Endre,"  brod  Fru  Baarvig  ud,  — 
„Du  maa  undskylde,  at  jeg  siger  det;  men,  er  der 
nogen,  i  hvis  Haand  jeg  trygt  skulde  Isegge  Dyna- 
miten  uden  at  frygte  for  andet  Mlsbrug  end  De- 
klamation  og  Prat,  saa  er  det  i  din,"  bun  tog  op- 
r0rt  Kaffebraettet  og  gik. 

„Hr.  Endre,  undskyld,  —  Deres  Fr0ken  S0ster," 
boiede  Schulteiss  sig  hen  til  ham,  —  ,,hvordan  — 
tor  jeg  sp0rge"  — 

„Kan  hilse  Dem,  Schulteiss,  —  hilse  Dem  fra 
hende.  Ja,  —  tja"  —  trak  ban  paa  det,  ,,nye  Baner, 
De.  Noget,  bun  sidder  inde  med.  Lad  det  bli  mel- 
lem  OS,  Schulteiss  —  Men  bun  blev  funden  forleden 
i  en  bypnotisk  S0vn.  Husked  ingenting  bagefter. 
Mserkelig  ...  Hun  er  som  en  dirrende  Nervestreng 
...  ser  sig  undertiden  som  to  Personer.  Hun  bar 
vakt  en  ikke  liden  Opsigt  derinde.  Ymtes  om,  at 
Finsland  skal  ha  gjort  et  belt  psykologisk  Studium 
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af  hehde  og  vil   bruge  liende   til   Hovedfigur   i   en 
dramatisk  Digtning." 

Schulteisses  Ansigt  lyste  med  6t  op: 
„H0ist,  —  h0ist  interessant!  Gjenstand  for 
Digterens  kjolige  Reflektion,  indtraeder  kun  inspi- 
rerende  som  Sjselen  i  hans  Vserk.  Men  hengir  sig 
ikke,  —  hengir  sig  ikke,  —  er  en  fri  Kraft,  sig 
selv  bevidst.     Sandelig  alt  et  Resultat!'*  ... 


Doktoren  var  paa  Hjemtur  fra  Praksis. 

Han  havde  faret  i  Fattigbeseg  paa  lange  be- 
svserlige  Sideveie  og  befandt  sig  nu  1  Dagheldingen 
igjen  1  sin  Karjol  magelig  ruUende  paa  den  brede 
Landevei. 

Han  havde  ikke  kjendt  sig  saa  let  og  steerk 
paa  Isenge,  —  havde  han  ikke  redet  paa  en  stodende 
gammel  Maer  to  Mile  derinde  paa  Skogen  og  spa- 
seret  paa  sin  Fod  en  sidste  bakket  uveisom  Fjer- 
dingvei  frem  og  tilbage,  som  om  ingenting  var. 
Seig,  —  tyve  Aar  i  Benene. 

Han  forte  Haanden  op  til  Brystsiden,  hvor 
Lommebogen  laa,  som  han  felte  efter  ... 

Han  havde  gjort  den  Bevsegelse  ^n  og  anden 
Gang  i  hele  Dag,  siden  Kjel  imorges  kaprede  ham 
oppe  i  Veien  udenfor  Bruget  og  bragte  ham  Pa- 
piret,  —  det  med  Baard  Baarvig  paa,  som  havde 
kostet  ham  saa  mange  fortvilede  Timer,  han  vilde 
ikke  ha  dem  op  igjen  for  aldrig  det.  Han  kjendte 
selv,  at  han  holdt  paa  at  bli  gammel  paa  det,  at 
han  vilde  kreperet,  om  der  ikke  endelig  var  kom- 
met  en  Lesning.  Men  nu  laa  det  da  der  vel  Ye- 
varet,  —  han  kjendte  igjen  uvilkaarlig  op  til  Bryst- 
lommen  ... 

PrflBgtig  gjort  af  Kjel. 

Det  var,  som  han  i  al  denne  Tid  aldrig  havde 
havt  rigtig  Ro  til  at  tsenke,  —  havde  gaat  der  op- 


170 


skraemt  og  forjaget  af  Angst,  og  igninden  ladet  alt 
derhjemme  seile  sin  egen  Sj0  bare  for  dette  ene. 
Pineded,  hvor  ban  skulde  bilse  paa  Bentel 
Karjolen  rullede  saa  magelig  dissende  paa  Aske- 
skjaekeme.  Hau  havde  havt  det  for  travlt  mod 
alskens  Folk  og  Patienter  og  Strabadser  for  idag  til 
rigtig  at  kunne  seette  sig  ind  1,  —  begribe,  —  nyde 
sin  ny  Situation. 

Ak  ja,  —  ban  pustede  med   et  vist  Velbehag, 

—  synes  jeg  ikke  alt,  man  begynder  at  bli  Baarvig 
igjen.  Affaererne  bjemme  ber  tages  anderledes 
baandfast.  Der  er  paa  det  sidste  blet  lidt  slapt  i 
KontroUen  baade  med  Minka  og  Bertbea.  Paatide 
man  begynder  at  teenke  lidt  paa  Fremtiden 

Og  der  gaar  Endre  igjen  bjemme.  Saadan  en 
nerv0s  sygelig  Selvbeskuen  med  opspillet  Reflektion 
og  sit  eget  mserkelige  Jeg  i  stadig  Transparent,  — 
6n  kan  ikke  forsvarlig  ssette  ham  an  til  noget- 
somhelst. 

Tingen  er,  ban  duer  ikke,  —  er  umulig,  straks 
det  blot  lugter  af  vedholdende  pligtmeessigt  Ar- 
beide. 

Skulde  naturligvis  vsere  tat  i  Opveeksten 

—  en  Dekomposition  eller  Forbreending  af  Villie- 
kraften  belt,  til  Handleevnen  tilslut  remplaceres  af 
den  bare  pure  Forestilling,  og  ethvert  Arbeide  blir 
bam  utaaleligt. 

Saa  faar  de  disse  hellige  Fornemmelser,  som 
maa  dyrkes  op,  -—  faar  Kald,  mumlede  ban  en 
Stund  efter  bittert.  Pokker  slide  lange  taalmodige 
Aar  med  Bogen  eller  Jerngrevet  og  Plogen  og 
Gampen  eller  faa  Vabler  af  Tommeroksen,  naar 
6n  kan  slippe  med  at  staa  paa  en  Bakke  og  pave 
sig  og  snakke  om  sig  selv  —  sit  eget  interessante 
Jeg . 

...  Man  bar  en  Folelse  af  noget  unormalt  dim- 
migt  over  det  hele.  Absolut  en  almindelig  Hjerne- 
sveekkelse  i  Tiden  med  Udslag  i  alskens  Nervesyg- 
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domme.  Kunde  ha  Lyst  til  at  vsere  ung  igjen  og 
ta  fat  paa  den  Sag,  —  faa  den  lagt  ordentlig  i 
Dagen.  En  Felge  vistnok  af,  at  der  i  vor  ene 
Slfiegts  Levetid  er  gjort  en  saa  overveeldende 
Maengde  af  indgribende  Opfindelser  og  Opdagelser, 
at  Hjernen  ikke  formaar  at  ta  imod  og  fordeie  det. 
Konsekventseme  af  hver  enkelt  saa  vidtrsekkende, 
forandrer  i  den  Grad  Mulighedeme  og  Begreberne, 
at  forst  en  nseste  Generation  og  kanske  ^n  til,  som 
er  f0dt  i  den  ny  Civilisation,  magter  at  indforlive 
sig  i  det  ...  Om  vi  med  engang  fik  daglig  Postgang 
til  Mars,  vi  vilde  ikke  forbauses  mere  end  en 
Halvtime  og  ha  vaennet  os  til  det  paa  en  Uge.  Vi 
har  ikke  Tid  til  at  taenke  ud  Folgerne  for  ny  St0d 
paa  Hjernen  ...  En  hel  ny  Kulturepoke,  der  f alder 
som  et  Skred  over  Slsegten  ... 

Doktoren  kjorte  og  kjorte,  medens  bans  Id^er 
med  et  Pust  af  Ungdommens  iErgjerrighed  fra  den 
Tid,  da  der  var  Sporgsmaal,  om  ban  skulde  vaelge 
Universitetsveien,  sveBvede  over  de  videnskabelige 
Opgaver,  som  netop  nu  kaldte  bans  Fag  frem  til 
en  fersterangs  Plads  i  Tiden. 

En  ensom  rodlig  Stjerne  over  Skogtoppene  bil- 
drede  sig  ind  i  bans  Tankegang  ... 

Det  var  knap  saavidt,  ban  kunde  se  i  Gjerde- 
staurerne  ved  Siden  af  Veien.  Af  og  til  raabtes  ban 
an,  maatte  bolde  og  kjere  forsigtig  tilside  for  et 
Plankelaes,  der  knagede  frem  gjennem  Morket  og 
skulde  til  Jembanen. 

Han  kom  ud  paa  den  lange  Sandmo  og  svobede 
paa.  Brunen  kjendte  den  Straekning,  som  den 
maatte  ta  i  skarpt  Trav,  efter  Taalmodighedens 
Stand  bos  dens  Herre,  med  Tillob  opover  den  bratte 
Kneik,  hvor  der  blev  Udsigt  til  Doktorbakken. 

Oppe  i  Aasen  saa  ban  Lys  hjemme  paa  Elvsaet 
og  et  blegt  maaneagtigt  Skjaer  nedenunder  fra 
Bruget. 

...  F0rste  Gang  paa  over  et  Aar  nu,  ban  kunde 


172 


kjore  gjenuem  Bruget  og  puste  soiii  Menneske  igjen. 
Du  har  ingenting  mcd  det,  Baarvig,  —  ingenting, 
—  ikke  indladt  Dig  i  nogetslags  Sludder.  Kommer 
ikke  mig  ved  det  hele^  enten  del  gaar  op  eller 
ned  — 

Hm — m,  det  vil  jeg  nu  Just  ikke  sige,  —  rag 
Kjel,  saa . 

Han  har  da  vist,  at  ban  kunde  ta  et  Tag  for 
sin  Far.  Tor  kanske  ha  kostet  ham  baade  Lofter 
og  Forpligtelser  foruden  mine  to  tusind,  —  ban  saa, 
det  gik  paa  Livet  for  mig 

Stakkars  Gut,  ban  kom  saa  urolig  og  for- 
skyndet  ud  imorges,  naturligvis  stadig  Papirer  og 
Forlegenheder.  Og  med  Theklas  0ine  stadig  paa 
sig  bjemme.  Hun  er  sandelig  b0ist  uskikket  med 
sine  Theorier  til  at  staa  bos  ham  under  vaklende 
uvisse  Forholde  ... 

Hestehovene  dundrede  over  den  lille  Bro  inde 
i  Bruget,  hvor  et  stserkt  Lys  fra  Parafinlampernes 
Reflektorer  under  Taget  slog  blindende  nedover  bam 
og  Hesten  — 

Hu— i!  —  faldt  der  en  Gnist  ned  i  Hovlspaa- 
nerne,  saa  alt  stod  i  lys  Lue,  var  Gutten  bjerget, 
ban  ... 

Gud  bevare  os  ... 

Pludselig  ubehagelig  berort  af  Tanken,  smurte 
ban  paa  Bninen,  saa  Karjolen  durede  ind  i  Merket 
igjen.  Fart  en  stansede  forst  hoit  oppe  i  Doktor- 
bakken  — . 


XI. 

Id6en,  for  hvilken  Tbekla  saa  ibserdig  arbei- 
dede,  bavde  —  det  kunde  bun  med  Tilfredsstillelse 
sige  sig,  —  vakt  en  vis  Sensation.    Der  bavde  vseret 
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et  uvtfntet  talrigt  Mode  til  Konstitueren  af  ,,For- 
eningen  for  reformeret  Bornepleie",  —  indfundet  sig 
en  hel  Del  yngre  Fruer  og  Bsenkene  tset  besat  af 
moderllg  interesserede. 

Efter  Doktor  Stenvigs  velvillig  Indledende  Fore- 
drag  var  der  fulgt  en  ivrig  og  varmt  interesseret 
Diskussion,  hvorunder  Meningsbrydningeme  havde 
vseret  noksaa  hede  og  skarpe.  Selv  Doktorens  be- 
kjendte  Autoritet  paa  Feltet  kunde  ikke  hindre,  at 
modsatte  Synsmaader  fremkastedes  og  aldeles  ufor* 
knyt  sattes  under  Debat.  Diskussionen  havde  varet 
noiagtig  i  to  Timer  og  fern  og  tredve  Minuter 
inklusive  Stemmegivningen,  der  efter  den  haarde 
Dyst,  med  fjorten  Stemmer  mod  ni,  forte  til  For- 
eningens  OprettelBe  paa  Basis  af  de  af  Doktor 
Stenvig  opstillede  og  af  Thekla  haardnakket  hsev- 
dede  Principer. 

Det  var  under  Stemningen  af,  at  der  havde 
vseret  leveret  en  ordentlig  Bataille  mod  de  gamle 
forseldede  Synsmaader  og  Fordomme,  —  med  0inene 
endnu  blikkende  af  Iveren  fra  Tankeforingen  og 
Repllkskiftet  og  Blodet  hedt  af  Seiren,  at  Fru 
Thekla  under  Hjemkjorselen  sad  i  Slseden  med 
Stenvig,  der  havde  paataget  sig  at  kjore  hende  fra 
Modet  op  til  Doktor  Baarvigs,  hvor  hun  skulde 
hente  sin  lille  Baard. 

Med  den  samvittighedsfuldeste  Noiagtighed  gjen- 
nemgik  hun  under  Appel  til  bans  Dom  Led  for  Led, 
hvilke  Fell  hun  kunde  have  begaat  her  og  der  i 
Debatten  under  Forsvaret  for  bans  Id6er. 

Stenvigs  Opmserksomhed  var  optaget  af  den 
varme,  skarpe,  for  ham  saa  smigrende  Menings- 
udveksling.  Tommeme  hang  lose,  og  Hasten  stam- 
pede nu  moisomt  opover  Doktorbakken, 

„Ja  saa  har  vi  altsaa  vundet  vor  forste  egent- 
lige  Seir  idag  for  vore  Principer,"  yttrede  han  med 
et  varmt  Haandslag  i  hendes  behanskede  hoire;  ^ 
„lad  det  ikke  bli  den  sidste,  Fru  Thekla!" 
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Der  gik  et  Veek  gjennem  Fru  Thekla;  —  d^i 
Skjffir  af  Festlighed,  der  laa  over  hendes  Ansigt, 
forsaenkedes  pludselig  hen  i  noget  grublende  uvist 

,,For  mig  gives  der  ikke  noget  herligere  end 
ideel  Samfolelse,  Stenvig.  Og  derfor  er  de  aande- 
lige  Baand"  — 

,,de,   som   skaber   6ns   sikkreste   Venneforhold," 

—  fuldendte  Doktoren  enthusiastisk. 

Der  kom  et  resolut  Udtryk  over  Fru  Thekla. 
Hun  fsestede  de  to  sorte  Braadder  fast  reelt  paa 
ham  — : 

„Vi  tar  OS  vor  egen  Skik  og  Brug,  tor  nok  vove 
at  fare  vort  eget  Sprog,  sige  ud  vore  Tanker  til 
hinanden,  Stenvig!  Og  jeg  idetmindste  har  en 
Trang  til  helt  Opgjor.  De  v6d  fuldt  ud,  hvordan 
jeg  har  det,  at  jeg,  —  jeg  bekjender  det  eerlig,  — 
har  forvildet  mig  hen  i  et  iEgteskab  med  en  Mand, 
for  hvem  Begrebet  Princip  —  hciere  Interesser 
bare  er  et  Mundsveir,  der  ligesaa  gjeme  kunde  til- 
hore  et  helt  andet  Element  end  det,  hvori  jeg  kan 
aande.  De  v6d,  at  jeg  har  git  ham  mine  tilfreds- 
stillende  Forklaringer,  —  at  mit  Haab  i  Haablos- 
heden  blot  var  at  kunne  faa  draget  min  lille  Baard 
op  af  al  denne  levende  Begravelse.  Og  De  vil  for- 
staa  en  Aandsfselles  Trang  til  Klarhed  og  Opgjor, 

—  Klarhed  over  Deres  Tanker  og  Hensigter  —  for 
det  Fald,  jeg  river  mig  los.  Jeg  siger  Dem  frimo- 
dig,  at  det  vil  hero  paa  Dem,  om  jeg  kan  forsvare 
for  mig  selv  og  min  Son  at  knsekke  Lsenken  —  — . 
Jeg  skammer  mig  ikke  ved  Sporgsmaalet,  det  er 
min  Frihed,  mit  aandelige  Liv,  jeg  kjaemper  for." 

Doktor  Stenvig  stirrede  med  det  rodgule  Mund- 
skjeeg  optrukket  til  dyb  Overveielse  ud  i  Luften  ... 

,,Sandelig,  Frue,"  —  udbrod  han  paa  sin  flkse, 
klare  Maade,  —  ,,et  af  mit  Livs  store  personlige 
Tvil,  om  et  Aandsmenneske  overhodet  har  Ret  til 
at  gaa  ind  i  et  Friheden  saa  bindende  Forhold  som 
iEgteskabet  ...  uden  saa  at  sige  n0dt  og  henfort  af 
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den  uimodslaaligste,  mest  tvingende  Lidenskab,  da 
den  eneste  Undskyldning  er,  at  man  nolens  volens 
trsBkkes  ned  i  Naturstanden  igjen."  Han  lagde  sin 
Haand  venskabelig  fortrolig  over  hendes:  —  yjeg 
foler  mig  paa  det  dybeste  greben  af  Deres  ulykke- 
lige  Situation,  —  og,  for  at  gjengjeelde  Deres  Aaben- 
hed  og  Oprigtighed  med  den  samme  Tillid,  —  jeg 
naegter  ikke,  at  det  personlige  Behag  bar  spillet  sin 
RoUe,  sin  store  Rolle,  og  at  en  Fremtid  under  Deres 
0ine  nok  kunde  forstserke  Folelsen  til  den  Grad,  at 

Men  for  en  ungdommelig  Tiltrflekning  af 

den  Art,  der  aldeles  forvirrer  Sind  og  Sanser,  bar 
der  dog  kun  hoist  uegentlig  vseret  Plads  i  vort  For- 
hold,  der  vsesentlig  bar  baaret  en  Udvikling  og  Ud- 
redning  til  gjensidig  styrkende  Klarhed  og  Herre- 
domme  over  Livssporgsmaalene.  Som  Stillingen  er 
nu,  finder  jeg  den  for  mit  Vedkommende  endnu 
alt  for  uklar. 

De  er,  byp,  hyp,"  —  der  fulgte  et  Svobesmeld, 
—  ,,min  Ven  og  aandelige  Kampfaslle,  —  et  For- 
hold,  jeg  haaber,  skal  vinde  i  Styrke  og  Inderlig- 
bed  efterbvert,  som  vi  arbeider  sammen  ...  Hyp, 
byp,  —  her  er  sandelig  farlig  glat  heroppe  i  Elvsest- 
svingen"  ... 

—  Fru  Thekla  var  steget  ud  af  Slasden  bos 
Svigerforseldrene  og  kommet  ind  i  Stuen. 

Hun  bavde  med  en  knap  Hilsen  og  nogle  utaa- 
lige  pyb,  pyb  for  Heden  faat  Pelsbuen  og  den  praBg- 
tige  med  Ilderskind  bredbreemmede  Kaabe  af  og 
slsengt  sig  ben  i  Sofahj0rnet,  bvorfra  bun  blikkede 
forstemt  ordknap  om  sig. 

Massi  skjod  en  Fodpude  til  bende,  men  saa  for- 
bloffet  uvis  op,  det  forekom  bende  neesten,  at  bun 
sparkede  til  den. 

„Naa  da,  Svigerske,"  —  optog  Endre  det,  — 
„har  man  maaske  tabt  Slaget,  —  skal  Vuggerne 
fremdeles  vugge  paa  de  gamle  Meier  her  i  dette 
opstanasige  Distrikt?" 
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„Nei,  man  har  vundet  det,  om  Du  vil  veere 
saa  snil  ogsaa  at  paatage  Dig  at  bedrave  din  Mor 
med  den  Efterretning;  jeg  vil  nodig  volde  Sorg  i 
Huset. 

Og  nu  skal  jeg  styrte  i  mig  Chokolade,  saa 
hedt  her  er  for!"  pustede  hun  og  hsegtede  op  for 
Halsen.  „Jeg  saa  din  Mor  gik  ud  for  at  lave  den. 
Det  er  vel  Bertheas  Husholdningsuge,  kan  jeg 
taenke,  siden  Fru  Baarvig  maa  gj0re  alting  selv  ... 
Hvor  er  hun  idag?  er  der  nogetslags  Bygdeadspre- 
delse  at  ty  hen  til  ...  Og,  man  kunde  vel  sperge, 
hvor  har  man  egentlig  den  unge  Dame.  Hendes 
Interesser  er  noksaa  mangfoldige,  synes  det  Er 
hun  optat,  —  smaaforlovet,  med  Hr.  Auktionarlus 
Sch0lberg  eller  den  stakkels  lille  Studenten  henne 
i  Preestegaarden.  Hoist  letlivet!  Berthea  kan  med 
Fserdighed  ssette  op  baade  kvik  Auktionsmine  og 
en  stille,  pen  prsestelig  ..." 

,,Jeg  beundrer  isandhed  din  blide  Tunge, 
Thekla.  Kunde  Du  nu  ikke  for  Eksempel  vcere  lidt 
mere  meddelsom  om  det  berommelige  Mode  idag,  — 
jeg  torster  efter  at  bore  noget  fra  Slaget,  —  begyn- 
der  virkelig  at  bli  dodelig  nysgjerrig." 

Thekla  vaerdigede  ham  ikke  et  Ord. 

,,Naa,  den  svare  Tungsindighed  tilside.  Jeg  til- 
byder  Dig  at  referere  Sagen  paa  bedste,  smukkeste 
og  eleganteste  Maade  i  en  Avis  som  en  Begivenhed, 
et  Tidens  Tegn  heroppe.  Aa  Snak,  bare  put  det  i 
mig,  saa  skal  jeg  anrette  det  med  passende  Sauce. 
Jeg  indover  fortiden  den  journalistiske  Teknik,  — 
forbereder  mig"  — 

,,Du  maa  undskylde,  Endre;  men  Verden  er  saa 
fuid  af  Snak  for.  Og  her  er  netop  noget,  D  u  mindst 
af  alle  eier  Sans  for,  en  reel  Gjerning.  Ja,  teenk 
Dig  det,  Du,  vi  vil  forelobig  ikke  omtales,  ikke  for 
vi  faktisk  har  udrottet  noget  ...  Du  synes  vist,  det 
er  den  omvendte  Verdensorden,  Endre,"  lod  det 
u))arinlijertig  spydig. 
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,,Nei,  nu  blir  Du  mig  noget  for  ligt  et  Sagblad, 
det  siger  ordentlig  risp,  rasp,"  gav  han  af  sig  med 
et  flygtigt  Blik  gjennem  Monoklen«  „Man  skulde 
nsBsten  tro,  det  er  Efterdonninger  af  nogen  huslig 
Scene  hjemme." 

„Aa  nei,  der  v6d  Du  jo,  at  alting  er  glat  Det 
sidste,  som  ikke  havde  noget  at  betyde,  —  det  bar 
nemlig  aldrig  noget  at  betyde  for  Kjel,  —  er,  at  en 
af  bans  Kompagnoner  staar  paa  Haegten  til  at  gaa 
fallii  Men  det  synes  nu  bare  at  vsere  det  rene 
Held,  saa  opfattede  jeg  ialfald  bans  Udlsegninger"... 


Fru  Baarvig  stod,  efter  at  Thekla  var  reist,  1 
Gulsalsvinduet  oppe  paa  Elvsset. 

Der  slog  et  tungt,  mildt  Regn  mod  Ruden  i  den 
graalyse  Dag,  og  oppe  i  de  hvide  Aassider  svart- 
nede  Bjerkerisct  over  Sneen  i  lange  Str0g  af  Lind- 
veirek. 

Kanske  mente  det  Vaar,  tidlig  Vaar  iaar   ... 
-Vinteren  havde  veeret  saa  endel0s  lang,  —  og 
der  kom  idag  en  saadan  Trang  over  hende  til  en- 
gang  at  se  lidt  Sol  igjen,  lidt  bar  vaad  Jord  snart, 
og  noget  grent  pible  frem. 

Det  var  nu  to  og  tyve  Aar  siden  de  koin  hid  til 
Elvs8Bt,  bun  og  Baai'vig.  Hun  huskede  altid  Linde- 
trseerne  med  de  smaa  Ruder  dengang  bag,  og  den 
gr0nne  Gadedor  med  Lovet  over,  da  de  boldt  sit 
Indtog. 

Hun  havde  selv  plantet  Alleen.  Hele  Haven 
havde  bun  anlagt  med  Frugttrseeme  og  Bcer- 
hffikkerne  og  Aspargessengene.  Og  Lysthushaugen 
med  Aspene,  som  nu  var  blet  saa  store,  at  de  tog 
en  Del  af  Udsigten  nedover  Elven  bort. 

Der  havde  nu  saa  laenge  vseret  Merke,  Is  og 
Sne,  —  ruget  saa  teet  og  tungt  ... 

Det  var  jo  saa  hver  Vinter  ...  Og  ligesom  Elv- 
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sset  opstod  igjen  knoplys  og  gren  og  spirende  om 
Vaaren  med  alt  Fuglekviddret  omkring  i  Aasen  og 
alle  de  indesttiengte  Husdyr,   som  slap  ud. 

Men  iaar ? 

Det  var,  som  det  raabte  i  hende  efter  noget 
lyst,  efter  en  Solstraale,  —  et  Skimt  af  dette  blanke, 
blinkende  Vaarskjaer,  der  ligesom  kastede  saa  for 
skarpt  Skin  gjennem  alle  Ruder  og  Aabninger,  — 
hun  skulde  ta  imod  det  uden  at  myse. 

De  havde  varet  saa  forlsenge  disse  sorte  NaBtter. 
Hun  begyndte  nsesten  at  se  sig  selv  gaa  igjen  som 
et  Sp0gelse  her  inde  paa  Gulsalen  ... 

Denne  morke  Udveisloshed  og  uophorlige  Angst 
for  Bornene  ...  for  Minka,  som  hun  ikke  vidste, 
hvor  hun  havde,  og  for  Berthea,  hvor  hun  bare 
vidste  det  altfor  vel,  —  og  som  en  tung,  dunkel 
svGBvende  Trudsel  over  det  hele  —  Kjell  ...  Hans 
stadig  illuminerede  Ansigt,  hans  urolige  Vaesen  og 
hele  forcerede  Maade  med  den  hole  R0st  og  det 
sikkre  Skryt,  —  hun  saa  igjennem  det  som  Vand 
Sonnens  svedige  Fortvllelse  bagom.  Aa,  hun  for- 
stod  dette  hans  stygge  Galgenhumor,  saa  hun  skalv 
i  Knseerne  og  trode  Faldet  kanske  vilde  ske  imorgen 
den  Dag  eller  i  samme  Uge.  Efter  Jul  havde  ban 
saagodtsom  hele  Vinteren  ikke  gjort  andet  end  kjert 
og  faret,  —  i  Slaede  og  paa  Jernbane  opover  Distrik- 
tet  og  nedover  til  Hovedstaden  —  stadig  med  Ly- 
stighed  og  Kortaftener  og  dette  gjsBstererende  Hur- 
raleben  ...  Vilde  ban  kjore  fra  sine  egne  Finer,  eller 
trode  ban  at  skuffe  andre  —  midt  under  alle  disse 
forskjelligste  farende  Rygter  om,  at  Skogkompag- 
niets  Kredit  var  saa  dybt  rystet.  Hvordan  kunde 
ban  faa  det  til  at  glide  og  glide  ... 

Hun  naerede  ikke  Spor  af  Tvil  om,  at  det  paa 
noget  Vis  var  Sparebankens  Midler,  han  nu  strode 
om  sig  med,  —  at  hun  vilde  se  ham  staa  for  sig 
som  en  bleg  rystende  Tyv  og  Bedrager,  om  hun 
raabte  ham  Beskyldningen  ind  i  Ansigtet 
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Og,  var  Baarvig  blind  — 

Tankerne  blev  tit  saa  forvirrede,  —  hun  vidste 
undertiden  i  sin  Angst  ikke  ret,  hvad  hun  turde 
0nske  ...  om  det  ikke  var  bedst,  Falliten  og  Ruinen 
kom  straks,  medens  hun  og  Baarvig  endnu  var  ved 
Kraft  og  kanske  Svindelen  og  Underslaebene  endnu 
begrsensede. 

Hun  kunde  betages  af  et  Raseri,  en  ustyrlig 
Trang  til  at  blande  sig  ind  og  faa  afsleret,  afdsek- 
ket 

Gangdoren  ?loges  pludselig  i,  og  Doktoren  kom 
med  en  vis  Fart  op  ad  Trappen  endnu  i  Yderst0v- 
lerne.  Han  havde  Kassen  med  Reiseapotheket  i 
Haanden  og  satte  den  ind  i  Medicinskabet: 

,,Ole  Maagestad  holder  paa  at  overgi  sit  Bo  til 
Skifteretten,  Du,  —  han  er  en  af  Kjels  Skogkompag- 
noner"  ... 

Rente  vak  til;  hun  saa  med  4t  hele  Korthuset 
falde. 

,,Du  skjonner  da  vel  saa  meget,  Bente,  at  dette 
er  en  alvorlig  Laek,  et  Hul  i  hans  Beregninger,  — 
mere  end  eengsteligt.  Krediten  rystes  og  det  er 
Kjel,  som  skal  holde  det  sammen  alt.  Jeg  er  bange, 
at  Du  kan  ha  havt  Ret,  Bente.  Han  har  egentlig 
havt  saa  liden  Kapital  fra  forst  af  at  gjore  med, 
Du"  — 

„Ja  det  har  jo  netop  varet  en  af  mine  Betsenke- 
ligheder,  Baarvig,  at  han  drev  det  for  stort." 

„Gud  v6d,  hvad  Enden  skal  bli,"  —  kom  det 
forknyt.  „0g,  udenfor  Kredsen  af  disse  nyopduk- 
kede  Affaersmsend,  bare  Fiender,  bare  Folk,  som 
vil  ham  tillivs.  Jeg  siger  Dig,  Bente,  dette  kunde 
stanse  en  vakker  Dag.  Undrer  mig  over,  at  Du 
ikke  ser  det.  Kjel  kan  da  ikke  ta  Penge  ned  fra 
Himlen,  han  heller.    Han  er  reist  til  Byen  imorges.'* 

„Fra  Himlen,  —  nei,  men  min  Tanke  er,  at 
han  nok  vil  finde  Udvei  fra  dette  —  denne  Gang 
ogsaa,  Baarvig." 

12' 
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Doktoren  stod  mellem  D0ren6  i  Glasskabet  Han 
str0g  pludselig  med  en  forlvilet  Geste  Haaret  fra 
Nakken  af  tilveirs: 

„Han  skulde  nu  vel  aldrig  finde  paa  at  stryge 
til  Amerika  vel,  —  la  os  sidde  igjen  her  med  alt- 
sammeu  og  hele  Skandalen." 

Det  fo'r  i  Bente  som  en  pludselig  Tanke,  —  hun 
havde  hidtil  kun  set  for  sig  Slavedrag^ten. 

„Kj8ere,  Du  skulde  ikke  hidse  Dig  op  med  al- 
skens  selvlavede  Ideer.  Nei,  nei,  Baarvig,  jeg  me- 
iier  slet  ikke,  at  vi  derfor  skulde  vsere  uforberedte, 
ikke  itide  prove  at  vsenne  os  til  at  se  Stillingen, 
som  den  kan  bli,  —  tsBnke  os  selv  det  vserste,  saa 
vi  ikke  staar  der  rent  overvasldede,  om  noget  kom- 
mer  paa  ... 

Kiel  har  jo  slig  Evne  for  Udveie.  Og  med  Spa- 
rebanken  saagodtsom  i  sin  Haand,"  —  begyndte  hun 
forsigtig,  „kunde  der  jo  taenkes  Fristelser  —  en  eller 
anden  Uregelmaessighed"  ... 

,,Ret  saa,  lad  os  tsenke  os  Dommedag  med  en- 
gang.  Som  om  det  er  Kjel,  der  gaar  med  Bankens 
Penge  i  Lommen.  Som  der  ikke  er  en  Direktion, 
en  Kasserer  —  fern  Mand  h0i,  —  det  vil  si',  fire  uden 
Kjel,  —  som  passer  paa.  Du  mener,  de  kan  gaa  og 
naske  dernede  som  herhjemme  i  Spiskammeret  dit. 
Jeg  skal  si  Dig,  alt  sligt  er  gjort  umuligt.  Saa- 
Isenge  ikke  Bankskabet  brydes  op,  eller  Kassereren 
rommer.  Og  vi  faar  da  betaenke  os  lidt,  for  vi  faar 
istand,  at  Kjel  er  Indbrudstyv.  Men  saa  er  det,  — 
slip  en  Forskraekkelse  ind  i  Fruentimmerfantasien, 
saa  skal  6n  se,  —  Hysteri  med  engang,  —  ingen 
Ende  paa  Overdrivelse.  Du  er  blet  for  nervos  paa 
det  sidste,  Bente;  man  maa  sandelig  vogte  sig  for 
at  skraemme  Dig  op.  Og  jeg,  v6d  Du,  kommer  paa 
Dig,  stakkar,  med  det  uden  at  tsenke  paa,  hvad  Du 
taaler.  Og  saa  er  nu  tilsidst  ikke  noget  mere  hsendt 
end,  at  denne  Fyren  har  gjort  Fallit. 

...  Men  Thekla,  Thekla  Du,  —  Kjel  er  istand  til 
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at  faa  et  helt  StoropgjDv  paa  dette.  Kuiide  Du 
ikke  se  ned  lil  hende,  Bente,  og  prove  at  berolige 
hende"  ... 


Doktoren  var  hoist  irritabel  om  Dagene.  Han 
fo'r  op  ved  den  mindste  Anledning. 

Humoret  var  slig,  at  Endre  trak  sig  i  Halslinnin- 
gen  og  svor  paa,  at  han  vilde  raise.  Det  lod  til,  at 
man  ikke  taalte  hans  Nserveerelse  i  Huset,  medens 
han  forberedte  sig  til  Journalistiken. 

Og  Berthea  forflygtigede  sig  stadig  ud  af  den 
ene  Dor,  naar  Faderen  kom  ind  af  den  anden.  Hun 
tog,  saa  at  sige  under  Lufttrykket  af  Doktoren, 
altid  Tilhold  paa  den  modsatte  Kant  af  Huset  — 
stedse  i  ^ngstelse  for,  at  der  svtevede  nogetslags 
tordensvangert  Krav  1  Luften  over  hende,  —  en 
Indkaldelse  paa  Kontoret  og  Forlangende  om  fuld 
oprlgtig  Aabenhed  angaaende  et  eller  andet  ube- 
gribeligt  Bygdesnak.  Hun  tilbragte  cengstelige 
Stunder  med  at  flnde  ud,  om  det  kunde  vaere  det 
eller  det,  og  udponse  tungefaerdige  Forklaringer  for 
TilfsBldet.  Kanske  noget  om  Dansemoroen  med 
Scholberg  paa  Jorstad,  da  de  hjemme  trode,  bun 
var  i  Bes0g  hos  Klokkerens  ...  eller  de  anonyme 
Breve,  hun  havde  skrevct  til  Fuldmsegtig  Jakobsen 
om  hans  Kjaereste  ...  eller 

Til  Bente  lod  det,  naar  Doktoren  oppe  paa  Sove- 
vserelset  i  det  uendelige  havde  gjennemgaat  og  pro- 
vet  Kjels  Situation: 

„Skjonner  Du  ikke,  at  jeg  leder  efter,  hvad  Du 
ser,  —  jeg  piner  mig  ihjel  efter  det.  Du  var  aldrig 
dum,  Bente,  —  har  aldrig  tat  fell.  Neigu,  om  jeg 
begriber  Dig.  Og  saa  dette  om  Sparebanken.  Der 
er  nogle  Sind,  som  er  fodt  mistsenkelige,  Du.  — 
Bare,  hvordan  det  kunde  falde  Dig  ind  ..." 

—  —  Doktorens  Karjol   ramlede   og   skvaettede 
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om  Kvaelden  1  Sole  og  Telegrop  henad  Landevelen. 
Der  var  Sp0rgsmaal  om  Difterit  henne  i  Nedre- 
bygden. 

Ude  i  Blaesten  paa  Sandmoen  modte  han  Kjel 
kjorende  i  Sprsengfart  til  Jernbanen. 

Der  fo'r  et  Ryk,  en  Hede  gjennem  Doktoren,  da 
Sonnen  braastansede  med  sammenbidte  Laeber  under 
Anstrengelsen  for  at  holde  sin  oppiskede  Hest  igjen. 

,,Stryger   afsted   ind   til   Byen  med   Aftentoget, 

Far,  —  bar  Du  hort,  om  det  bar  pebet maa 

vflere  der  imorgen  tidlig  ...  Banken,  ser  Du,"  — 
raabte  han,  som  han  slog  paa  og  alt  var  langt  henne 
i  Veien. 

„Banken"  ...  sad  det  igjen  i  Doktorens  0ren 
som  et  Nodskrig,  medens  Hjulrammelen  svandt  hen- 
over  Moen. 

Doktoren  kjendte  som  en  Flimren  for  0inene. 
Det  var  forresten  Mavenerverne,  som  altid  slog  sig 
gale  1  Utide. 

Han  tog  Skindhuen  af  for  at  kjole  Hodet  mod 
Veiret  ... 

Hei,  hyp,  —  Smeld  — .  Gjaldt  at  komme  betids 
til  Barnet  med  Difteriten  ... 

Det  var  blet  sen  Kvseld,  da  Doktoren  kjorte  til- 
bage  igjen  fra  Nedrebygden.  Han  kunde  ikke  endnu 
belt  konstatere  udbrudt  Difterit;  men  havde  tat  alle 
Forsigtighedsregler  for  at  isolere  Tilfseldet  og  hindre 
ait  smitteforende. 

Han  havde  dumpet  og  dumpet  nedover  den  van- 
skelige  Bygdevei  fulgt  med  en  Lygte  af  en  af  Gaar- 
dens  Folk,  der  ledede  Hesten  ved  Tommen,  og  hvem 
Doktoren  til  det  sidste  indskjserpede  og  indprsegede 
Vigtigheden   af   sine   Foranstaltninger. 

Det  var  maanelost  paa  denne  Side  af  Natten,  •— 
morkt,  saa  man  knapt  saa  Tommerne,  af  og  til 
med  et  Skimt  i  en  halvsmeltet  Sneskavl.  Han  kunde 
fcrst  vente  at  vaere  hjemme  over  Ettiden. 
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Det  havde  vaeret  ham  som  en  Lise  at  ha  travlt, 

—  Tankerne  optat  af  den  mulige  Epidemi,  og  hvad 
der  nu  maatte  gjores  for  at  kvasle  den  i  sin  ferste 
Opkomst,   af  Indberetninger  og  Foranstaltninger. 

Nu,  han  var  blet  alene,  havde  faat  trukket 
op  Skjserfet,  som  han  vilde,  og  var  faldt  hen  i  at 
hore  Hestefoddernes  jevne  Dilt  i  Morket,  af  og  til 
med  Lyden  af  et  Slag  fra  Hesteskoene,  —  dukkede 
med  en  Gang  Kjels  stive,  opjagede  Ansigt  igjen 
frem  for  ham. 

Han  havde  set  Forfa3rdelsen  i  det,  —  Isest  sig 
til  noget  som  henimod  briste  eller  baere  ... 

Og  dette  Punkt,  som  han  idelig  kom  tilbage  til, 

—  Fristelsen  ved  Sparebanken  ... 

Denno  stedse  voksende  Angst,  som  han  slog 
v£ek,  men  som  altid  liom  tilbage,  fulgt  af  fiere  og 
flere  Grunde,  storre  og  storre  Sandsynlighed. 

Kjels  stserke  Folelse  af  at  kunne  beseire  Van- 
skeligheder  —  bans  Sangvinitet  ... 

Og  —  haardt  udsat,  —  jaget  * —  kanske  med 
Sp0rgsmaalet  om  Eksistensen  hver  Dag  for  0inene  ... 

Man  maatte  ikke  vsere  et  Menneske  —  —  ikke 
vffire  KjeJ,  om 

Bare  en  Udbetalingsordre  fra  Direktoren 

et  lidet  Misbrug  af  Bevilgningsmyndigheden   ... 

„Aa  haa  haahl"  —  Han  stonnede  og  krummede 
sig  forover  ... 

„Aa  haa  haahl"  ... 

Og,  r0g  Kjel 

Den  Tanke  havde  staat  for  ham  saa  forfserde- 
lig  overvaeldende  for. 

Men  hvad  vilde  det  ha  vseret,  — en  almindelig 
Fallit  —  slig,  som  heender  og  gaar  for  sig  under 
trange  Tider  overalt  i  Handelsverdenen.  Han  havde 
maattet  gaa  fra  Huset  og  Stillingen,  ja,  og  set  til 

at  hSBgte  sig  fast  1  noget,  han  kunde  leve  af . 

Naa,  der  d0de  ingen  af  det 

Men  dette  ... 
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Doktoren  stirrede  med  stigende  Pauik  ind  i  en 
inerk  Vscg  ..  Overbevist  om  bedragersk  Forhold  til 
den  ham  betrode  Bank  —  grebet,  arresteret,  —  demt 
paa  Slaveri  — 

Og  vi,  —  Slavens  Far,  Slavens  Mor,  Slavens 
S0ster  og  Bror,  Kone  og  Barn  — 

Han  bed  Teenderne  sammen  og  knyttede  Nee- 
verne  ud. 

Stakkars,  stakkars  Gut  ... 

Og  bare  de  fern  og  tredve  tusind,  saa  var  han 
ovenpaa,  —  var  ikke  Slave  —  ikke  — 

Ptru  —  ptrrua  ...  Doktoren  stansede  Hesten  og 
blev  siddende  ... 

Med  det  var  alting  klaret  ...  Med  det  ja  ...  Han 
pustede  over  Skvaetlaederet  — 

Sludder  ...  Er  jeg  gal.  —  Pokker  v6d,  hvorfor 
Gampen  staar  her  i  Landeveien.  Vil  Du  —  han 
smurte  paa. 

...  Bare  de  fern  og  tredve  — .  Han  saa  svsert 
medtat  ud,  Kjel  .... 

Slaveri  er  ikke  Fantasi  det .    Lille  Baard 

slasngt  ud  af  Redet  hen  i  Fattigstel  ... 

Det  begyndende  Sua  i  Morket  af  Fossen  ved  Bru- 
get  blandede  sig  ind  i  Tankerne  ... 

Og  Kjel,  som  bar  gaat  der  saa  sikker  og  tryg 
og  likt  mellem  dem.  Og  saa  —  Svindler  —  Stor- 
snyder  —  Mollestenen,  som  drager  alle  de  andre 
tilbunds,  —  Bedrager,  Falskner.  Sparebanken  som 
et  tonit  Gab  i  Bygden  efter  ham  ... 

Fanden  v6d,  hvad  jeg  bar  villet  med  den  Ci- 
garen  — 

Karjolen  ramlede  afsted  i  strygende  Fart,  me- 
dens  Doktoren  rasende  af  og  til  stridholdt  og  saa 
igjen  brugte  Svoben. 

En  Stund  efter  gik  Farten  jevnt;  men  hurtig  i 
skarpt  Trav. 

Ved  Broen  inde  i  Bruget  skridtede  Hesten  lang- 
sommere,  som  den  pleiede  ... 
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Dev  glimtede  pludselig  i  Morket  mellem  H0vl- 
spaanernc  en  fosforagtig  Stribe  af  et  Par  i  Forbi- 
farende  afrevne  Fyrstikker  ... 

Doktoren  trak  et  Par  Drag  af  den  teendte  Cigar. 

Saa?  ... 

Han  vendte  sig  hastig  og  stirrede  tilbage  den 
Vei,  ban  havde  slsengt  Fyrstikkeme  ... 

Sludder .    Faar  bli  Blaastens  og  Hovlspaa- 

nernes  Sag. 

Brunen  satte  i  med  sin  vanlige  Iver  hjem- 
over. 

Jeg  ser  egentlig  ikke,  hveni  der  skulde  komme 
til  at  grade,  —  om  Uheldet  var  ude,  —  mumlede 
ban  oppe  i  Bakken.  Assuranceselskabet  —  Banken 
--  saadanne  abstrakte  Personligbeder  uden  Blod  i 
sig,  der  ikke  bar  nogen  Baarvig  eller  nogen  Bente,. 
som  kan  vri'  Haenderne  og  krepere  af  Skam  og 
Sorg  —  ingen  liden  Massi,  som  maa  gaa  og  skjule, 
at  bendes  Bror  er  Slave  ... 

Sludder  ...  Fantasier  og  Vsev  —  Er  jeg  fra 
Vettet?  ... 

Cigaren,  som  var  bidt  itu,  spyttede  ban  ud  oppe 
ved  Elvssetgjserdet. 

Han  raabte  paa  Gaardsgutten,  som  tog  Hesten, 
—  forlangte  Lygte  og  Lys.  Han  maatte  ind  i  det 
lille  Desinfektionsrum  i  Baarstuen  og  rense  sig  efter 
Difteriten. 

Han  stod  inde  i  den  karboliserede  Luft  og  va- 
skede  sig  ... 

Skulde  noget  bsende  ...  steg  det  med  Angst  i 
ham  ... 

J  a,  —  skulde  noget  baende,  —  saa  er  Kjel  i 
Byen  ban  — 

Mener  jeg  ikke,  jeg  bar  en  Skrue  l0S  ikvseld,  — 
ren  Feber  ...  Staar  her  og  rsBSonnerer,  som  jeg 
kunde  veere  den  vaerste  — .  To  uselige  bortslsengte 
Fyrstikker,  som,  —  han  blaaste  ad  det. 
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Det  maa  ha  tat  rent  formeget  paa  mig  dette,  at 
jeg  m0dte  Kjel  ... 


Doktoren  vaagnede  som  revet  ud  af  en  tung, 
urolig  Sovn  eller  Dr^m  ved  et  Skjaer  eller  en  Lys- 
ning  fra  Vinduet  ... 

Der  fo'r  en  pludselig  Reedsel  gjennem  ham. 
Sveden  brast. 

Han  leftede  ikke  Hodet  fra  Puden  ...  blev  lig- 
gende  og  se  mod  Rullegardinet. 

...  Naturligvis  Maanen  —  — .  Fortsaettelse  af 
Fantasierne  —  rent  gaat  i  Blodet  ... 

Maanen,  som 

Han  laa  og  saa  ... 

Det  dunklede  til,  saa  Gardinet  ikke  mere  kunde 
ses,  —  lyste  saa  op  igjen  —  uregelmsessigt 

VaBV  og  Galskab,  —  Maanen  naturligvis,  som  er 
staat  op  — 

Han  folte  en  uimodstaalig  Trang  til  at  stige  op 
og  se  ud  fra  Gulsalen;  men  folte,  han  turde 
ikke. 

Han  sad  opret  i  Sengen.  Snakke  til  Bente  ... 
Nei  ... 

Man  maatte  da  hore  noget  —  nogetslags  Raab 
eller  Larm,  om  der  var  noget  paafeerde. 

Han  begyndte  sagte  tvilraadig  at  ta  Underklae- 
der  og  Stromper  paa.  Det  var  som  en  Frist  og 
Udvei  for  Oieblikket. 

,,Hvad  er  paafsBrde,  Baarvig?"  —  spurgte  Bente. 

Doktoren  fik  med  6t  al  sin  Energi,  han  sprang 
op  og  fo'r  ind  paa  Gulsalen. 

,,Gud,  det  blir  saa  underlig  lyst  fra  Doren,  — 
rodagtig  lyst  paa  Vagggenl"  raabte  Bente,  hun  var 
oppe  i  samme  Nu  og  str0g  Fyrstikker  til  Lyset. 

Doktoren  stod  en  Stund  ved  Vinduet,  for  han 
Rvarede  ... 
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„Det  synes  virkelig,  som  der  er  nogetslags  Ildlos 
dernede"  —  kom  det  trangt  hesst  —  ,,Kanske  bare 
Pibebrand .    Du  ser  jo,  det  lyser  ikke  saameget, 

—  rifiesten  ikke  —  nu"  — 

Lyaningen  dernedo  spandt  sig  med  et  pludselig 
voldsomt  r0dligt  Udbrud  op  i  en  tyk  hvirvlende, 
flammeblandet  R0g,  saa  man  saa  Elven  klar  aaben 
mellem  Isstykkerne  og  tydelig  hen  i  Lensmands- 
gaardene. 

Doktorens  Mund  aabnede  sig  som  til  et  Skrig, 
men  lukkede  sig  igjen.  Han  drog  med  Besvser  efter 
Aanden. 

„Vi  maa  klae*  os  paa,  Bente,  —  se  til  at  komme 
derned  —  skikke  Hest  og  Gut"  — 

,,Gud  bevare  os,  Baarvig,  —  ser  Dul"  skreg 
Bente. 

Doktoren  stod  stum.  Han  havde  hidtil  famlet 
1  uvis  Angst. 

Nu  blev  det  gulagtig  klart  over  den  halvbare 
Mark  med  nedsmeltet  Sne.  Man  lob  nedover  fra 
Husmandspladsene,  og  Folk  og  Heste  kom  farende 
i  Landeveien  allestedsfra. 

Med  6t  ligesom  sluknede  Ilden,  den  hvirvlende 
R0gsky  bJev  begsort,  og  Landskabet  aldeles  morkt 

—  bare  Maanen  — 

„De  laar  Bugt  med  den.  De  faar  Bugt  med 
deni"  stonnede  han  pludselig  med  et  vildt  Haab  — . 
,,Spr0iten  ved  Bruget  er  kommet  i  Virksomhed  og 
arbeider  ...  De  raar  med  det  ...  Der  er  Folk  nok   .." 

Men  pludselig  slog  Flammerne  h0it, hoiere 

eg  h0iere  i  Veiret  —  som  en  slikkende  Kam  op  i 
M0rket  med  en  Regn  af  Gnister  fra  Sagmugget  og 
Hovlspaanerne. 

Doktoren  trak  Aanden  kort,  som  Luften  var  hed 
i  Munden,  vendte  sig  med  en  fortvilet  Armbevae- 
gelse  og  skj0d  ligesom  Synet  fra  sig  ...  Plankestab- 
leme  ...  ingen,  ingen  Tvlvl  om,  det  havde  fattet  1 
dem 
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Inde  i  Soveveerelset  gik  Benle  fortvilet  rundt 
paa  Gulvet  og  st0nnede  og  vaandede  sig  ... 

„Gud,  —  Gud,  —  fra  Synd  ud  i  Misgjer- 
ning"  ... 

„Heldigt  for  Kjel,"  —  sagde  Doktoren  rolig,  — 
.^at  han  ikke  er  hjemme  i  denne  Nat.  Han-reiste 
ind  til  By  en  med  Aftentoget." 

„Er  det  sandt?  —  Baarvig,  —  Baarvig!"  —  Hun 
klyngede  sig  krampagtigt  til  ham  ...  ,,0g  jeg,  soni 
kuhde  mist«nke  ham." 

„Bente,  —  hold  op,  hold  op,  horer  Du.  —  Vil 
Du  vfiere  med  eller  ikke" 

—  Dernede  paa  Bruget  fo'r  Doktoren  nu  med 
kastet  Frak  mellem  og  ovenpaa  Plankestilladserne 
og  ledede  Slukningen,  medens  der  arbeidedes  med 
Spr0iten,  og  Straalen  forgjseves  skyllede  og  suste 
ind  i  et  overmaegtigt  Hav  af  Gl0d  og  Flammer. 
Hans  svedige  Skikkelse  skimtedes  under  R0gen  og 
Gnisteme  mellem  Planke-  og  Bordstablerne,  spei- 
dende  efter  Udveie. 

Han  var  der  endnu,  medens  Traevaerket  begyndte 
at  prasle  og  knage  og  falde,  til  Ilden  forb0d  det. 

Og,  efterat  Fors0get  var  opgivet  paa  et  Punkt, 
segte  han  haardnakket  at  lede  Slukningen  ind  i  de 
smalle  Gange  mellem  Stilladserne,  indtil  Arbeiderne 
i  den  kveelende  Hede  nsegtede  og  raabte,  at  det 
dog  ikke  gjaldt  Menneskeliv. 

I  Dagbraekningen,  medens  R0gen  ulmede  tyk  og 
graa  nedover  Elven,  saas  Doktoren  med  forrevne 
og  svedne  Klseder  endnu  1  fuldt  haabl0st  Arbeide 
med  at  redde  en  sidste  liden  Afdeling  al  Trcelast- 
tomten  ... 
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XII. 

Det  havde  vaeret,  hvad  Kjel  selv  kaldte  en  1  j  u  f 
Vaar  og  en  sval,  liflig  Sommer.  Han  havde  siddet  i 
St0vfrak  under  Solseilet  paa  Verandaen,  var  blevet 
fed.  Krediten  florerede,  han  var  igjen  urokket  ene- 
veeldig  i  Sparebanken,  ni0dte  op  med  Kontanter  paa 
ethvert  Punkt,  —  og  alle  disse  Ymt  og  Rygter  var 
krebne  ind  i  deres  MusehuUer  igjen  efter  den  umaa- 
delige  Realisation  af  bans  Vaerdier  ved  Ildebranden 
ivaar,  — -  ialt  med  Plankerne  opimod  otti  tusind 
Kroner. 

Han  havde  havt  fri  Luft  og  Ferie  nu  i  nasr  seks 
Maaneder,  baade  lor  Reiser  og  Ordninger  af  Pa- 
pirer,  —  saa  at  sige  kunnet  strsskke  og  mage  sig, 
hvad  han  saavel  havde  traengt  til.  Bare  lidt  Til- 
syn  nede  ved  Sagbruget,  som  var  under  Gjenopbyg- 
ning. 

Aarets  Sol  havde  vaeret  ham  blid  paa  mange 
Vis.  Var  det  ikke,  som  Thekla  ogsaa  blev  forholds- 
vis  rimeligere  og  mere  pacificeret,  og  det  ikke  blot 
for  denne  ustyrlige  Mani  efter  at  krseve  Opgj0r  og 
Greie  af  ham.  Men  ogsaa  i  sit  enthusiastiske  Til- 
haengerskab  til  Doktor  Stenvig  var  bun  blet  mode- 
ratere,  saa  han  ialfald  slap  at  se  ham  i  Stuen  mere 
end  en  Gang  oni  Ugen. 

I  nseste  Maaned  skulde  Maset  med  at  S0rge  for 
Navne,  for  Afdrag  og  Renter  og  Fornyelser  igjen 
begynde.  Han  var  jo  bra  rustet,  —  lidt  M0ie  med 
en  Veksel  her  og  lidt  Overtalelse  eller  Skrsemsel 
og  Imponeren  der  —  Uveirkoften  og  Reisest0vlerne 
paa  igjen.  Men  saa  var  jo  det  meste  ordnet  saa 
viseligt,  at  han  kun  havde  H0stterminen  at  klare. 

—  Dernede  paa  Bruget,  hvor  de  byggede  og 
sagede  og  hamrede  og  tomrede,  saas  Endre  i  Straa- 
hatten  slentrende  sin  vanlige  Formiddagstur,  til  Ci- 
garen  var  udr0gt,  og  han  kunde  ta  en  Forfriskning 
og  en  ny  Havaneser  inde  hos  Kjel. 
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...  „Ikke  sandt,  Schulteiss,"  —  udviklede  han, 
idet  han  paa  Opveien  attraperede  ham,  —  „Fru 
Thekla  tsenker  flrkantet,  De.  Men  nu  er  Jorden  til- 
fasldigvis  rund,  har  Linier  baade  i  Zigzag  og 
krumme  som  Slanger,  —  og  saa  blir  Tankegangeu 
liggende  derefter  ...  Hun  er  en  Noddeknaekkerske, 
som  gaar  op  og  ned  og  knsekker  Enten— EUer;  men 
Verdens  Nodder  passer  aldrig  ind.  Total  uimod- 
tagelig  for  daemonisk  Humor  —  er  overhodet  ikke 
humoristisk,  —  uden  Gehor  for  andet  end  Torflsk. 
Naar  Aviserne  som  faktisk  sket  isommer,  neegter  at 
ta  mine  Artikler,  —  enstemmig  Komplot,  ser  De, 
fordi  de  truer  med  at  spraenge  hele  vor  bestaltede 
Spidsborgerkritik,  saa  har  jeg  en  Sortie,  —  min 
Revolver  for  den  Stund,  jeg  finder  at  maatte  treeffe 
mlt  Valg. 

Ser  De,  Schulteiss,  jeg  gjor  mig  et  saerskilt  Stu- 
dium  af  Fossen  dernede  ...  Soerlig  et  Punkt,  —  en 
dyb,  malende  Skumhvirvel  lige  under  den  store 
Vridning  i  Vandfaldet.  Jeg  har  provet  at  kaste 
Fliser  og  TrsBstykker  did.  Nu  iagttager  jeg  Tom- 
merstokkerne,  som  stuper  paa  det  Sted.  De  gaar 
under  i  hele  fcin  Leengde  og  dukker  forst  op  efter 
et  godt  Minut.  Forstaar  De  min  Tanke,  —  et  saa- 
dant  melkehvidt  hvirvlende,  som  Champagne 
skummende  Hul,  —  man  kunde  rent  med  Fryd  ende 
sin  TilvsBrelse  i  det.  Jeg  stirrer  paa  det,  og  altid 
med  mit  eget  Lig  for  Tanken.  Hatten  drivende  ned- 
over  Elven  ...  og  et  Minut  efter  Eiermanden  duk- 
kende  h0it  op  og  livlos  som  Tommerstokken  —  veek, 
forbi,  —  skyllet  bort  af  Livets  Strom." 

Schulteiss  lagde  aandsfravacrende  al  sin  prag- 
cise  Forekommenhed  i  Svarene,  —  horte  og  h0rte 
ikke,  —  gik  der  optat  af  sit  eget  — 

...  Ikke  laengere  end  denne  Uge  ud  nu  til  den 
Dag,  da  begge  bans  Elever,  Arnt  og  Massi,  skulde 
reise  ind  for  at  uddannes  ved  de  tekniske  Laerean- 
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stalter,  og  han  selv  forlade  Elvseet  —  og  alt  det, 
ban  havde  levet  for  i  disse  mange  underlige  Aar  ... 

Minka  var  halvvoksen,  da  han  kom  did,  —  og 
nu  beredte  hun  sin  Prinsessefeerd  ude  i  Verden  ... 

Han  stod  grundende  over  den  Plet,  hvor  den 
Samtale  var  faldt  ...  hvor  hendes  Fod  havde  staat  ... 
hvorledes  han,  for  hun  blev  helt  voksen,  havde 
vaeret  den  priviligerede  til  at  staa  i  halvtimevis  og 
traekke  Gyngen.  Han  manede  frem  hendes  friske 
Latter  og  unge  lette  Skikkelse  med  Skoene  foran 
flyvende  i  Luften,  medens  han  trak  og  svedede,  og 
hun  altid  maatto  gynge  lidt  hoiere  endnu  —  og 
endnu  lidt  hoiere  ... 

Oppe  paa  Gangen  stod  han  hensunken  i  Selv- 
forglemmelse,  —  holdt  0ie  med  Doren  til  Gulsalen, 
—  ventede,  —  nu  kom  Minka  ...  trak  sig  sky  bort, 
naar  nogen  nsermede   sig,   eller  saa  idiotisk  op. 

Han  lyttede  ...  horte  hendes  Skridt  i  Trap- 
pen  ... 

Der  var  en  FjeJ,  —  naar  den  undertiden  var- 
slende  gav  sig  og  knirkede  lidt  ...  hendes  Trin  var 
saa  anderledes  aandig  antydende  hendes  Vsesen  end 
cnhver  andens.  Og,  naar  hendes  Skikkelse,  idet 
hun  steg  op,  Jigesom  lukkede  for  Lyset,  som  blsen- 
dede  fra  Vinduet  ligeoverfor  paa  Gangen  ... 

Han  kunde  sidde  bag  Pianoet  med  lukkede  0ine 
og  Nakken  mod  Nodehylden,  indtil  Berthea  eller 
Massi  kom  og  vilde  spille,  da  fo'r  han  op,  som  han 
havde  travlt  eller  glemt  noget. 

Sammenrullet  1  sig  selv,  faldt  han  1  Tanker  ude 
paa  Gadedorstrappen,  rettede  sig  igjen  med  et  liden- 
skabeligt  omskuende  Blik.  Dette  var  bans  aande- 
lige  Eiendom,  —  bans  Grund:  Beenken,  hvorpaa 
hun  1  sin  usigelig  forskjellige  og  variable  Skjonhed 
havde  siddet  ...  Trinene,  hvorpaa  bun  havde 
traadt  

Hans  lange  tynde  hvide  Fingre  greb  om  Gelaen- 
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deret,  som  for  at  holde  fast -mod  uogetslags  Strom, 
der  vilde  skylle  ham  bort  — 

Ne — ei,  —  har— n  lod  sig  Ikke  fjerne  leengere  fra 
den  Trappe  end,  at  bans  Haand  kunde  slaa  Tag  i 
den  igjen,  naar  bun  engang  kom  — 

Man  bavde  tilbudt  ham  Anssettelse  bos  den  ny 
Sorenskriver.  Ebe,  ehe,  —  ban  lod  sig  ikke  bort- 
fore  af  Omstsendigbederne.  Han  bavde  lagt  sin  Plan 
forlaengst,  —  skaflet  sig  Anledning  til  at  oprette  en 
Skole  for  den  opvoksende  Ungdom  benne  paa  Lens- 
mandsgaarden.  Det  var  kun  Lunden  og  Lystbus- 
haugen  og  det  Stykke  Vei  over  Moen  at  passere  — 
naar  ban  igjen  skulde  se  bende. 


Det  var  Arnts  Kuffert  oppe  paa  bans  Veerelse 
og  Massis  oppe  paa  bendes.  De  stod  paa  Gab  med 
nyt  Toi  lagt  op  paa  Stolene  ved  Siden  af,  eftersoni 
det  blev  fserdigt  og  navnet  og  stroget.  Fru  Bentes 
spsede  Skikkelse  fo'r  letvindt  didop,  saa  med  nogle 
mflerkede  Linrieder  paa  Armen  bid,  saa  med  et  Sset 
Lommetorklasder  did,  —  op  og  ned  den  samme 
Trappe  og  de  to  Veie.  Det  mindste  fairdige  Stykke 
var  Grund  til  at  svippe  op  med  det.  Og  selv  la  bun 
ned,  og  selv  pakkede  bun. 

Fru  Bente  syslede  med  al  sin  Sjael  optaget  af 
Forberedelserne  til  Bornenes  Reise.  Hun  pratede 
med  Arnt  og  borte  under  Travlheden,  medens  ban 
maatte  folge  op  og  ned  ad  Trappen,  interesseret 
bans  entbusiastiske  Beretning  om  Jernbanen  over 
Andes  med  de  forfaerdelige  Stigninger  —  en  paa 
firti  og  en  paa  tredive  —  og  med  Massi,  som  var 
„saa  arg  kjed  af  alle  Endres  Floskler  og  Talemaa- 
der"  —  talte  endefrem  og  fortrolig  med  bende,  som 
bun  nu  engang  bavde  Greb  paa  at  bli  forstaat  at 

Og  Schulteiss  skulde  jo  ogsaa  ha  sit  Toi  efterr^ot 
og  istandsat. 
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Det  var  Fredag  —  sidste  Eftermiddag,  for  han 
skulde  flytte. 

Fru  Bente  var  oppe  paa  hans  Vserelse  og  leve- 
rede  ham  efter  Tal  det  vaskede  og  stregne  Linned, 
hvis  Rigtighed  han  idelig  bukkende  og  modtagende 
erkjendte. 

„0g  saa  er  det  sidste  Gang,  jeg  sorger  for  Deres 
T0i,  Schulteiss,"  sa  Fru  Bente. 

,,Undskyld,  —  tillad  mig  at  forholde  mig  taus 
...  Naar  jeg  ikke  her  paa  Stedet  formaar  at  fihde 
de  rette  Udtryk  for  Deres  uforglemmelige  Godhed"  ... 

Han  saa  nlykkelig  pint  op  paa  hende. 

„Naar  man  har  fort  endel  af  Livet  saa  naer  sam- 
men  som  vi,  Schulteiss,  og  baade  faat  og  git,  saa 
v6d  vi  saa  vel,  at  vi  begge  har  at  takke. 

De  har  delt  mangen  Bekymring  med  mig,  i  al 
denne  Tid,"  sa  Fruen  efter  en  Pause  ...  „Jeg  koni- 
mer  til  at  savne  det  ogsaa,  —  mangt  et  fortroligt 
Ord"  ... 

,,Det  har  vaeret  endel  af  min  fattige  Gleede  — 
min  virkelige  ..."  udbrast  Schulteiss  kjaempende  med 
sin  Bevaegelse. 

,,De  forstaar  6n  saa  godt,  —  det  er  det,  som  er 
saa  trygt  ...  Og  —  og,"  —  hun  sukkede,  —  „man 
har  saa  mange  Angester,  Schulteiss  ...  Det  blir  ikke 
bedre  med  Baarvig,  De  ...  Det  er,  som  der  er  noget 
iveien  med  selve  Krsefterne,  —  han  falder  ligesom 
saa  hen  ...  Synes  De  ikke,  han  tar  sveert  af,  Schul- 
teiss, blir  saa  mager.  Jeg  er  bange  for,  at  han 
.skal  vaere  sygere,  end  han  vil  sige,  —  ha  faat  et 
Knaek  der  nede  ved  Tldebranden  ivaar.  Aa,  —  jeg 
vilde  vsoret  saa  lettet,  om  jeg  saa  ham  nogengang 
bruse  op  og  bli  hidsig  som  for.  Han  er  saa  for- 
underlig  udcltagende  og  uinteresseret.  Det  er  rent, 
saa  det  plager  ham,  naar  jeg  taler  med  ham  om 
Bornene  — 

...  Og  disse  to  yngste  nu,  De,  som  vi  skal  sende 
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afsted"  —  Fru  Bente  satte  sig  ned  med  T0iet  paa 
Fanget,  —  „det  er,  som  han  har  vsBret  saa  lidt  med 
paa  det  ogsaa.  Og  jeg  som  •—  ja  la  mig  sige  det 
i  en  god  Stund,  —  har  sligt  lyst  Haab  for  dem,  -^ 
f0ler  mig  tryggere"  ... 

„Javist,  Frue,  —  Evnerne  endog  betydelig  over 
middels  og  begge  to  ihaerdige  Naturer." 

,,Kj8ere  Schulteis3,  De  bar  nu  git  dem  det  bedste, 
en  Lajrer  kan  gri,  —  en  Undervisning  med  Aand.  De 
er  i  visse  Stykker  en  sjelden,  en  genial  Leerer  af  deu 
Sort,  som  Elever  takker  hele  deres  Liv  igjennem. 
Men,  —  jeg  vilde  gjerne  sige  noget;  —  det  var,  som 
0nsker  og  Fordringeme  til  Livet  under  al  den 
Aandstilegnelse  og  de  store  Udsigter  over  Tidens 
Muligheder,  saa  let  flei  sig  vilde.  Se  bare  Endre. 
Arnt  og  Massi  derimod  har  jeg  sogt  at  holde  taet 
til  Virkeligheden,  —  vseret  fortrolig  imod  dem,  — 
ikke  unddraget  dem  vore  daglige  Meier  og  Vanslve- 
ligheder  i  Hjemmet,  det,  man  kalder  for  Sorger, 
som  B0rnene  skal  holdes  fri  fra,  som  det  hedder; 
—  de  v6d  belt  ud,  hvad  der  er  iveien  baade  med 
Brodrene  og  Sostrene." 

,,H— m,  —  angaaende  Froken  Minka,  Frue,  saa 
tillad  —  undskyld  — ;  men  jeg  tror  isandhed,  bun 
skal  retfserdiggjore  selv  de  hoieste  Forventninger." 

,,Her  er  saameget  Fremtid  i  Luften,  Schulteiss, 
at  en  Ungdom,  som  vokser  op  med  Hodet  bare  i  de 
Skyer,  m  a  a  f orstyrres.  Men  Virkeligheden  er 
trang,  klemt  af  svser  Konkurrence,  stoBngt  for  alle 
svage  og  uenergiske.  Det  er  ikke  min  Visdom,  men 
mit  Livs  Pine,  som  har  iadet  mig  se  det.  Jeg  trode 
ogsaa,  det  bare  var  at  hoppe  i  det  altsammen." 

„H0ist  traeffende,  Frue,"  —  svselgede  han.  — 
,,Kun  maa  jeg  for  Fr0ken  Minkas  Vedkommende 
forbeholde  mig  at"  ... 

„Javist,  Schulteiss.  Men  ser  De  nu  —  ogsaa 
for  Minka  ...  Det  ligger  i  Tiden,  at  alle  skal  vsere 
noget  —  og  det  er  bra  det    Men  saa  vil  saa  mange 
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vaere  Talenter  og  vsere  bevingede.  Og  saa  kom- 
mer  de  ud  i  Vidtloftigheder  og  blir  ulykkelige.  Det 
er  mit  store  Haab,  og  det,  jeg  saa  gjerne  vilde,  De 
skulde  stotte  mig  i,  Schulteiss,  at  bun  snart  skal 
faa  fly'd  disse  Vingerne  af  sig.  For,  -r  er  De  ikke 
enlg  med  mig  i  det,  —  bun  maatte,  maatte  ud  og 
faa  prove  Illusionerne;  de  var  gaat  hende  for  dybt 
ind  i  Blodet." 

„Frue,  tillad  mig,  for  en  saa  ideelt  anlagt  Naiur 
8om  Minkas,  turde  den  indstrommende  ny  Tid  an- 
skues  som  en  Befrielse  af  latente  Kraefter.  Og  isand- 
bed,  ber  turde  vaere  Plads  for  at  baevde  den  ekscep- 
tionelle  Begavelses  Ret  i  Medbold  af  Historien  til 
at  bryde  ny  Baner"  ... 

Stakkars  ...  stakkars  Scbulteiss,  —  sa  Fruen 
ved  sig  selv,  som  bun  gik  ned  ad  Trappen  ...  altsaa 
rent  sindsforvirret,  naar  det  gjeelder  Minka  ... 


Der  bavde  vaeret  Straev  den  ganske  Eftermid- 
dagen  belt,  til  de  skulde  ned  og  spise  tilaftens. 
Massi  sad  paa  Reisekufferten,  der  netop  var  lukket 
til  Bortfarten  naeste  Morgen. 

,,Ja,  nu  drager  jeg  seks  gode  Samvittigbeder, 
Mor"  ... 

Massi  begyndte  at  opregne  og  strog  Haandfla- 
derne,  som  bun  kvitterede  for  bver  enkelt:  — 

,,Jeg  bar  tat  Middelskoleeksamen  med  1,25  — 

Er  fserdig  med  det,  jeg  skulde,  i  Matbematik  — 

Fserdig  med  Perspektivleeren. 

Jeg  bar  passet  Husboldningsugen  min,  saa  Du 
ald^ig  bar  bebovet  at  bjeelpe  mig,  Mor,  —  det  maa 
Du  bekjende,  —  mere  end,  da  jeg  var  inde  og  tog 
Eksamen. 

Laert  at  sv0mme  isommer. 

Og  nu  faerdig  med  Sommen  og  gjort  af  alle  Af- 
skedsvlsiterne/' 
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,,Ja,  Mas&i,  ta  det  greit,  Du  ...  Du  begynder 
i  en  ny  Tid.  Og  husk  paa,  den  blir  akkurat,  som  I 
bygger  den.  Det  er  et  belt  Ansvar  det,  ser  Du. 
Jeg  skal  sige  Dig,  Mas&i,  —  saapas  gammel  jeg  er, 
—  og  trset  ogsaa  mange  Gange,  —  jeg  vilde  gjeme 
levet  oni  igjen  i  denne  Nybyggertid,  hjulpet  til  at 
faa  anderledes  Kraft  og  Dygtighed  og  Glsede  i  Livet, 
end  vi  bar  havt,  —  faat  ind  mange  af  dine  gode 
Samvittigheder"  ... 


XIII. 

I  Bygden  var  Julen  hengaat  med  en  Reekke 
Belskaber,  hvor  Doktoren  altid  prompte  modte;  men 
stedse  paaberaabende  sig  presserende  Praksis  blev 
borte  tidlig  om  Aftenerne. 

Det  var  bam  en  Lise  at  sidde  i  Slseden,  medens 
Aaskanter  og  Trsetoppe  tegnede  sig  mod  Himlen, 
Maanen  skinnede  eller  Sneen  dryssede.  At  sidde 
hensunket  i  Hestediltets  Ensformigbed,  medens 
Meien  knirkede  og  gled,  og  Pelskraven  ligesom  be- 
grov  ham  dybere  og  dybere,  og  kun  en  Stjeme- 
stribe  lyste  langt  oppe,  eller  et  enkelt  Snefnug 
kunde  naa  ham,  —  og  saa  komme  vaek.  fra  det 
alt 

Slaeden,  medens  Brunen  lunt  travede,  var  det 
eneste  Sted,  hvor  ban  kunde  sovne  af,  saa  ban  ikke 
dromte  eller  vidste  af  sig  og  skvat  op  ... 

Aaret  bavde  dreiet  sig  til  Nytaarsaften.  Elven 
suste  i  den  stjerneklare  Kvaeld  under  sit  hvide  Sne- 
dsekke  med  aabent  sort  Vand  nede  ved  Bruget,  hvor 
Faldet  fossede  med  Isstotter  og  Skjaeg  af  lange 
Naale. 

Der  blinkede  Lys  i  Vinduerne  nede  bos  Kjel  og 
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var  festlig  illumineret  i  Anledning  af,  at  Sagbruget 
nu  stod  gjenopbygget  og  yderligere  udvidet. 

Thekla  og  lille  Baard  og  Kjel  havde  derunder 
kj0rt  op  i  Visit  til  Doktorens,  hvor  man  tog  Nyt- 
aarskvaelden  stille,  og  Doktoren  selv  forst  sent  kom 
hjem  fra  Praksis. 

Han  var  trset,  —  aarkede  ikke  at  ta  Lille-Baard 
op  paa  sit  Knae;  men  sad  hensunken  og  fulgte  bans 
Bevsegelser  med  0inene,  medens  ban  nippede  til  sit 
Porterglas.  Bente  havde  fundet  paa,  at  ban  skulde 
drikke  Porter  om  Aftenerne  imod  sin  tiltagende 
S0vnl0sbed.  Da  de  tog  Afsked,  saa  ban  laenge  paa 
Baards  Heender  og  kyssede  dem  begge  ... 

Endnu  Isenge,  efterat  Slseden  var  blet  borte  nede 
i  Bakken  og  Lyden  af  Dombjelderne  svundet,  stod 
Doktoren  ude  paa  Trappen  og  saa  efter  ^em  ... 


Bente  laa  og  borte  Fjernslagene  af  Klokken 
nede  i  Kj0kkenet,  som  slog  tolv  ...  Nytaar! 

Hun  syntes,  Baarvig  laa  og  kastede  sig  og 
pustede  saa  tungt  — 

„Ja  nyt  Aar,  —  Bente,"  sa  ban.  „Jeg  ligger 
og  taenker  paa,  hvor  forskjellig  et  saadant  nyt  Aar 
kan  gaa  op  for  Folk.  Saaleenge  der  er  Haab  og 
Lyst  og  alt  det;  men  saa  er  der  Mennesker  rundt 
om,  som  synes,  det  er  bare  en  ny  M0llesten,  de; 
skal  bsere.  Men  husk  paa,  Bente,  at  alt,  alt  beror 
paa  Modet,  paa  ikke  at  la  sig  nedslaa,  saalaenge 
der  bare  er  en  Gnist  af  Haab  og  Udsigt  igjen,  — 
noget,  —  bare  noget  at  leve  fori" 

„Jeg  blir  saa  lettet,  naar  jeg  borer  Dig  tale  saa, 
Baarvig." 

—  „saal8enge  der  er  det  ringeste  at  fsegte  paa, 
—  det  allerringeste.  Kjsere,  jeg  ber  Dig,  busk  paa 
det,  Bente,  —  selv,  om  jeg  skulde  glemme  det 
nogengang  ^ 


Ser  Du,"  —  kom  det  efter  en  Pause,  —  „jeg 
faar  det  ikke  ud  af  Hodet  ...  disse  Stakkarer  her 
og  der  omkring,  som  nu  i  denne  Nat  taler,  at  de 
rent  ud  ingenting  Isengere  har  at  stride  for,  — 
fordi  —  fordi  de  er  blet  saa  udlattige  paa  Haab. 
—  Og  saa  —  hu— u,  —  skulle  ta  et  belt  Aar  igjen 
paa  sig'*  ... 

,,Aa,  Baarvig,  det  er  bare  Humoret,  som  lar 
I^ig  ligge  og  ruge  saadan." 

...  ,,Nogen  Du,  som  kan  ha  en  hemmelig  Mis- 
gjeming  at  bsere  paa.  Og  der  ligger  nok  mange 
saadanne  nu  i  denne  Nat  rundt  om  i  Verden  og 
drages  med  Samvittighedeme.  Naar  man  har  levet 
en  Stund  og  faat  0ie  op  for,  hvor  meget  ukjendt 
Sorg  og  Pme  der  kan  rummes  paa  denne  Jord, 
hvor  man  ijerer  og  praktiserer  og  ssetter  Lys  i  Vin- 
duerne  og  illuminerer  til  Nytaar,  saa  kan  ^n  ikke 
undgaa  Tanker,  Du  ...  Og  en  saadan  Forbryder,  — 
jeg  mener  ^n,  som  har  begaat  noget  alvorligt,  for 
Eksempel  et  Mord  ...  som  v6d,  at,  om  ban  aaben- 
barer  sig,  blev  det  til  Ulykke  og  Ruin  og  Jammer 
for  alle  bans  kjsere,  ban  kan  igrunden  veere  under- 
lig  stillet,  —  saa  at  sige  afspserret  inden  fire  tause 
Vcegge  i  ensomt  livsvarigt  Faengsel  bos  sig  selv  — 
ban  beb0ver  ikke  at  dommes  til  det  ...  og  trans- 
porteres,  nei, — 

—  Sflet,  at  ban  bavde  en  Hustru,  som  ban 
holdt  af  som  sit  Liv,  og  Bom,  som  skulde  frem  i 
Verden"  ... 

„Fy,  Baarvig,  —  dette  er  saa  ubyggeligt,  — 
holde  paa  med  sligt  Nytaarsnat." 

„Du  skal  veere  snil  imod  mig,  Bente,  —  jeg  faar 
ikke  sove,  for  jeg  bar  ramlet  disse  Tanker  ud.  Den 
Hustru  kunde  ban  ikke  betro  sig  til,  —  fortselle,  at 
ban  var  en  Morder,  —  ban  mistede  bendes  inderste 
Agtelse  i  samme  Stund.  —  Og  selv,  om  ban  skulde 
kunne  bebolde  bendes  Kjeerligbed"  — 
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,,Det  kunde  godt  haende,  Baarvig,  det  berode 
sandelig  paa  meget  det." 

,,Ja,  selv  om  —  ser  Du,  —  saa  holdt  han  ial- 
fald  daarligt  af  hende,  if  aid  hah  paa  det  Vis  vilde 
drage  hende  ind  i  sin  Misgjerning  som  bans  tause 
medskyldige,  der  ogsaa  maatte  slaa  0inene  ned  for 
Folk  og  gaa  i  stadig  Angst  for  Opdagelsen  og  dens 
Folger  af  Skam  og  Ruin  for  hende  selv  og  alle  hen- 
des,  —  udsBBtte  hende  for  at  bli  Slavens  Hustru  og 
ha  Slavens  Barn  ... 

Han  vilde  vendt  Forbrydelsens  Tyngde  mod 
den,  han  havde  kjaerest  og  vilde  det  bedst  i 
Verden  — 

Saa  der,  ser  Du,  er  ingen  Fortrolighed,  — 
ingen  Ven  Isengere  for  ham.  Han  er  staengt  ude, 
Du  —  ude  af  Paradisets  Have,  —  han  er  tvunget 
til  at  tie,  det  er  Cherubim  —  — .  Det  er  saa, 
Bente.    Det  er  forfserdelig  Synd  i  slige  Mennesker." 

„Kjaere  Baarvig,  om  Du  tog  lidt  Soda  eller 
Nafta,  —  det  or  saa  morke,  saa  fortvilede  Fore- 
stillinger,  Du  der  ligger  og  tumler  med,  at  jeg 
nsesten  er  rsed  for,  Du  fantaserer.** 

„Aa  nei,  nei,  Bente,  —  jeg  staar  mig  bedst  paa, 
at  Du  lar  mig  faa  tumle  dette  ud.  Saa  v^d  jeg, 
jeg  faar  sove  og  ikke  f0r  ... 

Og  saa  det,  Du  ...  Den  stakkars  Konen  kunde 
egentlig  aldrig  tilgi*  ham,  at  han  paa  det  Vis  havde 
formorket  hendes  hele  Liv,  —  gjort  hende  til  en 
Forbryders  Feelle.  Hun  kunde  kanske  nok  holde  af 
ham;  men  belt  tilbunds  tilgi',  ser  Du  ...  Menneskene 
kan  ikke  tilgi'  saadant  ...  Derfor  er  Tilgivelsen  op- 
stillet  saa  h0it  over  os  som  Solen  i  Religionerne. 
Og  saa,  —  Du  ser,  —  for  ham,  —  for  disse  Stak- 
karer  med  den  Slags  Vanskjaebne  er  Nytaarsnatten 
som  en  mork  Vaeg,  —  nytter  ikke  at  ssette  Lys  i 
Vinduerne.  For  dem  er  den  sidste  Gnist  gaat  ud 
—  slukt  ...  Det  kan  kaldes  Nytaarsjammer  det, 
Bente  ... 


Og  nu  tror  jeg,  jeg  kan  faa  sove  ...  Se  efter, 
om  der  er  slukket  nede  hos  Kjel,  Du*'  ... 

Hair  trykkede .  bende  pludselig  krampagtig  til 
Big  og  omfavnede  og  kyssede  hende. 

— -  Om  Morgenen  paa  Nytaarsdag  stod  Doktoren 
pelskleedt  oppe  ved  Medicinskabet  og  ledte  og  S0gte 
noget  frem,  inden  ban  steg  ned  i  Slaeden.  Han 
havde  en  Nervefeberpatient  og  vilde  veere  borte,  sa 
ban,  inden  der  begyndte  nogetslags  Nytaetrsgratu- 
lation. 

Han  ligesom  menstrede  Vinduerne,  idet  ban 
kj0rte  bjemmefra,  stansede  siden  1  Svingen  et 
Stykke  udenfor  Porten  og  blev  siddende  og  se  til- 
bage  mod  Huset,  saa  Gaardsgutten  mente,  ban 
maatte  ha  glemt  noget,  —  loftede  lidt  paa  Pels- 
buen,  smeldte  saa  paa  Brunen  og  fo'r  i  stoerk  Fart 
nedover  Bakken.  — 

Om  Formiddagen  fyldtes  Stuen  paa  iElvseet  af 
Nytaarsvisiter  ...  Bredslseder  og  Smalslaeder  med 
ringlende  Dombj elder,  Bjome-  og  Ulveskindsfselder 
stod  i  Raekke  benover  Veien  paa  den  for  den  hole 
Sne  opmaagede  Gaardsplads.  Egnens  Familier  var 
kj0rt  derop  fra  Kirken. 

Man  gratulerede  Huset  og  binanden  med  det 
ny  Aar  ved  Vin  og  Kage,  og  Endre  var  sin  Far  en 
boist  veltalende  Stedfortreeder.  Han  frembar  ikke 
banale  Nytaarsonsker,  vidste  at  variere  Udtrykkene, 
saa  der  kom  Glans  og  Nytaarshumor  over  det. 

Hans  Forraad  var  ikke  udtomt,  da  den  sidste 
eftern0lende  Visit  ved  Totiden  kj0rte  nedover  Bak- 
ken, og  ban  selv  gemytiig  stod  bag  paa  Meierne 
for  at  fortsaette  at  nytaarere  nede  bos  Kjel. 

I  Doktorbakken  m0dte  ban  Faderens  Hest  og 
Slsede,  kj0rt  af  nogen;  men  gjorde  sig  i  sin  tilsl0rede 
Tilstand  ingen  Tanker  ved  det  ... 

—  Fru  Bente  kjendte  Hesten  og  gik  ud  i  Gang- 
d0ren  for  at  tage  imod  Baarvig;  bun  bavde  f0lt  sig 
saa  beklemt  og  urolig  siden  inat. 
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Det  faldt  hende  ind,  at  der  ikke  l0d  Dombjelder, 
og  at  Sleeden  mod  al  Doktorens  Vane  stausede  mi^t 
paa  Gaarden  istedetfor  udenfor  Trappen. 

Da  en  fremmed  Mand  steg  ud  af  den,  var  det 
med  6t,  som  Blodet  st0rknede  til  Is  i  hende;  og  him 
stottede  sig  til  Geleenderet  for  at  komme  ned 


Kjel  og  Endre  var  reist  hen  for  at  hente 
Faderen. 

Doktoren  var,  —  l0d  det  sorgelige  Budskab, 
pludselig  overrasket  af  D0den  ved  nogetslags  Hjerte- 
eller  Nerveslag  netop,  som  han  havde  drukket  et 
Glas  iskoldt  Vand  efterat  have  tilset  Patienten.  — 

—  Over  Gangen  fra  Smaapigemes  Sovevserelse 
hortes  Bertheas  Hulken  og  af  og  til  et  lydeligt 
Hyl  ... 

—  Foran  Gulsalsvinduet  stod  Fru  Bente  alene 
1  M0rket. 

Hun  havde  staat  der  siden  Skumringen,  ube- 
vsBgelig,  urcrlig  ... 

Stemme  og  Ord  fra  inat  l0d  op  igjen,  —  hvert 
6t  grant,  som  det  faldt,  —  tungt  ...  sukkende  ... 

Det  var  blevet  hende  gjennemsigtigt  alt  — 

Luerne  nede  fra  Bniget  sydede  og  slikkede  — 
og  fortsBrede  ...  tonede  v6  —  v6  i  Luften  ... 

Hun  stirrede  stivt  forstenet    —    —    —    —    — 

—  Der  hortes  Knirken  nedenfor  af  en  varsomt 
draget  Slsede  —  og  sagte  Tale  ... 

Gangdoren  knagede  langsomt  op,  og  Meend  bar 
stilfaerdig  Doktoren  op  af  Trapperne  ... 

Fru  Bente  stod  ur0rlig,  efterat  han  var  bragt 
ind  til  Leiet  paa  Gulsalen  ...  vendte  sig  og  stirrede, 
vendte  sig  og  stirrede  ... 

S0nnerne  var  gaat  ned.  —  — 


1.^! . . II^^^^Bl 
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Da  gled  hun  sagte  hen  og  lagde  Ansigtet  ned 
til  den  D0de8,  Kind  ved  Kind,  —  stsengt  —  taare- 
l0si  ... 


XIV. 

Dei  var  blevet  saa  stille  ensformigt  oppe  paa 
Elvsaet,  medens  de  gik  der  udover  Sommeren. 

Der  kom  ingen  Doktor  og  reiste  ingen  Doktor 
med  Befaling  og  Opstyr  og  et  Veir  foran  sig  af  det, 
som  nu  maatte  gjores  inden  og  uden  Huse.  Der 
kom  ikke  Triller  og  Karjoler  kjorende  opover 
Doktorbakken  for  en  liden  tilfseldig  Visits  Skyld, 
ikke  stilfserdig  gaaende  Patienter,  der  stansede 
og  forhorte  sig  paa  Trappen,  om  Doktoren  var 
hjemme  ... 

I  Kontoret  var  alt  uforandret,  hang  Doktorens 
Fiber  og  laa  bans  smukke  Instrumenter,  —  For- 
bindtasken,  som  den  pleiede,  paa  hoire  Side  af 
Pulten. 

Gaardsbruget  var  blevet  bortforpagtet  for  Aaret, 
indtil  Eiendommen  skulde  seelges  om  Hesten,  og 
styredes  nede  fra  Baarstuen. 

Fru  Bente  syslede  stilt  med  den  indre  Hushold- 
ning  og  med  Haven.  Af  og  til  kom  der  Brev  fra 
Arnt  og  Massi.  Hun"  havde  sikkret  deres  Op- 
dragelse  med  Resten  af  sin  Arv,  og  der  spurgtes  og 
svartes  1  lange  omhyggelige  Skrivelser  tilbage  om 
Anvendelser. 

Oppe  paa  Gulsalen  l0d  Skridtene  endnu  mere 
ensomt  tyste  i  det  ode  Rum  med  de  spredte  Mobler, 
det  umalede  lange  Traebord  og  de  hensatte  Sager, 
der  gjorde  den  halvt  til  et  Pulterloft.  — 

—  „Saal8enge  der  var  en  Gnist  af  Haab,  —  af 
noget  at  leve  lor,"  —  havde  Baarvig  sagt  ... 
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Del  var  del  lonlige  Omkvsed,  der  ligesom  Elven 
ikke  h0rtes  om  Dagen;  men  susede  op  for  Sindet  i 
de  ensomme  Stunder  foran  Gulsalsvinduet  — 

Minka  ... 

Hun  gik  herhjemme  nu  isomtner  som  et 
Sporgsmaalstegn  for  Moderen  —  som  et  blaffrende 
Haab  ... 

Minka,  —  hendes  Hjertebarn,  i  hvem  bun  havde 
set  sig  saa  rig  gjennem  de  mange  Aar  ...  som  bun 
havde  elsket  saa  til  Svaghed,  —  f0lte>  bun  ikke 
taalte  at  slippel  ... 

Fru  Baarvig  bavde  belt  siden  Hjemkomsten  en 
stigende  pinlig  Folelse  af,  at  Datteren  bavde  taget 
Farve  af  de  Omgivelser,  bvori  bun  bavde  fserdets, 
de  Indflydelser,  bun  bavde  vseret  undergivet.  Denne 
drommeagtige  Synken  ben  i  sit  eget  ...  Ligesom 
Sansen  svsekket  for  Virkeligbedens  Grsenser  og  Hen- 
syn  —  taaget  opskruet  Selvfolelse.  Hun  kom  lige- 
som med  noget  bsengende  ved  fra  en  anden  Luft 
fuld  af  slovede  Forudssetninger  og  Begreber . 

Og  ubebersket  nervos  i  sin  Tale,  oprevet  i  bver 
Fiber  ... 

Hun  skulde  nu  faa  gaa  ber  i  Hj emmet  den  bele 
Sommer,  styrke  og  bvile  sig,  —  vinde  igjen  sin  fine 
Natur,  —  komme  i  Ligevsegt. 

Til  Hosten  ...  ja,  til  Hosten  ...  naar  alt  ber 
paa  ElvssBt  var  revet  op  ... 

Da  maatte  det  proves  at  tage  fat;  —  Minka 
informere  i  Musik,  og  bun  selv  bolde  Hus  for  Bor- 
nene  derinde  i  Hovedstaden  ... 

Og  Bertbea  med  sine  sorgelige  Vidtloftigbeder 
bli  sat  ind  paa  en  Husboldningsskole  ... 


—  Minka  undgik  ombyggelig  at  treeffe  Scbul- 
teiss,  taalte  ikke  at  se  bam,  bendes  Nerver  var 
aldeles  ubeberskelige  paa  det  Punkt.  Hun  bavde 
opdaget   noget   forstyrret  ved   ham   fra  forste   01e- 
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blik,  hun  modte  ham  igjen;.  et  Blik  havde  forraadt 
det  og  fyldt  hende  med  Skrsek.  Hun  holdt  ikke 
ud  den  Tanke,  at  ban  vogtede  og  speidede  paa 
hendes  Skridt,  f0lte  en  stigende  Utryghed,  saa  hun 
Hunde  skrige  af  Angst,  blot  noget  r0rte  sig  ved  et 
Gjeerde  eller  nogen  Busk. 

Og  Schulteiss  gik  og  speidede  og  listede  sig  i 
Veiene  og  den  bakkede  Skogmark  mellem  Lens- 
mandsgaarden  og  Elvsset.  Det  gjaldt  at  faa  et  Gl0t 
af  Minka  ... 

Han  kunde  staa  fordybet,  sammenrullet  i  sig 
selv,  ved  Traeerne  i  Lunden,  —  vente  under  For- 
visning  om,  at  Dagen  vilde  aabenbare  hende,  — 
maerkede  ikke  Regnet,  ikke  Vaeden,  han  stod  i,  ikke 
Tiden.  Han  talte  med  Minka,  oplukkede  for  hende 
nogen  af  sine  store  Id6er,  —  folte  Aandens  hoie 
Forening  —  hviskede,  dyrkede,  tilbad  i  Visionen  ... 

I  lykkelige,  ensomt  hensunkne  Stunder  hjemme 
blinkede  han  mystisk  og  smilte  ved  Speilet  og  mum- 
lede  ved  sig  selv  om  aandelige  Stevnemoder  ...  om 
Minka,   som  hengav  sig  aldrig  ... 


Berthea  viste  sig  en  Morgen  ved  Frokosten  med 
forgraedte  rode  0ine  og  ophovnet  Ansigt. 

Der  feilede  hende  intet,  —  aldeles  intet  —  bare 
denne  Tandpinen. 

Samme  Formiddag  strog  hun  ned  til  Postkassen 
paa  Jembanestationen  med  et  om  Natten  skrevet 
tykt  Brev  i  Lomnien,  adresseret:  —  Iowa  City,  Iowa 
U.   S.  North  America  —  Mr.   Ole  Berg. 

Hun  forbausede  ved  et  uafbrudt  Hjemmeveer 
gjennem  alle  de  fire  Uger  i  Juli. 

Saa  kom  det  en  Dag  ... 

Hendes  trofaste,  stadig  vragede  Beiler  fra  Skole- 
dagene,  Lensmandens  Son  Ole,  havde  besvaret  hen- 
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des    Brev   pr.    omgaaende:    —    Aabne    Arme,    kom, 
komi  — 

Og  nu  maatte  hun  ha  "Reisepenge  af  Kjel 
eller  Moderen  —  hun  maatte  —  maatte 

Hun  efterlod  ved  Afreisen"  en,  som  det  syntes, 
stigende  Forvikling  af  ul0selige  Gaader,  der  vistndk 
Isenge  vilde  have  optaget  Bygdens  Gj8etningsevne, 
om  ikke  Opmserksomheden  pludselig  var  blevet  saa 
udelukkende  og  voldsomt  optaget  af  Rygter  om  ny 
Falliter  blandt  Eierne  af  Svartskbgen,  —  og  Sporgs- 
maal  om  intet  mindre  end,  hvorvidt  Kjel  Baarvigs 
Affserer  skulde  seettes  under  Administration. 

Rygter  modte  og  krydsede  hinanden  ... 

Det  forsikkredes,  at  Fru  Thekla  pludselig  havde 
kj0rt  op  til  Fogden  og  forlangt  at  gj0re  Rfede  og 
Rigtighed  for  s  i  t  Vedkommende,  afleveret  f uld  Por- 
tegnelse  over  sine  Pelssager,  Silkekjoler  og  Smyk- 
ker,  —  Rub  og  Stub.  Hun  havde  ferst  afstaat  fra 
det,  da  det  oplystes,  at  den  af  Kjel  selv  forelobig 
producerede  Status  viste  et  Overskud  af  ikke  mindre 
end  seksti  tusind  — 

Da  Endre  med  en  bans  vanlige  Vaesen  hoist 
modstridende  hovedkulds  Indstormen  bragte  Rygtet 
hjem  til  Elvseet,  l0d  der  ikke  et  Ord  fra  Fru 
Bente. 

Dette,  som  nu  begyndte  for  alle  andre,  det 
var  hun  fserdig  med  — .  Forleengst  udstridt  og  op- 
gjort  ... 

Gjennemlidt  alt  det,  som  kunde  haende  ...  og 
endnu  meget  mere  ... 

Saaleenge  der  endnu  er  en  Gnist  af  Haab, 
—  husk  endelig  paa  det,  Bente,  havde  Baarvig 
sagt  ... 

Hun  fik  nu  vaerge  for  det,  hun  havde  igjen  — 

Hun  f0lte  mere  og  mere,  hvor  vanskeligt  det 
var  at  komme  tilbunds  1  Minkas  V«&en. 

Saa  tendre,    saa  fuld  af  elskelig  Forstaaelse   i 
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0ieblikket,  —  blev  det  dog,  som  der  altid  maatte 
begyndes  forfra  igjen.  *0g  langt  inde,  der,  hvor 
Afgjorelsen  skulde  falde,  smog  hun  sig  undaf. 

Hun  undveg  nu  heist  disse  fortrolige  Stnnder, 
hvor  der  varsomt  kunde  nsevnes  om  Fremtidsudsig- 
ter  og  Planer;  der  kom  som  saadant  skjult  pint 
Udtryk  over  hende  ... 

Paa  det  sidste  var  bun  begyndt  at  bli  saa  uro- 
lig,  saa  pludselig  i  sin  Maade,  vak  saa  opskrsemt, 
indlod  sig  ligesom  kun  saa  sky,  —  havde  modtat 
mange  Breve  og  skrevet  Breve  — 

Om  Fru  Bente  aldrig  var  kommet  til  at  se 
Udenpaaskriften,  havde  hun  dog  forstaat,  at  det  var 
med  Varberg,  hun  korresponderede. 

Og  nu  h0rte  hun,  at  ban  var  kommet  til  Egnen 
og  bode  paa  Jembanestationen. 

Det  var  denne  ulyksalige  hypnotiske  Mysticisme, 
som  det  maatte  ha  lykkets  ham  igjen  at  faa  Minka 
hildet  ind  1. 

...  Denne  Henferelse,  som  var  begyndt  med  at 
bedove  eller  eksaltere  en  enkelt  Villieevne,  og  fort- 
satte  med  at  oprive  det  ganske  Menneske,  sonder- 
fleenge  al  Karakter  og  Selvstsendighed,  —  den 
maatte  ende  med  et  Sjaelemord!  —  Hun  saa  for- 
tvilende  Minka  for  sig  som  et  villielost  Medium, 
—  Offer  for  en  Eksperimentator  —  indpustet  bans 
Tilskyndelser  —  et  vandrende  Lig  ... 


—  Kjel  kom  sagte  op  Gadedorstrappen  med 
Mellemrum  og  hensunken  Stansen. 

Han  sogte  Moderen  gjennem  alle  Vserelserne, 
gik  som  det  kunde  vaere  i  Morke  og  blev  endelig 
staaende  og  famle  ved  Doren  til  Melkekammeret  ... 

Han  herte  Fru  Bentes  Stemme  ude  i  Rulle- 
boden,  hvor  hun  og  Minka  ordnede  Toi  og  lagde 
sammen  Linned  til  Flytningen. 
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Som  han  nsesten  snublede  ind,  kom  der  en 
pludselig  Blegnen,  som  en  frysende  Stivhed  i  Fru 
Baarvigs  Ansigt,  det  blev  saa  skarpt. 

Kjel  rettede  sig  op  til  Vseggen  og  stonnede.  Det 
var  en  Lyd  som  haese  Begyndelser  til  Brol,  han 
ikke  aarkede  at  udstode  ... 

,,Konkurs,  Mor,  —  indkaldt  til  Forhor  Klokken 
tre  1  Eftermiddag  —  om  Sparebanken"  —  gav  han 

afbrudt  af  sig „og  —  og  iaften  blir  jeg  — 

arresteret  —  jeg  v6d  det"  ... 

Han  hang  forover  med  Kroppen^  som  han  ikke 
kunde  beere  den,  Ansigtet  var  grenlig  blegt,  slapt 
men  Angst  i  0inene,  medens  Munden  gabede 
idfotlsk  — 

„Gaar  gait,  —  Mor,"  -^  brummede  han  hult,  — 
,,Jeg  gik  bent  hjemmefra" 

Endre  kom  efter  ud  1  Boden,  han  var  Isengst 
paa  det  rene  med  Faktum. 

,,Her  er  et  Glas  Konjak  —  af  din  egen,  Kjel, 

—  Du  traenger  til  den"  ... 

Kjel  viste  det  bort  med  mat  Haand. 

,,Du  faar  se  til  at  stive  Dig  op .     Ikke  — 

ikke  smage  — .  Man  faar  vide  at  mode  sin  Skjaebne 
som  en  Mand  —  en  hvilkensomhelst  Skjaebne  -- 
ialfald  holde  en  Fagade,  siger  jeg  Dig  —  ikke  rentud 

stjn-te  sammen for  andet  end  D0den,"  —  fulgte 

det  theatralsk. 

,,Slaveri  —  ubetinget  Slaveri"  ...  pressede  Kjel 
haest  frem. 

,,Her,   drik  Vand,   Kjel,"  —  kom  Fru  Baarvig, 

—  „l8eg  Dig  —  s8Bt  Dig  der  i  Stolen"  ... 

Han  svaelgede  et  Par  Gange  af  Vandet. 

,,I  Eftermiddag,  Mor  —  I  Ef "  han  skalv 

paa  Haanden,  saa  hun  maatte  la  Glasset  fra  ham. 
,,Du  maa  ikke  saa  rent  la  Dig  overva^de,  Kjel," 

—  Fru  Bente  streg  og  strog  ham  som  halv  fra- 
vaerende  over  Ansigt  og  Haar,  medens  han  pustede 
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tcBt.  ,„Gi  Dig  ikke  saa  over  ...  Din  Mor,  som  bar 
baaret  og  f0dt  Dig,  KJel,  vil  ikke  slaa  Haanden  af 
Dig." 

Kjel  ligesom  gulpede   ...   „Sla— Slaveri"  — 

Han  sad  sl0v  med  heengende  Hoved,  medens 
Moderen  torrede  ham  over  Panden. 

Endre  begyndte  at  skridte  op  og  ned  med  kors- 
lagte  Arme:  — 

„Der  er  0iebIikke,  afg]0rende  0ieblikke,  da  det 
er  nodvendigt  at  haeve  sig  til  Oversigten  over  Stil- 
lingen,  —  S0ge  at  bli  Herre  over  Situationen  ... 
Naar  de  vanlige  borgerlige  Begreber  ikke  Isengere 
kan  bsere  6n,  —  naar  en  Mand  ligesom  er  kommet 
udenfor  Samfundets  Gjserde,  saa  tar  man  Sig^e  fra 
det  Standpunkt  —  vselger  overordentlige  Veie." 
Han  vendte  sig:  —  „For8taar  Dii  mig,  Kjel  — . 
Jeg  raar  Dig  til  resolut  at  flygte,   romme  Landet 

—  begrave  din  Eksistens  nogetsteds  hinsides  At- 
lanterhavet  —  —  for  din  egen  Skyld  og  for  Fa- 
miliens"  ... 

Kjel  saa  dumpt  op.  Minen  sa,  at  enhver  Tanke 
paa  nogen  positiv  Krafthandling  her  var  spildt. 

Endre  slaengte  sig  ned  paa  Vaeggebsenken  og  lod 
Eenene  vippe  i  bittert  Sindsopror: 

,,Slig,  som  dette  staar,  kunde  man  neesten 
fristes  til  at  veere  resolut,  —  med  en  Gang  gi  Amts 
Dynamitpatroner  derinde  i  Redskabsrummet  et  Drag 
med  0ksen  ...  bli  aldeles  fortvilet  —  falHe  paa  noget 
af  hvert"  ... 

Han  stirrede  en  Stund  hen  paa  Kjel  —  ^ 

,,H0r,  Kjel,  jeg,  din  Bror,  skal  folge  Dig  i  Efter- 
middag  belt,  til  jeg  ser,  Du  er  inde  i  Retslokalef, 

—  J6g  agter  at  trodse  Opinlonen"  — 

Minka  fo'r  af  og  til  op  med  et  uroligt  Ryk  og 
satte  sig  ned  igjen  med  Hsendeme  uvilkaarlig  for 
0inene  og  stirrede  i  sittrende  Forfserdelse  paa 
Broderens  nedbrudte  Skikkelse,  der  netop  saavidt 
ikke  faldt  sammen. 
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Pludselig  stedte  hun  ligesom  med  Haanden  Ind- 
trykket  blindt  fra  sig  og  brod  jamrende  ud: 

,,Nu  kan  jeg  lige  saa  gjerne  sige  mit  ogsaa 
...  Du  maa  vide  det,  Mor  —  Jeg,  —  jeg  bar  ikke 
formaat  at  bedrove  Dig  med  det  —  Men  nu  ...  Ja, 
jeg  bar  sagt  ja  til  Varberg!  ...  Kan  ikke  andet,  — 
vil  beller  ikke  selv  andet,"  —  ivrede  bun  nervest 
ude  af  sig.  ,,Jeg  selv  vil,  siger  jeg  Dig,  Mor,  — 
folge  bam,  —  bar  bundet  mig  til  bam.  Han  skal 
vaere  niin  Impressario  for  Seancer  ude  i  Verden  — 
ved  mig  som  Medium  bane  Indgang  for  de  ny 
Sandheder." 

Fru  Baarvig  fik  med  6t  som  to  Lossoine. 

,,Du  ser  paa  mig,  Mor  ...  Jeg  vil  sige  Dig,  det 
bar  allerede  vseret  fast  afgjort  mellem  Varberg  og 
mig  fra  tidlig  i  Sommer.  Det  er  en  Gave,  jeg  bar. 
Han  skal  opdrage  min  eiendommelige  Evne  ...  Jeg 
maa  folge  mit  Kald"  ... 

Det  frosnede  til  i  Fru  Bentes  Ansigt  ...  kom  en 
Forfserdelsens  Hvidbed  —  Afsindets  Skygge  ... 

Der  l0d  igjen  ligesom  v6  —  v6  ...  lange  Raab 
i  Luften  —  som  en  overjordisk  Ynken  ... 

Hun  saa  ...  hun  saa  ... 

...  Minka  siddende  og  ivre  og  slaa  ud  med 
Armene  som  en  automatisk  Leddedukke  — .  Den 
fortrak  sig  for  hende  knirkende  af  Tombed  ... 

Og  der  gik  den  anden  fremtidslcse  og  dekla- 
merede  om  Dynamit  ... 

Kjel  stod  pludselig  ved  Vseggen  med  Halsjernet 
udstaaende  til  begge  Sider  ... 

Det  blev  bende  med  6t  saa  svimlende  overtyn- 
gende  mere  end  Arnt  og  Mass!  —  Baarvigs  Navn  — 
kunde  beere  ... 

—  Fru  Bente  saa  langsomt,  stivt  ildevarslende 
fremmed  paa  de  tre  Bom  ... 

Hendes  stenagtige  Ansigt  blev  askegraat,  lig- 
gult,  medens  bun  gled  ind  i  Redskabskammeret  -- 

Hun    sogte    rolig   frem    Amts    bortgjemte    Blik- 

Jonas  Lie :    Samlpde  Vaerker.    XI.  ^^ 
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kasse  med  Dynamitpatronerne,  —  greb  saa  0ksen 
og  slog  til  under  et  vildt  Raedselsskrig  —  —  —  — 


Klokken  et  Kvarter  fcr  elleve  om  Formiddagen 
oplevede  man  i  Bygden  en  voldsom  Eksplosion  oppe 
paa  Doktorgaarden  ElvssBt. 

Ulykken  maatte  vsere  sket  ved  tilfseldig  An- 
tsendelse  af  nogetslags  opbevaret  Dynamit 

Den  ene  Side  af  Huset  var  spreengt  i  Ruiner, 
og  mellem  Tommer  og  Splinter  laa  fire  knuste  Le- 
gemer  —  Fru  Bente  Baarvig  og  hendes  tre  voksne 
Born. 


m.      v-^ 

f 


LYSTIGE  KONER 

SKUESPJL  I  THE  AKTEU 
(1894) 
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PERSONERNE: 


Karsten  Hegge,  Ysrftseier. 

Sara,  hans  Hustru. 

Bedstemor  Hegge. 

DoktorFinne. 

Konsul  Ryving. 

Fru  Jutta  H0egh. 

Fru  Renskaug. 

F  re  ken  Flna  Wajigensten. 

En  Plge. 


Handllngen  foregaar  i  en  sterre  norsk  SJeby. 


F0RSTE  AKT 


(Hjemme  1  Varttseierens  PrlvatboUg.  Hyggeligt  Arbelds- 
Tserelse  med  solide  Mebler.  Paa  Ysggene  en  Skibsmodel  og 
Dogle  Sj0billeder.  I  Baggninden  Dor  til  Entr6en.  ill  helre  Dor 
ind  til  den  ovrige  Lelllghed.) 

(Karsten  Hegge  sldder  og  skrlver  ved  en  med  Paplrer  over- 
stroet  Pult.  Ved  Siden  af  ham  paa  Stolen  ligger  hans  Hat  og 
Orerfrakke.    Sara  efterser  og  ordner  forskjelligt  1  Vierelset.) 

Sara* 

(i  Morgenkjole,  er  steget  op  paa  en  Stol). 

Nei  Du,  der  kan  ingen  begribe  heller,  hvor 
Mandfolk  kan  finde  paa  at  Isegge  Cigarstumper. 
Isch,  —  taenk  belt  heroppe  i  Skibsmodellen  paa  Vaeg- 
gen!  Oline  er  saamsen  uudskyldt,  hun  bar  nu  luf- 
tet  og  feiet  i  bele  Merges,  efterat  de  bar  boldt  R0- 
gevaerelso  inat;  men  ber  opi  — ?  Kan  Du  bare  ... 
Kan  Du  ikke  se  op  da,  Karsten,  —  bvad  for  Slags 
Varer  dit  Skib  farer  med. 

(Viser  en  Cigar  stump.) 

Hegge. 
Nei  nei,  forstyr  mig  ikke. 

Sara 

(hopper  ned  a£  Stolen). 

Du  bar  ikke  faat  sovet  mere  end  nogle  Timer 
beller  inat,  stakkar.  Men  saa  var  det  nu  morsomt, 
Du,  vellykket,  —  tror  jeg  ialfald.  Du  kan  ikke  be- 
gribe  min  Angst  for  Vingel^en  og  Cremen, 
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(distnet). 


Saa  Du? 


Sara. 
Og  det  spor  Du  om  —  slig,  som  jeg  var  henne 
hos  Dig  og  sa  Dig,  hvor  angst  jeg  var. 

Hegge. 
Begriber  Du  ikke,  at  jeg  sidder  her  med  hele 
Vserftet  paa  niig  og  skriver  X  for  U  og  seks  for  sju  — 

Sara. 

Jeg  tier  som  en  Mur  jeg. 

Hegge 

(set  opX 

Hvad,  —  hvad  nu  — 

Sara. 
Jeg   trsekker  bare   Gardinet   for,    saa   Du    ikke 
faar  Solen  ind  paa  Dig.    Det  holdt  alt  paa  at  gaa 
lid  i  Haartoppen  din. 

Hegge 

(inde  i  sit). 

Hvad  siger  Du? 

Sara. 
Jeg  tier  aldeles  btille,  horer  Du  jo. 

Hegge 

tnoterer  Summer  fra  nogle  Papirer). 

Seks  hundrede  og  tre  og  feniti  ...  Tre  huudrede 
og  ... 

(Leder  i  Fapirerne.) 

Sara. 
Men  at  Du  virkelig  ikke  vil  huske  det,  Karsten, 
at  jeg  stod  og  klemte  Dig  i  Armen.  Og  Vingel6en 
kom  ind  som  en  Suppe,  og  alle  disse  Fnieme  dine 
teg  slige  delikate  Miner.  Naa,  hvad  sa  Du  saa? 
..  Det  er  vel  det,  jeg  har  vteret  glad  i  Dig  for  i 
hele  Nat,   skulde  jeg  mene   ...   Naa? 

Hegge. 
Husker  det  ikke,  busker  det  min  Salighed  ikke. 
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Sara. 
Folk  som  vl  to,  sa  Du,  som  bar  hundrede  Men- 
nesker  og  et   belt  Vserft   at  sty  re  med,   faar  ikke 
saette  blegt  Neeb  op  for  en  Vingel6e. 

H  e  g  g  e. 
Sa   jeg   det?    Ja,    naar    det   bar   kunnet   gjore 
Lykke  bos  Dig,  saa  —  (noterer  igjeu.)    Seks  bundrede 
og  tre  og  femti,  tre  bundrede  og  — 

Sara. 
Det  bar  sunget  i  0rene  mine  i  bele  Nat.  Jeg 
felte  mig  ligesom  vsekket  —  at  jeg  skulde  lade  smaa 
Ting  V8ere  smaa!  Jeg  var  kommet  rent  bort  i  Vin- 
gel6en,  jeg.  Hovedsag  blir  altid  Hovedsag  for  Dig, 
om  Du  er  aldrig  saa  optat  og  lystig. 

Hegge. 
Vserftet  ja! 

Sara 

(saetter  sig  hen  paa  Stolen  ved  Siden  af  ham  og  tar  Hatten  og  Frakken 
paa  Fanget). 

Det  blir  lige  ny t  for  mig  bestandig,  at  jeg  vir- 
kelig  er  med  Dig  paa  alt  dette.  Jeg  bar  ligget  inat 
og  dr0mt  og  lagt  Planer  for,  bvordan  det  maa  fores 
med  Fastbed  og  System  ogsaa  i  Huset  —  den  ind- 
vendige  Side.  Du  maa  tro,  jeg  foler  mig,  Karsten, 
—  rent  som  jeg  beerer  Vserftets  store  Husnogle. 

Hegge. 
Ja,    det   gjor   Du   jo    ogsaa.     Saadan   mserkelig 
deilig  Kone,  som  6n  blindt  ben  kan  lide  og  forlade 
sig  paa,  saa  6n  ikke  engang  bebever  at  taenke  paa 
den  Kant. 

Sara. 
Og  jeg  faar  virkelig  ikke  ud  andet  end,  at  Du 
er  sveert  forsigtig  i  Forretninger,   Karsten. 


Hvad? 


Hegge. 
Hvad  siger  Du? 
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Sara. 
Du  kah  da  taenke,  jegp  grander  over  Dig'  paa  al 
Vis,  —  jeg  maa  vide,  hvor  Du  bar  dit  Hjerte  henne. 
Og  Vserftet  er  din  Sjaels  Tanke,   det  er  sandt  og 
vist. 

Hegge. 
Ja,  drive  det  op! 

Sara. 
Uf,  jeg  lurede  paa,  at  Du  skulde  sige  lidt  om, 
at  j  e  g  ogsaa  var  med 

Hegge. 
Vfifirftet  er  til  for  vor  Skyld  naturligvis.    Saa 
blev  det  jo  Dig  alligevel. 

Sara. 
Ja  men  om  —  om  — 

Hegge. 
Om  —  om  —  om  ...  Slig  unyttig  Theoretiseren. 
(Vii  til  at  arbcidc  igjen.)    Du  —  6n8  Hustru  skulde  jo  vserc 
6ns  skjult«  Samvittighed  ... 

S  a'r  a. 
Det  var   pent  sagt,   Karsten. 

Hegge. 
Derfor    skulde    Du    ikke  komme   mig   for   nser, 
mens  jeg  gjor  op   dlsse   Regnskaberne   her  —  for 
jeg  skjjprer  mig  ganske  runde  Skiver  af  Dampskibs- 
selskabets  Side. 

Sara. 
Ikke  mere  end  Du  kan  forsvare  vel,   Karsten? 

Hegge. 
For  mit  bedre  jeg?  —  betydelig,  betydelig  mere. 
Men  for  vanlig  Handelsmoral  og  Coutume  saa  — 
der  glider  meget  ned   der.    Du   skulde   vide,   hvad 
for  en  ubarmhjertig  Udsuger,  Du  er  gift  med. 

Sara. 
Brrrrr   ...    c«..Ttt-r  hans  Hat  paa  sit  Hodo    Snadan    for- 
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over  soetter  Du  Hatten,  naar.Du  gaar  iied  til  Veerftet 
om  Morgenen.  Der  er  forfeerdelig  megen  Villie 
under  den  da,  —  Damp  for  hele  Dagen. 

H  e  g  g  e. 
Ja,    det  gaar   ikke   med   omme   Talemaader   og 
Elskov  d  e  r  n  c  d  e. 

Sara. 
Og  saadan  skjeevt  saetter  Du  den,  naar  Du  skal 
ud  i  Selskab,  —  uhyre  flot  ... 

H  e  g  g  e. 
Sig  mig,  skal  jeg  faa  Fred  til  at  arbeide  i  denne 
Morgenstund,  eller  skal  jeg  ikke? 

Sara. 
Jeg  tier  bom  stille,  jeg. 

Hegge 

(noterer). 

...  Seks  hundrede  og  tre  og  femti,  —  tre  hun- 
drede  og  otte  og  sytti,  —  hundrede  og  en  og  niti 

(Legynder  at  smaaplystre  hen  i  Tanker.)      Det     er     S'gU     Synd     1 

Molly,  Du!  Manden  hendes  er  opover  0rene  for- 
elsket,  rent  vsek  og  gal  i  denne  ungo  Enken.  Han 
er  fortiden  stadig  derude  paa  Landstedet,  —  piler 
afsted  saa  fort,  som  ban  bare  er  fserdig  paa  Kon- 
toret,  siger  Molly.  Og  bun  bar  ikke  et  0iebliks 
Tvil  om,  at  de  er  belt  ud  enige,  de  to.  lalfald  chi- 
kanerer  ban  Molly  paa  al  Vis  for  at  drive  bende  til 
at  S0ge  Skilsmisse  paa  nogen  elendige  Vilkaar.  Hun 
betroede  mig  Gescbicbten  fra  ferst  til  sidst  igaar- 
aftes. 

Sara. 
Var  jeg  Molly! 

Hegge. 
Hvad  saa.  Molly  er  s'gu  en  saa  vakker  og  ny- 
delig  Kone,   at  bun  forsvarer  sin  Plads,   bun  be- 
b0ver  ikke  at  lade  sig  vrage. 


^^^^H  ^^^H 
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Sara. 
Isch  ...  Men,  naar  de  nu  engang  ikke  holder  af 
hinanden. 

Hegge. 
Naa  — ? 

Sara. 
De  maatte  da  vel  heist  enske  at  fare  fra  hin- 
anden til  leengste  Kant  af  Verden  istedetfor  at  vedbli 
at  krangle! 

Hegge. 
Du  er  svflert  letsindig,  Sara  ...  Bernene  ...  Fa- 
milien  — 

Sara. 
Aa  pyt,  —  de  kan  da  ikke  faa  det  vaerre,  end 
de  alt  har  det. 

Hegge. 
Lad  ryke,  mener  Du.    Jeg  tror  virkelig,  Du  til- 
slut  ingen  an  den  Moral   erkjender   end   selve   den 
nakne    Gud    Eros.     Han    duer   lidet   i    det    daglige 
Liv,  Du. 

Sara. 
Eros,  —  jeg  trode  netop,  han  dude  i  det  daglige 
Liv,  jeg.  For,  bevare  mig  vel,  hvor  dagligdags  det 
blev  uden  ham.  Render  de  ikke  med  Bernene  ved 
Skj0rterne  og  skriger  efter  Man  den  sin,  endda  de 
ser,  at  han  vil  ha  en  anden  —  og  procederer  og 
tetaler  Advokater.  Uf,  det  blir  saa  rent  modbyde- 
lig  fladt,  Karsten. 

Hegge. 
Du  holder  heller  med  Manden,  som  stryger  sin 

Vei? 

Sara. 

Ne — isch,  —  ikke  det  heller.    Men  al  denne  ufor- 

dragelige  Lov  og  Ret  paa  det.    Saadan  at  bli  til- 

pligtet  og  d0mt  til  at  holde  ved  Konen  sin,   som 

til  at  indssettes  i  Tugthus  eller  Slaveri.  —  Du  Ru- 
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sken,  —  Husken  dal  En  kunde  tro,  Du  var  dum. 
Alle  Mandfolk  er  af  Synden  lorni0rkedej  v6d  Du  det. 

Hegge. 
Alle  Mennesker,  staar  der. 

Sara. 
Ja,  men  jeg  taler  nu  bare  om  6t,  jeg,  —  cm  det, 
vi  snakkede  om,  og  det  var  Kjserligheden.  Og  den 
forstaar  Mfendene  sig  ikke  en  Doit  paa,  aldrig  det 
Snus.  For  der  blir  ikke  studeret  og  taget  Eksamen 
i  den.  De  snakker  aldrig  andet  end  den  argeste 
Galskab,  hvergang  de  kommer  ind  paa  den  Ting. 
Lykken  er,  at  de  er  bedre,  end  de  selv  v6d.  —  Som 
sagt,  Rusken,  jeg  gir  ikke  en  Tiore  for,  hvad  Du 
siger  i  det  Kapitel.  Og  var  det  ikke,  fordi  jeg  hol- 
der saa  gruelig  af  Dig  — 

(Farer  hen  og  trykker  bans  Hode  ind  til  sit  Biyst) 

Hegge. 
Nei  nei  da,  —  Blaekhuset  ...  Er  Du  gal  —  Se 
nu  her  —  og  hele  Arket  brukket. 
Sara. 
Aa  nei  da,  —  ikke  sint  nu  ...  Kjsere,  jeg  skal  — . 
Det  var  jo  bare  — 

Hegge. 
Eros  i  det  daglige  Liv,  ja.    Du  beviser  sandelig 
dine  Theorier. 

Sara. 
Veer  nu  ikke  sint,  herer  Du. 

Hegge. 
Fore  sligt  Snak  herinde,  mens  jeg  sidder  som 

tiavlest.    Du  forstyrrer  mig,   siger  jeg  Dig, 

Du  —  Du  —  Kan  Du  ikke  skjonne,  det  gaar  ikke  an 
at  overfalde  et  Menneske,  som  sidder  belt  inde  i  en 
anstrengt  Regning  med  sligt  ...  Gud  hjselpe  mig, 
om  jeg  v6d  det  Gran  af,  hvad  Du  pratede. 

Sara. 
Nei  men  kjeere  Dig  da,  jeg  kom  jo  bare  til  — 


rtvad  til  — 
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Heggo. 


Sara. 

—  at  se  paa  dette  Haaret  dit  —  naar  det  er  saa 
vakkert,  og  Du  ser  ud,  som  Du  tsenker  og  blir  saa 
testemt  —  (udbrydcr  heftigt)  bare,  bare  det,  at  det  Hode 
er  mit,  Du  ...  (gT«cdefKrdig)  Du  synes  vist,  jeg  er  alt  for 
paahffingende. 

Hegge. 

Nei,  S0ten  min,  naar  Du  siger,  at  mit  Hode  er 
dit,  saa  gir  jog  mig.  Men  Eros  1  det  daglige  Liv, 
ser  Du,  han  er  —  (tar  sig  og  kysser  hendc)  S0d  ialfald,  jeg 
maatte  jo  vsere  en  Trsehest,  om  jeg  ikke  mente  det. 

(Det  ringer  paa   Entr£klokken.)    (Sara  farer  hastig  fra  ham  og  ud  af 

Sidederen.) 

(Doktor  Finne  trseder  ind.) 

Hegge. 

Hvad?  Dig  Finne  ...  Saamaen  glffidelig  engang 
at  faa  se  Dig  igjen.  Har  vi  ikke  ventet  og  sukket 
efter  Dig  i  lange  Tider,  —  baade  herhjemme  og 
paa  Vserftet.  For  denne  Vicedoktoren  din  han  — . 
Sset  Dig,  saet  Dig.  Det  var  ellers  en  rar  Beregning 
Du  gjorde  for  denne  Udenlandsreisen  din  —  bare 
et  halvt  Aar,  lovede  Du,  og  saa  er  det  draget  ud  til 
Ire  Fjerdingaar. 

Finne. 

Ja,  jeg  blev  for  Itenge  i  Wien  —  interessante 
Operationer  — 

Hegge. 

Naa,  Du  vil  bli  iiilset  varmt  nok.  Da  Lillegut 
fik  HaJssyge  her  i  Host,  kan  Du  tro,  der  blev  en 
Jammer  paa  Sara  efter  Dig.  For  denne  Vicedok- 
toren din,  som  sagt,  han  — .  Sara  kan  lige  saa  godt 
bruge  sit  eget  Hode,  siger  hun,  og  det  synes  Fruen- 
timmerne    er    det   vflerste,    de    kan    gjore,    v6d    Du 

(Finne  gjer  en  hastig  Bevsegelse  hen  mod  Sidederen.)     Aa    nei,    nCl, 

—  Gutten  er  fortiden  spillende  frisk  som  en  Fisk. 
Men,  om  Du  siden  vil  se  ned  paa  Vaerftet  ... 
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F  i  n  11  e. 
Du  tar  Kontorarbeide  hjemme  i  din  Privatbolig, 
ser  jeg,  hvilket  vel  vil  sige,  at  Jert  iEgteskab  frem- 
deles  befinder  sig  i  det  forste  paradisiske   Lykke- 
stadium. 

Hegge. 
Ja,   vi  har   ikke   lagt  os   til   hverken   Migraene 
eller  Humor  ...  Disse  Hodepinefruer  — 

Finne. 
Og  intet  Spor  af  Disput  eller  Differents  i  Me- 
ninger  piblende  op. 

Hegge. 
H0r  nu  Finne,  jeg  skal  leere  Dig  noget  Saa- 
laenge  en  Kvinde  er  forelsket  og  blindt  indtat  i  Dig, 
horer  Du  aldrig  noget  hverken  cm  Forbehold  eller 
Kontrakter  eller  Krav  paa  Rettigheder.  Falder  hun 
tilbage  til  det,  saa  veer  vis  paa,  Du  har  hende  for- 
loret,  det  er  ligesaa  sikkert,  som  oni  hun  begynder 
at  fors0nime  Knapperne  dine. 

Finne. 
Altsaa   Du    staar   skinnende   af   Lykke   som   en 
blankstriglet  Hest. 

Hegge 

(svinger  op  og  ned  paa  Gulvet). 

Jo  Du,  her  staar  alt  vel  til,  —  bare  vel  ...  Nse- 
sten  he  he  —  i  visse  Maader  altfor  brillani  En 
skal  vsenne  sig  til  alt,  ser  Du,  ogsaa  til  at  vsere 
gift  —  og  kan  jo  imelleni  komme  til  at  kjende  Hus- 
veeggene  lidt  som  en  Kasse  —  saadan  lidt  lufttaet 
...  Det  er  saa  kort  siden  6n  —  Man  har  jo  sin  gamle 
Friluftsnatur  — 

Finne. 

Ja— a,   Lykken  er  anstraengend©  at  baere. 

Hegge. 
Jeg  vil  paastaa,  jeg  er  saa  vel  stedt,  som  nogen 
Mand  kan  vsere.    Jeg  kan  sige,  jeg  er  paa  Raagen 
og  Top   af,    hvad    iKgteskabet  overhodet  kan    by. 
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Men,  er  det  derfor  sagt,  at  iEgteskabet  netop  kan 
by  alt  Lidt  af  6ns  gamle  Frihed  til  at  beveege  sig 
gaar  lalfald  floiten.  Jeg  mener  ikke  derfor,  at  det 
er  for  dyrt  kjobt.  Langtfra.  Og  skulde  jeg  raade 
Dig  til  noget,  Finne,  i  din  Stilling  og  dine  Omstcen- 
digheder  og  tagende  din.  Natur  i  Betragrtning,  saa 
var  det  akkurat  til  at  gifte  Dig. 

Finne. 
Tak,  tak,  Du  anbefaler  det  saa  taikkeligt. 

llegge. 
Det  er  bare  6t,  som  er  Betingelsen,  —  den  uefter- 
givelige  Betingelse,  •—  og  nu  vil  jeg  undervise  Dig, 
Finne,  —  man  maa  herske  i  sit  Telt,  ubetinget,  — 
uden.  Prut  som  Fader  Abraliam.  lovrigt  med  den 
videste  Liberalitet  og  al  Meningsfrihed.  Men  det 
er  Dig  og  dit  Humor,  som  fylder  Iluset,  dit  og  ingeu 
andens,  —  og  for  Dig  alt  er  skabl  og  er  til.  Saa 
kan  Du  vaere  saa  evig  snil  og  medgj0rlig,  som  Du 
vil,  —  bare  ikke  slippe  Toilen. 

Sara 

(i  Dorcn,  ovcrrabkct). 

Nei,  Finkeu!  —  Er  Du  konimet  hjem  ...  ug  Du 
ser  rent  udenlamlsk  ud  ... 

Finne 

(imod  hcndc). 

Jeg  sp0r   Dig^   Sara,   hvor  er  dor  blet   af   dine 

Principer      —      (gaar  hea  og  hilscr  ug  tar  licndc  i  Haand).        Din 

Mand  gaar  her  og  rajsonnerer  som  en  Stortyrk  og 
Pascha  af  tre  Hestehaler. 

Sara 

(l)cn  til  Hcgge  og  strygcr  bans  Haar). 

Ja,  men  det  er  min  Stortyrk  og  ingen  andens, 
maa  Du  vide,  Finken  ...  Han  er  min  Sultan  og  min 
Pascha,  som  bare  er  forfrordelig  vigtig  af  sin  Magt. 
Saa  deilig  herlig  en  Tyran.  Det  er  dette  at  f0le, 
kjende  og  vide,  at  det  er  bare  mod  mig,  mig  alene, 
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han  kan  husere  og  veere  grsetten  og  urimelig  og 
naadig  ...  Aah,  det  er  vidunderligt  med  siigt  et 
Tyranni,  Du!  Jeg  havde  ikke  Bogreb  om  den  Ny- 
delse,  tor  jeg  blev  forelsket  Om  han  pryglte  mig, 
naar  jeg  v6d,  at  der  ingen  anden  er,  han  kan  prygle 
end  mig.  Jo,  jeg  er  rigtignok  Slave,  Finken.  Gud 
bevare  mig  for  at  bli  andet,  saa  glad  jeg  er  i  den 
Leenken. 

Finne 

(reiser  sig  braat). 

Jaja,  —  alting  staar  bare  yderlig  vel  til  1  alle 
Maader  her  i  Huset.  Det  er  nok  for  mig  det  —  for 
idag.    Farvel. 

(Vil  gaa) 

Sara. 
Du  vil  da  ikke  lobe  fra  os  slig,  Fhiken,  —  ikke 
engang  saamegct  som  kige  paa  Gutten! 

Finne. 
Hellere  en  anden  Gang.    Man  maa  jo  vise  en 
svare  brsendende  Iver  efter  at  komme  f0rst  til  hver 
isaer  af  sine  Patieiiter. 

Sara. 
Du  kan  da  sidde  ned  og  snakke  lidt.  Vi  havde 
Selskab  igaaraftes,  maa  Du  vide,  —  kom  sent  i 
Seng  og  er  lidt  forsofne.  Karsten  havde  fundet  paa 
at  be  sammen  endel  ganile  Venner  fra  Opvajksten. 
Du  v6d,  naar  man  bar  levet  al  sin  Tid  i  samme 
By... 

Hegge. 
Gamle  Flammer,  som  er  afdode  til  Venskaber, 
begriber  Du. 

Sara. 

Ja,  Du  kan  tro,  de  er  kostelige,  naar  Karsten 

siger  dem  Oprigtigheder,  saa  de  nseslen  graater  og 

alligevel  maa  le.    Han  bar  Privilegium  paa  det 

Og  de  finder  sig  i,  at  han  slaar  sig  vittig  paa  Ma3n- 
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dene  deres  slig,  at  Gudhjaelpe  os,  om  de  flk  here  det. 
Karsten  bar  deni  saa  aldeles  fra  gammelt 

Hegge. 
De  finder  s'gu  ikke  deres  Regning  ved  at  bsere 
det  hjem,  nei,  —  men  de  paaskjonner  det  saa  vel- 
Bignet,  naar  jeg  £aar  demi 

Sara. 
Det  er  saa  morsomt,  de  er  helt  Kammerater. 
Og  paa  det  Vis  faar  jeg  vide  saanieget  om,  hvordan 
Karsten  bar  bavt  det  for  min  Tid,  skjonner  Du. 
Det  er  det,  jeg  er  saa  umaadelig  nysgjerrig  efter, 
for  det  er,  som  jeg  maa  eie  ham  belt  lige  fra  bans 
tidligste  Tid.  Og  de  ler  og  busker  op  og  bar  saa 
mange  Henmieligbeder  sammen  —  og  Vitser,  som 
jeg  bare  enskede,  jeg  forstc  >.  Rigtig  saadan  et 
raffineret  Kompagni. 

Flnne. 

Snurrigt 

Sara. 
Hvad  er  det,  Du  sidder  og  mumler  om,  Finken? 

F  i  n  n  e. 

Ingenting denne  underlige  Kvindenatur  ... 

At  en  bidsig  forelsket  Kone  virkclig  kan  gaa  der  og 
snuse  til  alia  MAiidens  udbraendte  Lysetander,  og 
de  ryger  ikke,  svier  ikke  det  mindste  i  0inene. 

Sara. 
Du  mener,  jeg  skulde  bry  niig  cm,  at  Karsten 
bar  veeret  forelsket,  —  naturligvis  bar  ban  det.  Og 
naturligvis  bar  jeg  ogsaa  vjeret  det  baade  to  og  tre 
Gange,  for  jeg  saa  Karsten  og  blev  det  for  Alvor. 
Og  jeg  skal  gjerne  bekjende,  at  den  one  Gang  var 

det   i   Dig,    Finken,      (Finne  gjor  et  uvilkaarligt  Ryk.)   —   Bate 

boldt  paa  ...  Det  var  det  forste  Halvaar,  da  Du 
bode  bos  os  som  medicinsk  Student  inde  i  Hoved- 
sta4en.  Jeg  bavde  virkelig  begyndt  at  svserme  og 
udmale  inig  Dig  som  on'stille  ideal  Lrerd.    Men,  da 
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Du  saa  en  Eftermiddag  inde  hos  Xante  hjalp  Dig 
istedetfor  Theske  med  den  Blyant,  Du  havde  brugrt 
pea  Anatomikammeret,  saa  forduftede  Du  —  som 
Ideal  da,  forstaar  sig,  —  og  flk  jeg  den  Ven,  Du  er 
blet  for  mig  istedei  Naa— aa,  ser  Du,  — -  saa  blir 
Du  selv  ogsaa  en  Lysetande. 

Finne. 
Jeg  har  heldigvis  —  he  he,  —  aldrig  vseret  ind- 
bildsk  —  og  (rykker  heftjg  til)  —  vil  ialfald  n0dig  ose  i 
StagenI  (siaar  det  hen.)    Naa  da  ja,  —  og  saa  morede  I 
jer  igaaraftes? 

Sara. 

Ja,  vi  morede  os.  Men  saa  er  ban  saa  galant, 
v6d  Du,  Karsten.  Og,  saa  tog  han  sig  for  at  f0lge 
Fru  Molly  Ryving  hjem,  belt  Indover  til  der,  hvor 
de  bor  paa  Villaveien.  Og  jeg,  som  sad  oppe  og 
ventede  og  ventede  lor  at  faa  snakke  om  Selskabet 
og  alting!  Han  kom  ikke  hjem  l0r  Klokken  var 
over  tre. 

H  e  g  g  e. 

Aa,  man  faar  offre  sig  lidt  engang  imellem.  Og 
et  magelost  Maaneskin  var  det.  Molly  har  en  mser- 
kelig  Sans  for  Naturen.  Vi  drev  belt  op  til  Klev- 
berget  og  saa  Havnen  og  Byen  overdrysset  med 
S0IV. 

Sara. 

Og  jeg,  som  holdt  mig  vaagen  og  ventede  og 
biede  paa  Digl 

Hegge. 

Kunde  ikke  for,  at  Maaneskinnet  var  vakkert, 
ser  Du,  Vorherre  fandt  nu  engang  paa  at  opvarte 
med  det.  Kunde  heller  ikke  for,  at  Molly  var  — 
ikke   kjedelig   ialfald.    Pokkers   Erfaringer   et  saa- 

dant      Fruentimmer     har      —     (tar  Sara  under  Hagen.)     — 

Hva— ad?  —  Jeg  tror  saamsen,  man  -—  hm  — .  Nei, 
jeg  siger  ingenting,  S0ten  min. 

Jonas  Lie :    Samlede  Vacrker.    XI.  ^^ 


Sara 

(ler>. 

Nei  saameen,  Du  mener,  jeg  skulde  bry  mig  det 
ringeste  om  — .    Aa  nei,  men  — 

H  e  g  g  e. 
Naa— aa? 

Sara. 
Lad  mig  sidde  oppe  og  vente,  mens  Du  bare  — 

Hegge 

(plirer  og  aerler). 

Ti— ti— tih  —  Man  —  man  bar  dog  sine  smaa 
Svagheder  ... 

Sara. 
Aah!  — 

(Her  hastig  oprert  ud,  medens  Hcggc  Icr  cftcr  hendc.) 

Hegge 
(lyttig). 
Begriber  Du,  Finne  —  jaloux  ...  Forste  Tegn  til 
sligt,  jeg  bar  set.    (Gaar  op  og  ncd.)    Altid  lidt  interes- 

sant, et  opkvikkende  Element  at  indbringe  i 

Ensformigbeden.    Man  stiger  i  Pris,  —  blir  ekstra 
—  Arcbi  —  Stortyrk,  —  Dod  og  Pine  ... 

Finne. 
Vil  Du  undskylde  mig,  —  vil  Du  ikke  ta  mig 
det  ilde  op,  naar  jeg  ligc  ud  siger  Dig,  at  her  i  disse 

Ting  er  Du  —  bm  —  bm, .    Ikke  Anelse  om,  at 

Du  kra3nkede  hende.    Hun  var  i  Graaten. 

Hegge. 
Ne— i,  tror  Du  virkelig  det  ...  Stakkar  ...  lordi 
jeg  spaste  ...  Naa,  —  en  liden  Scene,  —  lidt  Krydderi 
...  (vender  sig  mod  ham.)    Kjserligbcden,  deu  blinde  Kjaer- 
ligbed,  begriber  Du  ikke  noget  af,  Finne. 

Finne. 
Det  vil  sige,  Du  stoler  paa  Bindet. 
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H  e  g  g  e. 
Jeg  siger  og  forkynder  Dig,  —  blind,  steerblind 
Kjserlighed  er  Grundbetingelsen  for  Huslykken.  En 
skal  vogte  sig  vel  for  at  faa  Bindet  af  og  bli  for 
seende,  da  er  det  Slut  paa  Plystringen.  Jeg  er  saa- 
maen  blind  for  hende  jeg  ogsaa,  saameget  v6d  jeg 
da  at  jugere  mig  selv. 

Finne 

(damper  af  Cigaren). 

Og  dette  bar  Du  fundet  ud  med  Sara!  —  Pub 

—  pub  —  En  Natur,  som  kan  nyde  at  agere  Slave 
og  trampes  paa,  bor  ikke  desillusioneres.  Der  er 
noget  som  et  Krudttaarn  ved  den. 

H  e  g  g  e. 
Din  Visdom,  Finne,  er  altid  saare  uudgrundclig, 
naar  det  gjaelder  Sara.    Du   bar  vist  vaeret  endel 
betat  1  sin  Tid,  da  Du  bode  der. 

Finne. 
Jeg  mener  bare,  at  et  Pigebarn  nutildags  bar 
laert  sig  til  at  regne  anderledes  med  Virkeligheden, 
bun  vil  forst  og  fremst  belt  og  greit  kjende  Per- 
sonen.  Bagefter  gj0r  bun  ham  saa  gjerne  baade  til 
Stortyrk  og  andet  Eller  hvad  Slags  Mandfolk  me- 
ner Du,  et  Fruentimmer  nu  svsermer  for,  —  om  bun 
svaermer  da.  De  gamle  Limpinder  af  mandigt  Vsb- 
sen  eller  romanlisk  opsvungne  Knebelsbarter  fanger 
ikke  laengere.    Tror  Du  det,  saa  tror  Du  fell. 

Hegge. 
Du  bar  noget  under  med  dette,  —  Du  bar  altid 
noget  under,  naar  Talen  er  om  Sara  ...  (med  nogen 
Overvindeise)  —  Fordl  Du  tUfasldigvis  kjender  ...  Naa, 

—  oprigtig  mellem  os,  —  kan  jeg  sige  Dig,  at  jeg 
intet  mere  bar  at  bebreide  mig  af  den  gamle  kjed- 
sommelige  Historie.  Alt  rent  og  feiet  ...  Pub  ... 
Man  blir  finere,  —  forbandet  anderledes,   bm,   — 

15* 
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fgjor  en  bctegucudt:  Gcstus)   niOFalsk   soigncrct,   —   teiidre, 
Du,  —  naar  man  har  en  Hustru  ... 

Sara 

(kommer  hastig  ind). 

Du  sa  jo,  Du  vilde  ind  og  se  paa  Gutten,  Finne. 

Hegge. 
Du  siger  det  saa  ekspedit,   Sara.    Du  kan   da 
gjerne  se  lidt  hid  ogsaa. 

Sara. 
Ja  nu  kan  Du  ha  det  saa  godt  —  la  Molly  irsekke 
Dig  helt  op  paa  Klevberget  i  Maaneskin,  mens  jeg 
Bidder  oppe  og  venter  paa  Dig! 

Hegge. 
Trsekke  mig,  —  pr0ve  sin  Magnetstyrke,  mener 
Du?    Det  er  jo   ikke   andet   end   Fruentimmers   In- 
stinkt  det    Me — n,  saa  kommer  det  vel  ogsaa  lidt 
an  paa  hvem  af  Parterne,  der  — 

Sara. 
Hvad  mener  Du?  —  Sig,  hvad  mente  Du  nu? 

Hegge. 
Ingenting  —  ingen  Verdens  Ting,  Pigen  min. 

Sara. 
Uf,   Du  ser  saa  lystig  ud   i   0inene.   Hvad  har 
Du  i  Baghaand?    Snak,   spil  ud! 

Hegge. 
Ingenting  —  ingenting,  siger  jeg  Dig  ...  (artende) 
En  beh0ver  da  ikke  netop  at  bli  glubsk  og  vise  Toen- 
der  mod  den  halve  Verden  —  som  er  Fruentimmerne, 
—  fordi  man  er  indtraadt  i  den  hellige  ^Egtestand. 
Der  faar  da  bli  saameget  igjen  af  en  Mand,  at  han 
kan  opfylde  den  almindelige  Menneskepligt  og  vise 
sig  hoflig.  Rent  ud  at  krffive,  at  al  Slags  kvindeligt 
Tcekke  og  Elskva?rdighed  skulde  va?rc  som  udslukte 
Lys  for  ^n,  det  —  det  — .  Saadan  at  leegge  hele 
Kvindeverdenen  som  Lig  foran  i?^.gfesk abets  Dortoer- 
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skol  he  lie  he  — 
ud  —  det  —  det 


iiden  .saaineget  som  et  Kighul 
Minsandten,  Du  Sara,  det  — 


Sara. 

Nei,  nu  blir  det  forgalt  mad  den  Minen.  Du  vil 
da  vel  ikke,  jeg  skal  tro,  Du  gaar  der  og  er  senti- 
mental og  gj0r  Erobringer,  Hr.  Stortyrk!  Maa  jeg 
be,  jeg  taenker,  Du  staar  fast  med  det,  —  indremmer, 
at  Du  blev  til  noget  som  en  Proveklud  og  en  Nar 
for  dem,  —  hvad  der  er  hoist  upassende  for  en  vaer- 
dig  iEgtemand. 

Hegge. 

Ja,  Finne,  —  her  ser  Du  iEgteskabsinterioret  — : 
Man  er  ikke  jaloux! 

Sara. 

Jaloux?  —  En  kunde  da  vel  bli  det  ogsaa 

Molly  kan  vist  viere  saa  nydelig  ulykkelig  —  ikke 
sandt  Du  —  i  Maaneskin  ... 

(Som  Hegge  drager  sit  LommetarklaEde  op,  falder  en   Damehanske  ned 

paa.   Gulvet.     Sara   stirrer   aandsfravaerende   paa    den.     Finne   bemaerker 

det,  blaeser  Cigarregen  op  i  Luften.     I  det  efterfelgende  ser  ingen  hen 

til  den  paa  Gulvet  liggende  Hanske.) 

(Noget  toniost)  •—  Hun  vil  vel  ha  Dig  til  Raadgiver 
mod  Manden? 

Hegge. 
J  a,  hun  trsenger  til  Raad  og  Hjaelp,  stakkar. 

Sara 

(pludselig  ivrig). 

Skriger  ban  ikke  derinde?  —  Du  maa  ind  og  se 

paa  ham,    Finken    ...    (vender  sig  anstrengt  muntcr.)      Du   Skal 

se  de  rare  0inene,  ban  bar.    De  er  saa  trovserdige 

som —  (hendes  Blik  glider  med  et  eget  Udlryk  hen  paa  Hegge)  dine, 

Finken.  Fy,  den  Cigaren  —  kast  den.    Gutten  faar 
Hoste  ... 

(De  gaar  ind  af  Sidederen.) 

Hegge 

(gaar  langsomt  hen  og  beier  sig  for  at  ta  Hansken  op,  men  reiser  sig 
igjen.     Begyuder  saa   smaat  at  slentre,  —   stanser  og   slentrer). 

Hm— m  ...  Skal  man  ta  den  op  —  eller  la  den 
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bli  liggende?  —  Saa  hun  den?  —  Puh  —  pih  — 

pah .    Det  er  s'gu  et  fint,  indviklet  Sp0rgsmaal. 

Tar  man  den  op,  kan  det  se  ud,  som  man  vil  skjule 
noget.  Lar  man  den  ligge,  vil  hun  ufeilbarlig  komme 
til  at  se  den,  naar  hun  kommer  ind  igjen  ...  Enten 
Du  tar  den  op  eller  lar  den  ligge  ...  hm  —  puh  — 

pih  —  pah .    Jeg  synes,  hun  pludselig  blev 

noget  underlig  ...  Aa  nei,  hun  havde  nok  ikke  vaeret 

saa  leende,  nsesten  lystig  ...  Men puh  —  pih  — 

pah  — .  Hovedsagen  er  under  alle  Omstaendigheder, 
at  der  gaas  ud  fra  god  Tro. 

(Vandrer  op  og  ned  i  Beraad.) 

Klogest  at  saette  sig  til  at  arbeide  og  la  Hansken 
ligge,  saa  har  man  ikke  lagt  Maerke  til  den. 

(Scr  op.) 

Egentlig hvorfor  den  rode,  skulde  jeg  ikke 

kunne  sige  det  ligefrem  —  staa  ved  det.  Jo — o,  — 
jeg  tog  den  fra  Molly,  --  hm,  —  rigtignok  efter  en 
liden  Skjsermydsel,  —  som  Pant  paa,  at  hun  kom 
idag  her  paa  Kontoret.  Det  hele  var  forholdsvis 
uskyldigt  — ;  men  —  set  gjennem  Saras  Glas,  kan 
det  faa  Skavanker  —  puh,  —  fortraekke  sig  og  bli  til, 
Himlen  v6d  hvad  for  noget. 

(Han  scr  betaenkt  hen  paa  Gulvet.) 

Kunde  ha  Lyst  til  at  nappe  den  ...  Nei,  nei,  nei, 
—  det  er  for  risikabelt  —  Uf,  hvor  man  kan  ha 
Plager  — 

(Saettcr  sig  til  at  arbeide.) 


Sara 

(kommer.    Blir  staaende  betxnkt). 

Finne  gik  ned  paa  Vaerftet  ...  (idct  hun  piudseiig  gaar 
hen  og  tar  Hansken  op).  Dcr  liggcr  en  Hanfikc  paa  Gul- 
vet, Karsten,  —  en  Damehanske.    (Lacfger  den  hen  tii  ham 

paa  Pulten)  — .    (Ser  speidendc  paa  ham.)      DCH   maa  Finken  Vel 

ha  mistet 
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Hegge 

(fristet). 

Den  —  den  ...  Finken  ...  Nei,  den  er  faldt  ud  af 
min  Lomme.    Jeg  havde  den  der  igaaraftes. 

Sara. 
Saa. 

Hegge. 
Ja,  —  tog  den  i  Pant  fra  Molly. 

Sara. 
Som  Pant? 

Hegge. 
I  Pant  ja,  —  er  det  saa  mserkeligt  det?  Til  Pant 
paa,  at  hun  skulde  komme  idag  med  sine  Affeerer. 
Jeg  v6d  jo,  hvor  uefterrettelig  hun  er,  og  at  det 
ellers  blir  imorgen  eller  overmorgen  eller  en  anden 
Dag  i  Ugen,  naar  hun  ikke  traeffer  mig  hjemme- 
Det  kan  veere  vigtigt,  ser  Du. 

Sara. 

Saa  ...  Du  tog  Hansken  fra  hende  —  deroppe 
paa  Klevbergei 

Hegge. 

Mens  vi  Faa  paa  Maanen  sanunen,  mener  Du, 
og  hun  var  svigefuld  nydelig  ulykkelig  ...  Hvad  — 
er  det  ikke  saa,  Du  vil  ha  det  til?  —  Ne — i,  det  var 
ikke  oppe  paa  Klevberget,  —  ikke  i  nogensomhelst 
Maaneskinsindfatning.  Vi  vandrede  ganske  prosaisk 
ned  over  igjen  ...  Naa.  jeg  vil  ikke  benajgte,  at  Maa- 
nen fremdeles  skinnede  da  ogsaa.  Men  naermest 
talte  vi  om  Forretninger,  —  faldt  hen  i  at  vaere  lidt 
—  la  det  saadan  i  Spas.    Har  Du  noget  imod  det? 

Sara. 
Hvor  skulde  jeg  det.    Den  stakkars  Frue  traenger 
vist  saa  haardt  til  Trcst  og  Opmuntring. 

Hegge. 
Spy  dig?  —  Naa  naa  naa,  jag  nu  ikke  din  Fantasl 
op  paa  dette.    Det  blir  tilslut  en  hel  melankolsk  Hi- 
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storie  om,  hvorlunde  Du  sad  og  ventede,  medens 
Manden,  hin  falske,  vandrede  dernede  i  Maaneskin- 
net  ...  Kunde  Du  ikke  drage  lidt  paa  Smilebaandet 

—  hvad? 

(Tar  heade  under  Hagen.) 

Sara. 
Du  skulde  lade  Dig  n0ie  med,  at  Du  gjorde  Lykke 
hos  Fru  Molly,  synes  jeg. 

Hegge. 
For  en  Tone  —  for  en  Tone  ...  Veerre  end   ... 
Rent  ud  sagt,  Du,  saa  er  jeg  vant  til  at  styre  min 
fri  Vei  selv. 

Sara. 
Aa  Gud,  Karsten,  skulde  jeg  vel  tvile  paa  Dig 

blot  taenke  saadan  —  nogengang  —  Men  den 

blev  mig  saa  modbydelig  denne  Parfum  af  hendes 
Hanske  —  at  vide  den  hos  Dig! 

Hegge. 
Jeg  vil  ha  Ret  til  at  beere  mig  ad,  som  jeg  selv 
finder  passende   uden  forst   at  sporge   hjemme   om 
Fruens  Mening.    Overhovedet,  saadan  en  Konemand, 

—  der  er  ikke  rigtig  Stof  i  mig  til  den  Slags. 

Sara. 
Naar  bar  jeg  gjort  nogen  Bemserkning  ved  din 
Maade  at  vaere  paa,  Karsten,  —  bare  beundret. 

Hegge. 
Men    nu    —    nu    -—      kan    vi    pludselig    ikke 
begribe  ... 

Sara. 
Det  piner  mig,   —  vil  ikke   rigtig   gaa  ned    ... 
(grubicnde  hen  for  sig)  —  Og  saa  tog  Du   Hansken  fra 
hende? 

Hegge. 
I   Spog  naturligvis   ...   (RascndcO   Fanden,   at   Du 
ikke  kan  forstaa  det  ...  I  Spog  ...  I  Sp0g,  —  kan  Du 
bore   ...   Jeg  overmandede   ikke  Mennesket   ...   Huh! 
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—  at  611  virkelig  skal  weere  udsat  for  sligt  taabeligt 
Forh0r  i  sit  eget  IIus  ... 

Sara. 
Den  Ilansken  er  saa  nok  for  mig. 

Hegge. 
Kjsere  Sara,  her  nu  lidt  rolig  og  forstandigt  paa 
mig.    Forstaar  Du  ikke,  at  man  i  Spog  kan  nappe 
en  Hanske,  som  stikker  ud  al  Muffen,  —  iseer  om 
man  har  en  Tanke  paa  at  faa  hende  til  at  huske 
noget   ...  Naa,  —  se   det  er  hele   ForfsBrdelsen,  — 
hele    Hoitideligheden.    —    Et   tragisk    blegt   Ansigti 
Jeg  havde  saamsen  glemt  det  hele,  jeg  ...  Fru  Molly 
faar  naturligvis   Hansken   sin   igjen   saa  fort,   som 
hun  kommer.     Den  kan   ligge   der  paa  Pulten. 
Sara. 
Hun  kommer  da  hidned  altsaa  idag? 

Hegge. 
Sandsynligvis  ...  Har  Du  noget  derimod  at  ind- 
vende?    Du  ser   Gudhjaelpe   mig  ud,    som  Du   ikke 
fatter,  begriber  enddal 

Sara. 
Jo — 0,  fuldkommen. 

Hegge. 
H0 — 0h!  —  ret  saa  —  galere  og  galere.    Skal  det 
kanske  nu  betyde,  at  jeg  er  blet  hjemme  her  i  For- 
middag  for  at  vente  paa  Molly.    Aa,  saa  Pokkeren 

...  (Samler  nogle  Papirer,  kaster  Overfrakkea  paa  sig  og  griber  Hatten.) 

■—  Skal  jeg  paa  Kontoret,  saa  faar  jeg  afsted  nu  ... 
(Hen  til  hendc :)  —  Sotc,  S0te  Uugen  min,  Du  skjonner 
nu  vel,  at  Du  er  rent  vild  paa  Kareten  i  dette   ... 

He,  he,  Eros  i  det  daglige  Liv,  Du .     Og  nu  vil 

vi  ikke  ha  mere  af  det  Sludder.  Jeg  siclger  Dig  ikke 
for  ti  Mollyer,  v6d  Du  ...  (iDerenO  Adio  —  og  hils 
fra  mig  til  Finne.  (Med  et  indfaid  )  Kanske  ban  spi- 
ser  Middag  med  os,  —  det  var  en  Id6?  —  Adio, 
Barnet  mit. 

(Ud  i  Travlhed.) 
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Sara 

(blir  tiddeade  Off  ttirre  hen  paa  Hansken). 

Det  er,  som  Varmen  er  i  den  endnu  ...  som  den 
lever  ... 

(Efter  et  Ophold.) 

Den  stygge,  stygge  Hansken  ...  Den  stygge  ... 
(Teppet  falder.) 


ANDEN  AKT 


(Samme  Vaerelse.  Tidlig  Sendag  Fonniddag.  Paplrerne  er 
ryddet  tilside  paa  PuUen.  Der  bores  Klokkeringnlng  1  det 
fjerne.) 

(Karsten  Ilegge  1  SkjortetTrmcr.  hvld  Vest  og  graa  Ben- 
klieder.) 

Sara 

(afvsrrger  med  udstrakte  Anne,  at  Karsten  ser  ud  af  Vinduet). 

Hvad  vaedder  Du,  Karsten,  —  Bedstemor  kom- 
mer  idag.  Nei,  Du  faar  ikke  se  ud.  Naa,  hvad 
voedder  Du,  Mand? 

Hegge 

(fleiter). 

Jeg  er  fifflgere  end  som  saa. 

Sara. 
Hvad  vsedder  Du,  siger  jeg.    Ja  eller  nei. 

Hegge. 
Du  mener  mindst  en  Ring  eller  en  Brystnaal, 
om  jeg  taber. 

Sara 

(halvt  nynner). 

,,Sju  Skibe  udi  0stersj0en,  dem  vil  jeg  give  Dig" 
...  Jeg  kan  altid  stette  op  noget  imod,  ser  Du. 
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Hegge. 
Tak,  som  jeg  kanske  ogsaa  faar  betale. 

Sara. 
Ja  naturlig\'is,   —  hvor   skulde   det   ellers   dale 
ned  fra?  —  Naa?  —  kommer  Bedstemor  ...  Nei,  nei, 
ikke  til  Vinduetl 

(Med  Armene  ud  for  ham.) 

Hegge. 
Nei. 

Sara. 
Og  jeg  siger  jo.  Og  jeg  skal  sige  Dig  Grunden 
ogsaa.  Jeg  sa  hende  ude  paa  Berg  1  Onsdags,  at 
jeg  vilde  til  Klrke  idag.  Og  da  kan  Du  vaere  sikkerl 
Hun  umager  sig  hverken  for  min  Skyld  eller  for  din 
Skyld  ud  saa  tidligdags.  Men,  naar  jeg  er  til  Kirke, 
v6d  hun,  at  hun  kan  faa  vsere  alene  derinde  hos 
lille  Nils  og  snakke  og  stelle  for  ham.  Kunde  Lille- 
gut  bare  forstaa  alt  det,  hun  sigerl  ...  Det  er  han, 

som  trsekker   ...   Og  nU  Du  —  (drager  ham  ved  Haanden  med 

til  vinduet.)  —  Kan  Du  se  Bedstemors  Baad  lige  ved 
Bryggen?  Altsaa,  min  Ven,  heraus  med  noget,  jeg 
liker. 

Hegge. 
Saa  ja,  sig  bare,  hvad  det  skal  koste  omtrent. 

Sara. 
Bare  lidt  Hovedbrud,  Vennen  min,  —  noget,  som 
fortsBller  mig,  at  Du  holder  af  mig.  Du  var  saa 
magelos  til  at  gjsette  f0r,  —  flnde  paa  akkurat  det, 
jeg  havde  Lyst  paa.  Jeg  forslkkrer  Dig,  jeg  kunde 
leve  bare  af  sligt  som  et  Esel  af  Tidsler,  —  bare 
Blyanten  min,  som  Du  skar  til  og  spidsede  for  mig, 
om  Du  vidste,  hvor  jeg  sparer  paa  den. 

Hegge. 
Jaja,  hvad  skal  jeg  nu  skjsere  til,  —  en  r0d  Bly- 
ant  —  eller  en  blaa  — 


Sara 

(ved  Vinduet). 

Underlig  saadan  en  hostlig  blank  Sondagsmor* 

gen,  Du  —  Vaerftet  saa  folketomt  og  stille. 

Og  der  ror  Bedstemors  Baad  tilbage.     Det  vil  sige, 
at  hun  f0rst  vil  hentes  iaften  det. 

H  e  g  g  e. 

Huf  ja,  alt  det  gode  Hode  hun  bruger  paa  at 
sno  og  bugte  sig  frem,  om  Veien  er  aldrig  saa  b^nl 
Jeg  kan  ikke  dy  mig  for  at  snakke  fra,  endda  jeg 
altid  angrer  det,  for  jeg  ser,  det  biter  hende. 
Sara. 

Du  vil  da  vel  ikke  opdrage  din  gamle  preeg^ige 
Mor  om  igjen.  Det  er  saa  gait,  Karsten,  det  skiller 
hende  fra  Dig  mere,  end  Du  tror.  Og  hun  gjor  det 
bare  finere  naeste  Gang  ...  (lytter.)  Der  horer  jeg 
hende  I 

(Karsten  skynder  sig  ud  i  £ntr6en  og  forer  Bedstemor  Hegge  ind.) 

Hegge. 
God  Dag,  god  Dag,  Mor! 

Bedstemor 

(stakaandet,  buser  ud  af  sine  Tanker). 

Er  det  ikke  maerkeligt,  Dere,  —  alle  Mennesker 
saa  har  de  Naesen  midt  i  Ansigtet  og  Hagen  og 
Munden  under  og  0inene  paa  begge  Sider  —  alt 
placeret  paa  samme  Vis,  —  og  alligevel  er  der  ikke 
to  Mennesker,  som  er  lige.  De  er  saa  forskjellige, 
at  vi  rent  forundrer  os,  bare  to  ligner  hinanden. 
Det  or  nu  Dig,  Karsten  og  din  Far,  —  jog  kom  rigtig 
til  at  tsenke  paa  det  derude  paa  Vandet  i  Anledning 
af  lille  Nils,  det  er  Bedstefaren  i  Gemyttet,  naar 
han  ligesom  spekulerer  paa  at  gjore  os  et  Peg,  men 
ellers  efter  0inene  og  Trsekkene  bare  Saras  Familie. 
Hegge. 

Det  var  morsomt,  Du  kom,  Mor!  —  Jeg  havde 
ikke  taenkt  det  efter,  hvad  Du  sa  i  Onsdags;  men 
saa  saa  vi  Baaden  derude. 
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B  e  d  s  t  e  ni  o  r. 
Aa,  jeg  skal  rigtig  sige  Dig,  Karsten,  der  paa- 
kom  mig  slig  Trang  til  at  gaa  1  Kirke  idag.  Det  er 
netop  i  denne  Uge  fern  og  tredive  Aar,  siden  din 
Far  kj0bte  Berg.  Og  saa  bar  det  io  gaat  godt,  som 
jeg  bar  al  Grund  til  at  takke  Vorherre  for  baade  i 
al  bans  Tid  —  om  vi  end  bavde  de  sveere  Aar  ja,  da 
aJle  Fragterne  slog  fell  (butcrt  opbiussendo  —  aa  ja,  var 
det  endda  det  vserste!  —  (Sukker  og  puster  det  fra  sig.)  — 
Og  saa  i  min  Tid  ja,  —  Gud  vsere  lovet  ...  Ta  af  mig 
Sjalet,  Karsten  ...  Det  Wieners jal  fik  jeg  af  din 
Far  Aaret  efter  ...  net  for  ...  (Sint.)  Aah,  jeg  busker 
det  ikke.  Det  ser  ikke  ud  paa  nogen  Ting,  som  Du 
mener  Dig  til  Kirke,  Sara.  Jeg  saa  bverken  Hest 
eller  Anstalter  derudenfor  beller.  Jeg  maa  sige,  jeg 
stolede  paa,  at  jeg  skulde  faa  Folge  jeg  efter,  hvad 
Du  sa  saa  bestemt  ude  bos  mig. 

Sara. 

Jo,  Bedstemor;  men  det  er  bare  lidt  for  tidlig 
at  reise  endnu. 

Bedstemor. 

Saa,  saa Hybh,  —  by — b — ^yb  ...  (vifter  sig 

mcd  Lommcterkiadct.)  —  Aa,  bring  mig  eu  Stol,  Karsten, 
jeg  blir  saa  svimmel.  (Saiter  sig  tiirctte  i  stolen.)  Det  er 
nok  det,  at  6n  blir  for  gammel  ja  —  og  ikke  taaler 
at  rore  sig,  —  og  jeg  bar  vel  gjort  formeget  af  det 
idag  ...  og  —  og  ...  6n  glemmer  altid  dette  med 
Kraefterne  ja. 

Hegge. 

Hvad  vil  Du  ba,  Mor? 

Bedstemor. 
Ingenting,  ingenting,  Gutten  min,  —  det  bedste 
for  mig  er  bestandig  ingenting,  det  er  .saa  sikkert 
det.  Det  er  saa  godt  at  vide,  at  Du,  Sara  gaar  i 
Kirke.  Saa,  om  jeg  ikke  raekker  til  det  nu  idag, 
som  jeg  ikke  gj0r,  —  ak  ja,  Kraefterne  —  Krsefteme 
...  saa  blir  det  dog  ikke  lorsomt.    Det  er  saadant 
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Eksempel  for  Arbeiderne  paa  Vserftet,  —  bare  deres 
Skyldighed,  som  er  overste  foresatte. 

Hegge. 
Uf,  —  jeg  gaar  ind  og  klseder  mig. 

Bedstemor. 
Gik  Karsten?  ...  Han  blev  ligesom  i  slet  Huin0r, 
synes  jeg.  (Scr  bctankt  paa  Sara.)  —  Du  Sara»  —  mens 
vi  er  alene,  skulde  del  staa  om  en  eller  anden  Reg- 
ning  Du,  som  ban  blir  for  groetten  for  og  belst  ikke 
skal  vide  om,  saa  bar  Du  mjg  i  Bagbaand,  v6d  Du, 

—  om  den  ikke  er  for  stor  da.  Og  saa  kunde  Du 
jo  faa  det  saa  til,  at  lille  Nils  blev  over  ude  paa 
Berg  en  Dags  Tid  eller  to  ad  Gangen  Oer)  for  at 
passe  Bedstemor.    Jeg  skulde  nok  stelle  med  Gutten, 

—  og  saa  skulde  ban  jo  ba  et  Silketeppe  paa  Vog- 
nen  sin. 

Sara 

(smilende). 

Da  skal  ha  Tak,  Bedstemor,  —  naar  jeg  nogen- 
gang  faar  saadan  Regning  — 

Bedstemor 

(uroHg). 

Er  ban  kanske  heller  slipbgendt  med  Penge,  Du? 

Sara. 
Nei,  Du  kan  troste  Dig,  Bedstemor,  ban  er  nok 
saa  kneben,  vil  nok  saa  nodig  ud  med  Penge.    Det 
er  altid  Forretningen,  som  sluger. 

Bedstemor. 
Jaja,  Gudskelov!  —  saadan  i  det  store  taget  da, 

—  i  det  smaa  daglige  saa  ...  Jeg  skal  sige  Dig,  Sara, 

—  og  jeg  bar  Erfaring  ja  ...  En  Kone  maa  l«re  sig 
til  at  lirke,  —  6n  kommer  laengst  med  det  —  ikke 
la  Manden  maerke  formeget,  bvad  6n  vil,  isar  aldrig 
sige  bam  imod.  Han  vil  vide,  at  ban  holder  Tom- 
merne,  ser  Du. 
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Sara 

(Icr). 

Jeg  kan  ikke  for  det,  Bedstemor,  jeg  ser  bare 
saa  tydelig  for  mig,  hvorledes  disse  gravitetiske 
Msendene  er  blet  kjorte  i  fordums  Dage.  Og  slige 
selvstsendige  hoie  Miner  de  bar  sat  uader  Kj0- 
ringen. 

Bedstemor 

(nikker). 

Naar  Konen  var  klog  nok  ja,  —  ellers  (rystcr  og 

rokkcr  paa  Hodet.)   —    cUerS    ... 

Sara. 
Karsten  og  jeg  vi  snakker  nu  lige  ud  vi. 

Bedstemor. 
De  vil  ha  det  til  at  vsere  saa  anderledes  nu, 

ja .    Saa  for  hoit  og  for  store  Vinduer  for  mig 

—  for  at  v8Bre  Hus  og  Hjem  rigtig.  Saadan  ligesom 
for  aabent  og  formegen  Lufi  En  kunde  ikke  rigtig 
bore  Rokken  sin  ber  med  Hushygge. 

Sara 

(omf  avner  hendeX 

Bedstemor,  Bedstemor,  Du  skulde  vide,  bvor- 
ledes  Rokken  snurrer  her  bos  os.  Det  er  morsomt 
at  leve,  Bedstemor,  —  Karsten  og  jeg  Du!  —  det  er, 
som  det  synger  i  bele  Huset,  naar  ban  kommer. 

Bedstemor. 
Siger  Du  det  —  jaja,  jaja.  Jeg  er  nok  som  en 
gamimel  forgjemt  Sneugle  jeg,  som  ikke  rigtig  taa< 
ler  Lyset  og  trives  bedst  i  de  smaa  lune  Vserelserne 
mine  ude  paa  Berg  ...  (Mumier  betznkt.)  Men  nogetsteds 
maa  de  vel  ha  sine  Kroge  nu  ogsaa  —  Mennesker 

er  Mennesker .    Du  Sara,  —  og  der  bar  aldrig 

ondnu  vaeret  nogenslags  Ubygge  mellem  Jer? 


Sara. 
Aa  jo,  en  Gang,  6n  eneste,  jeg  var  dum, 
kelig  taabelig  iversyg,  Bedstemor. 


vir- 
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Bedstemor. 

Aah  saa  -—  Du  var .    Jeg  skal  sige  Dig, 

det  fornuftigste,  en  Kone  kan  gj0re,  er  at  lukke 
baade  0ine  og  Tanke  paa  den  Kant,  saa  hjselper 
Vorherre  6n  nok  igjennem. 

Sara. 

Paa  den  Kant?  —  paa  den  KantI  —  Nei,  vi  faar 
da  vsere  trygge  paa  hinanden,  ellers  var  jo  hele 
Spillet  ude. 

Bedstemor. 

Jajaja,  —  det  er  saa  let  sagt.  Jeg  siger  Gud- 
skelov  jeg,  —  hvad  skulde  det  blet,  om  6n  ikke 
havde  holdt  sig  til  den,  som  gj0r  Mirakler.  For 
Sorgen  blir  6n  ikke  spart,  nei.  Men  det  er  saa 
anderledes  Tider  nu;  6n  h0rer  baade  om  den  og 
den,  som  tar  sit  Mon  igjen.  For  maatte  de  krybe 
sammen  i  et  Musehul  og  gjemine  baade  Sorgen  og 
Skammen.    Hjortetak  og  Hofman  ja  ... 

Sara. 
Der   er   da   Ting,    6n   ikke    kunde   baere;   men 
hvor  der  ikke  er  KjaDrlighed  saa  — 

Bedstemor 

(inde  i  sit). 

Jeg  skal  sige  Dig  noget,  Sara.  Vorherre  bar  de 
nu  havt  travlt  med  at  afsaette  1  al  min  Tid.  Men 
jeg  mener,  at  kan  ban  gjore  saa  ubegribelig  en 
Ting  som  et  Menneske,  saa  faar  ban  saamaen  ogsaa 
ud  med  de  Mirakler,  som  borer  til  for  bvert  af  dem. 
For  neimaen,  om  vi  er  fedt  hverken  i  snesevis  eller 
dusinvis  ...  (Reiser  sig  uroUg.)  Jeg  vil  ind  1  Sovekam- 
meret  og  se  til  lille  Nils,  jeg  Du  ...  (Haivt  for  sig.)  Han 
er  nu  det,  jeg  bar  faat  ud  af  det  bele.  cRokker  indover  ui 
Sidevaerciset  fuigt  af  Sara.)  Jeg  siger  Dig  Farvel  nu.  Det 
er  gamle  Fru  Scharfenbergs  Geburtsdag  idag,  og 
da  v6d  jeg,  bun  venter  mig  til  Middag  med  fine 
KjodboUer  i  Gronkaal  og  Faaresteg  med  Tyttebser... 
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(Hun  hores  derindefra :)     Gud,    Bamct    liggGF    jO    fOF    aabent 

Vindu  —  i  rent  formegen  Luft!   ... 

(Hegge  kommer  ind  med  et  Slips  i   Haanden  og  gir  sig  til   at  knytte 

det  foran  Speilet.     Lidt  efter  Sara  ilsomt;  hun  er  klsdt  til  Kirke  med 

Hat  og  hestlig  Overtei.) 

Sara. 
Farvel,  Karstep,  jeg  er  saa  sent  ude,  jeg  maa 
skynde  mig.  (Fra  Daren.)  Du  kan  tro,  Bedstemor  hol- 
der en  Huskestue  med  Nils  inde  i  Barnekammeret! 
Hun  skal  til  Fru  Scharfenberg  til  Middag,  saameget 
Du  v6d  det. 

(Ud.) 

Hegge 

(nikker  fra  Speilet). 

Farvel,  Farvel,  Ungen  min!  (vedbUver  at  knytte  og  rettc 

paa  Slipset.) 

(Det  klinger  af  Telefoncn  i  Vaggen.) 
Hm,   —  fra  Kontorbudet   nU?  —  (gaar  hen  og  ringer  og 
lyttcr.    Udbryder  forbauset.)   —    Fra    KonSUl    Ryving?   —    OHl 

Fruen  er  i  Kirke?  ...  (i  Teiefonen.)  —  Aa,  —  behag  at 
gjenta  ...  (Lytter.)  —  Jo,  Konsul  Ryving  er  paa  Kon- 
toret  og  spor  efter  min  Kone  —  hvad  vil  ban  hende? 
Besynderligt!  ...  a  Teiefonen.)  —  Svar  Konsulen,  at 
min  Hustru  er  i  Kirke  —  (lyttcr.)  ...  Om  Konsulen 
kan  trseffe  mig  alene  hjemme?  Det  er  ham  magt- 
paaliggende  at  faa  en  uforstyrret  privat  Samtale. 
(I  Teiefonen.)  Vsersaagod,  jeg  er  til  Tjeneste  en  Slund 
her  nu,  til  Kirketiden  er  ude,  da  kjorer  vi  i  Visiter. 

(Ringer  af.) 

Mserkeligt,  han  lader  til  ferst  at  ville  forsikkre 
sig,  at  min  Kone  er  ude   ...  Om  Molly  naturligvis 

...     (Hermer  efter  ham  med  et  eget  Tonefald.)       ,,Han     agter     at 

forklare  mig  Stillingen,'*  —  renvaske  sig  og  gjore 

hende      SVart.         Jo — O— oh       ...      (kaster  en  Husfrak  paa  sig.) 

Faar  byde  en  Cigar  og  la  ham  kjore  paa  med  sit 

Snak,    —   (tar  frera  en  Kasse  Cigarer  og  sztter  paa  Pulten)    —    Og 

saa  blideligen  folge  ham  tilders  igjen. 

Jonas  Lie :    Samlede  Vserker.    XL  *« 
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(Lukker   op    Sidederen    og    iagttager    ind    igjennem    Verelserne    —    — 
raaber:) 

Ja  ]a  ]a,  Mor,  ikke  saa  gait,  Gutten  vover  sig 
fra  Stol  til  Stol  han  ...  St0t  ham  ikke,  Mor,  —  vi 
skal  se,  om  han  virkelig  naar  rundt  Vaeggen  paa 
det  Vis  ...  Bums  der  ligger  han  ja  ...  Ja,  der  laa 
vi,  Gutten  min,  —  paa  vor  noksagt.    (Gaar  didind.) 

(Det  ringer  paa  Entrideren.     Hegge  kommer  hastig   tilbage  og  lukker 
Deren  efter  sig.     Slarnger  sig  i  en  Stol.     Det  banker  paa  Daren.) 

Vaersaagod  ...  vsersaagodl 
Ryving 

(en   Herre  i   stengraa   Sommerdres  med  Guldkjsede  og  Signet  udenpaa 

Vesten  og  en   elegant  Stok  med   Guldknap   trseder  ind   i  en  vis   Fart 

bukkende  med  Hattcn   i  Haanden   og  samtidig   speidende  om   sig). 

Undskyld  ...  men  tor  man  voere  absolut  sikker 

—  tryg  for,  at  vor  Samtale  blir  paa  Tomandshaand? 
Man  kan  ikke  vaere  forsigtig  nok  i  denne  Tid,  da 
Snak  og  Rygter  siver  saa  flittig  ud  igjennem  Vseg- 
gene  og  forkyndes  med  Trommeslag  ude  i  Byen  ... 
Ja,  egentlig  ikke  nsermest  i  min  Interesse. 

Hegge. 
Vaer  saa  artig  at  ta  Plads,  Konsul. 

Ryving. 
Egentlig  ikke  nsermest  i  min  Interesse,  bemser- 
ker  jeg. 

Hegge. 
Her  er  ingen  hjemme.     Ellers  lytter  man  ikke 
ved  Derene  her  i  Huset. 

Ryving. 

Gudbevares  —  fy,  —  det  gj0r  man  naturligvis 

ikke  hjemme  i  mit  heller  —  vi  er  lige  dydige  vi 

...   Ellers  er  det  min  Erfaring,   at  alle  Mennesker 

lytter,  naar  deres  Interesse  tilgagns  staar  paa  Spil, 

—  og  alle  er  de  som  gale  efter  Sladder,  jo  neder- 
drsegtigere  og  lumpnere,  desto  mere  velkomment 
Naa  ja.  —  (setter  sig  og  vippcr  med  stokken.)  Ellers  som 
sagt,  er  det  ikke  netop  for  min  Sky  Id,  jeg  — 
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Hegge. 
Aa,  gener  Dem  ikke  —  for  min  endnu  mindre. 
Jeg  v^d  ikke,   at  vi  to  har  nogen  Hemmeligheder 
sammen.     Vi  har  egentlig  ikke  havt  noget  videre 
med  hinanden  at  gjore. 

Ry  ving. 
Ikke  udeii  i  Forretninger,  nei  —  en  og  anden 
Kommission  eller  Ordre  — 

Hegge. 
Og  saa  af  og  til  klinket  sammen  i  Selskaber  i 
Anledning  af,    at  Deres  Hustru   er  min   Ungdoms- 
veninde,  Molly. 

R  y  V  i  n  g. 
Fuldstaendig  prsecist.     Og  saa,  for  at  gaa  lige 
paa   Sagen,   —   De   finder  for  godt   at   stotte   min 
Hustru. 

Hegge. 
Hm  ...  ja  —  og  nei  — .     Kommer  an  paa,  hvad 
der  skal  forstaas  ved  det  at  st0tte. 

R  y  V  i  n  g. 
De  stotter  min  Hustru.    De  gjor  hende  det  mu- 
ligt  at  fremture  med  sine  Bagtalelser  mod  mig,  og 
alle    disse   Forvraengninger   af    vort    Forhold,    som 
trommes  ud  i  Byen  om  Dagene. 

Hegge. 
Naa,  —  hun  er  min  gode  Ungdomsveninde   ... 
og,  hvor  jeg  kan  vise  hende  en  liden  Tjeneste,  der 
jeg  vil  ikke  fragaa  det. 

R  y  V  i  n  g. 
Det  vil  sige,  overalt  stoder  jeg  paa  Veerftschef 
Hegge;  hun  disponerer  over  Advokatraad  og  feires 
med  separate  Indbydelser  og  Vogn  fra  Selskaber 
rundt  om,  —  sande  Demonstrationer  imod  hendes 
Mand. 

Hegge. 
Min  kj8ere  Konaul  Ryving,  der  er  saama^n  intet 
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at  gj0re  ved  Byesmeningen,  den  er  nu  engang  en 
fri  Sag,  kan  ikke  stoppes. 

Ryving 

(vipper  hidsig  med  Stokken). 

Det  er  ikke  min  Anskuelse.  Bymeningen  kan 
stoppes,  saa  fortrinlig  stoppes  —  af  den  samme 
Mand,  som  see  tier  den  igang. 

Hegge 

(reiser  sig  og  skyver  Stolen   tilbage). 

Jeg  tror,  vi  har  talt  nok  om  den  Sag  nu,  Kon- 
sul  Ryving.  Er  der  noget  andet,  De  vilde  ha  sagt 
mig. 

Ryving 

(blir  siddende  og  vippe  med  Stokken.     Bidende). 

Ja,  jeg  vilde  saa  gjerne,  vi  skulde  bli  enige,  — 
fromt  enige,  for  jeg  tog  den  Hat  der  og  gik.  Det 
forekom  mig,  at  De  netop  var  saa  venlig  at  sporge 
mig,  om  der  var  noget  mere,  jeg  havde  at  sige 
Dem.  Jo,  der  er  noget  mere.  Og  det  er,  at  (truendc:) 
bryder  De  ind  i  mit  Hus,  saa  bryder  jeg  ind  i 
Deres.  Jeg  har  tilfseldigvis  Kopien  af  en  Faktura 
med  adskillige  besynderlige  Bilage  for  en  vis  Dame, 
som  tidlig  ivinter  ekspederedes  til  Amerika  gjen- 
nem  vort  Kontor  i  Hovedstaden. 

Hegge 

(krarmter  hv.ist). 

Naa  saa  —  Sladder  ... 

Ryving. 
Der  laa  blandt  andet  en  Kvitance  for  betalt 
Logis  over  paa  Holmen  her  i  otte  Dage  for  samme 
Dame.  Datoen  viste,  at  det  var  lige  under  sidste 
Jul.  Og  —  undskyld,  man  blir  jo  en  Smule  vide- 
begjaerlig  —  og  sligt  morer  6n,  som  De  v6d.  Og 
ved  at  forbore  og  pumpe  —  ikke  Madam  Andersen, 
bun  var  taus  som  en  Mur,  det  maa  jeg  lade  hende; 
men  tilfseldigvis  Tjenestepigen,  —  saa  er  jeg  i  Be- 
siddelse  af  visse  Oplysninger  om  Vaerftscbefens  Op- 
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hold  og  Visiter  derover  i  de  Dage,  som  ~  ikke 
netop  vilde  glsede  Deres  smukke  Frue,  om  der 
tilf field  igvis  —  —  tilfseldigvis  —  skulde  komme 
noget  ud. 

Hegge 

(oprozt). 

Jeg  skal  fors0ge  ikke  at  afbryde  Dem,  Konsul 
Ryving. 

R  y  V 1  n  g. 

Indrommer  —  indrommer  Dem  fuldsteendig,  at 
udenfor  det  rene  Nodvaerge  er  den  Sort  Vaaben  alt 
andet  end  fair  play  —  vi  kan  ha  vore  Svagheder 
nogen  hver,  ja.  Men,  som  Stillingen  nu  staar, 
saa  — 

Hegge. 

Jeg  er,  sandt  at  sige,  nysgjerrig  efter  at  here 
Dem  tilende.     fillers  skulde  De  faat  Svaret  straks. 

Ryving. 
...    Men   som   Stillingen   nu   er,    siger  jeg,    saa 
De  som  Byens  Barn,   dens  mfiegtige  Vserftseier  og 
meget  mere  har  hele  Opinionen  i  Lommen  og  lar 

den  blaase  over  mig  i  mit  eget  Hus, saa,  kort 

og  godt,  byr  jeg  lige  for  lige:  Skandal  hos  mig  — 
Skandal  hos  Dem  . . .  (suar  ud  med  stokken.)  —  Skal  mit 
i  Luften,  saa  skal  Deres  ryke  med! 

Hegge. 
Har  De  nogengang  lugtet  til  svi'd  Horn,   Kon- 
sul? —  lugter  ikke  godt.     Folk  vil  bare  drage  paa 
Nsesen  baade  af  Dem  og  Deres  Historie. 

Ryving. 
Koster  kun  en  liden   uskyldig  Indiskretion,   — 
et  lidet  Brev  uden  Underskrift  — 

Hegge. 
Vsek  med  den  Stokken,  Mand! 

Ryving. 
Medmindre  Hr.  Hegge  skulde  finde  det  hensigts- 
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msessigt  at  ssette  en  Stopper  for  al  denne  sentimen- 
talt-barmhjertigt  interesserede  Skvalder,  og  overlade 
min  Hustrus  og  mine  Differentser  til  os  selv.    (BvUwr 

o«  seger  ud  Daren.)      Jcg    er    fSBrdig    —    jcg    BT    fSBrdig    — 

fuldstaendig  faerdig  ... 

Hegge 

(felgcr  efter  ham  mere  og  mere  heirestet). 

Og  De  indbilder  Dem,   at   De  kan  komme  hid 

—  lige  ind  i  min  Stue  og  tvinge,  tvinge  mig, 
Karsten  Hegge  ...  Jaha,  da  kjendte  De  Manden.  — 

—  True  mig!  ...  Men  det  skal  De  vide,  at,  har  Jeg 
ikke  stottet  Molly  f0r,   saa  gj0r  jeg  det  nu.     csara 

kommer  i  Sidederen  reiseklsEdt  fra  Kirke,  —  stanser.)     Jeg  —  trUCS 

til  at  svigte  Molly,  min  Veninde  gjennem  mange 
Aarl    Nei,  Konsul  Ryving,  der  skulde  meget  ryke, 

for    jeg    slap    Taget    nu.       (Eftcr  ham  ud  af  Entr^deren.)      De 

skal  notere  Datoen  paa  denne  Sondag,  —  De  skal 
se,  det  er  den  taabeligste  Gang,  De  nogensinde  har 
gaat,  —  og  det  vil  sige  meget,  v6d  De  nok  ...  Adio, 

Hr.  Konsul.  (Idet  han  vender  sig  og  trseder  indenfor  Deren,  faar 
han  0ie  paa  Sara,  der  staar  som  forstenet.)       Du     derl     ...     (Fatter 

sig.)  Er  Du  alt  kommet  hjem?  —  Naa,  saa  kan  vi 
la  spsende  for. 

Sara 

(merk  optat,  svarer  ikke). 

Hegge. 
Naada,  Du  ser  saa  himmelfalden  ud  ...  Vi  var 
Jo  enige  om  at  kj0re  ud. 

Sara 

(r>'ster  paa  Hodet). 

Jeg  kj0rer  ikke  ud  med  Dig  nu,  Karsten. 

(Tar  hastig  Reiseteiet  af.) 

Hegge. 
Du  vil  ikke  vsere  med? 

Sara 

(udstedcr). 

Her  er  noget,  —  noget,  jeg  ikke  skj0nner  ... 
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Hegge. 
Se  saa,  —  man  har  hort,  opsnappet  noget  halvt 
...  Konsul  Ryving  er  haikrsenket,  kan  Du  vide,  fordi 
der  herfra  Huset  udgaar  en  Smule   Sympathi  lor 
den  stakkars  Konen  hans. 

Sara 

(gaar  pludselig  hen  og  ser  ham  fast  ind  i  Ansigtet). 

Faa  mig  til  at  begribe  det,  Karsten.  Hvorfor 
er  det,  Du  har  slaat  Dig  paa,  at  ta  Dig  saa  af  Fru 
Ryving? 

Hegge. 
Hvorfor,  —  hvorfor?    Fordi  jeg  synes  Synd  paa 
Mennesket  naturligvis.    En  Ungdomsveninde  og  saa 
videre.    Og  —  man  driver  jo  ud  1  det  ... 
Sara. 
Gid  jeg  forstod  —  gid  jeg  saa  — .    Der  er  noget 
i  dette,  hvor  Du  ligesom  glipper  for  mig. 
Hegge. 
Haahaa,   —  er   det  Molly!   —   Er   det  virkelig 
muligt,  at  det  Vrovl  igjen  kan  komme  op  i  Dig? 
V6d  Du  hvad,  Sara  min,  jeg  trode  virkelig,  Du  var 
for  stolt,  —  alt  for  stolt  —  til  at  ville  nedlade  Dig 
til  simpel  smaaagtig  Jalousi  ...  Og  overhovedet,  den 

Konkurrence  med  Molly,  Du 

Sara. 
Aa,  snak  Dig  ikke  fra  det.  Horte  jeg  ikke  paa 
Tonen  mod  hendes  Mand,  hvordan  Du  er  oppe  i 
dette  med  hele  din  Lidenskab.  Karsten,  her  er 
noget  under,  jeg  ikke  skal  vide  ...  som  Du  skjuler 
for  mig  — 

Hegge 

(nznner  sig). 

Kjeere  Sara,  indser  Du  ikke,  at  Du  hidser  Dig 
aldeles  vanvittig  op. 

Sara 

(skyver  imod  ham  med  Haanden). 

Nei,  nei,  nei,  der  er  kommet  noget  imellem  os 
...  jeg  skj0nner  det  bare  ikke. 
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Hegge. 
Hvem   Pokker  siger  ogsaa,    at  Du   netop   skal 
begribe  alt! 

Sara 

(pint). 

Der  er  kommet  en  Tvil  over  mig.  Gaar  jeg 
her  og  lever  bare  paa  Fantasl  —  som  1  en  Taage 
...  (Med  ct  udbrud.)  Har  jeg  Dig  belt?  —  jeg  er  blet 
saa  angst  — 

Hegge. 

Helt  —  belt  —  hvad  forstaar  Du  ved  belt!  Jeg 
blir  s'gu  retnu  kjed  af  at  staa  ber  og  greie  ud 
Naragtigbeder.  —  Helt?  —  bar  man  bort  sligt,  -— 
sligt  byperidealistisk  Snak  ...  belt  —  med  Hat  og 
Stovler,  som  Du  skulde  ba  slugt  mig  ...  Nse— i,  Du 
bar  mig  ikke  belt.  Er  det  Ting,  som  ikke  bver 
Mand  skal  vide,  Du  mener,  saa  bar  jeg  Hyldeme 
fulde  af  dem  nede  i  Forretningen.  Konen  skulde 
kanske  krybe  om  i  Kontorskufferne. 

Sara. 

Du  blir  saa  overdreven.  Jeg  foler  det,  ser  det 
paa  Dig,  —  der  er  noget,  Du  ikke  vil  svare  paa,  — 
vil  undaf.  Aa,  Karsten,  jeg  kan  neesten  ikke  sige 
det.  Der  er  nu  vel  ikke  nogen  dybere  Folelse  under 
med  Molly. 

Hegge 

(gaar  om  og  knepser  i  Fingrene  og  flaiter). 

Bedre  og  bedre  —  Heisan  ...  (Haivt  hen  for  sig.)  Og 
saa  Konsulen  ...  (Vender  sig  tii  Sara.)  Kjsere,  S0de,  dei- 
lige  Sara  min,  jeg  bolder  tusinde  Gange  mere  af 
Dig  endda,  end  da  jeg  gik  og  fri'de.  Aa,  Du 
skjonner  det,  —  Du  v6d  det  nok.  Se  nu  op,  b0rer 
Du  — 

Sara. 

Jeg  bar  aldrig  spurgt  Dig  ud  om  dit  Liv,  for 
vi  blev  gifte,  Karsten,  saa  gjerne  jeg  vilde  vide  alt, 
alt  om  Dig  ...  og  saa  underllg  det  altid  drager  mig 
for  hvert  Skjaer  af  Lys,  jeg  faar  paa  det.     Men  fra 
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den  Dag,  det  blev  saa,  at  det  bare  var  os  to  og 
ingen  anden,  begyndte  en  ny  Verden  for  mig.  Og 
tsenker  Du,  det  gik  saa  uden  Strid,  Karsten!  — 
Aa  nei,  —  det  er  ikke  leenger  Far  og  Mor,  som  til- 
ser,  at  6n  ikke  gaar  hen  og  forllber  sig  i  Daarskab; 
—  vi  er  noksaa  rsedde,  Du,  prover  os  noksaa  meget, 
f0r  vi  gir  vor  Folelse  hen  ...  Og,  naar  Du  vidste, 
hvordan  jeg  stred  i  Angst  for  mig  selv,  —  og  saa, 
eftersom  jeg  blev  tryg  paa  Dig,  kjendte  Visheden 
randt  indover  mig  med  en  ufattelig  Lykke,  —  det, 
at  vi  eiede  hinanden  helt  —  tilbunds  —  Du  og  jeg. 
Vi  beh0vede  blot  at  hviske  til  hinanden  og  havde 
intet,  intet  at  skjule.  Der  behovedes  ingen  kunstig 
Tale,  ingen  anstrengt  Lystighed  for  mig,  Karsten. 

Hegge 

(med  Falelse). 

Sara,  —  skraem  mig  ikke.     Jeg  siger  Dig,  Jeg 

elsker  Dig.     Jeg  hader  at  vaere  pathetisk,  men  tor 

nok  klemme   i  med,   at  det  er  saameget,  som   jeg 

har  Natur  til  ialfald,  og  det  er  ikke  lidt,  Sara!  — 
Saa  h0r  da,  vil  Du  ikke  here  mig  ... 

Sara. 
Jeg  har  vseret  hyperidealistisk  ja,   nu  forstaar 
jeg,  hvad  Du  mener  med  det.     Din  dybeste  Fortro- 
lighed  har  jeg  kanske  aldrig  havtl 

Hegge. 

Dette  begynder  at  stige  noget  hoit  det.  Det  — 
det  — .  Min  Fortrolighed,  ho,  —  Du  er  ganske  paa 
Vildspor.  Fehl  geschossen  ...  Lidt  Vaev  og  Spaseri 
med  Molly,  —  hun  er  jo  slig.  Fortrolig  —  for- 
trolig  —  h0  h0  h0  h0  ...  Kjaere  Dig,  om  jeg  nu  be- 
trode  Dig  noget  saadant  hyggeligt,  Du,  —  noget  for 
Eksempel  som,  at  jeg  var  fallit  ... 

Sara. 
Er  Du  det,  Karsten,  saa  vaer  vis,  jeg  skal  vaere 
det  med. 
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Hegge. 
Jeg  kan  forresten  troste  Dig  med,  at  jeg  har 
et  heldigt  Aar  for  Vaerftet,  —  saa  for  den  Sag8 
Skyld  —  <staar  oYerYciende.)  —  Du  skal  ellers  vel  be- 
tsenke,  Sara,  at  der  ikke  er  saamange  Fruentim- 
mer,  som  er  skikket  til  at  bsere  det,  man  i  Hjertet 
kanske  heist  enskede  at  indvie  dem  i.  Der  er 
Ting,  de  ikke  har  Betingelser  for  at  forstaa.  Der 
er  nu  engang  Forskjel  mellem  Mandfolk  og  Fruen- 
timmer. 

Sara 

(opmaerksom). 

Du  mcner  da  vel  ikke,  at  jeg  ikke  kan  vaere  Dig 
en  jevngod  Ven  —  belt. 

Hegge 

(resolut). 

Nuvel  Sara,  —  det  er  det,  en  Mand  heist  kan 
0nske  og  i  Stilhed  sukker  efter,  at  ha  en  Ven  i 
sin  Hiistru,  som  han  kan  indvie  i  sit  Liv  ~  til- 
bunds. 

Sara. 

Gud,  Karsten,  her  staar  6n,  som  bare  tigger  om 
at  faa  slippe  ind  til  Dig! 

Hegge 

(varsomt  provende). 

Naar  Manden  ikke  tor  gi  sin  Fortrolighed,  saa 
er  det  naturligvis,  fordi  det,  han  har  at  betro,  ikke 
netop  er  af  de  bra  Ting  —  fordi  han  vdd,  det  maa 
8t0de  hendes  F0lelse  —  st^erkt    - 

Sara. 
Kom  hid,  min  Ven!  Seet  Dig  hos  mig.  Tal, 
tal  ...  Skjul  ikke  noget  Skaan  mig  ikke,  —  om 
det  gjor  aldrig  saa  ondt.  Det  er  Livet  for  mig, 
Karsten,  om  jeg  har  Dig  belt,  uden  Skygge  af 
Tvil. 

Hegge. 
Naar  jeg  fortajller  Dig,  at  det  var  en  Dame  — 
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Sara. 

Jeg  siger  Dig  jo  tal,  tal  min  Ven. 

Hegge. 
Hun  satte  op  Hatte,  Damehatte,  eg  havde  en 
Butik  for  Pynt  og  sligt.  Jeg  gjorde  hendes  Be- 
kjendtskab  for  din  Tid  ombord  1  en  af  Fjorddam- 
perne.  Og  bagef ter.  modtes  vi  da.  Hun  var  en  pen 
Pige.    Der  var  noget  ualmindeligt  ved  hende  ... 

Sara. 

Nei,  tal  ikke  om,  hvordan  hun  saa  ud,  jeg  vil 
saa  nodig  faa  hende  ind  i  Hodet.  Bare  —  var  hun 
m0rk  eller  blond? 

Hegge. 

Aldeles  lyst  Haar.  —  Kun  maa  Du  vide  for, 
hvad  der  kommer  siden,  at  hun  havde  lige  saa  steerk 
Villie  —  og  et  overordentligt  Naeringsvet  —  og  var 
lige  saa  ihaerdig  til  at  holde  fast,  som  hun  var 
koket.  Naa,  kort  og  godt,  jeg  brod  tilslut  med 
hende,  —  maatte  formelig  kj0be  mig  fra  hende  med 
en  liden  Kapital,  saa  hun  kunde  oprette  en  For- 
retning  inde  i  — 

Sara. 

Sig  mig  ikke  hvor  heller,  —  saa  er  Du  snil, 
Karsten  ...  Og  Du  bryr  Dig  ikke  mere  om  hende? 

—  tsenker  ikke  mere  paa  hende?  Du  forsikkrer  mig 
det,  slig  —  Haand  i  Haand,  0ie  til  0ie?  ...  Saa  skal 
det  ikke  vsere  noget  for  mig  heller.  Gudskelov  Du, 
fordi  jeg  ikke  flk  vide  det  ringeste  om  hendes  Ud- 
seende  —  uden  saadant  altfor  lyst  Bondehaar. 

Hegge 

(betsenker  sig). 

Det  er  ikke  slut  endnu,  Sara.  Du  maa  belave 
Dig  paa  det,  Du  kanske  vil  ta  Dig  mere  nser  af. 
Nu  kommer  det  just  an  paa,  om  Du  vil  og  kan 
vflere  den  Hustru,  jeg  traenger,  vaere  min  Ven,  — 
jeg  havde  naer  sagt  forfremmes  til  min  Kammerat 

—  jeg  mener  for  Alvor,  med  din  Kjaerlighed  i  Be- 
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hold,  opta  et  morkt  Punkt  af  niit  Liv  ...  Kan  Dii 
ikke,  —  tror  Du  ikke,  Du  kan  det,  saa  skal  jeg 
ikke  ... 

Sara. 

Hvad  kan  Du  mene?  Du  forfserder  mig  —  — 
Aa  jeg  forstaar.  Du  har  —  Du  har  —  et  Barn  at 
ansvare.  Saa  vist  skal  det  bli  vort,  oni  det  er  det, 
Du  vil. 

Hegge. 

Aa  nei,  heldigvis  ikke  fuldt  saa  gait;  —  men 
gait,  tilgagns  gait  alligevel.  Jeg  maa  vide,  Du  til- 
gir  mig  —  paa  Forhaand.     Gjor  Du  det,  Sara? 

Sara. 
Ja,  Vennen  min,  hvor  skulde  Du  tale  trygt  uden 
her. 

Hegge. 
Naa  ja,  hun  gjorde  fallit,  spillede  op  i  den  By. 
Og  for  Jul  kom  hun  reisende  hid. 

Sara 

(skriger). 

Hid  —  hid  til  vor  By! 

Hegge. 
Ja,  tog  Logis  over  paa  Holmen.  Hun  vilde  ha 
nye  Midler  til  at  reise  til  Amerika  for.  Blev  boende 
her  en  halvanden  Uges  Tid  —  og,  —  ja,  nu  faar 
Du  bsere  det.  Der  haenger  jo  altid  Traade  ved  saa- 
dant  gammelt  —  og  saa  var  jeg  ikke  nok  paa  min 
Post  og  —  ta  det  nu  med  Forstand,  —  det  har 
intet  med  Hjerte  eller  Folelse  at  gjore,  intetsom- 
helst  —  ja,  —  jeg  maa  erkjende,  jeg  —  Forholdet 
blev  paa  en  Maade  fortsat  — 

Sara 

(stirrer  hjwlpeles  paa  ham.  —  med   saRte  bristende  Stemme)' 

Var  det  i  de  Dage  lige  for  Jul,  Du  var  fra- 
vserende  saalsenge  i  Forretninger  henne  i  Ud- 
havnen. 
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Hegge 

(tier). 

Sara. 
Og  Du  sendte  mig  alle  de  Blyantshilsener  med 
Fiskerne  — 

Hegge 

(beier  Hodct). 

Sara 

(bedende,  jamrendc). 

Sig,  det  ikke  er  sandt  —  aa,  sig,  det  ikke  er 
sandt. 

Hegge. 

Ja  stakkar,  stakkar.  Jeg  forstaar  jo,  det  er 
ikke  saa  let  at  ta  det. 

Sara. 
Aa,  veer  barmhjertig  ...  Hvorfor  traeder  Du  mig 
ikke  ned  med  en  Gang.     Treed  mig  ned,  treed  mig 

ned    ...   (Raster  sig  i  Fortvilclse  paa  Chaiselonguen  — )  Afskyeligt! 

—  Afskyeligt!  — 

Hegge. 
Stakkar,  jeg  maa  gi  Dig  Tid   ... 

(Tar  og  lefter  paa  hcndcs  Haand.)       Se    bare     Udt    Op    paa 

mig,  Sara,  —  bare  lidt,  horer  Du,  —  saa  jeg  kan 
vide,  Du  virkelig  holder  det,  Du  lovede  mig  ...  Vil 
Du  ikke  ta  mig  i  Haanden  engang?  Du  v6d  nok 
den,  som  tigger.  Jeg  taaler  ikke  at  miste  et  Fnug 
af  Dig.  Veer  ikke  saa  fortvilet,  jeg  aarker  det  ikke, 
holder  det  ikke  ud.  Vil  Du  ikke  vende  Dig  om 
til  mig. 

(Staar  og  stirrer.)  —  Det  har  veeret  formeget  for 
hende,  stakkar!  ...  Aa,  hvor  nodig,  —  nodig  jeg 
vilde  ha  gjort  Dig  Sorg,  —  akkurat  den  i  Verden, 
jeg  vilde  ha  baaret  paa  Heendeme, 

(Sajtter  sig  med  Haanden  for  Oinene  kjarmpende  raed  Graaden)  ... 

Havde  jeg  toenkt,  havde  jeg  anet  ... 

Slip  mig  ikke,  —  bare  ikke  slip  mig,  Sara  ... 
Ruin^r  ikke  det  gode,  Du  har  begyndt  i  mig 

(Brudt  I  voldsom  Graad  over  hendc.) 


^^^^^ff^^^^^^l^^H         ^^^^^^H 


254 


Min  Sommerfugl,  har  jeg  dreebt  Dig,   bar  ]eg 
drcebt  Digl 

Sara 

(reiser  sig  paa  Albuen.  sagte). 

Del  er  saa  bitter!  ...  bittert  ...  at  fole,  at  jeg 
maa  holde  af  Dig,  enten  jeg  vil  eller  ei. 

Hegge. 

Du  vil  prove  at  tilgi  mig,  Sara?  ...  rsekke  mig 

lidt  af  Haanden  ialfald?    Du  skal  nok  se,  —  bare, 

bare  Du  ikke  vil  slippe  mig!  ...  Aa,  kunde  jeg  gjcre 

det  ugjort.    Bettenk,  jeg  har  ikke  felt,  ikke  forstaat, 

—  er  ikke  opdraget  som  Du.     Du  siger  ikke  noget. 
Men  vi  to,  Du,  —  slig  ordentlig  sammen  ... 

Sara. 
Javist,   javist   ...    det  er  bare   saa    ...   jeg  maa 
bare  faa    -  (irykicer  ham  fra  sig)  ...  Og  det  var  i  Dageno 
for  Jul  -      Nei  det  er  ingenting,   det  er  ingenting, 

-  -  bare  Hodet  mit,   som  —  —  medens  —  medens 
jeg  ... 

(Krammer  Heendernc  nen'ost.) 

Hegge. 
Aa,  kom  ind  til  mig  ...   Lovede  Du  mig  ikke, 
Sara? 

Sara 

(hult). 

Joho— 0—  Joho— 0— 

Hegge 

(i  Sindsoprer,  med  Tyngdc)- 

Jeg  gav  Dig  en  Mands  Oprigtighed,  Sara!  — 
(bedende)  lad  mig  ikkc  angre  det,  —  fole,  at  Du  allige- 
vel  bare  er  som  de  andre  Fruentimmer. 

Sara 

(anstrengt). 

Nei,  nei,  jeg  skal  — 


Hegge. 
Min    stolte,    prajgtige,    deilige    Sara. 


Om    Du 
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vidste,  hvad  Du  gir  mig  nu,  —  hvordan  Du  grund- 
fsester  Dig  hos  mig.  Aldrig  —  aldrig  skal  jeg 
glemme  Dig,  at  Du  var  saa  stor,  at  Du  kunde  ta 
dette.  Du  maa  tro,  der  er  ikke  mange  Koner,  som 
stod  den  Proven  ... 

Men  saa  er  Du  nu  ogsaa  blet  det  for  mig, 
som  — .  Vi  vil  staa  anderledes  tset  sammen  her- 
efter,  Du. 

(Gaar  bcvsget   frcm  og  tilbage  paa  Gulvet  og  stryger  hende  af  og   til 
over  Haaret  ...)    (Stanser  og  puster  ud.) 

Husch  ja,  —  det  var  en  Operation! 

Nu  bar  jeg  en  ganske  anden  Kone  jeg  ...  Hvor 

dumme  Folk  kan  vare,   at  de   ikke   skjonner  det. 

Jeg  er  igrunden  saa  glad  og  lettet,   at  jeg  kunde 

baade  plystre  og  synge. 

Jeg  siger  Dig,  Sara,  jeg  bar  vundet  mig  baade 

Hustni  og  Kammerat  idag.     Aldrig  bar  vi  bavt  det 

slig  mellem  os.     For  mig  blir  dette   Hus  nu   som 

skuret  og  feiet  og  nyt! 

Sara 

(dumpt  med  en  afvsergende  Gestns). 

Og  for  mig  ... 

(Teppet  falder.) 


TREDIE  AKT 


(Dagligstue  hos  Vaerftseler  Hegge.  I  Baggninden  en  Dob- 
belldor  ud  til  Entr6en.  Paa  venstre  Vaeg  en  Kamin  med  to,  tre 
lave  magelige  Pudestole  foran  og  nsermere  Tilskuerne  en  Dor 
med  Portlerer  Ind  til  den  ovrlge  Leillghed.  Til  hoire  et  slort 
Vindu.  Et  Blomsterbord  foran  det  med  grenne  Planter  og  et 
Fuglebur.  Paa  skraa  red  Vlnduet  et  Sybord.  hvorpaa  Sytsi,  med 
Stol  foran  og  Fodpude.  Fremme  paa  Gulvet  et  ovalt  Bord  med 
Teppe,  Lsenestole  om  og  en  Chalselongue  skraat  paa  den  ene 
Side.  Et  Piano  med  Nodehylde  i  Baggninden.  Sofa  etc.  Ellen 
lunt  og  komfortabelt  udstyret} 
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Sara 

(staar  og  hznger  ct  grant  Klxde  over  Buret,  hvori   Kanarifuglen). 

Aa,    gamle   Jon,   Du   piner  mig.     Du   har   faat 
noget  saa  skjserende  og  skingrende  i  Trillen  ... 
<i  Tanker.)     At   jeg   aldrig    kan    komme    bort    fra 

dette!    ...    Og   det,    mens  jeg (Det  ringer  paa  Entr^en.) 

HyS   ...   (lytter,  skynder  sig  og  tar  Semraen)  —  vi   maa   ikke   la 

OS  meerke  med,  at  vi  ikke  kan  bssre  det,  Jon  ... 
Fru  Jutta  Hoegh 

(viser  sig  i  Deren  og  klapper  i  Handeme). 

Endelig  bar  vi  da  faat  arrangeret  Bazaren,  Fru 
Hegge  ...  Jo  —  med  alskens  List  og  Streev,  saa 
gaar  det.  Alle  de  HJul  og  Indflydelser,  som  der 
bar  voeret  sat  igang!  —  Naa  ja,  Bazaren  blir  af 
den.  Og  saa  er  der  bare  den  lille  Ting  igjen  at 
faa  bele  Byen  sat  paa  Ende  —  — .  Det  maa  bli 
Generalmoro  —  Trrrr  ... 

(Med  en  Gestus,  som  hun  trommer  en  Hvirvel.) 

Sara 

Oer). 

Uf  ja,  nei  den,  som  havde  slig  Lyst  bestaniig 
som  De. 

Fru  Jutta. 

Naa!  —  var  det  nogetsteds,  jeg  tsenkte  at  finde 
Lommen  proppet  med  Humor,  saa  var  det  rigtig- 
nok  her  hos  den  unge  Fru  Hegge.  Det  er  derfor, 
jeg  kom  hid  allerforst,  for  at  faa  Dem  med.  Jeg 
bar  aldrig  set  Dem  andet  end  lystig  for  mine 
0ine. 

Sara, 

Saadan  en  fremmed  paa  Stedet,  som  jeg,  — 
saa  lidet  inde  i  Forholdene. 

Fru  Jutta. 
Da  er  saamacn  jeg  inde  1  dem,  jeg  —  saa  til- 
bunds,  forsikkrer  jeg  Dem,  som  De  kan  be  Himlen 
om  aldrig  at  komme,  —  saa  jeg  skal  nok  vise  Dem 
Traadene,  hvorefter  hver  skal  traekkes.     De  har  en 
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Traad      allesammen     —     (gjor  en  Gestus,  som  hun  trzkker  1  en 

Leddemand)  —  nik  —  nik.  —  Men  Tingen  er,  at  vi 
andre  har  halet  og  draget  saa  mange  Gange  i  dem, 
at  de  blir  altid  vanskeligere  at  faa  Nap  i.  Men 
De,  som  er  ny  og  unbefangen,  og  som  ingen  mis- 
tsenker,  —  en  Frue  saadan  stillet,  at  alle  vil  fole 
sig  smigret,  —  De  kan  trsekke  som  i  et  Brondtaug 
op  alt,  hvad  De  vil  ...  De  forste,  som  skal  ha 
Voksnseser  paa,  er  Maendene,  forstaar  De,  —  men 
de  kan  desvserre  ikke  udstilles  ...  Stor  Synd  —  stor 
Synd  — 

Sara. 
Og  det  er  Dem,   som  bar  sligt  Herreveelde,   at 
intet  kan  bli  af  her  i  Byen,  uden  De  er  i  Spidsen. 

Fru  Jutta. 

Bare   Sandt  —  Trrrr   ...  (Med  Gesten,  som  htm  trommer  op 

igjen.)  —  Naar  intet  andet  nytter,  og  jeg  trommer 
op  saadan  med  Glans  for  en  seldre  Herre  og  Magt- 
haver,  saa  falder  Jerikos  Mure.  Det  er  ufeilbarlig 
det,  —  bare,  at  det  ikke  lar  sig  gjore  opigjen  mere 
end  ti  Gange  for  samme  Person.  Det  er  derfor, 
jeg  nu  er  ude  og  hverver  ny  Trommeslager,  for- 
staar De,  en  ung,  lystig,  rask  6n,  som  kan  ta  det 
op,  og  derfor  lar  jeg  Dem  kige  lidt  ind  i  Maskine- 
riet.  Aa,  De  kan  tro,  der  er  Oplevelser  iblandt,  saa 
6n  gjerne  kunde  do  af  Moro.  Og  saa  gjaelder  det 
at  faa  skabt  og  seette  sammen  Tombola  og  Marked 
med  vore  Fifdamer  i  Boderne,  —  Maskerade  — 
Theater,  —  saadan  rigtig  hei  Karoussel  paa  al  Vis! 
Man  faar  laegge  sit  hele  Menneske  til,  skal  det  bli 
noget. 

Sara. 
Jeg  blir  ganske  bange  for,   at  jeg  skal  komme 
ind  i  Deres  Karoussel. 

FruJutta. 
Og  ta  de  reputerlige  Husfsedre  med   Storm,  ja 

Jonas  Lie:    Samlede  Vacrker.     XI.  1"' 


258 


—  og  Erobringer  saa  mange  paa  6n  Dag,  som 
Asparges  paa  en  Tallerken.  Vi  regner  paa  Dem, 
Fru  Hegge.  Saa  har  vi  et  lidet  Skuespil  paa  Stabe- 
len,  denne  Farcen,  De  v6d,  Sjokapteinen,  som  kom- 
mer  hjem  til  Hustruen  med  alt  andet  end  den 
bedste  Samvittighed.  Gruelig  kvikt,  hvordan  hun 
behandler  ham!  ...  Jeg  har  tat  med  den  flatterende 
hvide  Paryk,  hun  maa  ha,  busker  De,  for  at  friste 

Dem.      (Kaster  en  Vzske  hen  paa  en  Stol.)    —    Kunde    ikke    De 

ta  Konens  Rolle? 

Sara. 
Aa  nei,  nei,  —  umuligt  ...  (Med  ct  udbrud.)  Det 
oprorer  mig  --  hele  Emnet!  —  (Tar  sig,  igjen.)  —  Og 
desuden,  Fru  Hoegh,  jeg  forsikkrer  Dem,  —  jeg 
hjemmefra!  —  jeg  kom  ikke  til  at  gjore  andet  end 
at  telefonere  hele  Dagen  og  bore  efter  Karsten  og 
Lillegut.  Jeg  skal  sige  Dem,  jeg  skjonner,  jeg  har 
absolut  min  Plads  mellem  dem,  som  skal  narres 
og  gi  Bidrag.  Sig  bare,  hvormeget,  De  finder  er 
passende,  saa  skal  jeg  nok  tale  med  Karsten  om 
det.  (Uroiig.)  De  saa  ham  vel  ikke  nu,  da  De  gik 
forbi  Kontoret?  —  han  lovede  mig  saa  vist,  at  ban 
skulde  komme  op  en  Trip  ved  denne  Tid  i  Efter- 
middag. 

Fru  Jutta. 
Omforladelse  —  mange  Gange  Omforladelse  ... 
Jo,  jeg  er  nok  snublet  net  i  det!  —  Ikke  faldt  det 
mig  med  en  Tanke  ind,  at  I  endnu  skulde  vaere  to 
slige  Turtelduer.  Neimsen,  om  jeg  da  vil  forstyrre 
Jers  Fred,  —  saalsenge  den  varer.  Taenk,  naesten 
to  Aar!  —  Man  skal  ikke  forarge  de  uskyldige,  siger 
jeg.  Cud,  trsekke  en  kurrende  Due  ud  paa  Bazar- 
sjau.  Det  er  Papagoier  og  Snakketoi,  som  skal  til 
der 

(Reiser  sig  hastig.)    —    Trrrr.       (Med  Gesten.)    ...    Ja,    mit 

stoiende  Tog  drager  videre  det  ... 

(Tager  pludselig  i  Graad  om  Sara  og  kysser  hende.) 


Naa  jaja,  jeg  trommer  afsted  om  i  By  en, 
jeg  — 

(Som  hun  gaax  i  Oprer  uden  at  se  sig  om.) 

Uforskammet  troskyldig  Opdragelse! 
Sara 

(kaster  sig  heftig  hen  paa  Sofaen). 

Bedstemor  Hegge 

(ind  fra  Sidederen  og  farer  nysgjerrig  hen  til  Vinduet). 

Saa  det  var  Fru  Hoegh  det?  —  Fru  Fygiby  ... 
Hvad  var  det,  hun  vilde,  Du?  ...  (vender  sig)  Men, 
hvad  feiler  Dig  Sara? 

Sara. 
Bare  lidt  Hodepine,   Bedstemor. 

Bedstemor 

(gaar  om  og  pusler). 

Idag  strakte  han  begge  Armene  ud,  da  Bedste- 
mor kom  ...  Og  nu  sover  han  saa  godt  saa.  Vi 
snuser  med  Neesen  vor  i  Puden  ja  —  saa  godt, 
sa'n  —  — .     Nei,  ligger  ikke  Vaesken  hendes  igjen 

her    ...    (Kiger  ned  i  den,  tar  op  og  bcser.)   —   Naa,    her   findeS 

nok  meget  og  mangt  —  Gudhjselpe  mig,   en  hvid 
FruentimmerparykI 

Sara. 
Det  er  til  et  Theaterstykke,  som  skal  spilles  paa 
Bazaren. 

Bedstemor 

(graver  nedi  og  tar  op  af  Posen). 

...  Og  Pudder  de  riz  ...  og  en  kuUet  Kork  ... 
Sara 

(bittert). 

Ja,  hun  skal  forst  bli  hvid  som  et  Lig,  Konen 
i  Stykket,  —  det  gjor  de  med  Pudder  og  Paryk,  — 
og  saa  indtagende  og  forforende,  —  og  da  smor 
hun    0ienbrynene    med    brsendt    Kork    og    svserter 

under    ...    (Reiser  sig  paa  Albuen  og  udstoder.)      Han    har    bC- 

draget  hende,  Bedstemorl 
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Bedstemor. 
Aa  ja  ja,  —  det  er  saa  lidt  for  en  Mand,  —  for 
Konen  er  det  alt. 

Sara 

(ophidset)^ 

•    Hun  tar  det  friskt  op  hun,  —  gjor  sig  mystisk 
for  ham  og  koketterer  med  andre. 

Bedstemor. 
Paa  Theatret  ja;  6n  smor  Sorgen  paa  sig  og 
sm0r  Sorgen  af  sig  — 

Sara 

(stigende  optaget). 

Og  saa  begynder  Komedien.  Nu  blir  det 
pludselig  ban,  som  gaar  der  paa  Livet  og  sveder 
over,  om  ban  bar  mistet  hende,  —  over  sit  Huses 
Renomm6e,  —  og  om  det  kanske  ikke  er  bans 
Bam  engang  —  (haaniigt  leende)  —  Og  over  sin  JEre, 
Bedstemor!  ... 

Bedstemor. 

Jajaja,  bun  piner  bam,  piner  bam.  Det  maa 
jeg  sige,  er  et  godt  Stykke.  Jamsen  er  Kunsten 
nyttig,  sig  andet! 

Sara. 

Og  tilslut  blir  ban  saa  klog  baade  paa  Troskab 
og  Kjaerligbed. 

Bedstemor. 

Men  Du  skulde  ikke  eerte  op  Hodepinen  din  og 
ligge  og  spekulere  paa  sligt,  Sara.  Jajaja,  —  saa' 
mangen  en  Gang  Rokken  bar  snurret,  mens  der 
er  grundet  paa  de  Ting  — .    Men  Nilsemand  da!  ... 

(Gaar  ud.) 

Hegge 

(Icommcr,    slaengcr  cndel    Papirer  hen   paa   Bordet   og   ssetter   Hattcn   af 
paa  dera).    (Sara  reiser  sig  imod  ham.) 

Faat  store  Bestillinger  idag,  —  gjort  en  god 
Forretning  —  Jansen  &  Kompagni  ...  Naa?  —  er 
der  noget  paafserde? 


i^r^f  ^* 
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Sara 

(overvaeldet). 

Aa  Karsten,  Karsten,  —  det  gaar  itu  for  mig, 
hvor  jeg  ser  ...  Er  da  alle  Koner  ulykkelige?  Gud, 
hvor  det  vist  staar  til,  om  man  kunde  se  efter 

Hegge. 
Hvad  er  det,  Du  siger,  —  hvad  er  det,  Du  snak- 
ker  — ?    Du  maa  da  forstaa,  der  er  mangt  mellem 
Himmel  og  Jord  og  ikke  gaa  ud  fra,  at  Verden  er 
saa  rent  lammehvid. 

Sara. 
Man  horer   saameget,   Du;   men  begriber  intet, 
—  ingenting,   f0r  man   selv  — .     Bare  lortsel  mig, 
Karsten,  —  Fru  Hoegh,  hvad  er  det  med  hende? 

Hegge. 
Med  hende?  hvor  kan  jeg  vide  det.     Hun  leber 
vel  om  for  denne  Bazaren  nu. 

Sara. 

Jeg  er  bange,  hun  lober  for  Sorg  og  Ulykke, 
jeg. 

Hegge. 

Hun?  —  Fru  Immerlystig  —  ulykkelig?  —  — 
Hun  har  ialfald  en  bra  Mand  —  sjelden  Mand  — 
hyggelig  og  prasgtig.  Og  staar  sig  udmserket  godt. 
Jaja,  en  Sniule  Galantuomo,  siger  de.  Men  ikke 
Spor  af  egentlig  Forgaaelse  ...  (Eftcrtanksom,  idct  han 
bruger  Tandstikkeren.)  Der  var  noget  med  en  Sanger- 
inde  for  et  Par  Aar  siden  ja.  Han  er  noget  af  en 
Artist,  lidt  kunstnergal  og  gjerne  med  ved  Triumf- 
vognen.  Men  det  bryr  hun  sig  saamsen  ikke  farlig 
om.     Fomuf tiger e  end  som  saa  ... 

Sara. 
Fomuf tigere  end  som  saa   ...   Fomuf tigere  end 
som   saa    ...     (Lidenskabeiig.)     Gud,    er    vi   fornuftige, 
Karsten! 
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Hegge. 
Haaber  det  ja.    Trode  ikke,  en  Kone  tog  nogen 
Skade  af  at  vsere  fornuftig. 

Sara. 
Vi  to?  ...  Tror  Du,  jeg  er  fornuftig  mod  Dig? 

Hegge. 
Sote  Vennen  min,  hvad  gaar  der  af  Dig? 

Sara. 
Bedstemor  gir  sine  Ymt  og  sukker,  og  Fru 
Jutta  H0egh  graater  og  f alder  mig  om  Halsen  ... 
Aa,  hvad  skal  jeg  tro,  hvad  skal  jeg  tro!  Det  blir 
sort  1  alle  Kroge  ...  Hjaelp  mig,  hjselp  mig,  Karsten, 
til  at  faa  nogen  Tryghed  igjen! 

Hegge. 
Er  det  der,  vi  er  ...  er  det  der,  vi  er  nu  igjen. 
Hu.    —   (Tar  til  Hattcn.)    —    Jeg    tror,    jeg   forsvinder. 
Disse  tragiske  0inene  blir  neesten  irriterendel 

Sara. 
Jeg  skal  nok,  —  bare  hjselp  mig  lidt,  Karsten! 
Du  v6d,  hvor  gjerne  jeg  vil.  Alt  beror  jo  paa  det 
for  mig.  Men,  jeg  forsikkrer  Dig,  jeg  kan  komme 
hen  i  de  vildeste  Mistanker.  De  utroligste  Ting 
piner  mig.  Bare  det  Ungkarlesmilet,  Du  saetter  op, 
naar  Du  snakker  med  alle  disse  Venindeme  dine. 

Hegge. 
Jeg   er    saamaen   vel    deran    ...    (Svinger  betankt  paa 
GuWct.)    Tsch  —  tsch  ...  Det  er  det  med  Fruentim- 
merne,  at  de  kommer  saa  klink  ny  1  det!  ...  Sig  mig 
Du,  er  jeg  en  Skarv  eller  Kjoeltring? 

Sara. 
Aa  nei,   nei;  men  Kjserligheden  er  vist  en  saa 
udyrket    Plante.      (Hen  for  sig  i  Tanker.)      —    Og    hvor 
skulde  Du  ogsaa  forstaa  det.     Der  skal  en  skuffet 
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Kvindes  hele   Sjsele jammer  til. 
klog,  —  forfserdelig  klog  ... 


Saa  blir  hun  saa 


Hegge. 

Jeg  har  tydelig  faat  selve  den  nakne  Gud  Eros 
ind  i  min  Stue.  Vil  paa  ingen  Maade  slippe  ham 
ud  igjen  heller,  fast  han  har  no^le  forbandet  hoie 
Stnenge  paa  Lyraen  sin.  ...  Jaja,  jeg  ler  s'gu  ikke 
af  det.  Hold  dit  Tempel  for  Eros,  Du  —  bare  jeg 
faar  sldde  paa  et  af  Trappetrinene  og  ha  Praest- 
inden  for  mig  jeg.  Jeg  stiger  i  Sproget,  horer  Du 
nok. 

Sara. 

Kan  Du  ikke  taenke  Dig,  at  jeg  ogsaa  vilde  ha 
Praesten  for  mig.  Og,  hvordan  vilde  Du  f0le  det, 
Karsten,  om  —  om  jeg  — ? 

Hegge. 

Gud  bevare  Dig,  Sara,  snak  ikke  saa,  —  det 
er  Glansen  ved  Dig,  at  Du  er  den,  Du  er  ...  Jeg 
stakkars  jordiske  Menneske  ...  Lad  os  ikke  taanke 
OS  Jordskjaelv,  Du! 

Sara. 

Og  Du  mener  en  Kvinde  skulde  fole  det  mindrc, 
naar  hun  v6d  sig  forkastet,  nedtraadt,  bare  med  en 
ussel  Part  i  ham,  —  som  et  Skildt  for  hans  Familie- 
navn!  —  Aa— aa,  saa  Logn,  saa  Logn! 

Hegge 

(griber  utaalmodig  til  Hatten). 

J  a,  god  Aften,  —  jeg  v6d  ikke  bedre  end  at  ty 
ned  i  Klubben. 

Sara. 
Vennen  min,  Vennen  min,  vser  taalmodig  med 
mig. 

Hegge 

(bcroHgende). 

Saa  saa,  —  lad  det  nu  vsere  godt.  —  Nu  er  jo 
alt  over. 
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Sara. 
Jo— o,  —  jo  ... 

Hegge. 
Ser  Du,  der  har  vi  Maanen  i  Vinduet  saa  tid- 
lig  paa  Eftermiddagen.   Herligt  Veir  til   at  ta   ud 
eg  lufte  OS  i  ...  Og  nu  er  jo  alt  godt  ...  Sig  nu,  — 
er  ikke  alt  godt,  Barnet  mit? 

Sara. 
Javist,  javist  ... 

(I  det  felgende  begynder  det  efterhaanden  at  skumre  og  spille  Lys  fra 
Kaminen). 

Fru  Renskaug 

(kommer). 

God  Dag.  --  Nei  hvor  skj0nt,  skal  man  finde 
Parret  solo-mutters  —  t6te  k  t6te  alene  ...  Aa,  for 
et  deiligt  Veirl  —  Glat  at  gaa  ellers  1  den  Nysneen. 
Kommer  lorresten  ikke  alene.  Har  saameen  Doktor 
Finne  og  Froken  Fina  Wangenstein  med  mig.  Saa 
gir  den  gale  Pigen  sig  til  at  kaste  Snebold  paa 
Doktoren  her  uden  for  Trappen,  og  det  gad  jeg  da 
ikke  forstyrre,  forstaar  I.  Ja,  for  vi  maa  jo  en- 
gang  se  til  at  faa  den  Doktoren  gift  nogetsteds, 
Karsten.  Han  faar  holde  op  med  at  gaa  der  som 
et  Parti,  —  som  en  Krog,  der  aldrig  kan  bides 
over  —  og  skuffe  Gud  v^d  hvor  mange  Forventnin- 
ger  rundt  oiri  i  Familierne.  Og  saa  uskyldig  og 
stilfBBrdig,  han  er,  saa  jamaen  har  han  Dametajkke 
...  Det  er  aftalt  og  bestemt  det,  —  han  skal  ha 
Fina.  Saa  nu  har  hun  bare  at  ta  ham.  —  Ah,  saa 
lunt  her  er  ... 

(Gnider  Hsndeme  foran  Kaminen.) 

Sara. 
Tag  Hatten  og  Kaaben  af,  Fru  Renskaug.     Jeg 
teenker  en  Kop   The   skal  gjore   godt   nu.     (Ringer  og 

gir  Ordre  til  Pigen.    Theen  bares  under  det  felgende  ind  og  scrveres  af 
Sara  fra  Bordet  i  Forgninden.)   —    Og    Saa    ta    Plads    her    nffir 

Kaminen. 
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Karsten 

(medens  ban  hjaelper  hende  Kaaben  aO- 

Saa  det  er  afgjort  og  besluttet  i  Raadet  det, 
Benedikte!  —  Du  og  Gulli  Henschien  og  Fru  Di- 
rektoren  og  Fru  Telegraf  og  saa  videre,  og  saa 
videre  — .     Aa  jo  — 

FruRenskaug. 
Jeg  siger  det  naturligvis  her,  for  at  Huset  skal 
hjaelpe  paa.  Et  Vink  her  og  et  Raad  der,  —  en 
liden  Ros  paa  en  Kant  og  et  Skub  paa  en  anden, 
—  saa  maa  han  i  Posen.  Dig  stoler  vi  paa,  Kar- 
sten, —  ja  naturligvis  ogsaa  paa  din  Frue. 

Sara. 

Tak,  la  mig  vaere  udenfor.  Doktoren  er  min 
gamle  gode  Ven. 

Hegge. 

Naar  man   sp0r   efter,   hvem   der   styrer   Legen 

her  i  Byen ?    De  Herrer  iEgtemeend  skriver  jo 

under  de  kurante  Forretninger.  Men  ellers,  Du 
Benedikte  —  mellem  os  —  hm!  ...  Magtens  Sodme 
Du  ...  den  msegtige  Baggrund,  hvortil  der  maa 
gjores  Haneben  ... 

Fru  Renskaug 

(til  Sara). 

Karsten  har  altid  vseret  Kjselegutten,  som  bar 
havt  Frisprog,  v6d  De  nok,  Frue.  De  kan  tro,  han 
var  nydelig  da  han  kom  hjem  som  ung  Kavaler  og 
havde  vseret  paa  Kontor  i  Frankrige. 

Sara 

(byder  hende  The). 

Jeg  har  set  det  Fotografi  af  ham  ude  hos 
Bedstemor  ja. 

Fru  Renskaug. 
Han    var   Helten   i   vor   unge    Pigeverden    den- 
gang,  forstaar  De.    Vi  gik  alle  og  var  smaaforlibte 
i  ham. 
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Sara 

(til  Karsten,  idet  hun  med  Sukkerklypen  Isgger  Sukker  op  i  hans  Kop). 

Jeg  synes  retnu  Du  blir  til  et  Sukkerstykke, 
som  alle  bar  — 

Fru  Renskaug, 

Og  hvor  det  gik  paa  Kjeike!  ...  Jeg  kom  til  at 
taenke  paa  det  netop  idag,  her  er  faldt  Sne.  Husker 
Du,  dengang  Du  veelted  mig,  Karsten,  nede  i  R0berg- 
bakken. 

Hegge. 

Hsendt  mig  med  saa  mange,  Benedikte,  -—  min- 
des  det  ikke 

Fru  Renskaug. 
Ja,  jeg  kommer  blandt  andet  for  at  faa  Jer 
med  paa  en  Kavalkade,  —  en  Sleedetur  opover  Isen 
i  Eftermiddag,  mens  Maanen  er  oppe.  Ikke  sandt, 
Karsten?  Saadan  en  Tur,  Du.  Haaber  da,  I  er 
hyggelige  og  ikke  akkurat  finder  paa  at  kjore  Jers 
egne  Koner. 

Hegge. 
Men  for  Eksempel  Fru  Benedikte  ... 

(Det  ringer;  ind  traeder  Freken  Fina  Wangenstein  og  Doktor  Flnnc.) 

Fr0ken  Fina 

(hilser  og  tar  af  Hatten). 

Doktoren  vil  bare  ind  paa  Dybsindigheder,  og 
jeg  vil  bare  kaste  Snebold.  Sig,  hvem  af  os  bar 
Ret,  Hr.  Vserftschef,  —  paa  en  klar  blaa  Vinter- 
dag  med  slig  deilig  Nysne.  Aa,  jeg  ser  straks,  at 
De  holder  med  Doktoren.  Derfor  sp0r  jeg  ikke 
Dem,  jeg  spor  Deres  Frue,  —  hun  er  eerlig  bun. 
Sig  mig  det,  De.    Aa  sig  mig  det,  De  ... 

Sara. 
Kommer  bare  an  paa,  om  De  kastede,  saa  han 
fik  Respekt,  —  jeg  mener,  traf  forsvarligt. 

Fr0ken  Fina. 
Og  ikke  gav  Dem  Letsindigheder  for  Deres  Dyb- 
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sindigheder,  fatter  De,  Doktor.  Han  stod  derude 
i  Gangen  og  plukkede  Snebeter  op  af  Frakkekraven 

—  jeg  v6d  bare  ikke  nu,  om  der  skal  en  Undskyld- 
ning  til.  Man  blir  saa  beklemt  herinde  i  Stuen. 
Derude  var  det  saa  meningslost  friskt,  saa  ^n  heist 
vilde  staat  paa  Ski  nedover  alle  Bakker  ...  Aa  sig, 

—  kommer  det  ikke  af  Luften,  Doktor,  at  6n  kan 
bli  saa  svimlende  rent  ustyrlig?  Sig  det,  —  er  ikke 
det  en  Undskyldning  ...  Man  begynder  med  at  faa 
slig  Lyst  til  at  bide  i  Snebolden,  og  saa  —  saa  — 
kan  man  ikke  for  det,  saa  kaster  man  den.    Og  saa 

—  (nedsiagen)  —  er  man  pludselig  midt  inde  i  det. 

Fru  Renskaug. 
Du  er  et  stort  Bam,  Final     Kan  Du  da  aldrig 
bli  voksen? 

Fin  a. 
Uf,  bar  jeg  nu  gjort  noget  gait  igjeni 

F  i  n  n  e. 
Det  var  mig  en  sand  Fornoielse  at  overdrysses 
af  Frokenens  kvikke  Vinterhumor. 

Fine- 
De  kan  gjerne  faa  haevne  Dem,  naar  vi  kom- 
mer ud  igjen,  Doktor,  —  jeg  skal  ikke  kaste  igjen. 
Jeg  lover  Dem  det  —  lover  det  ...  Og,  naar  jeg  lover, 
saa  — 

F  i  n  n  e. 
For  risikabelt,  Froken,  ~  for  risikabelt.    En  tor 
ikke  la  sig  friste.     Jeg  traf  kanske  saa  vel,  at  jeg 
kom  til  at  maatte  kurere  det  selv. 

Hegge 

(hen  for  sig). 

Den  Fugl  Finken  ja,  —  fang  denl 
Fina 

(naiv  forikrckket). 

Men  det  er  da  vel  ikke  noget  saa  forfserdelig 
gait,  jeg  bar  gjort,  vel? 
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Finne. 
Naa  da,  Froken  Wangenstein.     Se  da  ikke  ud 
som  den  livagtige  S0nderknuselse  og  SjflBlekval. 

Fina. 
—  Rart  —  alle  snakker  de  om  Sjeel.  (Ryster  paa 
Lokkehodet:)  Jcg  kjender  ingenting,  —  ingenting  inde 
i  mit  Hode.  Jeg  for  min  Part  har  aldrig  meerket 
til  nogen  Sjsel  jeg  —  (rystw  igjen  paa  Hodet)  —  aldrig! 
...  Har  De,  Doktor? 

Fru  Renskaug. 
Kors  bevare  Dig,  Fina,  skal  da  alt  muligt  ud 
af  din  ubetaenksomme  Trant. 

Fina. 
Neisaamsen,  om  jeg  har,  —  jeg  kan  da  faa  sige 
det  vel,  naar  det  er  sandt.  Kanske  Du,  Fru  Ren- 
skaug, kan  faa  sat  nogen  ind  i  Hodet  paa  mig,  Du, 
som  er  saa  vis  ...  Og  Lsegeme  siger  selv,  de  finder 
slet  ingen,  alt  det  de  soger  og  leder  baade  med 
Sender  og  Knive.  —  Er  det  ikke  sandt  det,  Hr. 
Finne?    Aa  sig,  om  det  ikke  er  sandt,  Doktor! 

Finne. 
Hu — m   ...   beror  aldeles  paa   Tilfseldet,   —   paa 
det  enkelte  Individ. 

Fina 

(med  skjaelmsk  Hovcdr>sten). 

Ja  men  jeg  har  ingen,  —  det  er  aldeles  sikkert 
det.     Jeg  er  vist  meget  uheldig. 

Finne. 
Tvertimod,   Froken,   —  heldig  —   uhyre   heldig 

—  fri  for  meget  Besvaer.  Jeg  skal  sige  Dem,  det  er 
en  Fell  af  Menneskene  at  ryste  formeget  paa  Hodet, 

—  naar  6n  bare  kunde  la  vsere  det!  For,  inden  6n 
v^d  Ordet  af,  indbilder  man  sig,  at  man  kjender 
noget.  Og  saa  kaput  —  har  man  al  Moisommelig- 
heden   og  Vidtloftigheden   paa   Halsen.     Hele   Kul- 
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turen,  ser  De,  er  blot  en  slig  Sygdom,  som  er  kom- 
met  af,  at  nogen  er  begyndt  at  ryste  paa  Hodet 
og  kjende  efter.  Ja,  den  som  kunde  ha  det  sbm 
De,  Froken!  —  Ikke  sandt  ...  ingenting?  ...  ingen 
Dromme,  hvor  De  steges?  intet  Savn,  som  seder 
Dem  op  daglig  og  tar  Margen  af  Dem  ...  intet  Hel- 

Vede      her      i     —     (Han  ryster  Hodet  og  pcger  mod  det.    Tar  sig.) 

Naada,  jeg  mener,  De  lider  ikke  af  Hodepine  heller, 
Fr0ken? 

Fina 

(viscr  Tander). 

Ikke  Tandpine  engang,  Doktor,  skjont  jeg  liker 
saa  forfserdelig  godt  alt  det,  som  bare  Slikkeri 
heder. 

Hegge 

(til  Sara). 

Hun  er  s'gu  sod,  Du!  —  Pokkers  kvik  Jente. 
Finken  kunde  falde  i  et  vserre  Gam.  —  —  Hvad 

—  hvad  Fanden  er  Du  oppe  i  nu  igjen!  —  Du  ser 
saa  —  saa 

Finne 

(tar  Hatten). 

Jaja,  Froken  Wangenstein,  De  florerer  og  per- 
ler  i  Sundhed,  ser  jeg  ...  Og  her  i  Huset,  Sara, 
Gutten?  ...  (tu  Hegge)  —  og  ellers  nede  paa  Vserftet, 

—  ikke  noget  iveien?  —  Saa  faar  jeg  videre. 

Fru  Renskaug 

(reiser  sig). 

Aa,  blot  et  0ieblik,  Doktor,  saa  folger  vi  med 
Dem,  Fina  og  jeg.  Jeg  er  jo  egentlig  kommet  i  et 
sserligt  ^rend  til  Karsten.  (tii  Doktoren  og  Fina.)  — 
Forsvind  lidt  Dere  ... 

Finne. 

Naa,  saa  ser  jeg  ind  til  Gutten. 

Fina. 

Aa,   la  mig  ogsaa  faa  kige  paa  Skatten, 

Embryonet,   er  det  ikke  saa  det  heder,  Doktor? 

(De  gaar  ud  af  Sidederen.) 
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Fru  Renskaug 

(til  Karsten). 

Det  cr  om  Molly,  Du,  —  Manden  hendes,  — 
det  Asen,  —  piner  hende  nu  med  at  mindske  Hus- 
holdningspengene  til  den  Grad,  at  — .  Ja,  Du 
skulde  blot  ha  vidst  alt  det,  jeg  Ak  here  igaarl  — 
Og  nu  byr  jeg  Jer  bare  det  ene  Faktum:  Fru  Molly 
Ryving,  —  mserk  Dere,  —  Fru  Konsul  Ryving  nodes 
til  at  frasige  sig  al  Deltagelse  i  Bazaren,  eftersom 
hendes  Mand  simpelthen  naegter  hende  Penge  til 
den  allem0dvendigste  Pynt,  som  maa  til,  skal  hun 
optreede  paa  nogensomhelst  Maade  aktivt  Det  var 
alt  opgjort  og  bestemt,  at  Molly  skulde  vsere  den 
ene  Hovedfigur  i  det  store  Tableau.  Det  er  saa 
forargeligt,  at  ...  Og  sikkert  er  det,  at  ny  Vinter- 
hat  er  hun  ikke  istand  til  at  faa  sig.  Det  v6d  jeg 
ogsaa  nede  fra  Modehandelen.  Frokenen  der  op- 
lyste  mig  om  noksaa  underlige  Ting,  (ivrig.)  Mel- 
lem  OS,  Molly  maa  ta  Hansker  og  Baand  paa  Kre- 
dit  der.  Og  for  den  Sags  Skyld,  v6d  jeg  ogsaa  6n, 
som  igaar  maatte  garantere  for  et  nyt  fransk  Kor- 
set  for  hende. 

Hegge. 
Det  vil  sige,  det  var  Dig  det,  Benedikte. 

Fru  Renskaug. 
Ja,  hun  maa  nu  ha  noget,  —  maa  ha  Penge, 
skal  hun  holde  Beleiringen  ud  og  ikke  la  sig  drive 
til  denne  Skilsmissen  bans  paa  saa  ynkelig  smaa 
Toerepenge.  Saa  jeg  lovede  hende  at  se  til  at  finde 
paa  noget.  Men,  ser  Du,  Penge  de  er  ikke  saa 
lette  at  faa.  Min  Mand  vil  nu  aldeles  ikke  ha  sig 
indblandet  i  den  Affsere.  Og  Direkt0ratet  —  jeg 
har  vaeret  der,  tor  hellerikke.  Og  Apothekerens, 
v6d  Du,  er  saa  fredelige,  saa  fredelige.  —  IIu  de 
Pengene!  Bare  hundrede  Kroners  Tilskud  om  Maa- 
neden,  og  hun  var  udover  det,  Molly. 
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Hegge. 
Ingen  vil  ha  Konsul  Ryving  paa  Nakken,  nei. 
Umag  Dig  ikke  til  flere,  Benedikte. 
Fru  Renskaug. 
Molly  skulde  sidde  der  tilskamme  og  ikke  laa 
veere  med  paa  Bazaren!    Hun,  som  er  saa  ypperlig 
ved  saadanne  Anledninger.     Nei  jamten  vilde  jeg 
heller  ta  op  et  uskyldigt  Statslaan  selv  og  la  Told- 
kassereren  min  faa  afdrage  uden,  at  han  meerker 
det.     Han  kommer  til  at  undres  over,  hvi  han  blir 
sat  paa  Grod  om  Afteneme. 
Hegge. 
Jeg  tsenker,  det  simpleste  er,  at  hun  hsever  Be- 
lobet  Vinteren  udover  hos  mig  paa  Vaerftets  Kassa- 
kontor,  jeg. 

Fru  Renskaug. 
Siger  Du  det,  Karsten!   ...  Ja,  Du  er  magelos, 

—  altid  den  gamle  Kammerat,  Du.  Jeg  er  saa 
glad  i  Dig,,  at  —  (omfavncr  ham)  —  et  Kys  skal  Du  ha 

—  fra  mig  ...  (kysser  ham)  Og  et  fra  Molly  ogsaa,  — 
saa  din  Kone  ser  paa  det.  Gud,  fortjener  han  det 
ikke,  Frue! 

(Sara  Icr  egct  nervest.) 

Fru  Renskaug. 
Aa,  han  er  saa  praegtig  trofast,  De. 

Sara. 
Ja,  ikke  sandt?  ...  Saa  deiligt  for  en  Kone  at 
hore. 

Kai*sten. 
Ikke  for  megen  Paaskjonnelse,  Sara!  det  kunde 
hores  overdrevent. 

Fru  Renskaug 

(til  Sara). 

Vi  er  nu  en  sairlig  Kreds,  maa  De  vide. 

Sara. 
Ja,   hvad   skulde   han   egentlig  med   en   Kone, 
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havde  jeg  naer  sagt.    De  lod  sig  jo  sy  sammen  alle 
til  6t! 

Fru  Renskaug 

(leendc). 

Der  kan  vsere  noget  i  det.  Men  De  kan  tro, 
vl  undte  ham  det  allesammen,  da  han  flk  en  saa 
S0d  og  kvik  Ledsagerinde  paa  denne  Livets  torne- 
strede  Vei. 

Sara. 

Ja,  —  og  uden  at  hun  gjorde  Skaar  i  nogen  af 
bans  ganile  Ungkarlevaner,  mener  De. 

Fru  Renskaug. 
Og  nu  vandrer  jeg  lige  herfra  og  ned  til  Molly. 
Og  saa  I  SlBBdeme,  —  vi  svinger  heropom  ... 
(raaber:)  —  Fina,  —  hvor  er  Fina  ...  Apropros,  Kar- 
sten,  Du  husker  nu  vel  Fillipinen  med  Julie 
Debes?  ... 

(Fina  og  Doktoren  kommer.) 

Fina. 
Nei,  den  Gutten  er  da  saa  rent  for  nydelig,  saa 
6n  kunde  stjrole  ham!    Jeg  tror,  jeg  kunde  faa  Mani 
for  at  stjaele  Bom. 

Karsten 

(hen  til  Fina). 

Og  ikke  Spor  af  Sjael,  Froken?  Mssrkelig,  saa 
Fruentimmeme  vinder  ved  det.  Sjcel,  ser  De,  det 
vil  sige  Humor  og  Luner,  som  igjen  gaar  over  til 
Hodepine,  Migraene  og  nervose  Attaker  —  og  ender 
i  allehaande  Dyblodninger  over  Kjserlighedens  Vse- 
sen  et  cetera,   et  cetera,   som   skaher  Hushygge. 

Fina 

(hlaar  Haandcn  i  haub). 

Det  skal  De  ha  Tak  for,  Vaerftschef.  Der  er  da 
nogen,   som  holder  paa  mig  ogsaa! 

Hegge. 
Aa,    det    er    s'gu    ikke    vanskeligt    det,    Froken. 
Fhier  oiu   Honningfadet,   ved    De. 
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F  i  n  a 

(tar  Ilattcn  paa  og  leber  upsluppcnt  ud). 

Adio  ...  Nu  er  det  Deres  Tur,  om  De  vil  hsevne 
Dem,  Doktor! 

(Sara  og   Karsten  felgcr  dem  ud  mod   Entr^en.     Saa   Karsten   og  Sara 

alene.) 

(Karsten   hen   til   Vinduet.     Han  lukker  det  op,   samler  noget  Sne   ude 

fra  Vinduskarmcn  og  kaster  en  Snebold  ud.) 

(Fina  skrigcr  koket  angst  derudc.) 

Karsten. 
Hun    paaskjonte    det.      Der    er    da    Moro    ved 
liende.     De  0inene  angler  med  mange  Kroge.     Men 
for  en  Trsehest   den  Doktoren   din! 

Sara. 
Finken  er  nu  en  Mand  han. 

Hegge, 
Du  Sara  ...  Uhu    u,  —  jeg  har  en  Fornemmelse, 
--  jeg  foler   det  hele   Tiden.     Du   stiller   Dig   saa 
vrangt  og  koldt  til  det  altsammen. 

Sara. 
Her  er  saa  klamt  ... 

Hegge. 
Ja,  her  er  ikke  hyggeligt  —  med  disse  0ineno 
dine  paa  mig,   som  de  randsagede  og  vilde  holde 
Forhor. 

Sara 

(fortvilet). 

Aah,  ...  det  er,  som  jeg  ikke  scr  Dig  mere,  Kar- 
sten. Der  er  kommet  som  et  Slor,  —  som  noget 
dodt  imellem  os. 

Hegge. 

Var  de  nu  ikke  noksaa  menneskelig  hyggelige, 
disse  Damerne?  Ne— i,  de  vandrede  ikke  med  Lig- 
lagener  for  forlorne  Idealer,  —  saadanne  tabte  Pa- 
radiser  at  pine  en  Mand  ihjel  med!    De  var  kvikke, 
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lystige,  tilfredse.    Men  det  skal  vi  ikke  vide  af  her 
i  Huset.    Jammer  og  Kvide    —  hu— u— u— 

Sara. 

Et  gladere  Menneske  end  jeg  gik  der  ikke,  Kar- 
sten,  helt  til  den  Dag,  det  kom  over  mig,  at  Da 
ikke  holdt  vort  Forhold  paa  samme  Vis  helligt  som 
jeg.  Aa,  der  snakkes  om  Mord  og  Drab,  —  naar  de 
vidste,  hvorledes  al  denne  lose,  slappe  Flothed  river 
Troen  ud  af  Brystet  paa  §nl 
Hegge. 

Saa,  —  naa  saa  ...  Altsaa  disse  gamle  Veninder 
og  Kammerater,  Du  ikke  taaler.  Man  skal  steen- 
ges  inde  i  Baasen.  Her  nu,  Sara,  lad  os  tale  for- 
nuftig  engang  om  det  Kapitel.  Forstaar  Du  da 
ikke,  S0te  Vennen  min,  at  det  blev  at  indskrsenke 
min  Horizont  til  blot  6t  eneste  Menneske,  —  og, 
selv  om  det  nu  er  Dig,  saa  — .  Og,  om  Du  igjen 
bare  skulde  ha  mig  og  for  Eksempel  ikke  engang 
Vennen  Finken,  saa  blev  vi  jo  udelukkede  fra  hele 
Verden.  Det  blev  s'gu  Kjserlighed  med  Skylapper 
detl 

Sara. 

Og  nu  denne  Molly,  som  Du  antar  Dig  med  slig 
Iver. 

Hegge. 

Det  er  med  Konsul  Ryving,  vil  jeg  engang  for 
alle  sige  Dig,  jeg  i  den  Sag  bar  Affsere.  Jeg  vilde 
synes,  jeg  havde  sveget  mig  selv  og  mit  Navn  og 
Dig  og  Barnet  i  Vuggen  og  Vajrftet  og  hele  Greia, 
om  jeg  ydmygede  mig  for  ham.  Det  er  imod  mit 
Blod,  ser  Du  ...  Saa,  for  jeg  sviger  Molly  nu, 
f0r  — .  Overhovedet,  kast  ikke  Fruentimmersludder 
i  en  Mands  Vei,  Sara.  Der  er  Punkter,  hvor  ban 
siger:  Afveien!  —  Faa  mig  ikke  til  at  bli  brutal! 

Sara. 
Aa,  —  det  er  blet  mig  som  et  utrygt  Morads 
altsammen,  jeg  tor  ikke  saette  Foden  i  det! 
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Hegge 

(bcRyndcr  dcsperat  at  synge). 

Talun  talun,  —  talun  talun,  —  tale— i  sa'n  ... 

(Setter   sig   med   Haenderae  kaeppet  for   Knaeerne.) 

Haa  haa  ja,  —  naar  6ii  vidste,  hvor  6ii  skulde 
snu  sig.  Vi  skal  holde  tragisk  Ulykke  her  i  Huset 
for    den    store    Pan,    —    denne    Ekstrakjserligheds- 

geisten  din,  er  do— 0d (Rasende:)  Og,  var  han 

det  ikke,  jeg  skulde  slaa  ham  ihjel,  kvsele  ham, 
tyne  ham  mellem  disse  Fingre,  —  forfolge  ham 
gjennem  alle  de  Fuger  og  Spraekker,  hvor  han  bare 
kunde  negles  —  saadan  en  Romanfigur  ...  Jeg  hader 
ham,  Du,  er  gaat  totalt  trset!  Du  skal  ikke  plage 
mig  mere,  ellers  ... 

(Springer  op.) 

Sara 

(stirrer  en  Stund  paa  ham,  retter  sig  pludselig). 

Nu  begynder  jeg  at  begribe  ...  forstaa  disse 
lystige  Koner.  Om  6n  ikke  finder  al  Glseden 
hjemme,  saa  kan  den  da  Andes  ude  vel?  Du  bar 
vist  Ret,  Eros  er  en  altfor  nidkjfler  og  farlig  Gud 
for  Husfreden! 

...  Nei,  Karsten,  Du  skal  ikke  faa  Sorg  mere 
af  mig!  Jeg  bar  vist  ikke  tat  Livet  let  nok,  — 
muntert  og  lystigt  nok  — 

Javist;  det  falder  som  Skjael  fra  0inene  mine. 
Huset  blev  ellers  for  mcrkt,  og  Manden  plaget  — 

og  traet  og .     Javist  ja  ...  Javist  ja,  skal  det 

bli  anderledes. 

(Pludselig  med  forandret  Vascn,  klappcr  i  Handerne  og  trommer.) 

...  Trrrrrr  ...  rrr  ... 

Hegge. 
Kjsere  Dig,  kjaere  Dig,  Sara,  jeg  vidste  nok,  Du 
vilde  bli  Dig  selv  igjen,  —  den  rette  forrige  Sara, 
som  —  jeg  v6d  ikke,  hvad  det  var  for  en  Fortryl- 
lelse;  men  den  var  der.  (0mt.)  Og  Du  vil  le  igjen, 
Bamet  miti  ...  Hu,  —  der  har  veeret  noget  stille 
tungt  under   alting  paa  det   sidste.     Jeg  forstaar, 

18* 


^^^H   ^ 


276 


Du  har  vseret  saar,  stakkar.    Men  nu,  —  (tar  om  hende) 
nu  er  det  over  —  over  Sara? 

Sara. 
Og  nu  vil  jeg  straks  ud  og  telefonere  til  Fru 
Jutta  Hoeghl 

Hegge. 
Saa  ...  hvad? 

Sara 

(lystig). 
At   jeg    overtar    Rollen    i    hendes    Skuespil    — 
med  Finken  som  iEgtemanden  — ,  han,  Kapteinen, 
som   kommer   hjem    med    daarlig    Samvittighed    ... 

(Udfordrende :) 

Og  saa  begynder  Komedien! 

(Skynder  sig  ud.) 

Ilegge 

(forbausel). 

Hm  ...  med  paa  Bazaren  ...  telefonere  ...  Mserke- 
ligt!  ... 

(Studercr  sine  Ncgle :) 

Finken  som  ...  som  ...  Dod  og  Helvede!  — 
Bedstemor 

(ind  ad  Doren,  forsigdg  seende  sig  oin). 

Du  Karsten,  —  der  er  nu  vel  ikke  kommet 
noget  mellem  Dig  og  Sara?  —  noget,  hun  ikke  ... 
nogen  Brist  i  Skaalen  — 

Karsten 

(opfarende). 

Hvorfor  spor  Du  om  det,  Mor,  —  slig  paa 
Raeveklor? 

Bedstemor. 

Du  skal  vrere  va'r,  Karsten,  —  naar  de  forst 
begynder  at  grunde  og  Tankeme  slipper  los.  Vidste 
Manden,  hvad  der  kan  gaa  i  det  Hode,  han  sover 
ved  Siden  af,  saa  — 
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Hegge. 
Hvad  er  det,  Du  snakker  om  ...  Hvad  er  det, 
Du  har  Feerten  af  nu? 

Bedstemor. 
En  skal  lede  efter  en  Kone  som  den,  Du  har, 
Karsten.  Hun  staar  der,  hun  staar,  hun.  Men 
hun  vil  ha  slig  grei  Grund  under  sig,  Sara.  Og, 
vender  Sindet  sig  hos  hende,  saa  — .  Men,  som 
din  Far  sa,  naar  han  la  de  raadne  Poteteme 
underst  til  Braenderiet:  Det,  6n  ikke  kan  vsere  be- 
kjendt  af,  skal  6n  gjemme  vel  ...  Jaja,  —  den  store 
Vaskeballien  trsenger  vi  til  allesammen  —  — 

(Sara  kommer.     Bedstemor  begynder  beiippet  at  lede:) 

Strikketoiet  mit  ...  Jeg  la  det  akkurat  der,  hvor 
jeg  la  Brillerne,  --  naar  ^n  bare  kunde  huske,  hvor 
de  var.  Jeg  er  saa  vant  til,  at  det  skal  veere  paa 
Berg.  —  En  blir  gammel,  ja  ...  Aah,  —  det  ligger 
vel  inde  paa  Vuggen  hos  Nilsemand  — 

<Ud.) 

Sara. 
Ja,  Vennen  min,  nu  har  jeg  telefoneret.     Hun 
vil  bli  fomoiet,   Fru  Jutta.     Og  saa  gj0r  jeg  mig 
istand   til   Slsedeturen.     Jeg  har   sagt,    at  de   maa 
spaende  for. 

Hegge. 
Du    Sara,    Du    maa    indrette    det    saa,    at    jeg 
ikke  faar  Benedikte  Renskaug  at  kj0re.     Bli  udsat 
for  denne  viderlige   Smadskingen   af  anden   Mands 
Kone! 

Sara. 
Aa;  men  det  er  da  saa  uskyldigt,  —  den  gamle 
Veninden!  ...  Men  saa  kan  Du  jo  byde  Froken  Fina 
Wangenstein  Pladsen. 

Hegge. 
Denne    Fina!    —    Oprigtig    talt,    Du,    hun    er 
neesten  upassende  koket,  —  og  jeg  er  da  en  gift 
Mand. 
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Sara. 
Kjsere  Dig,  —  gj0r  nu  det  ogsaa  noget.    Jeg  er 
da  sandelig  ogsaa  en  gift  Kone;  men  kan  sagtens 
modta  en  Elskvserdighed  for  det.     (ivrig)    Men  Du, 
saa  har  Du  jo  den  teekkelige  lille  Fru  Debes. 

Hegge. 
Hu— u,  —  nei,  —  Mennesket  har  jo  en  Fillipine 
paa  mig.     Og  jeg  siger  Dig,  dette  gamle  Kluds  og 
Klsengeri  vil  jeg  vaere  fri  for! 

Sara. 
Men  Fru  Molly  da?  —  om  Du  kjorte  Molly,  saa 
kunde  jo  Doktoren  kjore  Fina  og  mig. 

Hegge. 
H0r  Sara,   —  om   Du   vil   gjore   din   Mand   en 
Tjeneste,  —  overta  denne  Furneringen  med  Penge 
tU  Molly,  Du. 

Sara. 
Bare  det  ikke  vil  ta  sig  ud,   som  Du  gir  tabt 
for  Konsul  Ryving,  Karsten.     Ilonnoren,  ser  Du  — 

Hegge. 
Konsul  Ryving?  —  Prrr  —  u— uh  ...  det  skulde 
afficere  min  Honnor  det,  en  ten  den  losagtige  Fuglen 
blev  behsengende  med  den  ene  eller  den  anden  af 
sine  Liebhaberier! 

Sara. 
Men   Molly,   hun   maa  stottes,    tages   under  Ar- 
men.    Du  v6d,  hvor  hun  regner  paa  Dig. 

Hegge. 
Naa,  —  saa  Du  er  ble't  em  af  Dig!   ... 

Sara. 
Aa,  ja,  kjaere,  jeg  har  jo  svsevet  her  rent  nar- 
agtig  i  Indbildninger  og  Hvedebrodsdage  i  noesten 
to  Aar.  Og  nu  skjonner  jeg  med  6t,  at  jeg  er  gaat 
trset  af  det,  —  henfaldt  i  alskens  sentimentale 
Grublerier.     Vi   er  da  to   praktiske    Mennesker   og 


279 


ingen  Tiirtelduer,  —  maa  jo  engang  bli  fornuf- 
tigere  end  som  saa. 

Hegge. 
Fomuftigere  end  som  saa!?  ... 

Sara. 
Aa  Ja,  engang  faerdige  med  disse  hole  Strenge 

paa  Lyraen! Hy— i— h  ...  (puster  ud)  —  det  skal 

bli  rent  lettende,  —  komme  ud  og  more  sig  og  faa 
Luft  under  Vingerne.  Du  skal  nok  faa  se,  at  Du  bar 
en  Kone,  som  kan  ta  sig  ud! 

Karsten. 
V6d  Du  hvad,  Du,  dette  tegner  sig  til  at  bli 
morsomt  —  hyggeligt  —  heist  opbyggeligt.  Jeg 
trode  forresten,  det  var  en  ganske  anden  Side,  der 
burde  holdes  oppe.  Her  er  overhodet  en  for  slap 
Tone.  Og  med  dine  Evner  og  dit  Sind  vilde  jeg 
heller  slaa  mig  paa  at  reformere,  jeg. 

Sara. 
Stsenge  sig  inde  i  Baasen  igjen,  som  Du  siger? 

—  Forstaar  Du  da  ikke,  s0te  Vennen  min,  at  det 
blev  at  indskraenke  min  Horizont  til  kun  et  eneste 
Menneske,  —  og,  selv  om  det  nu  er  Dig,  saa  ... 

Hegge. 
Sig  mig,  Du,  svar  mig  1  Himlens  Navn,  — - 
kunde  det  ikke  bli  saa  her  i  Huset,  at  det  bare 
var  OS  to.  Jeg  er  blet  kjed,  rent  dodkjed  af  alle 
disse  Mennesker,  som  bestandig  skal  Isegge  sig 
imellem  os.     Vi  to  — .     Vi  to,  Du,  alene  i  Slasden, 

—  ikke  saameget  som  denne  Erkevennen,  Finken 
bag  paa  Hundsvotten  engang! 

(Der  hores  Dombjelder  af  et  opkjerende  Slxdetog  og  falder  et  Lysskjaer 
af  Fakler  gjennem  Vinduerne.) 

Sara. 
Der  er  del  —  Hor,   hvor  de  raaber  og  ler   ... 

Vi    maa    Skynde    os    ...    (Som  hun  vil  gaa  ud  imod  Entr^en :) 
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Nu  maa  Du  vsere  hyggelig  og  morsom,  Karsten, 
for  vi  er  lystige  allesammen! 


Karsten 

(med  en  skjaerende  Latter). 


Lystig  ja 
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Det  var  ikke  saa  greit  for  Terna,  hun  havde 
en  slig  skoieragtig  Bedstefar  at  passe,  som  havde 
saamange  originale  Indfald  og  aldrig  begreb,  hvor- 
for  man  ikke  kunde  snakke  til  den  eller  den  eller 
gjore  saa  eller  saa  —  rent  imod  al  Skik  og  Brug. 

Folk  i  Byen  vidste  blot,  at  ban  havde  veeret 
Toldinspekt0r  nogetsteds,  at  ban  havde  taget  Afsked 
med  Pension  og  ifjor  flyttet  hid  til  sin  Fodeby  og 
Familie. 

For  den  eeldre  Slaegt  stod  han  anderledes  i 
Ihukommelsen.  Kapteinloitnant  Grunth,  ja  ...  den 
voldsomme  Grunthske  Avisfeide  om  Reformer  inden 
Marinen,  —  hvori  der  haglede  med  Chikaner  og 
Skandaler.  Det  gik  da  som  man  kunde  taenke,  et 
saa  uroligt  Hode  maatte  heraus  af  Marinen  og  over 
i  Toldfaget  ... 

Nu  maatte  de  holde  0ie  med  ham  hjemme  i 
Familien,  og  Bomebornene  keg  efter  bans  Veie,  for 
han  gik  sandelig  baade  til  Uvenner  og  mangesteds 
han,  stik  imod,  hvad  der  var  deres  Omgang,  og 
indlod  sig  om  alt  muligt. 

De  gik  midt  i  den  trange  Formiddagsfserdsel 
paa  Strandgaden,  han  og  Terna,  medens  Vognene 
durede.  Det  bostlige  Morgenrim  var  endnu  kun 
saavidt  smeltet  af  Fortoget  paa  Solsiden. 

Det  var  hende,  han  drev  sit  Jen  med,  naar  han 
saadan  lod,  som  han  vilde  kj0be  den  grenne  Hue 
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med  Gulddusken,  som  de  saa  gjennem  Speilruden, 
Og  hvergang  blev  hun  forskrsekket  og  maatte  se 
paa  ham,  om  han  virkelig  mente  det.  Hun  kunde 
jo  ikke  vide  det,  naar  han  saa  paa  hende  saa  al- 
vorlig.  Men  hun  begyndte  mere  at  fatte  Mistanke, 
saa  det  bed  ikke  nu  foran  den  store  Messing- 
sproiten  med  Slangeapparatet,  som  han  sa,  de  burde 
ha  hjemme  i  Haven  til  Vaaren. 

Det  var  disse  store  spergende  0ine,  Bedstefar 
n0d  at  faa  rettet  paa  sig. 

Pludselig  gav  han  sig  til  at  vinke  og  kalde  paa 
nogen. 

Terna  haabede  i  det  Isengste  paa,  at  en  Kjserre 
med  iEbler  skulde  bortdrage  bans  Opmserksomhed. 
Det  passede  sig  just  ikke  videre  at  kj0be  iEbler 
midt  paa  Gaden  —  hun,  som  nu  var  konfirmeret 
og  voksen  — ;  men  hellere  end,  at  han  skulde  blive 
ved  at  raabe  saadan  paa  en  vildfremmed  Mand, 
saa  — 

Nel,  nu  vinkede  og  kaldte  han  igjen: 
,,Willumsen  —  Kaptein  Willumsen!" 
Manden  krydsede  i  Gadens  Trsengsel  med  endel 
Papirer  i  Haanden  og  flk  netop  smidt  sig  foran  et 
stort  Vognlaes  med  Melseekke,   da  han  ved  Raabet 
saa  sig  tilbage. 

,, Kaptein  Willumsen,  kjender  De  ikke  mig?" 
Der  var  noget  ved  Haandbevaegelsen,  som  plud- 
selig indgav   den   hastende   Skipper  en   Tanke   om, 
at   han,    Manden,    som   vinkede    der   paa   Fortoget, 
mulig  var  nogen  at  ta  Hensyn  til.    Han  tog  Hatten 
forbindtligt  af,   og  med  den  hule  Haand  for  Mun- 
den  lod  det  paa  Sprang  til  at  fare  videre: 
,,V^d  ikke,   jeg  har  havt  den  ^Ere!" 
,,Da  kjender  jeg  Dem  godt  igjen,  jeg,   Kaptein 
Willumsen.     De  busker  nok  Havosund,  —  dengang 
Tolden  holdt  paa  at  lagge  hele  Fartoiet  Deros  under 
Beslag." 


,,Det  skulde  vel  aldrig  veere  Toldinspektor 
Grunth?" 

,,Jovist,  jo  vist." 

,,Ja  undskyld,  Hr.  Toldinspektor,  jeg  lober  her 
med  Toldklarering  nu  ogsaa,  Toldfolket  venter  paa 
mig>  —  jeg  raaa  afsted." 

,,Naa,  ser  De  ...  Og  er  De  gift,  og  har  Born?" 

,,Seks  1  forskjellige  Stillinger,"  —  lod  det  gjen- 
nem  Vognrammelen,  —  „Farvel,  Hr.  Toldinspektor!" 

,,Dette  er  min  Sonnedatter  Terna,  De,  —  en 
slem  Pige,  maa  De  tro.  Jeg  har  en  Son  gift  her 
i  Byen  og  — " 

,,Gl8eder  mig  at  hore." 

,,Ikke  altid  bare  Glsede,  Willumsen." 

,,Aa  nei  ...  Men  jeg  maa  anbefale  mig.     Adiol" 

Terna  drog  Pusten  lettet.  Men  kun  for  et  Par 
Hushjomer  Isengere  henne  at  rives  ud  af  Freden 
ved  at  se  Bedstefaren  tage  nogle  lange  skyndsomme 
Skridt  hen  mod  en  hoi  Gadedortrappe.  Paa  dens 
anden  Side  i  Kjaelderetagen  hang  Oliekleeder  og 
islandske  Uldtroier  udover  Fortoget  fra  Brodersens 
Butik.  Der  laa  grovt  Stentoi  og  oprullede  Kabler  og 
handledes  med  allehaande  Skibsfomodenheder. 

Han  havde  opdaget  Madamen,  som  endnu  halv- 
paaklsedt  havde  gjort  et  Udfald  fra  Kjokkenet  hen 
til  den  aabne  Sildetonde  nede  ved  Butikdoren  og 
stod  og  talte  op  Slid  i  en  Trseskaal. 

Bedstefar  placerede  sig  ved  Gelsenderet  paa 
Trappetrinet  over.  Og  nu  overraskedes  Madamen 
midt  i  sine  Overveielser,  om  hun  skulde  ta  seks 
eller  syv  Slid: 

,,Lad  det  bli  med  de  seks  De,  Madam  Broder- 
sen!  —  med  Pandekagerne  efter  kan  De  vaere 
tryg," 

Madamen  skvat  til  og  saa  forvildet  op,  —  hun 
vilde  ikke  truffet  Toldinspektoren  i  Nattroie  for 
aldrig  det.  Hun  samlede  sig  imidlertid  og  sa  spo- 
gende: 


,,Hvoraf  v6d  De  nu  saa  vist,  at  vi  skal  ha 
Pandekager,  Hr.  Toldinspektor?'* 

,,Ingen  Kunst  at  skjenne  det.  Det  er  Lerdag, 
og  De  er  ude  med  opbrsettede  iErmer  og  henter 
Sild.  Tror  De  ikke,  man  v6d  saadant,  naar  man 
har  vseret  gift  i  flrti  Aar  da.'  De  maa  vide,  det 
var  den  stadige  Disput  om  Lordagene  mellem  min 
Hustru  og  mig,  den  om  Pandekagerne.  Jeg  la 
Eftertryk  paa  iEggene  og  hun  paa  Melet  og  Jev- 
ningen." 

„Naar  Toldinspektoren  ikke  havde  andet  at 
vcere  uenig  med  sin  salig  Frue  om,  saa  — " 

„Aa,  —  um  ...  vi  disputerede  ellers  om  adskil- 
lige  andre  Materier  ogsaa;  —  men  hun  havde  altid 
Ret.  De  har  det  vel  saa  De  ogsaa.  Madam  Bro- 
dersen,  at  De  aldrig  traetter  med  Deres  Mand,  uden 
De  har  Ret?"  —  blinkede  han.  ,,0g  opsaetter  det 
naturligvis  til  Sengetid,  —  til  I  er  alene?"  —  frit- 
tede  han  videre.  —  „Ja,  for  jeg  ser  jo  paa  alt,  at 
De  er  en  Kone  med  god  Forstand." 

,,Man  prover  jo  at  gjore  det  bedste  ud  af  alt, 
Toldinspektor,"  medgav  hun.  Dette  var  en  underlig 
Mand  at  snakke  med. 

„Man  kalder  det  Sparlagens-  eller  Gardinpree; 
kener.  Men  vi  to  v6d  det  bedre,  Madam,  —  ikke 
sandt,  —  at  de  tor  vsere  nok  saa  nyttige  igrun- 
den?" 

,,Aa,  naar  de  ikke  gaar  for  ofte  paa,  saa"  — 
lo  Madamen. 

,,Neinei;  men  ganske  gavnlige  saadan  i  det 
store.  Vi  trsenger  alle  til  engang  imellem  at  hore 
Gnmdsproget  leest  op  for  os  —  hvad?  —  saadan 
ordentlig  —  tilgagns." 

Madamens  Blik  og  Nik  viste  en  inderlig  Be- 
gribelse. 

,,Aa  ja,  aaja,  ikke  blot  Mandfolkene,  Fruen- 
timmerne  med,  —  Fruentimmerne  med,  —  hvad, 
mener  De  ikke?  —  Saadan  en  Overharving  engang 


imellem  oprensker  Grunden,  —  man  behandles  af- 
klaedt  for  al  Pynt  og  Fjser,  saa  at  sige,  i  Adams 
og  Evas  Kostume  for  hinanden.  Saa  man  bevarer 
Fortroligheden.  Det  er  den  om  at  gjore,  ser  De, 
mellem  iEgtefolk.  Kommer  man  ferst  fra  hin- 
anden for  Eksempel  blot  bort  i  hver  sit  Sove- 
vserelse,  saa  — .  Ja,  saadan  er  det  nu  ikke  hos 
Dem,  Madam?" 

,,Nei,  vi  er  ikke  saa  fornemme  —  —  vi  som 
andre." 

Tema  fitod  i  sin  h0ie  Nod  og  stirrede  ufravendt 
paa  Kabelrullen;  hun  forudsaa  yderligere  farlige 
Udtalelser. 

Toldinspekteren  la  Haanden  et  0ieblik  be- 
tydende  paa  Armen,  hvori  Madamen  stettede  Silde- 
skaalen: 

*  ,,Akkurat  min  Mening  ogsaa.  Den  forste  Na- 
poleon, som  ialfald  var  en  forstandig  Mand,  hvad 
han  nu  kunde  vaere  forresten,  mente,  at  saadant 
Samliv  styrker  Moralen.  Men  der  er  mere  end 
det,  Madam.  Tro  mig,  De,  meget  mere  ...  mange 
Ting,  som  vi  ikke  v6d,  hvori  Velsignelsen  stikker. 
Og  saa  —  og  saa,  —  eftersom  vi  blir  seldre,  og 
Verden  blir  os  svaerere  —  og  koldere  og  ensom- 
mere,  De,  —  at  ha  et  Bryst  at  Isegge  Hodet  til  og 
vide  —  vide,  —  at  der  ingen  Dorstok  er,  som  skil- 
ler,  —  og,  naar  den  ene  gaar  bort,  saa  — " 

Den  gamle  Mand  torrede  med  en  ham  eien- 
dommelig   Man6r  noget  vaadt  af  Kinden. 

Ternas  store  0ine  hvilte  paa  ham.  Han  blev 
altid  saa  underlig  betaget,  hvergang  det  dreiede 
sig  om  Bedstemor.  Men  han  nsevnte  hende  aldrig 
eller  snakkede  om  hende.  Det  var  eft6r  hende, 
Tema  var  opkaldt,  og  derfor,  hun  var  bans  Ynd- 
ling,  sa  de  hjemme. 

—  ,,Jo,  Madam  ...  det  er  ekstra  Sild.  Det  v6d 
jeg  fra  min  Sonnekone.     Hun  siger,   at  hun  altid 
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kjeber  sine  Sild  her  ...  Og  De  bar  voksne  Bern,  De 
ogsaa?" 

,,To  voksne  Gutter  ja  og  6n  Pige.  Hun  v6d 
det  nok,  Froken  Tema,  hun  blev  konfirmeret  sam- 
men  med  min  Jeanette  ihostes." 

,,Jo,"  —  Tema  saa  lysende  fortrolig,  barne- 
kjendt  paa  Madam  Brodersen;  —  og  de  havde  og- 
saa  gaat  paa  Danseskole  sammen  hun  og  Jeanette, 
ivrede  hun. 

„Ja — a,  da  l0b  De  rigtignok  ind  og  ud  her,  — 
siden  saa!  — "  Madam  Brodersen  gjorde  et  let 
Kast  paa  Nakken. 

Tema  stod  som  den  onde  Samvittighed.  Det 
var  jo  det,  at  Moderen  ikke  vilde,  hun  skulde  om- 
gaas  Jeanette  nu,  hun  var  kopflrmeret,  og  saa  blev 
hun  med  ^t  saa  bange  for,  at  Bedstefar  skulde  faa 
en  af  sine  „Id6er"  igjen  og  falde  paa  at  be  Jeanette 
med  dem  ind  til  Konditoren,  og  det  blev  saa  rent 
gait  hjemme. 

Hun  blev  saare  snaksom,  da  de  igjen  kom  ud 
paa  Gaden,  og  ivrig  paa  at  orientere  Bedstefar  over 
Byens  forskjellige  gabende  Omgangsforholde,  hvem 
der  horte  hid,  og  hvem  der  h0rte  did,  og  saerlig 
om  Brodersens  i  Strandgaden,  som  var  saa  snille, 
og  —  og  —  det  var  bare  saa  aergerligt,  saa  kjede- 
ligt  ... 

Gaderaekken  begyndte  at  tyndes,  og  i  den  stille 
Hostdag  skinnede  Stykker  af  den  blanke  Havn  frem 
mellem  Husene.  De  havde  iErinde  ud  til  Laasesmed 
Fahlberg;  ban  skulde  gjcre  ved  Bedstefars  Chiffo- 
niere,  som  var  faldt  i  Vranglaas. 

Det  blev  en  nok  saa  droi  Tur,  —  Sogaden  ud 
og  op  Bakkeveien  og  saa  hele  den  kjedelige  0vreby 
tilbage. 

Da  Terna  igjen  floi  op  ad  Stentrappen  hjemme, 
viste  Uhret  i  Kirketaarnet,  der  stak  sine  Murglugger 
og  sit  gronsorte  Zinktag  og  Spir  op  bag  Torvet, 
user  to.     De  spiste  forst  Middag  henimod  Tretiden 
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hos  Korpslaegens,  eftersom  ban  naade  til  at  komme 
fra  sin  Formiddagspraksis  eller  fra  Brigadekon- 
toret. 

Hun  havde  alt  faat  Ydertoiet  af,  —  medens 
Bedstefar  endnu  spsendte  Galoscherne  fra  sig  i 
Entr6en,  —  og  holdt  paa  at  fare  ind;  men  stan- 
sede  og  lyttede  ... 

Der  l0d  et  Par  Anslag  inde  fra  Pianoet. 

,,Aah,  Wingaard"  ...  undslap  det  hende  lav- 
maelt  og  som  ilde  berert.  Blikket  fo'r  hastig  op 
mod  Knaggen,  hvor  Faderens  Militserhue  pleiede 
at  heenge,  om  ban  var  kommet  hjem.  Jo,  den  var 
der. 

Hun  stod  igjen  lidt  og  lyttede  ... 

Der  l0d  paany  en  Akkord;  og  nedslagen  og 
stille  forsvandt  bun  ind  i  Spisestuen. 

Bedstefar  studsede  noget,  og  Underkjeeven  for- 
blev  betsenkt  optrukket,  medens  ban,  for  ban  aab- 
nede  Doren,  ombyggelig  purrede  i  sit  graa  Haar 
og  ordnede  og  rettede  ved  Halsllnningen. 

Da  ban  traadte  ind  i  det  teppebelagte  bygge- 
lige  Hj0rnev8erelse,  bavde  bans  Ansigt  oparbeidet 
et  livligt,  lyst  Udtryk. 

Der  vuggede  bans  Son  Korpslsegen  sig  i  Gynge- 
stolen  med  Foden  over  Knaeet  og  en  sammenlagt 
Avis  i  Haanden,  medens  Husets  Ven,  Konsul  Win- 
gaard, den  passionerede  Leder  af  Stadens  Musik- 
liv,  sad  med  den  ene  Haand  paa  Tangenterne  halv- 
vendt  mod  Fruen  benne  i  Sofaen.  Han  reiste  sig 
et  0ieblik  galant  fra  Taburetten,  og  Fruen  yttrede 
venligt: 

„Saet  Dig  her,  Bedstefar,  i  Sofaen  ..." 

„Det  er  altsaa  paa  Dem  bele  Arrangementet 
beror,"  —  gjenoptog  Wingaard  Samtalen,  —  ,,paa 
den  naadige  Frues  gode  Villie  eller  —  lad  os  sige 
—  Lune  til  at  offre  en  Smule." 

Der  var  noget  af  Musikeren  ved  det  nervose 
Udtryk  og  det  blode  sorte  Haar  og  meget  af  den 
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rutinerede  endnu  ungdommelige  Selskabsmand,  der 
pro  forma  var  optaget  i  Broderens  Firma  og  bar 
Titel  af  Konsul. 

„Hvorfor  ikke  henvende  Dem  til  Fru  Organist 
Gierl0w  eller  Fr0ken  Hoik,  Sangerinden,  som  begge 
gj0r  Profession  af  deres  Kunst?"  —  indvendte  Fruen 
let  henkastet. 

„Hvorfor?"  —  bans  Fingre  legte  ubevidst  over 
Tangenteme,  —  ,,bvorfor?  —  De  jager  efter  Kompli- 
menter.  Fordi  Fni  Gierlcw  og  Freken  Hoik,  som 
De  vel  v6d,  nok  kan  veere  med  at  udfylde  en  Kon- 
sert;  men  beere  den  —  arrangere  —  staa  i  Spidsen," 
—  ban  rystede  paa  Hodet.  —  „Det  er  ja  eller  nei 
det,  Fru  Gruntb,  De  slipper  ikke  udenom." 

„Saa  nei  da." 

„Det  er  til  at  bli  rasende  over."  Han  sprang 
op.  —  „Hvad  synes  Du,  Grunth?" 

Fruen  slog  sine  smuktfrynsede  0ine  op  fra 
Broderiet,  hvori  bun  sad  og  smaastak. 

,,Ja,  hvad  synes  Du,  Gunnar?"  —  spurgte  bun 
stilfserdigt,  der  blinkede  et  0iebliks  Skadefryd  i 
Blikket. 

„Bevars,  Du  mener  da  vel  ikke  at  gj0re  mig 
til  Bussemanden,  som  bindrer  Dig,"  —  optog  Korps- 
leegen  det  gelassent.  —  ,,Tvertimod,  jeg  indser  slet 
ikke,  bvorfor  Du  siger  nei.  Saa  musikalsk  inter- 
esseret,  som  Stefanie  er,"  —  appellerede  ban  til 
Bedstefar,  —  ,,er  jeg  ialfald  ikke  istand  til  at  se 
nogen  Grund,  bvorfor  bun  ikke  skulde  lade  Win- 
gaard  opfore  hendes  Navn  paa  Indbydelsen  —  og 
gjerne  paa  Plakater  og  i  Aviserne  med,  —  som 
den  Kapacitet,  man  kan  paaregne  til  Konserterne 
ivinter.  Hvorfor  Pokker  saette  sit  Lys  under  en 
Skjseppe!" 

,,Jeg  kan  Ikke  andet  end  beundre  din  Interesse 
for  vort  Musikliv,  Gunnar  ...  Betaenk,  ban  er  ikke 
musikalsk"  —  Der  laa  noget  i  Tonen,  neesten  et 
Dir    af    Spot,    medens    de    tsetfrynsede    0ine    igjen 
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S0gte  ned  i  Broderiet.  Den  paafaldende  klare  Teint 
var  lidt  leveragtig  hum0rsygt  anstrcget,  og  de  heie 
kjedfulde  Kinder  fik  som  et  hedt  Skjaer. 

„Aanei"  ...  Korpslsegen  gjorde  et  kort  Ryk  bag- 
over,  —  „aanei  ...  det  er  saameen  for  Dig,  — 
ganske  personlig  for  Dig,  —  lad  os  ikke  lede  oppe 
i  Skyeme  efter  hoiere  Motiver,  —  simpelthen  for 
at  Du  kan  komme  til  din  Ret,   Stefanie!" 

Wingaard  stansede  foran  Fruen  og  stottede 
Haanden  mod  Bordpladen: 

„Ser  De  nu  ...  alle  private  og  offentlige  Argu- 
menter  samlet  mod  Dem?  —  Naturligvis,  Fruen  gir 
sig  ikke  for  slige  Bagateller  ...  Men  skulde  ikke 
Humoret  kunne  bringes  til  at  blaese  en  gunstigere 
Vei  ~  hvad?"  —  Han  tog  lystig  plystrende  nogle 
Toner  af  en  Pianokonsert  ...  ,,Saadan  et  Argument 

—  hvad?  —  Altsaa  ikraft  af  en  Stemning,  Humor, 
Lune  —  alle  de  Grunde,  som  bider  paa  en  Kunstner- 
natur  som  Deres  ...  Nu,  vil  De  veere  med?" 

„Kjedeligt  er  det  ikke,"  —  Isespede  hun  med 
noget  som  en  skjult  Lystighed  under  0ienlaagene. 
„Men,  De  er  bare  saa  altfor  letsindig,  Wingaard. 
Det  er  saamaen  ikke  saa  let  for  en  stakkars  Kone," 

—  sukkede  hun  som  trset  skjenhedsbevidst.  „De 
lokker  og  floiter,  og  min  Mand  skyver  efter  ..." 

,,Naa,  hvorfor  ialverden  saa  ikke  gaa  med  da!" 

—  raabte  Wingaard. 

,,Det  blir  imidlertid  ved  det  nei,  jeg  bar  sagt. 
Det  gir  saadan  god  Samvittighed,  v6d  De." 

Hun  sad  og  saa  ned  i  Monstret  med  Hodet 
provende  til  den  ene  Side  og  til  den  anden. 

,,Indser  ikke,  hvad  det  bar  med  Samvittigheden 
at  gjore.  Naar  Du  forst  bar  Lyst,  saa  — "  yttrede 
Korpslsegen  ud  1  Luften. 

„Du  betsenker  ikke,  at  jeg  maatte  ud  paa  Pro- 
ver  baade  her  og  der,  til  alle  Tlder,  baade  Efter- 
middag  og  Aften.  —  Og  Huset,  Gunnar!" 

„Aah,   Huset!  —  for  den  Sags  Skyld"   ...   ban 
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drog  noget  rydt  paa  Tonen.  ,,Du  v6d,  Du  kan 
svinge  Dig  uhindret,  hvor  Du  vil,  efter  Frihedens 
fuldkomne  Lov  — "  ' 

,,Tilladelsen  ja,"  —  mumlede  Fruen.  Der  trak 
sig  et  eget  Udtryk  ved  Hagelinien,  der  tegnede  sin 
noget  fyldige  Bunding  mod  Kniplingsbrystet. 

Wingaard  gav  sig  igjen  til  at  plystre. 

,,Bare  hid  til  Pianoet,  Frue  ...  Spil  lidt  af 
den  ..." 

,,Bestem,  bestem  nu  Proveme,"  —  afbrod  Korps- 
Isegen.  ,,Jeg  skal  ud  lige  efter  Middag,  —  maa 
spise  praecis." 

Bedstefar  reiste  sig  hastig  under  et  Indtryk  af 
det,  han  i  sit  Hjerte  vilde  kalde  Uforstand  hos 
S0nnen.  Formelig  node  hende  ud  i  det!  ...  Men 
han  tog  sig  igjen  og  fordybede  sig  i  at  sammen- 
holde  sit  Uhr  med  Skyggen  og  Middagsstregen,  soni 
han  havde  optrukket  i  Vinduskarmen. 

,,Der  ser  De,  Wingaard,  hvor  det  blir  af  min 
Villie,"  klagede  hun.  „Gaar  jeg  ikke  med,  saa  gjor 
jeg  Gunnar  til  Bussemand  og  alt  gait." 

Wingaard  nynnede  og  nod  daempet  hen  for  sig 
...  ,,Det  synger  inden  i  mig,  hvordan  De  spiller  den 
Adagio,  —  blodt  diskret  —  som  over  Floil  ...  Og 
i  den  store  Sal,   ser  De"   ... 

,,Paa  dette  jammerlige  Nannestads  Instrument? 

—  Nei,  jeg  spiller  ikke,  medmindre  De  skaffer  Gros- 
serer  Jakobsens  Fly  gel  udlaant." 

,,Aa,  skal  bli,  skal  bli  —  altsammen.     Og  saa," 

—  han  tog  til  Hatten,  —  „naar  ansjetter  vi  forste 
Prove  —  Imorgen  —  lovermorgen?''   ... 

Fruen  lagde  Broderiet  vsek  og  fulgte  ud: 

„ Imorgen  Klokken  tre  da,"  —  lod  det  derude- 
fra.  —  ,,Men  De  lover,  Wingaard  ...  De  skal  ikke 
gjore  mig  raed  og  nervos  ...  Og  ingen  Skjaend,  om 
jeg  kommer  for  sent,  —  horer  De!"  ... 

Entr^doren  klippede  af  Lyden. 

Korpslsegen  sad  og  vuggede  i  Gyngestolen  med 
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korte  Knirk  og  trak  og  trak  den  sammenlagte  Avis 
gjennem  Haanden.  Blikket  lyste  af  undertrykt 
Haan. 

Bedstefars  Mine  blev  pludselig  urolig.  Han 
kjendte  de  0ine  ...  de  af  Harme  fyldte  stumme 
Blaaskimt.  —  Just  som  Moderens,  naar  hun  blev 
saa  tung  forgjemt  ... 

,,Det  holder  mserkelig  stik,  Du  Gunnar,"  —  sa 
han  rolig,  som  ban  puttede  Uhret  i  Lommen  og 
gik  ud,  —  ,,bare  treekke  fra  eller  laegge  til  efter 
Almanaken,  saa  bar  vi  noiagtig  Tid  paa  Solubret" 

Fra  Spisestuen,  hvor  Doren  stod  paa  Klem,  og 
Maden  bares  ind,  herte  han  Ingvald  forbittret 
svare  Stuepigen: 

,,Skjeller  det  Dig,  hvad  Wingaard  vilde"  ... 

Guttens  Stemme  nsesten  hvsesede.  Da  ban  blev 
Bedstefar  va'r,  stansede  han  og  gav  sig  ivrig  til 
at  spsende  op  Remmen  med  Skolebogerne. 


Efter  Middagen  var  Bedstefar  gaat  op  paa  sit 
Vaerelse  for  at  ta  sin  Middagslur.  Han  havde  bedt 
Kaffen  bragt  op  til  sig.  Han  var  traet  og  graa- 
bleg  ovenpaa  den  lange  Formiddagstur  og  pint  af 
Tingene  nede  i  Stuen,  —  en  lummer  Fornemmelse 
af,  saa  at  sige,  en  egen  lav,  trykket  Barometer- 
stand,  af  at  Luften  ligesom  var  hedere  end 
Ordeno. 

Sin  Duffieldsfrak  byttede  han  ude  i  Klaedes- 
haenget  i  Forvserelset  med  en  bekvemmere  til  at 
sove  i.  I  Hj0rnet  af  den  store  magelige  Sofa  laa 
bans  Kalot  og  et  bseklet  Sovetseppe.  Han  trak  et 
af  de  tunge  Gardiner  frem,  saa  det  tog  af  for 
Lyset,  og,  som  han  lagde  Hodet  tilrette  paa  den 
af  bans  afdode  Hustru  broderede  Sofapude,  rakte 
han  Haanden  ud  paa  Bordet  efter  en  halvlsest  en- 
gelsk  Roman. 
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Eftermiddagssolen  faldt  paa  skraa  henover  den 
store  Chiffoniere  og  blinkede  deende  i  et  Par  af 
Salvbeslagene  paa  Merskumspiberne  over  Tobaks- 
opsatsen  for  sagte  at  stige  op  mod  Guldrammeme 
om  et  Par  Familieportraeter.  Det  var  et  Udvalg  af 
Meblementet  fra  bans  gamle  Hjem. 

Ud  af  Halvskyggen  mellem  begge  Vinduerne 
skimrede  et  langt  Speil  med  dybt  Glas  og  en  Deko- 
ration  over  af  to  krydslagte  Scofficerssabler. 

Det  durede  hyggeligt  i  Ovnen og  Roma- 

nen  holdt  paa  at  falde  Bedstefar  ud  af  Haanden. 
Han  tog  den  op  igjen  og  prevede  at  fortsaette.  Men 
blev  liggende  med  Haanden  under  Kinden  ... 

I  den  balwaagne  Tilstand  steg  Svigerdatterens 
Underansigt  frem  som  en  Vision  ...  dette  egne,  der 
ligesom  skimrede  og  vimrede,  naar  hun  talte  med 
sin  Mand,  og  det  trak  sig  til  som  en  fordulgt  Villie 
eller  Mening  ude  af  Sammenhaeng  med  det  evrige 
Ansigt.  Det  var,  som  alt  sank  af  og  aendredes  nede 
ved  Hagepartiet  til  noget  tilslcret,  der  frydede  sig, 
spottede  og  trodsede  ... 

Bedstefar  sukkede  ... 

Han  saa  igjen  for  sig  de  opluende  blaa  Skimt 
fra  Gyngestolen,  der  svarte  paa  hendes  fordeekte 
Mening  under  deres  stille  skjulte  huslige  Kamp,  — 
svarte   stumt,   stolt,  utilgjsengeligt   ... 

Bedstefar  hev  sig  med  et  rask  Flyt  op  paa  M- 
buen,  saa  ban  kom  til  at  ligge  hoit  fra  Puden. 

Hvad  var  det  med  denne  Wingaard  ... 

Var  det  noget  mere  ...  eller  var  det  noget 
mindre? 

...  Bornene  havde  ogsaa  deres  Fornemmelse,  det 
var  ikke  til  at  ta  feil  af.  Lille  Kirstine  snaddrede 
alene  ved  Bordet  idag,  og  Terna  og  Ingvald  sad  der 
sky  og  stille.  Gutten  keg  gjentagende  op  paa  Fa- 
deren  og  blev  saa  unaturlig  ivrig  og  hoitsnakkende 
om  Lsereren  i  latinsk  Stil  ... 

Man  skuffede  ikke  bans  gamle  Spomaese. 
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Alt  dette  selvopgivende  Galanterl  fra  Gunnars 
Side,  denne  overdrevne  Fcien  og  Jaen  til  alt.  — 
Var  det  Svaghed  eller  Stolthed?  —  som  ikke 
vilde  se?  — 

Disse  kraenkede  stumme  Blaaskimt  langt  inde 
fra  Sjeelen  —  han  kjendte  dem,  disse  0ine  ... 

Den  gamle  Mand  laa  halvt  i  Drom  og  stirrede 
sig  bort  i  dem. 

De  forvandlede  sig  til  bans  bortgangne  Hustrus 
...  skimrede  frem  som  omgivet  af  Mulm  ...  Han 
folte  paa  sit  Hjertes  Raab,  at  nu  kom  de  —  disse 
staalkolde  Glimt  mod  ham,  disse  ubeherskelige  Ud- 
brud  af  noget  tender!  1  hende,  der  var  uforglemme- 
lig  saaret,  —  og  som  brod  stumt  frem  altid  just  1 
den  dybeste  inderste  Hengivenheds  Stund,  saa  deds- 
koldt,  saa  vildt  bedrovet  ...  Dette  uovervindelige, 
som  stodte  ham  tilbage,  satte  ham  i  Raseri,  fyldte 
ham  med  Had,  som  var  Kjserlighed,  —  Som  hun 
altid  igjen  bad  om  Tilgivelse  for,  og  som  hun  altid 
vidste  at  udslette  og  forsone  saa  usigelig  kjaerlig 
hengivent    ... 

Han  laa  med  det  store  Hoved  bagover,  medens 
det  spillede  fra  Ovnsmundingen  mod  Foden  af  Bog- 
skabet,  og  Skumringen  faldt  paa. 


II. 

Stor  Overraskelse!  —  Det  var  sandelig,  som  alt 
skulde  komme  paa  6n  Dag  —  en  Regndag  med  For- 
fleringerl  —  medens  det  silede  ned  ad  Ruderne,  saa 
det  morknede  i  Stuen,  og  skyllede  og  klaskede  i 
Gademe, 

Korpslaegen  var  kommet  hjem  med  et  Par  nyde- 
lig  udstyrede,  forede  og  pelsbesatte  Gummigaloscher 
til  ^n  Hustru,  —  h0ie  Hsele,  rigtig  noget  elegant. 


10 


De  havde  vflBret  udstillet  paa  Prove  i  Vinduet  hos 
Jansen  som  eneste  Par,  og  han  tog  dem  straks. 
Dyre  naturligvis  ... 

Han  pr0vede  dem  selv  paa  hende. 

„Se,  Gunnar,  —  se  bare,  hvordan  en  Fod  kan 
ta  sig  anderledes  ud,"  —  belserte  hun  ham  og  gik 
over  Gulvet  med  smaa  Knirk.  Hun  maatte  be- 
kjende,  at  hun  var  fornoiet  med  ham  denne- 
gang. 

Han  havde  faat  det  Indfald,  siden  hun  var 
n0dt  til  at  traske  hen  paa  Proveme  nu  saagodt- 
som  hver  evige  Dag  gjennem  Regnveiret  og  Solen, 
—  set  sig  forarget  paa  de  stakkars  lave  Galo scheme 
hendes,  som  stod  der  i  Gangen  graa  belt  op  til 
Randen,  —  yttrede  han,  medens  han  loste  de  ny 
fine  af  hende,  og  hun  kjselende  strog  bam  gjennem 
Haaret. 

Og  lige  efter  Middagen,  medens  Bedstefar  endnu 
gik  nede  i  Stuen  og  ventede  paa  Posten  og  Avi- 
serne,  bragte  et  Bud  fra  Wingaard  &  Komp.  en 
st0rre  fint  udstyret  Papseske  med  Stempel  fra  Paris 
og  adresseret  til  Madame  Stefanie  Grunth.  En 
liden  spogefuld  Billet  fra  Konsul  Wingaard  bad 
Fru  Stefanie  tilgive  bans  sorgelige  Glemsomhed  i 
Fillipine,  —  ,, maatte  den  bortveires  med  Viften  og 
skjules  under  Tilgivelsens  Kaabe".  Det  endte  i  en 
kort  Nodesats  —  Adagioen. 

Fruen  stod  en  Stund  og  nod  iEsken,  der  var 
sat  ben  paa  Bordet,  —  Stempel  fra  Modeetablisse- 
mentet,  Seglene,  Udenpaaskriften  til  ,, Madame"  ... 
Det  var,  som  hun  ikke  rigtig  kunde  overvinde  sig 
til  at  bruge  Saksen. 

Bedstefar  havde  alt  taget  op  Aviserne,  og 
Korpsloegen  gik  med  Heenderne  paa  Ryggen  og  saa 
til,  spogefuld  interesseret,  men  noget  stram  i  An- 
sigtet. 

„Naada,  Fanie,  skal  Du  ikke  aabne  og  se,  hvad 
det  er?" 
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Stefanie  klippede  pludselig  til,  fjemede  Snoren 
omhyggelig  og  tog  Laaget  af:  — 

,,Ah,  for  en  Parfume"  ... 

Hun  loftede  hurtig  ivrig  det  overste  Wattdeekke 
op  efter  de  rode  Silkebaand  — 

,,Lige  fra  Paris!"  —  udstodte  hun. 

Der  iaa  et  hvidt  guldkantet  Futeral. 

En  stor,  deilig,  kostbar  malet  Vifte  af  Elfen- 
ben  ... 

Hun  slog  den  ud. 

,,Aah,  han  er  utrolig,  Wingaard!" 

,Ja,  den  er  smuk,  Du,  —  overmaade  smagfuld, 
—  sjelden  smagfuld"  —  udtomte  Korpslaegen  sig; 
men  undgik  at  rore  ved  den,  da  hun  holdt  den  hen 
imod  ham. 

,,Jeg  taenker,  Du  faar  mere  at  vaere  taknemme- 
lig  for,"  —  lo  han  tvungent,  —  ,,om  Du  ser 
efter." 

Fruen  tog  langsomt  og  varligt  op,  hvad  der  Iaa 
sammenlagt  i  et  stort  Silkepapir  under  det  andet 
Wattdsekke. 

En  Theaterkaabe  —  Floil  ...  atlaskforet  — 
kantet  med  Svanedun  ... 

Hun  saa  stum  paa  den,  betragtede  den  ind-  og 
udvendig,  —  kastede  den  om  Skulderen  og  gik  hen 
for  Speilet  af  og  til  med  et  Ah!  —  som  hun  aandede 
og  trak  ind  Parfumen. 

,,Den  klae'r  Dig,  —  f alder  brillant  ...  Pokkers 
Kar  den  Wingaard  til  at  trajffe  det,  —  mcerkelig 
mangfoldig  — " 

,,Ja,  Du  synes,  den  passer?"  —  vedblev  hun 
fremdeles  hsengende  ved  Speilet  og  monstrende  sig 
selvbevidst  i  Svanedunet. 

„0g  Du,  Bedstefar?"  ... 

Hun  prasenterede  sig  spogefuld  foran  bans 
Avis. 

Bedstefar  skjod  Brillerne  op  i  Panden   og  lod 

Jonas  Lie:  Samlede  Vaerkcr,     XII.  '^ 
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interesseret.  Han  strcg  med  Haanden  paa  det  dyb- 
blaa  Fl0il: 

„Overordentlig  luksuriost  —  isandhed  en  kost- 
bar  Present." 

Hun  trak  paa  Laeben,  som  bun  nok  ventede  en 
fyldigere  Udtalelse. 

„Overordentlig  smagfuld,  —  overordentlig  klsede- 
lig  ...  naar  man  forstaar  at  bsere  den  —  som  Du, 
Stefanie  —  med  din  Holdning  og  Veekst." 

,,Aah  —  den  Parlume"  ...  Hun  forte  Kaaben 
op  til  sit  Ansigt  og  gik  om  paa  den  anden  Side, 
hvor  Bordet  daekkede  hende,  saa  bun  kun  saa  sig 
oventil  kaabekleedt  1  det  lange  Konsolspeil  lige  over- 
for.  Som  bun  stod  der  og  flgurerede  med  Viften, 
flk  Hagen  mere  og  mere  et  myndigt  Drag  af 
Uvillie. 

,,Naar  6n  altid  kunde  gaa  ind  paa  Konserter 
og  sligt  bag  en  saadan  Bordskive!"  —  udbrod  bun 
stille  bittert.  —  „Saadan  at  vaere  klsedt  forsterangs 
til  Halvparten,  medens  Resten  ...  Jeg  synes,  jeg 
staar  ber  med  Herligbeden  ligesom  en  af  disse 
Havfrueme,  som  er  saa  bra  oventil,  men  desvajrre 
forbindret  ellers  1  at  optrsede"  — 

Hun  tog  Kaaben,  som  bun  vilde  Isegge  den 
ned  igjen;  men  satte  sig  pludselig  med  den  paa 
Skj0det: 

,,Jaja,"  —  sukkede  bun  og  stirrede  resigneret 
ben  for  sig  —  ,,det  kan  jo  ogsaa  vsere  en  Hy gge 
at  ha  den  liggende  som  en  Mindelse  om,  at  ialfald 
noget  Menneske  bar  kunnet  tsenke  sig,  at  saadant 
passede  for  6n  — " 

,,Da  synes  saamaen  jeg  ogsaa,  den  passer  for 
Dig,  Stefanie,  jeg  bar  bare  ikke  bavt  Raad  til  at 
kjobe  den,"  —  lod  det  skullen  vaere  lystig  freidigt; 
men  Bedstefar  folte,  det  var  saare  ydmygt. 

„Jeg  kommer  ialfald  ikke  til  at  bruge  den,  kan 
Du  forstaa,  hverken  den  eller  Viften.  Jeg  eier  jo 
aldeles  ikke  nogen  Kjole  at  baere  til  det.    Den  gule 
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...  og  min  sorte  med  Stenkulsperlerne,  som  jeg  nu 
har  straalet  saa  leenge  i  ...  Den  gamle  gronne  er 
umulig  ...  Jeg  vil  ikke  kritiseres"  ... 

Korpslsegen  begyndte  pludselig  at  vandre  op  og 
ned  med  den  ene  Haand  i  urolig  Bevaegelse  bag  paa 
Ryggen: 

,,Saa— e  —  Saa— eh"  ... 

,,En  Kone  i  tarvelige  Omstaendigheder  faar  altid 
vaere  beredt  paa  en  Nodlogn.  Og  det  er  jo  saa  let 
at  afspise  Wingaard  med,  at  jeg  forst  viser  mig  i 
Kaaben,  naar  jeg  faar  min  ny  Silkekjole  fserdigsyt. 
At  den  aldrig  blir  det  —  det  ..." 

,,Det  gjaetter  ban  og  foraerer  Dig  en,  —  er  det 
det,  Du  mener?"  —  fo'r  Korpslfiegen  rydt  op;  men 
tog  sig  igjen.  —  ,,Ja  det  forarger  mig,  at  Du  ikke 
et  0ieblik  tsenker  Dig,  at  jeg  ogsaa  kan  skaffe  Dig 
en  Silkekjole.  —  Silke  eller  Fl0il  —  lige  fedt  ...  Du 
skal  faa  den  saa  dyr,  Du  vil,  —  bare  tag  ud  og 
vselg!  —  Ser  Du,  Stefanie,  jeg  vil,  at  Du  skal  kunne 
haevde  Dig  —  Dod  og  Plage,  for  Eksempel  en  sort 
Silkefloils." 

„Sort,  mener  Du?"  —  drog  bun  betsenkt  paa 
det,  —  ,,til  morkeblaa  Kaabe?  ...  Hos  Jansen  har 
jeg  set  et  Silkestof"  ... 

,,Jaja,  saa  bos  Jansen." 

,,Synes  Du  ikke,  ban  er  ufornuftig,  Bedstefar?" 
—  appellerede  bun  pludselig  indsmigrende.  „Nu 
skal  jeg  ha  den  nydeligste  vinrede  Silkekjole,  jeg 
kan  opdrive  hos  Jansen  ...  Jeg  skal  ha  den,  jeg 
maa  ha  den.  Han  er  slig,  Bedstefar!"  --  lo  og 
spogte  hun,  medens  bun  omhyggelig  ordnede  Kaa- 
ben og  Viften  ned  i  iEsken.  —  ,,Saa  bar  jeg  jo  An- 
ledning  til  at  takke  Wingaard  nu  straks  i  Efter- 
middag  paa  Proven  oppe  hos  Tidemanns,"  —  fulgte 
det  efter  en  liden  Overveielse.  ,,Det  skal  bli  pud- 
sigt  at  fortaelle  ham,  hvad  F0lgen  blev  af  bans 
Present,  —  at  min  Mand  nu  foraerer  mig  en  deilig 
Kjole." 
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„Du  maa  sige  har  forseret  Dig  den,  —  ellers 
cr  han  over  os  med  en  Kjole  ogsaa!" 

,,Aa  nei,  Du,  lad  mig  om  det.  Det  var  jo  netop 
N0dl0gnen,  jeg  skulde  slippe  ved  din  storartede 
Optraeden." 

Bedstefar  krsemtede,  lagde  hastig  Aviserne  sam- 
inen  og  gik  ovenpaa. 


Lidt  efter  var  Ingvald  oppe  hos  ham;  —  der 
vankede  jo  af  og  til  en  Halvkrone  eller  en  hel,  naar 
Bedstefar  var  i  det  Humor. 

Han  fandt  ham  taus  optaget  af  at  ordne  sine 
Overfrakker  hen  efter  hinanden  inderst  paa  Klsedes- 
krogene  bag  Forhsenget 

„Den  har  vseret  ude  mangen  Nat,  Du  Ingvald, 
i  Uveir  og  Slud,  —  da  jeg  var  tilsjos,  —  paa  man- 
gen en  ansvarsfuld  svedende  Vagt,  —  gjort  sin 
Pligt,  Du,  —  sin  Pligt!"  —  udladede  han  sig  ende- 
lig  hum0rtungt  ...  ,,Luven  er  vaek,  ja  —  M— en,  ^n 
kan  aldrig  vide  ..." 

Det  var  et  gammelt  i  Sommene  som  i  Farven 
medtaget  Skilderhus  med  svtere  Opslag  og  Hom- 
knapper. 

,,Men  Bedstefar,  naar  Du  aldrig  kommer  til  at 
bruge  den  mere,  saa  — " 

,,H— m,  —  man  kan  aldrig  vide,"  led  det 
morkt. 

,,Du  kunde  da  ikke  falde  paa  at  gaa  med  den, 
se  ud  som  en  Vsegter." 

,,Gaa  med  den?"  ...  Bedstefar  betragtede  og  be- 
sigtigede  beteenksomt  det  gamle  Plag,  som  han  l0f- 
tede  op  med  begge  Hsender  ...  „Nei  visselig  ikke, 
—  isandhed  Tiden  gaar  ...  Men,  saa  kan  6n  aldrig 
vide,  Du,  hvortil  en  kan  bli  reduceret.  Verden  er 
alt  andet  end  sikker,  —  alt  andet.  —  —  Jeg  har 
oplevet  mange   —   mange   utrolige   Skjeebnens   Om- 
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vekslinger  ...  En  kunde  vel  ogsaa  bli  reduceret  til 
en  Vaegterkappe,  for  6n  dode." 

,,Ja  for  Eksempel,  om  der  blev  Brand  her  om 
Natten,  Bedstefar,  og  bare  den  blev  reddet  ud  — 
og  saa  Du.  —  Men  ellers  saa  — "  mente  Ingvald 
lystig  ...  ,,Den  er  vel  tredive  Aar  nu?"  — 

,,Mere,  Gutten  min  ...  lad  mlg  se,  da  jeg  tog 
Permission  og  forte  Dina  i  —  det  var  1  seks  og 
femti"  ... 

,,Men  her  er  jo  to  Overfrakker  til,  Bedstefar, 
foruden  den  brune,  Du  kom  hid  med  ivaar." 

,,Uniformsfrakker,  Ingvald  ...  Den  der  er  Kap- 
teinloitnanten  —  den  med  Ankerknapperne,  —  og 
den  med  Loveknapperne  er  Toldinspektoren  ...  Fine, 
fine  Frakker  igrunden  endnu,  ser  Du.  —  —  Ja, 
Kapteinloitnanten  trajngte  jo  en  grundig  Repara- 
tion —  hm,  Foret  — ";  han  besaa  den  hovedrystende, 
for  han  overgav  den  til  Knaggen  ...  ,,Men  saa 
skader  det  ikke  at  ha  Reserver  —  for  det,  s©m  6n 
ikke  venter"  ... 

,,Fire  Frakker  bagom  hlnanden"  —  Ingvald 
kunde  ikke  dy  sig  for  Moro. 

,,Gudbevare  Dig,  hvorlidet  Du  teenker  for  Dig, 
Ingvald,"  —  udbrod  Bedstefar.  ,,S8et  nu,  at  din 
Far  dode,  saa  din  Mor  bare  fik  sin  Pension  at  for- 
sorge  sig  og  Jer  med,  —  hvordan  skulde  Du  da 
komme  frem  ...  Vi  maalte  jo  benytte  alt,  la  omsy 
hos  Skrsedderen  til  Dig  og  — " 

nOg  jeg  saa  komme  i  Vaegterkappen,  Bedstefar! 
...  Eller  i  Kapteinloitnanten  eller  Toldinspektoren" 
—  drev  Ingvald  noget  vovet  paa. 

,,Den  blev  ialfald  din  egen  og  betalt,  —  bedre 
end  at  ta  paa  Borg,"  —  brummedes  der  bistert. 

Ingvald  provede  fremdeles  noget  lossluppet  at 
antyde:  ,,Ho,  Vsegter,  ho!"  Men  to  utaalmodige 
Hsegt,  for  Bedstefar  fik  Frakken  ind  paa  Krogen, 
lod  ham  indse,  at  han  var  kommet  uheldig  deran, 
og  han  trippede  kun  svagt  forlegen  efter,  da  Bedste- 
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far  pludselig  opgav  Klsedeshjomet  og  gik  ind  i  sit 
VsBrelse  ... 

—  „0g  saa  skal  det  altid  vsere  del  allerfineste, 
mest  raffineret  udsogte,  de  maa  ha,  naar  de  saa- 
dan  lader  Krediten  florerel"  —  undslap  det  ham  ... 
„Bevars,  Gjaeld  er  ingenting,  —  nei  — .  Den  er 
bare  vserre  end  Fattigdom,  rent  ud  som  den  svarte 
Vrangelven  bagom  den.  I  Fattigdommen  der  faar 
man  ydmyge  sig  og  be.  Men  i  Gjaeld,  ser  Du  — 
der  maa  6n  lyge  ...  lyge  ... 

NsBst  Synd,  Du  Ingvald,  er  Gjeeld  det  vaerste, 
6n  kan  drage  paa  sigl** 

Ingvald  begyndte  at  f0le  sig  uvel  og  henfaldt 
i  Grublerier  over,  om  Gamlen  kanske  kunde  vsere 
kommet  efter  bans  Gjseld  for  Stikkelsbservinen  og 
Hermetiken  nede  hos  Andersen  ...  Eller  var  det 
de  fllle  to,  tre  Kronerne,  ban  skyldte  Bossemager 
Lund  for  Patroner  til  Revolveren,  han  havde  faaet 
Snus  i? 

,,Den,  som  bar,  ban  skal  gives,  staar  der.  Men 
den,  som  intet  bar,  fra  bam  skal  der  tages"  ...  l0d 
det  trykkende.  „0g  det  slaar  ind  —  slaar  ind  ... 
Sandelig  et  dybt,  dybt  Ord." 

Ingvald  hang  paa  Hodet,  men  drog  lidt  paa 
det,  som  ban  fandt  Satsen  noget  urimelig. 

„Du  Ingvald!"  — 

Det  klak  i  Ingvald. 

,,H0r  Du,  —  hvormange  Racer  Iserer  Du  der 
Andes  i  Verden?" 

„Racer  ...  Menneskeracer?"  —  bug  Ingvald  ivrig 
i.  --  ,,Naturligvis  ...  den  sorte  og  den  hvide  og  den 
gule  og  den  rode.  Der  gives  ingen  blaa,"  —  gav 
ban  af  sig  inderlig  lettet. 

,,Der  eksisterer  bare  to  —  bare  to  Du,  —  mserk 
Dig  det:  De,  som  bar  noget,  og  de,  som  ikke  bar. 
—  Du  kan  gjerne  kalde  dem  for  sorte  og  hvide. 
Steller  Du  Dig  slig,  at  Du  er  en  af  dem,  som  ikke 
bar,  men  skylder,   da  er  Du  domt  til  at  slave  og 
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udsuges  for  Renter  af  din  egen  Moie  her  i  Livet. 
Men  svinger  Du  Dig  —  om  aldrig  saa  lidt  oven- 
paa,  da  er  Du  en  Herremand  og  6n,  som  skal  ha 
Renter  her  i  Verden,  Gutten  min!  Forstaar  Du  det, 
Ingvald." 

Ingvald  forstod,  at  det  saa  ilde  ud  med  Ud- 
sigten  til  Kronestykket.  Han  havde  en  Tseft  af,  at, 
siden  det  ikke  var  hans,  saa  var  det  Forseldrenes 
Pengeaffaerer,  som  satte  Bedstefar  i  dette  leie 
Lune. 

...  ,,0g  alt  dette,  Du  Ingvald,  vil  igjen  bare 
sige  saameget  som,  at  Vorherre  ikke  vil  vide  af 
Vekinger,  som  ikke  tor  vise  sig  i  en  omsyd  Frak, 
men  maa  lobe  hen  og  borge  sig  6n.  Naturligvis  — 
den  allerdyreste  og  fineste,  de  kan  opdrive,  —  na- 
turligvis'' ...  Bedstefar  geleidede  det  med  et  fselt 
Udtryk  ved  Mundvigeme,  „og  som  de  saa  maa 
traelle  op  bagefter.  De,  som  kjender  sig  som 
Herrer,  de  sselger  sig  ikke.  —  Aa  neil  —  ikke  hver- 
ken  for  Silkestas  i  Manufakturbutlker  eller  Luksus 
eller  nogetsomhelst.     Skjenner  Du  det!" 

,,Det  er  nu  ikke  alting  bare  at  krafse  til  sig 
Penge  her  i  Verden  heller!"  satte  Ingvald  i. 

,,En  kan  aldrig  vaere  forsigtig  nok,  siger  jeg 
Dig,  —  aldrig  forsigtig  nok,"  steg  det  hidsig  ved 
Modsigelsen.  „t)er  kan  komme  Ansvar  af  alting, 
—  af  det  allermindste.  Det  er  bare  det  forste 
Skridt,  —  ag  inden  6n  ved  Ordet  af  det,  har  6n 
Forpligtelser,  Skyld,  Gjaeld,  —  kan  vaere  lige  i 
Doren  baade  paa  Tugthus  og  Slaveri  ...  Gudbevare 
Dig,  hvor  Du  snakker  ...  Sky  alt  det,  s^m  Ansvar 
og  Risiko  heder,  som  Pesten  —  som  Pesten!"  ... 

Bedstefar  holdt  pludselig  inde  og  saa  betsenkt 
paa  den  fregnede  ta&thaarede  Sonneson,  der  strut- 
tede  af  Sundhed  som  en  Oksekalv  og  stod  der  1  sin 
udafvoksede  Troie  med  et  Hode  saa  fast  og  rundt 
som  en  Keglekugle  ... 

„Ja,    det  vil   sige,    Du   Ingvald,"   —   krsemtede 
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han,  —  „naar  6n  blir  gammel,  saa  reesonnerer  eii 
heist  saa  —  og  kan  ogsaa  mangen  Gang  ha  Ret, 
saare  megen  Ret  — .  Men,  ser  Du"  ...  Han  begyndte 
at  spankulere  og  se  med  en  vis  flot  Letlivethed  ned 
ad  sine  Benklseder,  medens  Haanden  legte  i  Lom- 
men  om  Portemonnaien,  —  „naar  man  er  ung  og 
har  Krsefter  og  Mod  ...  Og,  da  din  Bedstefar  havde 
Alderen  til  det  —  og  adskillig  siden  ogsaa,  —  saA 
spurgte  han  aldrig  videre  efter,  om  der  flk  Isegges 
lidt  Ryg  til,  nei  ...  Og  det  skal  Du  ogsaa  huske, 
Gutten  min,  at  Du  ikke  blir  en  af  disse,  som  lusker 
og  lister  sig  undaf,  straks  der  kan  vsere  lidt  at 
vaage  ved  det.  Eftersom  6n  laegger  sig  ind  i  det, 
vokser  6n  til  Kar,  Du,  —  og  —  og,  da  jeg  maer- 
kede,  jeg  blev  gammel  —  eengstelig  af  mig,  tog  jeg 
Afsked  —  fluksens.  Husk  paa,  hvad  jeg  siger  Dig, 
Ingvald,  —  man  maa  ta  Verden  ved  Hornene,  skal 
man  vinde  paa  den.  Bare  gjor  ikke  Gjseld  ...  Du 
har  vel  ikke  Gjseld?"  — 

Det  saa  ud,  som  Bedstefar  vilde  lade  Pungen 
glide  tilbage  ned  i  Lommen  igjen. 

,,Naa  naa,  jeg  paastaar  jo  ikke,  Du  har  —  og" 
—  han  stod  og  mysede  og  valgte  ud  af  Rummene 
i  Portemonnaien,  —  ,,her  er  et  —  et  Tokronestykke. 
Lad  mig  se,  Du  bruger  det  fornuftigt"   ... 

Ingvald  straalte  med  hele  sin  uregelmaessige 
Tandraekke.  Han  forlod  Vaerelset  beskedent,  naesten 
paa  T8E?eme.  Men  Bedstefar  opfangede  et  Par 
Dump  udenfor  af,  at  bans  lange  Ben  klarede  Trap- 
pen  i  to  Satser.  Fra  Vinduet  saa  han  lige  efter  sin 
Sonneson  med  Huen  saavidt  paa  og  Frakken  haengt 
over  Skulderen  kile  skraat  over  Torvet. 

,,Ja — ja,  ja — ja — ah  ...  Hos  hvem  skal  man  saa 
slaa  Aftenen  ihjel?  ... 

Borte  hos  Toldkassererens?  —  h— um— m  ...  der 
skal  det  nu  altid  vaere  L'hombre  og  tabes  Penge  ... 

Faa  sig  on  Toddy  hos  Schultzes  og  dole  Politik 
...  Filer  en  Whist  og  en  Prat  nede  i  Foreningen  ... 
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Naar  man  ikke  risikerede  at  plages  af  disse  vrov- 
lede  Pensionisterne,  som  altid  vil  hsenge  sig  paa  6n 

og  snakke  om  gammelt" 

Han  begyndte  at  tage  frem  af  Skuffen  og  ordne 
sig  til  at  gaa  ud. 


III. 

Udenfor  Trappen  stod  Wingaards  Trille  og 
ventede.  Den  var  kommet  som  belovet  halv  otte 
for  at  hente  Fruen  til  bans  musikalske  Aften,  — 
flutter  udvalgte"  —  hed  det  i  Billetten. 

Korpslsegen  havde  for  sin  Person  sendt  sin 
kammeratslige  Undskyldning:  —  quid  Saul  inter 
prophetas  eller  ban  mellem  de  musikalske,  ban 
bavde  desuden  en  Patient  at  tilse;  men  bans  Hustru! 
—  Hilsener  —  Hilsener  ...  G.  G. 

Lille  Kirstine,  den  otteaarige  yngste,  bavde 
vaeret  ovenpaa  og  bedt  Bedstefar  komme  til  Aftens- 
bordet  og,  saa  steerk  bun  var,  faat  draget  bam  ned 
ad  Trapperne. 

Man  ventede  med  at  spise,  til  Fruen  var  kom- 
met afsted;  men  det  drog  ud  med  Tiden,  og  Korps- 
lsegen gik  et  Par  Gange  utaalmodig  ind  og  ud  af 
Kontoret. 

Sorine  Stuepige  fl0i  i  sidste  0ieblik  over  Gan- 
gen  for  at  slette  Kniplingskraven,  og  Tema  laa  paa 
Knae  inde  i  Sovevserelset  og  bjalp  Moderen  med  at 
knappe  Stovlerne. 

„Nei  er  ikke  Kirstine  benne  i  Speilet  med  Pud- 
derkvasten"  —  lod  det  derindefra  ...  „0g  Nodebeftet 
...  og  Hanskerne,  Tema!"  ... 

Fru  Stefanie  viste  sig  omsider  ifort  sin  elegante 
Tbeaterkaabe,  feerdig  til  at  stige  i  Vognen. 

„Haaber,  Sorine,  at  Du  ikke  bar  glemt  at  sorge 
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for  mygt  Brod  til  Bedstefar,"  sa  hun  i  forbi- 
gaaende. 

,,Naa,  Gunnar,"  —  hun  rakte  ham  Klnden  til 
Afsked,  —  „naa,  har  Du  noget  at  udssette  paa  mig?" 

—  hun  slog  Kaaben  tilside. 

„Altid  nydelig,  v6d  Du." 

,,Huf,  det  hores  nsesten,  som  Du  ikke  liker,  at 
jeg  reiser." 

„Bevars,   bevars,    hvorfor   skulde   jeg  ikke   det; 

—  men  lad  bare  ikke  Theen  vor  bli  kold  ...  Jeg 
siger,  mor  Dig,  —  mor  Dig  godt,  —  og  hils  Win- 
gaard  fra  mig!" 

Hun  skjulte  som  et  foragteligt  Jep,  idet  hun 
vendte  sig  og  sa: 

„Er  Du  snil  og  leegger  Dig  Klokken  ni,  Kir- 
stine,  skal  Terna  faa  gi  Dig  tre  Theskeer  af  mit 
Bringebaersyltetoi.  —  Og  lig  nu  ikke  og  laes  Ro- 
maner  udover  Natten,  Ingvald!  Sluk  Lyset  i  ordent- 
lig  Tid." 

„0g  snork  og  ha  det  hyggeligt!"  ...  herte  Bedste- 
far Gutten  mumle,  som  hun  gik  ud  til  Vognen  fulgt 
af  sin  Mand. 

Korpsleegen  kom  ind  igjen  fra  Tagdryppet  og 
gik  hastig  tilbords. 

,,Det  ser  ud,  som  de  opnaar  Koncession  paa 
Sporveien  gjennem  Strandgaden  alligevel,  Du  Gun- 
nar, tvertover  Statskonduktorens  Indstilling"  ...  be- 
gyndte  Bedstefar. . 

,,Ja  -a  —  Ja— a"  ... 

,,Da  kan  vi  kjore  belt  ud  til  Odden,"  —  faldt 
Ingvald  ivrig  ind. 

,,Ja— a  ...  Ja-a"  ...   ' 

I  vKorpslsegens  faste  markerede  Ansigt  laa  der 
et  fraveerende  Udtryk,  noget  tilbagetreengt  pint, 
medens  ban  lidt  braat  forsynede  sig. 

,,Tak,  tak,  Terna,  mere  The;  —  jeg  skal  ud  i 
Praksis  ...  Du  faar  staa  for  Huset,  Du,  mens  Mor 
bar  travlt'  ... 
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Da  hun  kom  med  en  ny  Kop,  str0g  han  hende 
over  Kinden.  Tema  folte,  hvor  nerves  han  var,  og 
satte  op  et  Faareansigt,  som  hun  intet  forstod. 

,,S0rine  siger,  at  Mor  har  faat  de  lange  Han- 
skerne  af  Wingaard,"  —  brod  Kirstine  ud. 

Korpslsegen  svaelgede  rask  sin  sidste  The  og 
reiste  sig  knappende  sin  Frak  ...  „"ja,  jeg  maa 
skynde  mig." 

Som  ban  mente  at  mode  nogetslags  mulig 
Tanke  bos  Bedstefar,  yttrede  han: 

„Du  synes  nok,  vi  er  noget  fomoielsessyge  her 
paa  Stedet,  Far,  —  fortiden  inde  i  en  forrygende 
musikalsk  Stormbvirvel;  og  jeg  kan  kun  takke  min 
Praksis  for,  at  jeg  ikke  bvirvler  med.  Men  det 
skader  ikke  at  ha  Interesser'*  ... 

Han  skjod  Stolen  under  Spisebordet  og  gik. 

—  Inde  i  Stuen  maatte  Bedstefar  bagefter  som 
belovet  spille  Frantsfus  med  Kirstine.  Og  Kirstine 
var  uhyre  beldig.  Bedstefar  tabte  det  ene  0re 
efter  det  andet,  det  vil  sige,  to  Pebemodder  hver 
Gang. 

Ingvald  var  lei  af  sig,  han  vilde  ud  til  en 
Kammerat  iaften;  men  blev  alligevel  siddende  og 
blade  i  Bedstefars  gamle  Dresdener-Galleri,  som 
ban  kjendte  saa  inderlig  vel  ...  Nei,  saamaen,  om 
ban  indsaa,  hvorfor  man  bebovede  at  leve  just  i 
dette  Land  ...  han  vilde  bli  Tekniker  og  gaa  saa 
langt,  at  der  ikke  blev  Tanke  om  engang  at  lugte 
noget  bjemmefra! 

,,Ikke  er  Far  gaat  ud  i  nogen  Praksis,"  — 
betydede  ban  Tema,  —  „han  var  ikke  inde  og 
hentede  Forbindtasken  ...  Han  er  bare  ude  for  at 
gaa  af  sig  Humeret  ...  Vi  er  gale  her  i  Huset, 
ser  Du"  ... 


Bedstefar    var    gaat    op    paa    sit    Veerelse    ved 
Sengetid;  men  flk  ingen  Ho  paa  sig.     Han  tsendte 
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Piben  og  satte  sig  til  med  sin  Yndlingslekturc, 
Macaulays  Englands  Historie. 

Han  gjorde  et  Skut  paa  sig  i  Stolen;  han  gjorde 
et  andet,  befandt  sig  ikke  vel,  sad  ikke  godt,  — 
hele  Tiden  horte  han  Sonnens  Skridt  frem  og  til- 
bage  nedenunder  paa  Kontoret. 

...  Og  disse  stakkars  forpinte  Bornene  ... 

Misligt  —  misligt  ... 

Og  han  selv  skyver  og  trykker  hende  ud  i  det. 
Det  skal  vsere  hoi  Tillid  ... 

Ja — a,  —  hun  faar  sin  fulde  Frihed,  —  intet 
forbudet  Stresukker  paa  Kagen,  —  det  Slikkeri,  hun 
med  sit  Vaesen  nok  ssetter  over  selve  Bringebaer- 
syltetoiet  sit  ... 

Pokker  til  Fruentimmer!  ... 

Blikket  blev  hypnotisk  hsengende  ved  den 
blanke  Spids  af  Offlcersklingen,  der  skimrede  frem 
ved  Speilet,  som  forssenkede  han  sig  i  den  Tid,  da 
han  bar  den  og  levede  som  lykkeligst  i  sit  iEgte- 
skab. 

Han  tog  fat  paa  Macaulay  igjen;  men  greb  sig 
stadig  i  at  lytte  til  Skridtene  nedenunder. 

Han  trak  op  Uhret.  Klokken  var  alt  henimod 
elleve.     Man  fik  komme  sig  tilsengs.  — 


—  Bedstefar  havde  draget  Nathuen  over  Hodet 
som  en  Tankernes  Lyseslukker. 

Han  var  gaat  ind  i  Sovnens  Rige  —  —  sov 
fast  og  tungt  ... 

Der  rullede  en  Vogn  ind  i  Drommen,  durende 
paa  Brostenene  —  en,  som  vedkom  ham  ... 

Pludselig  stansede  den  — 

Det  plagede  ham  at  skulle  vaagne.  Tavist,  det 
var  jo  Stefanie,  som  kom  hjem  fra  Selskabet  i 
Wingaards  Trille  ... 

Han  horte,  hun  raabte  opromt  nogen  Hilsen  fra 
Gadedorstrappen  ned  til  Kusken  — 
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Og  nu  ringede  det  ... 

Det  var  Sorine,  som  omsider  Uom  slsebende  ud 
fra  Pigekammeret  og  lukkede  op  ...  og  Skridtene 
tabte  sig  indover  mod  Stefanies  Sovevserelse. 

Hm,  —  Gunnar  var  oppe  ...  gjorde  Bedstefar 
sig  Rede.     Han  var  vist  bestemt  oppe  ... 

Gaat  dernede  kogende  og  vandret  og  vanket. 
Og  nu,  med  det  samme  han  fornam  Vognen,  slukket 
Lyset  og  lukket  sig  inde  ... 

...  Staat  der  skjaelv  og  hort  hende  komme  ud 
af  Glajden,  animeret  og  ppsat  ...  og  holdt  paa  D0r- 
noglen,  om  han  skulde  vride  om,  —  og  —  hm,  - 
—  ikke  aarket  at  ta  hende  ind  til  sig  lige  fra  Cham- 

pagnerusen  hos  den  anden slides  mellem  For- 

elskelse  og  Had  ...  vil  ikke  se  ... 

Husker  ham  fra  Gut  af  —  noget  voldsomt  sere- 
kjsert.  Desto  haardere,  fordi  det  ikke  faar  Ud- 
l0b  ... 

Som  Sovnen  atter  tog  ham,  dannede  det  sig 
for  Forestillingen  til  en  blaaklasdt  lyshaaret  Gut, 
som  traskede  til  og  fra  Skolen   ... 


Det  var  trykket  og  stille  nede  ved  den  sene 
Frokost  Sondag  Morgen.  Fruen  led  af  Migraine. 
Hun  laa  i  Morgenkjole  paa  Sofaen  i  Stuen,  medens 
man  luftede  og  gjorde  istand  i  hendes  Sovevaerelse, 
—  tog  Nafta  og  lugtede  til  Ammoniak. 

Hun  sukkede  og  stonnede,  naar  de  rorte  ved 
Kopper  og  Theskeer  inde  i  Spisestuen,  hvortil  Doren 
stod  aaben  ... 

,,Uf,  Gunnar,  jeg  holder  det  ikke  ud  ...  Der 
findes  da  noget,  Du  kan  gi  mig,  om  Du  eier 
lidt  Medfolelse.  Du  har  da  Chloroform  eller  — 
Morphin." 

,,Mod  slet  Champagne  —  nei  ...  den  maa  for- 
dampes  af  Tiden  og  angres  med  Taalmodighed,"  — 
lod  det  kort. 
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Der  lysnede  et  Erindringens  Velbehag,  medens 
hun  laa  og  ynkede  sig  ...  „Nei,  man  faar  ikke  slet 
Champagne  hos  Wingaard,  Gunnar  ...  Elegant  Sel- 
skab  —  slig,  som  det  kun  kan  bli  hos  en  Kunstner- 
natur  og  Smagsmand  som  han." 

Det  klirrede  pludsellg  inde  ved  Bordet  af,  at 
Korpslaegen  satte  Koppen  haardt  fra  sig  ... 

,,Elendig  Kaffe  —  Skyllevand  —  traktere  Far  og 
mig  med  sligt!"  —  udstodte  han. 

,,Hu— uh,  for  en  Stei,  det  er,  som  Hodet  vil 
revne  ...  Du  maa  skaffe  mig  noget,  Gunnar,  saa 
jeg  kan  bli  frisk  til  iaften.  —  Jeg  maa,  maa  — 
det  er  nsestsidste  Prove.  Konserten  er  bestemt  til 
nBBste  Torsdag  —  Aa— aah"  ...  Hun  lugtede  i  et 
Par  lange  Drag  til  en  elegant  Fiol  med  Ammoniak 
...  ,,og  med  Bal  efter  ...  Terna  skulde  jo  egentlig 
veere  med  blandt  de  voksne  ivinter;  men  det  blir 
umuligt  at  faa  en  Kjole  istand  til  den  Tid"  ... 

„Terna  skal  paa  Ball"  —  dirrede  det,  saa 
Bedstefar  fik  en  glad  Fomemmelse  af  gamle  Dage 
og  klart  Skib. 

,,Aah  ...  Aah"  ...  led  hun,  —  „Du  faar  hente 
Balkjolen  fra  Himlen  da,  for  alt,  hvad  der  bare 
kan  sy  i  By  en,  er  optat  ...  Desuden,  Terna  kan  ha 
godt  af  at  vokse  lidt  af  de  spidse  Albuer  og  Kantet- 
heden  af  sig  forst." 

„Terna  skal  paa  Bal!"  —  bred  det  los,  og 
Korpslaegen  fo'r  op  fra  Bordet. 

„Mon  Du  ikke  kunde  ta  noget  mere  Ilensyn  til 
mig,   Gunnar  —  slig,  jeg  ligger  her"   ... 

,,Som  der  ikke  bar  vseret  Tid  nok  til  at  ta?nke 
paa,  at  hun  skulde  ud  ivinter!"  affserdigede  han. 

,,0g  det  siger  han,  Bedstefar!  efterat  det  er 
ham  selv,  som  bar  drevet  og  tvunget  mig  op  i 
dette.  Som  det  ikke  er  din  egen  Skyld,  Gunnar, 
om  der  blir  noget  forsomt  i  Huset!" 

,,Jeg  siger,  Ternas  forste  Indtreedelse  i  Verden 
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skal  ikke  —  musiceres  bort!"  —  tordnede  det 
efter  et  Par  heftige  Omgange  i  Veerelset. 

Der  gik  som  et  Ryk  i  Fruen  og  faldt  et  under- 
lig  hastigt  Blik  hen  paa  ham.  Hun  leftede  sig  lidt 
paa  Albuen  og  yttrede  spydig: 

,,Den  store  Kavaler  for  sin  Hustrus  musikalske 
Talent  synes  pludselig  at  vaere  faldt  ganske  ud  af 
Stemningen"  ... 

,,Jeg  taler  om  Terna,  har  ikke  indladt  mig  paa 
andet,"  —  afbrod  han  brutalt. 

Fruen  faldt  opgit   tilbage  paa  Puden: 

,,Ingvald  skal  straks  bringe  en  Billet  om,  at 
jeg  ikke  kan  komme  paa  Proven  iaften.  —  Jeg  vil 
heist  vaere  fri  for  det  hele!" 

,, Terna  skal  paa  Bal,  siger  jeg.  Forresten  meld 
Dig  ud,  meld  Dig  ind.  —  Jeg  kan  overstaa  det,  jeg 
er  umusikalsk,  v6d  Du."  — 

,,Aa  Gud,  han  haaner  mig,  troeder  mig  under 
Fodder"  ... 

„Far!  ...  Mor  faar  Krampe,"  —  raabte  Terna. 

,,Naa  da,  Stefaniel  —  Naa"  ...  paamindede 
Korpslaegen  indtraengende.  „Gi'  nu  ikke  efter,  — 
borer  Du"  ... 

Han  fo'r  ind  paa  Kontoret  og  kom  tilbage  igjen 
med  en  Medicin,  som  han  taellede  til  hende  1 
Draabeir. 

,,Saa,  saa,  —  tag  det  nu  ikke  saa  rent  forfeerde- 
lig  alvorligt  ...  Naa,  naa,  letter  det  ikke?"  ... 

Fruen  svarede  kun  med  Treekninger,  indtil  bun 
endelig  fik  Luft  og  Udbrud  i  et  fortvilet  Skrig,  fulgt 
af  en  halvkvalt  Jamren. 

,,Saa  tag  i  mig  lidt,  saa  hjeelper  jeg  Dig  ind  i 
Sovevserelset"  ... 

Hun  afvsergede  det  vredt  uvilligt. 

„Naar  jeg  faar  beroliget  Dig  med  en  Indsproit- 
ning  Morphin,  saa  skal  Du  nok  se,  Fanie  mini"  — 
overtalte  ban. 

,.Saa   saa  ja,    det   er  ret,   —   stot  Dig    ...   Jo 
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f0r,  vi  faar  fat  i  Morphinen,  ser  Du"  ...  lod  det 
trestende,  som  ban  forte  hende  ind  til  Sovekam- 
meret. 

„Nu  er  Far  snil  igjen,"  —  mente  Kirstine. 

„Hold  Kj  fief  ten  din,"  —  fik  hun  af  Ingvald. 

Bedstefar  saa  Guttens  bortgjemte  tindrende 
hede  0ine  glette  paa  sig.  Der  var  noget  saa  raad- 
l0st  i  Blikket,  —  noget  saa  langt  over  hans  Aar 
bevidst. 

„Bare  jeg  kunde  slippe  at  gaa  paa  dette  Bal- 
let!" hviskede  Tema. 

,,0g  hun  faa  sin  Villie!"  —  mumlede  Ingvald 
indbidt. 

Bedstefar  stod  urolig  og  trommede  i  Vinduskar- 
men.  Han  tog  sit  triste  Indtryk  fra  den  ene  til 
den  anden  af  de  to,  som  sad  der  med  de  tunge 
Anelser  over  deres  unge  Ansigter  ...  utrygge,  som 
Gulvet  —  selve  Grimden,  de  gik  paa  —  kunde  vaere 
sprukket  ... 

Formiddagens  Pinlighed  afbrodes,  idet  Korps- 
laegen  omsider  kom  ind  igjen  med  et  opklarnet 
Ansigt  ...  Alt  maatte  vsere  roligt  i  Huset  ...  Mor 
skulde  sove,  —  maatte  ikke  forstyrres,  om  hun 
skulde  bli  frisk   til   Proven  iaften    ... 

„Du  kommer  paa  Ballet,  Tema,"  —  hen- 
kastede  ban   let  — 

—  Alt  om  Eftermiddagen  var  Terna  paa  Vei 
op  til  Jomfi-u  Langvig  ved  Skansen  ovenfor  Reber- 
banen  for  at  forbore,  om  hun  kunde  komme  og 
omsy  Moderens  gamle  gronne  Silkes  til  Balkjole 
for  hende.     Hun  var  vist  ledig. 

Det  var  langt  op  i  Udkanten,  og  Bedstefar  vilde 
folge  hende,  han  tra;ngte  til  at  rore  sig  — 

—  Bedstefar  skridtede  i  Taushed  og  saa  ned 
mod  Stokkespidsen  ... 

,,Den,  som  blot  kunde  bli  kvit  sine  Tanker, 
Bam!"  ... 
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De  var  langt  inde  i  Kirkegaden  og  skulde  dreie 
opover  forbi  Svaneapotheket  paa  Hjomet,  da  Terna 
trak  ham  i  ^rmet  for  at  faa  ham  over  paa  det 
andet  Fortog  og  skyndte  paa. 

,,Nei  undskyld  ...  Stop  lidt,  Terna!"  ...  l0d  det 
overlydt  og  hoist  kjendt  fra  den  brede  gamle  Sten- 
trappe  foran  Apotheket.  En  ung  Mand  sprang  ned 
imod  dem  og  fulgte  barhodet  henad  Gaden. 

nJo,  jeg  er  kommet  hjem  igjen;  —  her  er  Glsede 
over  hele  Huset  —  helt,  til  jeg  ber  Far  om  Penge 
til  at  reise  igjen.  De  tror  alle,  at  jeg  nu  vil  bli 
og  staa  og  taBlle  Draaber  i  Apotheket,  saa  her  er 
Fryd  i  Himmerig." 

,,Det  er  Paal  Hoeg,  Du  v6d,  Bedstefar,  —  Apo- 
theker  Hoegs  Son." 

,,Jeg  er  saa  fri  at  forestille  mig,  Hr.  Toldinspek- 
tor.  Jo,  som  De  maaske  har  hort,  Apothekets  eneste 
Son  og  Ulykke.  Student  med  non  og  Farmaceut 
destovaerre  med  Udmserkelse." 

,,Saa  saa  saa,  —  Son  af  Apotheker  Hoeg.  Og 
Amtmand  Hoeg,  Deres  Onkel,  hvad?  —  Og  Over- 
toldbetjenten  i  Kristiansand.  Kjender  godt  Fa- 
milien." 

,,IkkG  tilbunds,  Hr.  Toldinspektor,  det  tor  jeg 
gi  mit  Hode  paa.  Ikke  et  Oppositionsmenneske  i 
hole  Raden  ...  Man  er  for  bare  Luft  at  agte,  indtil 
man  har  en  Statens  Stilling  eller  Embede  —  eller 
privilegeret  Apothek.  Men  da,  —  da  er  vi  Hoeger! 
—  Og  jeg  er  desvaerre  et  Vanskud,  en  Udartning  i 
ShiBgten." 

Bedstefar  lo  og  tiniede  ham  med  Stokken  nu, 
ban  stansede  til  Farvel: 

,, Apropos,  Terna,  —  Du  skulde  vel  ikke  ha  de 
fem  Hundrede  nu,  Du?"  ...  plirede  Paal,  idet  ban 
eget  hcmmelighedsfuldt  holdt  de  fem  Fingre  op  i 
Luften. 

,,Uf,  kan  Du  ikke  sige  mig,  om  Du  reiser  snart 
igjen." 

Jonas  Lif  :  Sanile'lc  Varrker.     XII.  3 
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„Se,  se,  Du  har  sandelig  tat  Dig  op,  nu  svarer 
Du  jo  for  Dig.  Per  var  Du  altid  ligesom  bare 
0ine  uden  Nseb.  —  Jo  bevars,  jeg  reiser  alt  Tirsdag 
Eftermiddag.  Det  var  derfor,  jeg  tillod  mig  at 
f0lge  Frokenen  berud  saa  langt  paa  Gaden  ...  Men 
ellers  paa  Gjensyn  til  Vaaren,"  —  hilste  han. 

„Pen,  kvUc  Gut,  Du." 

„Han  pen?" 

,,Der  er  Liv  i  det  Fjseset.  Spraeller  vel  lidt  lor 
Forseldrene.  Me— n  solid  Stilling  —  et  privilegeret 
Apothek  at  overta"  ... 

,,Det  gj0r  han  aldrig.  Ham  faar  de  ikke  til 
andet  end  det,  han  har  Lyst  paa." 

„Men,  hvad  var  det  for  Abligoier,  han  gjorde 
med  Fingrene  til  Dig?" 

,,Aa  uh,"  —  blaaste  hun,  —  ,,bare  noget  ^Erteri. 
Han  har  plaget  mig  med  det  nu,  siden  jeg  var  ti 
Aar.  —  Saa  dumt"  — 

,,Saa  han  er  slig  en  Plagegeist,  den  Fyren!" 

,,Ja  iErtekrog,  det  har  han  altid  vaeret  ...  Han 
fandt  paa  alting,  lurte  sig  til  at  flette  Fletterne 
sammen  paa  os  Smaapigerne,  saa  vi  ikke  kunde  faa 
Hoderne  fra  hverandre." 

„Ja,  men  dette  om  fem  hundrede?" 

„Huf  ja,  det  var  et  Bibelsted,  vi  lajste,  at 
,,Synden9  Sold  er  Doden". 

Der  v6d  ingen  af  dere  Smaapiger,  hvad  Sold 
er,  a?rtede  han.  Ta?nk,  ikke  vide,  hvad  Sold  er! 
—  alt  Vettet  deres  er  vokset  ud  i  Haaret  ...  Tor 
Du  vifidde,  Terna,  holdt  han  paa.  Ja  om  en  Kage 
kanske;  men  Du  tor  ikke  veedde  oiii  fem  hun- 
drede  Kroner  —  Du  er  ikke  sikkrere  ...  til  vi  blir 
voksne? 

,,Skulde  jeg  ikke  vide,  hvad  et  Sold  er,"  mente 
jeg,  og  saa  sa  jeg:  ,,Jo,   jeg  tor!" 

,,Fem  hundrede  Kroner!"  raabte  han  og  slog  af 
Vaiddemaalet.  —  ,.Naa?" 
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„Et  Sold  er  et  Blikspand  med  Huller  i,"  for- 
klarte  jeg  trostig. 

„Jeg  skal  bie,"  sa  han  ondskabsfuldt,  „til  Du 
liar  spurgt  Lsereren  imorgen." 

Og  siden  har  han  sertet  og  krcBvet  og  plaget 
mig  opigjennem  hele  Skoletiden,  saa  Jeg  har  vseret 
rent  ulykkelig,  og  tit  sneg  jeg  mig  Bagveien  om 
Sparebanken  for  at  slippe  den  store  forfserdelige 
Apothekertrappen  paa  Hjomet,  der  var  som  en 
Vagt  til  begge  Sider." 

,,Jajaja,  —  Sorger  1  alle  Aldre,"  —  nikkede 
Bedstefar,  —  „bundforgjaeldet  fra  Barndommen 
af  ... 

,,Det  var  jo  ikke  bare  Pengene,  —  forstaar  Du, 
Bedstefar.  Men  det,  at  jeg  svarte  saa  dumt,  gaar 
han  endnu  og  morer  sig  over"  ... 

De  var  nu  kommet  i  Skansebakken,  og  Bedste- 
far streevede  opover  med  den  egne,  lidt  kryle  Ryg, 
der  var  som  en  Kraftbeholder.  Det  lykkedes  ham 
at  indhente  Klokker  Fagerholdt,  som  med  sine 
Messingbriller  graa  og  affseldig  peesede  foran  ham. 
Han  huskede,  at  de  havde  staat  til  Konfirmation 
sammen  i  Stedets  Kirke. 

Begge  de  gamle  stansede  og  drog  Veiret. 

,,De  har  ikke  saalsenge  igjen  De  heller,  Fager- 
holdt," indledede  Bedstefar. 

,,Ne-hel,  hehe— he— i,  Hr.  Toldinspekt0r,"  ho- 
stede  han  udaf  det  flade  Bryst. 

,,De  gjor  vel  som  jeg  De,  Fagerholdt,  —  tsBnker 
paa,  hvordan  De  skal  do  rolig.  —  Hvad  ...  kommer 
det  ikke   saadan  undertiden  paa  Dem?" 

,,Jo,  Gudbedre  mig  elendige  Stakkar,"  veg 
Fagerholdt  tilbage,  —  ,, kommer  6n  paa  de  Tanker, 
saa,  —  saa  kan  6n  jo  ha  adskilligt  at  angre  —. 
Ja  bevars,  ikke  det,  at  en  har  noget  paa  sig  efter 
Loven;  men  saa  har  vi  jo  alle  at  drages  med  denne 
Synden."  —  Han  saa  ned  paa  sit  ene  skjaeve  Ben. 
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„0g  hver  skal  svare  for  sine  Gjerninger  baade  i 
Tanke  og  Tale." 

„V6d  De,  hvordan  jeg  liar  det,  Fagerholdt,  — 
Jeg  br>T  mig  ikke  saameget  ora  det,  jeg  bar  gjort, 

—  for,  bar  jeg  i  det  Stykke  klaret  mig  for  Men- 
neskene,   saa  er  jeg  ikke  saa  bange  for  Vorberre, 

—  ban  er  nok  mange  Gange  bedre  at  ba  med  at 
gjore." 

Fagerboldt  maabede  paa  bam. 

,,De  kan  da  begribe,  Fagerholdt,  at  der  er  en 
ganske  anden  dybtskuende  Kjserlighed  og  Over- 
bserenbed  end  bos  kortsynede  Mennesker,  som  er 
forblindede  af  Fordomme.  De  ser  jo,  hvordan  de 
dommer  hverandre  hver  Dag,  de  vi  gaar  imellem. 
Og  saa  lade  mine  indcrste  Skrobeligbeder  demmes 
af  dem.  —  Jo,  det  skulde  gaa  os  net,  Fagerholdt!" 

,,Men  saa  staar  .der  nu,  at  vi  skulle  bekjende 
for  Brodrene  og  ikke  falde  i  Hovmodigbed,"  kom 
der  med  en  noget  oploftet  Rest. 

,,Nei,  det,  jeg  er  mest  bange  for,  Fagerholdt, 
det  skal  jeg  sige  Dem.  Det  er  akkurat  for  det, 
jeg  ikke  bar  gjort." 

,,Aaja— a — ha,  al  den  Kjeerligbed  i  Ord  og 
Gjerning,  vi  har  undladt  at  bevise  vor  Njeste," 
bekraeftede  Fagerholdt  i  en  syngende  Salniebog- 
tone. 

,,Aaja,  det  ogsaa,"  —  kom  det  utaalniodigt. 
,,Men,  ser  De,  det,  jeg  va^sentlig  taenker  paa,  det 
er,  hvordan  jeg  skal  svare  Vorberre  paa,  hvad  jeg 
bar  briigt  Livet  til?  —  Har  jeg  gltedet  mig  i  bans 
Gaver,  elsket  i  min  Ungdom  og  bandlet  godt  og 
modigt  i  min  Manddom?  Kan  je^,  som  har  havt 
et  saa  sundt  og  stoerkt  Legeme  og  en  nok  saa  god 
Forstand,  kan   jeg   med    Sandhed    staa   frem    og 

takke  ham  for  den  Ra?kke  af  Gkeder,  jeg  burde 
taget  af  Livet  baade  for  Legemo  og  Aand  og  git 
andre  med  af,  eller  maa  jeg  ikke  med  bin  Tol- 
der"    —    ban   faldt    med    Pathos    i    Propketonen,     - 
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,,slaa  mig  for  mit  Bryst  og  sige:  Herre,  Du  gav 
mig  meget  til  Glaede;  men  jeg  havde  Mistillid  til 
Dig  og  trode,  Du  mente  det  ikke  oerligt,  og  at  Du 
blot  vilde  lokke  mig  til  at  gaa  til  Helvede.  Og  se, 
derfor  vragede  jeg  Glseden  og  gik  og  lurede  og 
passede  mig  forsigtig  for,  at  det  skulde  lykkes  Dig 
at  faa  nogen  Hage  paa  mig.  Ja,  saa  ondt  bar  jeg 
arme  Menneske  tainkt  mod  Dig,  Herre  I  Jeg  bar 
kun  din  Barmhjertigbeds  Dyb  at  stole  paa"  ... 

,,Hr.  Toldinspektor,  —  jeg  ser  nok,  at  De  vil 
mig  og  min  Art  Tro  tillivs;  men  at  Vorherre  skulde 
ville  bebandle  en  redelig,  om  end  skrobelig  Villie 
til  at  undgaa  Synden  paa  det  Vis,  istedetfor  at  se 
med  Velbehag  paa  vor  Kamp  mod  Kjodet  det,  det 
...  Nei,  det  blir  nok  saa,  at  det  er  de  smaa  og 
umyndige,  som  skal  arve  Riget." 

,,Men  de,  som  bar  den  Ulykke  at  eie  en  klar 
Forstand,  mener  De,  de  skal  gaa  til  Helvede  de!" 

,,En  skulde  tro,  De  drev  Aberi  og  Jon  med  disse 
Ting,  Hr.  Toldinspektor,  naar  6n  ikke  vidste  det 
bedre,"   udbrod   Fagerboldt  forarget. 

,, Jab— jab,  det  kan  jo  nok  synes  saa"  ...  sa 
Toldinspektoren  grundende  med  et  stigende  Udtryk 
af  Vemod,  som  slog  Fagerboldt  og  gjorde  bam  tvil- 
raadig. 

,,Ja  vi  gaar  kanske  bver  sin  Vei,  Hr.  Toldinspek- 
tor,"  —  yttrede  ban  stilfaerdigt  og  slog  ind  paa 
Sidestien  til  sit  Hus  borte  i  Aaskanten. 

Bedstefar  gik  og  svingede  betsenkt  med 
Stokken  ... 

,,Den  Mand  gav  mig  sandelig  en  Korreks  ... 
En  Kurreks,  Du  ...  De  Ting  skal  man  nodig  finge- 
rcre  paa  for  bverandre"  ... 

iErindet  bos  Maren  Langvig  faldt  ud  til  Til- 
fredsbed. 

Paa  Nedveien  foltes  smaa  Sne-  eller  Sludkorn 
i  den  graa  Luft.  Skumringen  bredte  sig,  og  et  og 
andet  Lys  t£endtes  nede  i  Byen  under  Hustagene. 
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Bedstefar  var  kommet  i  lunt  Hum0r;  ban  for- 
talte  Tema  om  de  Aar,  ban  fo'r  til  Koffardis, 
medens  de  langt  ude  i  Havet  clnede  grenne  og  r0d6 
Blink  af  Fyret 


IV. 

Det  var  en  raa  blaasende  Vinterdag  med  Sne- 
byger  i  Luften  og  indkoldt  og  ustelt  endnu  over 
bele  Huset. 

Bedstefar  nod  sin  Morgenkaffe  nede  i  Spise- 
stuen  ved  et  lidet  Bord,  som  ban  bavde  trukket 
ben  til  Ovnen.  Vaerelset  laa  fuldt  af  Toi  og  Sy- 
sager,  og  over  Bordet  beldede  Sypigon  sig  skarp- 
klippende  med  en  stor  Saks  igjennem  Silken, 
medens  Symaskinen  stod  med  en  balvgjort  Som 
under  Piggen.  De  korte  Timer,  der  var  Dag  og 
lyst,  maatte  i  denne  Tid  for  Soir6en  i  Foreningen, 
— '  Konsert  med  Bal  efter,  —  nyttes  til  Som  og 
Arrangements  af  Dragter. 

Terna  knappede  netop  sit  Kjoleliv  efter  at  bare 
provet  og  provet,  da  det  ringede  i  Entr^en. 

Konsul  Wingaard  lukkede  paa  Spisestudoren 
med  det  blottede  Moved  stikkende  op  af  Tulup- 
kraven;  men  trak  sig  diskrct  med  et  leende  und- 
skyld,   undskyld!  —  tilbage. 

Fruen  fo'r  ben  ... 

,,Nei,  Wingaard  ...  at  De  skulde  komme  og  se, 
bvor  uryddigt  lier  er!  —  Man  skal  jo  ogsaa  iid- 
styre  en  Datter  til  Bal,  ser  De"  ... 

,,Jeg  forsikkrer,"  —  udbrod  Wingaard,  —  ,,jeg 
titter  ind  med  en  Folelse  som  i  en  Komponists 
eller  Digters  Arbeidskabinet.  Naar  6n  v6d,  bvilken 
Festligbed  der  kommer  ud  af  det,  —  af  alle  disse 
Noderettelser  og  Overstrygninger  og  Feilklimprin- 
ger"   ...  ban  klippede  med  Fingrene  i  Luften. 
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„Ja,  kjsere,  undskyld,"  —  gjentog  hun;  —  „men 
jeg  kan  uraulig  be  Dem  komme  indl" 

„Nei,  nei,  —  bare  to  Ord,  Fru  Stefanie  ...  Hvem 
skal  fore  Dem  frem  til  Pianoet  iaften?" 

Fruen  mysede  paa  ham  gjennem  de  merke  0ien- 
frynser:  „Naar  fik  De  den  Id6?  ...  Fore  frem  — 
her  i  denne  By,  hvor  vi  kjender  hverandre  alle- 
sammen?" 

,,Saadant  maa  ialfald  vsere  arrangeret  ifor- 
veien,  —  ikke  overlades  til  Tilfseldet  eller  —  Hr. 
Direktor  Fengers  bekjendte  Taktl  Hans  Brorson, 
Bergveerksstipendiaten,  skal  nu  paa  al  Vis  ssettes 
i  Relief  her  ivinter  som  glansande  Tenor,  musikalsk 
Skjonner  og  saa  videre." 

,,Jeg  gaar  da  frem  til  Pianoet  uden  nogen  H0i- 
tidelighed,  kan  De  vide,"  —  lo  hun. 

„Men  nogen  maa  da  vende  Nodebladet  for 
Dem,"  ivrede  han. 

,,Ja,  det  ber  jeg  selvfolgelig  min  Ven,  Konsul 
Wingaard  om,  som  baade  medvirkende  og  Arran- 
ger og  Direkter  og  Sjselen  1  det  altsammen,"  — - 
erklserede  Fruen  med  sin  doucest  indsmigrende 
Stemme. 

Symaskinen  overdurede  Resten,  indtil  den  kom 
i  Ulave  og  hakkede. 

,,0nsker  ingen  ind  paa  mine  Enemeerker,"  — 
hortes  det  irriteret  fra  Konsulen  mellem  de  sidste 
nolende  Hug  i  Sommen. 

,,Hvad  mener  De,  Wingaard?" 

Det  letsindige  lille  Jep  ved  Munden,  medens 
hun  glottede  op  paa  ham,  undgik  ikke  Bedstefar. 
--  Og  saa  denne  kattepoteagtige  Bevtegelse  med 
Haenderne  ud  mod  bans  Pelskrave!  ... 

Maskinen  durede  paa  ny. 

,, Vsere  Dem  user  ...  fole  med  Dem  i  Deres 
Spaending"  ...  skar  det  atter  svagt  igjennem,  som 
Maskinen  l0b  ud  ved  Enden  af  en  Som. 

Tema  fik   det  pludselig  travlt   med   at  plukke 
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Traakletraade  af  sit  Silkeliv,  der  var  omsyt  eftcr 
Moderen;  og  Stolen  skrabede  med  Kraft  af,  at 
Bedstefar  pludselig  bred  op.  Han  reiste  sig  og 
harkede: 

„T0r  jeg  anholde  om,  at  der  godhedsfuldt 
blir  konfereret  enten  indenfor  eller  udenfor  Doren. 
Jeg  bar  desveerre  ikke  den  Fyrighed  i  Blodet, 
som  lar  6n  seette  alt  Hensyn  tilside  til  -  til  Dor- 
trsekken"  — 

Ternas  store  stille  0ine  faestede  sig  forfeerdet 
paa  Bedstefar.  Han  tyggede  taus  med  Kjseverne 
og  strsevede  med  Kaflebordet,  som  holdt  paa  at 
vakle  overende  for  ham,  saa  bun  skyndte  sig  ben 
og  bjalp. 

,,Ber  meget  om  Undskyldning,  Hr.  Toldinspek- 
tor!"  raabte  Wingaard.  —  „Adi0,  —  Adio,  Frue"  ... 
Han  bilsede  langt  ind  med  .Pensylvanskindsbuen, 
og  lige  after  smeldte  og  klirrede  Entr6d0ren  efter 
bam. 

Fruen  lukkede  langsomt  og  skred  med  en  vis 
lidende  Mine  tilbage  til  Bordet. 

,,Vi  bar  desveerre  ikke  opvarmet  Entre,  Bedste- 
far!" yttrede  bun  blidt  ...  „Vi  var  nodt  til  at  be 
Dig  ta  tiltakke  med  din  Morgenkaffe  midt  i  al  Som- 
men  ber  idag!  —  det  vilde  bli  noget  luksiiriost  at 
lade  Ternas  Dragter  syes  udenfor  Huset." 

Bedstefar  lod  blot  optaget  af  at  saette  Kaffekop- 
pen  ben  paa  Buffeten.  Han  foldede  Morgenavisen 
bastig  sammen  og  begav  sig  ovenpaa.  Der  var  som 
noget  oppjiisket  i  Fjairene  ved  bam. 

Siden  ved  det  skyndsomme  Middagsniaaltid  var 
Fru  Stefanie  vserdig  og  stram  ... 

,,Det  gaar  ikke  an  at  briige  Fingrene,  Ingvald! 
til  at  ra'kke  op  Rygraden  af  Hvittingen,"  —  rettede 
bun  mildt.  ,,Det  tar  sig  ikke  ud  for  unge  Menne- 
sker.  Bedstefar  bar  jo  sin  egen  Maade,  ban"  - 
fulgte  det  overbajrende. 

,,Det   er   en   Haendigbedskunst,    som    man    la?rer 
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i  Fiskeridistrikterne,"  —  lo  Bedstefar  godmodigt, 
han  raekkede  triumferende  op  en  ny  Rygrad  med 
alle  Ben  hiengende  ved. 

...  ,,0g  heller  ikke  saadan  at  slurfe  Hjernen 
ud  af  Fiskehodet!  —  Bedstefar,  det  er  en  anden 
Sag.  De  gamle  har  sine  Privilegier,  ved  Du, 
Ingvald." 

Bedstefar  slog  spogende  over  i  interesserede 
Udtalelser  i  Anledning  af  de  sidste  Nyheder  ved 
Svigerdatterens  Dragt  ...  De  oventil  vide  iErmer 
var  akkurat  den  Mode,  som  havde  domineret  i  bans 
Ungdom.  ,,Jeg  har  set  mangen  en  smuk  og  ele- 
gant Skjonhed  fore  sig  1  den,  og  kan  nok  sam- 
menligne,"  —  smaaaertede  han  godslig  forsonlig. 
,,Der  skal  Anstand  til  at  bsere  den,  og  jeg  ind- 
rommer,  at  den  Mode  er  prsecis  som  skabt  for  Dig, 
Stefanie,  som  overhodet  for  alle  rankt  opbaarne 
Figurer."  Han  krfemtede  med  en  Skjselm  i  0iet 
hen  til  S0nnen,  eftersom  det  jo  nok  kunde  vsere 
tvilsomt  paa  Grund  af  Fyldigheden  ...  „Jeg  er  gam- 
mel,  ja,  —  Du  siger  mig  jo  det;  men"  —  han  lo 
noget  overdrevent  kompliment0st,  —  „ikke  saa  af- 
dod  og  mosegrot,  at  jeg  ikke  kan  fryde  mig  ved  at 
se  Dig  i  din  fulde  Pragt  iaften,   Stefanie!" 

,,0m  din  Helbred  tillader  Dig  at  komme  der, 
Bedstefar.  Saa  omflndtlig,  som  Du  er  for  lidt  Der- 
traek  —  selv  inde  i  den  anden  Ende  af  Stuen,"  — 
lod  det  stilfserdigt. 

Bedstefars  snare  Blik  streifede  hendes  Ansigt; 
lian  havde  0ie  for  Draget  ved  Mundpartiet  — . 

—  —  Efterat  ha  gjort  sit  Hjerte  til  en  Rover- 
kule  inde  ved  Bordet,  stod  han  i  Overfrak  og 
med  Stok  ude  paa  Trappen.  Han  tra^ngte  til  at 
lufte  sig. 

...  Hen  igjen  og  bese  det  lille  Hus  med  Haven 
ude  ved  Stranden,  som  han  nu  havde  spekuleret 
paa  belt,  siden  han  kom  hid?  ...  Gaa  llge  hen  og 
smore  ivei  og  kjobe  det!  ... 
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Han  folte  en  ustyrlig  Lyst,  —  var  indkjed  af 
at  gaa  paa  Taa  Isengere  i  sin  Sens  Hus  og  lede 
op  Behageligheder  at  sige  bans  Konet 

Uvserdigt  ...  hoist  uvaerdigt! 

Han  stodte  Stokken  i  Trappestenen  og  traskede 
afsted. 


Den  musikalske  Del  af  Aftenen  var  lykkelig 
overstaat. 

Fru  Grunth  havde  paa  Jakobsens  Flygel  bestet 
varm  Applaus.  Og  bun  modtog  den  beskedent  tvi- 
lende  som  med  en  lidt  skjelmsk  Resignation  over 
sine  snart  flrti.  Den  skjulte  stille  Leen  under  0ien- 
laagene  og  det  kostelige  lille  Jep  ved  Underansigtet, 
da  bun  trak  sig  tilbage,  bavde  noget  pikant  eggende, 
der  lod  en  sand  Bifaldsbede  eksplodere  over  hende 
og  samlede  en  bel  Kreds  af  lykonskende  om  hende, 
da  hun  vendte  tilbage  til  sin  Plads. 

Medens  Fruen  paa  sin  stilfeerdig  lukkede  Man6r 
modtog  Komplimenterne,  nsermede  Damernes  Hoder 
sig  hinanden,  mumledes  og  hentydedes  og  telegra- 
feredes  der  med  Blikke  og  hviskedes.  Der  hviskedes 
overhodet  altid  om  Fni  Stefanie  Grunth,  og  hendes 
Virkemidler  lige  overfor  Herreme,  --  hvad  der 
iaften  bos  Fru  Mathisen  paa  plat  Sprog  lob  ud  i 
det  forargede:  ,,Aa  Gud,  hvor  hun  forstaar  at 
fiske!"  — 

—  Nu  bares  Flygelet,  —  Jakobsens  Flygel,  — 
lige  ned  igjen  i  Vognen,  og  Hornmusiken  fyldte 
Tribunen.  Stole  og  Baenkc  ryddedes  bort,  og  Salen 
laa  der  med  sit  hvide  rummelige  Gulv  fairdig  til 
Dans. 

Balpyntede  Darner  vandrede  op  og  ned  i  Raek- 
ker  og  optog  Salens  ene  Side,  medens  hvidbanskedo 
Herrer  strommede  ind  af  Doren  for  at  hente  sig 
Damer  til  den  boitidelige  Polonaise,  bvormed  Bal- 
let skulde  aabnes,  og  bvori  ogsaa  Frueme  deltog, 
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—  Amtmandinden  naturligvis  som  opforende  med 
Direkt0r  Fenger.  Stiftsprovstinden  havde  selvfolge- 
lig  vsegret  sig;  men  til  Gjengjseld  havde  hun  jo  en 
Skok  af  S0nner  og  Dattre,  som  kunde  opta  det 
for  hende,  —  spegte  hun  paa  sin  vserdige  godslige 
Vis. 

Lige  efter  Stiftamtmandinden  kom  Konsul  An- 
ders Wingaard  med  Fru  Korpsleege  Grunth,  som 
Aftenens  feterede,  i  glansfuld  vinrod  Silke  yderst 
modem  tilskaaret. 

De  brogede  Rsekker  snode  sig  under  Lysekro- 
nerne  til  Dansemusiken. 

Og  Bedstefar  gik  og  saa  paa  og  snakkede  med 
en  og  anden  af  de  siddende  Fruer,  indtil  han  pas- 
sende  kunde  traekke  sig  tilbage  til  et  Kortparti  i 
et  af  Klubbens  indre  VsBrelser.  Der  gik  en  Trsek- 
ning  af  Kjede  i  hans  Ansigt,  da  han  saa  sin  Sen, 
Korpsleegen,  som  det  lod,  hoist  animeret  konversere 
bagover  1  Dansen  med  Konsul  Wingaard  ... 

Han  huskede  flere  af  disse  aeldre  Fruer,  som 
sad  omkring  Vseggene,  —  nu  Bedstemodre,  —  hvor- 
ledes  de  tog  sig  ud  i  hans  Tids  Romantik,  —  Dg 
nu  havde  groet  sig  til  faste  Figurer  med  underlig 
indgravede,  af  Livet  medfame  Fysiognomier,  — 
Furer  som  gamle  Tagrender,  hvori  der  har  flydt 
meget  Regn  ...  De  sad  der  med  forskjellig  opsat 
Selskabsmine  til  Livets  Regnskab,  —  mildt  over- 
bserende  med  gjemt  Speiden,  —  sikkre  sufflsante 
eller  fordoegtig  blide,  —  gamle  Fru  Direktor  Fris 
bcstemt  afgjort  skarprettersk  med  et  ,,enten  eller" 
ved  den  magre  krogede  Naese  og  i  de  to  tindrende 
hvasse  Hogeoine.  Han  huskede  nok  den  fulminante 
Skjonhed,  da  hun  var  ung.  Men  Stiftsprovstinden 
saa  S0d  ud  —  som  et  velbeholdent  indre  Bo.  Hun 
var  altid  styg  som  Pige;  men  uhyre  hyggelig   ... 

,,Krrnn  — .  Krrrm  ...  man  maa  ikke  foftabe 
sig  i  Betragtninger,  —  hvad,  Fru  Jonsberg?  Har 
De  en  Datter  her?"  ... 
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Han  blev  i  det  samme  opmserksom  paa  Terna; 
hun  dansede  saameen  med  selve  Bergvaerksstipendi- 
aten,  Fenger! 

Bedstefar  flyttede  sig  fra  Fru  Jonsberg  for  at 
slippe  vidcre  Passiar.  Han  maatte  se  paa  Terna. 
Hun  tog  sig  sandelig  ud  hun,  —  ganske  majrkelig 
ud  i  den  omsyde  grenne  ...  F0rte  sig  saa  troskyl- 
dig  nydeligt,  —  saa  spadt  rankt  og  taekkeligt  — 
saadan  rigtig  nyudsprunget.  Det  var  det,  ban 
vilde  kalde  Stil  over  Ungen,  —  den  egne  Hoved- 
reisning,  det  enkle,  myge  Fald  ligesom  over  bele 
Figuren  ... 

Nu  kom  Valsen  —  for  de  unge  — 

Bedstefar  glemte  sin  Plan  at  treekke  sig  til- 
bage  til  Kortbordet.  Han  stod  optaget  af  Ternas 
klsekke,  sivagtige  Skikkelse,  —  Udtrykket  saa  belt 
fyldt  af  den  ferste  Dans  paa  hendes  forste  voksne 
Bai! 

Han  var  paa  en  Maade  forbloffet.  Det  var 
forste  Gang,  ban  saa  det  bos  bende,  dette  anelses- 
rige,  —  som  et  lidt  for  ungt  svait  Traj,  for  det 
skyder  Blomst. 

...  Setter  bun  ikke  Foden  for  sig,  saa  — .  Ja— a, 
Terna  skulde  nu  egentlig  vajre  fodt  nied  at  kunne 
danse,  bun,  —  som  Sjofuglen  til  at  svomme,  — 
ligesom  Bedstcmoderen  ... 

Jaja,  Terna  mi',  --  din  forste  Dans  det  ...  En 
kunde  kalde  sligt  for  Brudedansen  med  dette  Liv. 
For  nu  er  Ungen  voksen,  hun   ... 

Bedstefar  plirede  lunt  ligegykiig  pau.skraa  bort- 
over: 

Fyren  vil  nok  ha  flerc  Danse  med  bende,  ban, 
—  som  ikke  saa  urimeligt,  nci  ...  Hun  blader  i 
Balbogen  og  skrivcr  bam  op  -  skrakkelig  op,  — 
som  i  en  Protokol.  —  ntrsten,  saa  ban  maa  skjonne, 
ban  er  forste  Kunde  i  Rogistret  ... 

Sosaa,     -    nu    er   hun    forsaavidt    forsorgct    for 
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Kvfelden.  —  Og  saa  kunde  man  jo  saa  sagtelig 
trsekke  sig  tilbage  til  de  indre  Gemakker! 

Det  gik  ikke  for  sig  uden  Forhindringer  nu, 
Dansen  igjen  fortsattes,  og  der  mere  og  mere  blev 
den  trange  Vei  forbi  Siddepladsernc  langs  Vseggen. 
Han  arbeidede  sig  frem  med  den  ene  behanskede 
Haand  paa  Ryggen,  saa  at  sige,  fra  Noes  til  Nses, 
—  undgik  i  en  resolut  Bue  Fr0ken  Uhlenhorst,  som 
paa  det  sidste  liavde  begyndt  saa  ivrig  at  sp0rge 
efter  bans  Kardialgi  og  paalajgge  ham  at  bnige 
strikkede  Mavebelter  —  som  bun  havde  saa  ud- 
maerket  Monster  til  ...  Man  er  jo  aldrig  saa  gam- 
mel  en  Knag  at  —  hm— m   ... 

Overalt  skulde  og  maatte  ban  komplimenteres 
i  Anledning  af  Sonnekonens  Optraeden  paa  Konser- 
ten  iaften,  hvad  der  mere  og  mere  irriterede  bam. 
Han  folte,   ban   holdt  paa  at  aflevere   et  og   andet 

bodsk  Svar, saa  just  Statskondiikt0ren9  Frue 

boese  imod  sig  med  aabent  gratulerende  Gab,  da 
ban  beldigen  slap  ud  af  Doren. 

Hanskerne  kom  hastig  i  Baglommen,  og  med 
en  vis  befriet  Folelse  slentrede  ban  indover  de  af 
Kortborde  besatte  Smaavaerelser,  udforskende  en 
Leiligbed  til  onskelig  Anbringelse  for  Aftenen. 

Der  svsevede  en  vis  Hoitideligbed  over  Vandene; 
man  sad  og  spillede  med  hvide  Skjortebryst  og 
gentilt  knappede  Mancbetter;  og  ber  og  der  blin- 
kede  en  Ordensdekoration  paa  Snipkjolen.  Der 
rogtes  ckstra  Cigarer  og  laa  opslagne  elegante 
Etuier  for  Snadden  ved  Siden.  Et  Giekast  ind  i 
et  nfpste  Vjerelse  lod  bam  skinite  Ryggen  og  Tasken 
af  Sonnens  Uniform.  Korpslaegen  sad  med  Nakken 
magelig  bagover  og  det  ene  Ben  paa  en  ledig  Stol 
og  rog  og  gav  ironiske  Bemaerkninger  af  sig. 

Bedstefar  kjendte  baade  Tonen  og  Bitter- 
heden  ... 

Han  vendte  sig  braat:  —  ,,Sprutter  paa  Stege- 
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panden,  stakkar,"  —  mumlede  han  og  drog  sig  ud- 
over. 

Med  gamle  Msegler  Knoff,  som  stod  ledig,  Post- 
mesteren  og  Direkior  Brennich  opdrev  han  saa 
et  Bostonparti  ude  i  Kabinettet  ved  Siden  af  Bal- 
salen. 

Bedstefar  havde  faat  en  vis  ilter  Trang  til  at 
gi  sig  Luft.  Han  ordnede  op  Kortene  paa  Haan- 
den,  bladede  dem  raskt  over  med  et  og  andet  hastig 
provende  Blik  paa  Makkeren  og  meldte  kort: 

„Petite  mis^re  ouverte!" 

Spillelykken  lod  imidlertid  til  at  arte  sig  con- 
trary for  ham,  og  han  tog  sig  en  Slurk  af  Toddyen 
for  at  komme  over  Bfeterne. 

Bedstefar  sad  der  med  den  h0ie  skraa  Pande 
indrammet  af  graat  Haar,  der  bar  Spor  af  at  have 
vsBret  r0dt.  De  klare,  blaa  0ine  dvselede  af  og  til 
forskende  paa  Medspillerne  ...  Postmesteren  serg- 
rede  ham  ved  at  sidde  og  spille  saa  naeringsbekym- 
ret  sBngstelig,  som  det  gjaldt  at  forsvare  bans  Kone 
og  alle  bans  otte  Bern.  Og  Maegleren,  gamle  Knoff 
med  sin  blanke  Skalle  tog  gl0g  ind  Stik  og  smat- 
tede  hastig  paa  Cigaren,  som  naar  han  lob  1  Byen 
om  Formiddagen  fra  Portvin  til  Sherry  og  rog  og 
sparte  paa  Stumpen,  for  at  den  kunde  rsekke  til 
den  nseste,  som  bod  ...  Ungkar  ...  ingen  Familie  at 
dra  ... 

,,H0r,  Msegler,"  —  brod  Bedstefar  med  6t  ud 
af  sin  Tankegang,  —  ,,har  De  ikke  engang  havt 
saameget  som  en  Bror-  eller  Soster.son,  som  De  bar 
maattet  skrive  paa  for?" 

Ma?gleren  satte  pludselig  Kortet  i  Bordet  med 
et  argt:  ,,Jogu  ...  det  var  ham,  som  befordrede  mig 
til  Msegler  ...  Jogu,  han  satte  mig  itrav!  —  spradede 
paa  Borsen  i  Petroleum,  Kaffe  og  tilsidst  i  Rug, 
saa"  ...  Maigleren  blaaste,  -  -  ,,det  hele  rog,  og  jeg 
sad  igjen  med  bare  Saekkene." 

„Hm  —  man  smider  sig  ikke  undaf  ved  at  vsDre 
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Ungkar  heller"  ...  mumlede  Bedstefar.  Blikket 
streifede  just  Sonnen,  som  knappede  Hanskeme  og 
str0g  ind  i  Balsalen. 

Luften  i  Spillevserelserne  fortonede  sig  alt  mere 
i  graa  Skaadde  med  Sur  af  Snakken  og  hoirostede 
Udbrud,  og  i  Mellemrummene  stremmede  de  dan- 
sende  Krsefter  udover  til  Restaurationen. 

Bedstefar  nyttede  Anledningen,  da  der  skulde 
skiftes  Makker  til  at  rette  Ryggen  og  ta  sig  et 
Pust  og  et  Kig  ind  i  Balsalen. 

Bag  de  dansende  Rsskker  ombodes  Is  og  Limo- 
nade.  Man  var  nu  mere  flyttet  sammen  i  Familie- 
og  Bekjendtskabskredse. 

Henne  i  Hjernet  sad  Stefanie  i  sin  vinrede  med 
lange  knappede  Hansker  behagelig  Isenet  mod  Stole- 
ryggen,  underholdt  fra  begge  Sider.  Den  elegante 
Bankchef  Hoyers  Guldbriller  blinkede,  hvergang 
han  boiede  sig  iniod  hende  og  sa  et  Pikanteri,  der 
faldt  i  hendes  Jord  og  fik  hende  til  at  le  og  smaa- 
vifte  sig  med  den  egne  lukkede  Nyden.  Han  og 
Byens  msBgtige  Sagforer,  Thurmann,  syntes  for  0ie- 
blikket  at  konkurrere.  Hun  vendte  dovent  halv- 
smilende  Ansigtet  med  de  stserke  kjodfulde  Kinder 
fra  den  ene  til  den  anden,  affeerdigende  dem  med 
et  lidet  Udraab  eller  halvt  Ord. 

Midlernes  Mangfoldighed  til  at  angle  med  har 
hun  endnu  ...  gik  det  i  Bedstefar. 

Og  fra  Doren  skraat  over  betragtede  Wingaard 
Dansen.  Han  klippede  med  0inene  ligesom  nerves 
lidende  under  Skraldene  af  Hornmusiken.  Haan- 
den  S0gte  af  og  til  med  den  vante  Bevsegelse  op 
til  det  fyldige,  blode,  lidt  graaladne  Haar,  medens 
Blikket  hastig  skj0d  mod  den  Kant,  hvor  Stefanie 
sad. 

Hans  Son,  KorpslsBgen  befandt  sig  paa  den 
anden  Side  af  Salen  vel  gjemt  bag  de  dansende 
...  sad  der  pint  og  forgabet  1  sin  Hustru.  Han  daek- 
kede  sig  ved   at  passiare   dybt  og  vidtloftigt  med 
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den  eeldre  Fru  Hvidt,  hvem  han  tilsaa  hver  Dag  for 
Leversting. 

Bedstefar  fik  et  Nik  med  et  kort  Udraab  af  en 
forbidansende  Dame. 

Hans  0ine  fulgte  den  lidt  veke  Skikkelse.  Det 
var  nok  ikke  rigtig  Gulvet,  Terna  dansede  paa 
iaften,  hun  havde  et  forunderlig  gjennemskinnet 
Udtryk  ...  var  i  Vinden,  —  toges  straks  op 
igjen  — 

Da  Dansen  endte,  kom  hun  farende  lige  hen  til 
ham,  som  hun  vllde  bryde  ud  med  noget;  men  stan- 
sede,  da  hun  saa  Stipendiat  Fenger  stile  tvertover 
Gulvet  hen  imod  dem. 

,,Forf8Brdeligt,  Hr.  Toldinspektor"  ...  henvendte 
Stipendiaten  sig  spasende  til  ham  med  et  Blik  paa 
Terna,  —  ,,saa  ung,  og  alt  skrive  falsk!  Jeg  fandt 
Deres  Balbog,  .Froken,  —  og  her,  —  se  her,  —  staar 
jeg  for  en  ussel  Gallop  istedotfor  Kotillonen  ...  Nei, 
saet  nu  ikke  de  store  0ine  saa  forskraekket  paa  mig 
da,  Froken, man  kan  faa  Samvittighed"  ... 

,,Ja,  er  det  ikke  besynderligt,  De,"  —  tog  Bedste- 
far ham  pludselig  ved  Kjolelivet,  —  ,,at  det  efter 
nogle  Mennesker  altid  er  0inene,  som  sidder  igjen 
1  ^n.  Det  var  Tilfseldet  med  Ternas  Farmor  ogsaa, 
og  jeg  kan  sige  med  min  Son,  Korpslaegen"  ... 

,,Men,  hvordan  har  De  faldt  paa  at  klajde  Dem 
i  gront,  Froken?"  —  brod  Fenger  ud.  ,,Saadant 
kan  kun  skabes  af  det  rene  Instinkt,  —  saa  pi- 
kant  netop  for  Dem."  llau  monstrede  hende  med 
Seglasset. 

Terna  saa  sky  op  paa  Bedstefar;  hun  havde 
ikke  Lyst  til  at  bekjcnde,  hvad  den  omsyde  var 
skabt  af.  I  Formiddag,  da  hun  provede,  havde  hun 
syntes,  at  hun  med  dc  runde  Pufsermer  tog  sig  ud 
som  en  gron   Sloike. 

,,Det  deilige  slu  ved  den,"  —  bovistc  Fenger 
kritisk  kyndig,  —  ,,er,  at  don  .ser  saa  uvalgt,  ube- 
taenkt  ud,  -  -  lader  det  naturlige  uraffinorede  komiuc 
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saa  seirrigt  freni.  Netop  ikke  af  Jansens  Modc- 
magasinsmag." 

,,Fra  Jansens  Modemagasin!'*  ...  Latteren  over- 
vseldede  hende,  —  ,,Du  maa  ikke  sige  noget,  Bedste- 
farl  —  Du  maa  ikke"   ... 

,,Jeg  vil  bare  faa  beholde  min  Mening,"  — 
ivrede  Stipendiaten,  „at  det  er  den  yndigste  Dragt, 
jeg  bar  set,  —  enten  det  er  Kjolen,  som  klse'r  Dem, 
eller  De,  som  klse'r  Kjolen  ...  Faar  jeg  saa  Lov 
til  at  fore  Dem  tilbords,  Frcken  Terna?"  bukkede 
ban. 

Der  blev  almindeligt  Opbrud  til  Soup6en. 

Man  strommede  mod  den  store  Sidedor,  og 
Bedstefar  saa  Stefanie  fremme  i  Rsekken  ved  Kon- 
sul  Wingaards  Arm.  Hun  vendte  sig  af  og  til  og 
fulgte  med  en  egen  Mine  Datteren,  der  gled  opstemt 
gjennem  Msengden  med  Aftenens  hoit  bemserkede 
unge  Love. 

Gjennem  Trsengselen  fandt  Bedstefar  frem  til 
den  vel  besatte  „staaende  Buffet". 

...  ,,Vove  et  Stykke  Gaas  saa  sent,"  —  spasede 
ban  med  Stiftsprovstinden,  —  „og  en  Dram  Akevit 
til?"  ... 

Han  fuldbyrdede  det  sidste  sammen  med  Stor- 
tbingsmand  Bredal.  —  ,,0g  saa,"  —  ban  saa  sig 
cm,  —  ,,et  hensigtsma?ssigt  Sted  at  lande  paa  med 
sit  Bytte"  ... 

Hans  Son,  Korpsleegen,  skaffede  ham  op  i  Hjor- 
net  bos  Msegleren,  som  havde  indrettet  en  egen 
Husholdning  og  sikkret  sig  en  Vinflaske  til  sin  fuld- 
ladede  Tallerken. 

,,Den  Vin,  Hr.  Toldinspektor,"  —  nikkede  Knoff, 
—  ,,har  jeg  selv  skaflet  Restauratoren,  saa  jeg  v6d, 
bvad  det  er.  Naar  6n  tit  maa  toire  det  rene  Blsek 
og  dertil  smaekke  med  Tungen  og  sige  ekstra, 
saa  forstaar  man,  bvad  den  personlige  Sikkerbed 
vil  sige"  ... 

Jonas  Lie  :  Sanlede  V«rker.    XII.  4 
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„Skaal,  Hr.  MsBgler,  De  er,  saa  at  sige,  en 
underfundig  Filosof"  ... 

,,Den  Fiskepudding  med  Hummersauce  skal  vi 
se  til  at  faa  fanget  lidt  mere  af,"  —  mente  Meeg- 
leren  lumsk.  ,,Den  gjemmer  sig  bag  de  to  Fruer 
ved  Bordopsatsen  ...  bare  passe  paa,  naar  Adgan- 
gen  blir  klar  ...  Ser  De,  Toldinspektcr,  —  lykkets! 
—  Maa  jeg  byde.  —  Dertil  hvid  Vin,  —  Rhinskvin 
fra  Brunnich,  —  ganske  paalidelig"  ... 

Ingen  af  Bordets  Herligheder  passerede  upaa- 
agtet  eller  ubedomt  af  Msegleren  ...  Han  betviledc 
en  bloc  Restauratorens  nedlagte  ^Erter  og  stuvede 
Gronsager,  lod  staerkt  betsenkt  ved  Kjodbollerne, 
accepterede  Skildpadden  og  anbefalede  roligt  House- 
frikass6en   for   aeldre   rationelle   Maver. 

Med  Servietten  op  for  Brystet,  magede  Bedstc- 
far  sig  sorgfri  for  Udkommet  ... 

Meegler  Knoff  vidste  ogsaa  paa  en  Prik,  hvad 
der  var  at  holde  sig  til  ved  Desserten.  -  -  ,, Cham- 
pagne?" -  -  han  besaa  Flasken,  —  ,,fint  Meerke  ja 
...  Me— n  —  den  —  den  er  mest  for  Damerne  og 
den  begeistrede  Ungdom,  og,"  —  han  kneb  0inene 
fortrolig  til,  —  ,,vil  De  stole  paa  adskillig  stedlig 
Erfaring,  Hr.  Toldinspektor,  saa  holder  vi  os  til 
Gundersen  &  Komp.s  Portvin,  den  lyse,  —  den 
svarer  jeg  for"  — . 

Bedstefar  fulgte  gamle  Knoffs  store  blanke 
Hovedskalle  og  runde  Ansigt,  som  det  forekom- 
mende  viste  sig  og  forsvandt  under  bans  Ekspc- 
ditioner  cfter  det  fornodne  til  at  afslutte  Maaltidet 
med. 

Oppe  ved  Bordenden  saa  han  Stefanie  sidde  i 
sit  glansfuldeste  Velveere,  —  opvartet  af  Vennen 
Wingaard.  Hun  havde  skudt  Stolen  noget  tilbage, 
og  de  slorede  0ine  skjod  af  og  til  blafrende  Lygte- 
inandsskimt  nedover  mod  Dattoron,  der  livlig  under- 
holdtes  af  Stipendiaten. 

Fru  Stefanie  afslog  med  et  noget  uopmterksomt 
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Nik  den  yderligere  Forsyning  med  Is,  som  Win- 
gaard  galant  prsBsenterede.  Hun  samlede  pludselig 
Viften,  som  hang  ved  Armen,  og  gled  ind  gjennem 
Dameklyngen  didhen,  hvor  Terna  stod  med  Fenger. 
Hun  slog  ham  let  paa  Skulderen,  nikkede  og  hilste. 
Det  saa  ud,  som  hun  paa  sin  indtagende  leespende 
Maade  overtalte  og  n0dte  ham  til  noget.  Der  ud- 
spandt  sig  en  animeret  Samtale  mellem  dem. 

Og  nu,  man  gik  Ira  Bordet,  lod  hun  ham  med 
on  vis  spogende  moderlig  Myndighed  fore  sig  ind 
i  Salen,  medens  Terna  vandrede  efter  uden  Ka- 
valer. 

...  ,,0g  saa  bevseger  man  sig  saa  sutjes  til- 
I)age  til  Spillebordet,"  —  sa  Mtrgleren  og  reistc  sig, 
-  ,,vi  skiltes  1  godt  Held." 

Men  Bedstefar  stiledo  med  en  vis  Videbegjivr- 
lighed  iudover  til  Salen. 

Der  var  Sur  og  Snak;  unge  Herrer  skyndte  sig 
mod  halv  paatrukne  Hansker  til  Kotillonen. 

Det  hod  sig  imidlertid,  at  Fru  Grunth  havde 
faat  bevasget  Stipendiat  Fenger  til  at  lade  h0re  sin 
smukke  Tenor,  og  Bedstefar  saa  Konsul  Wingaard 
efter  Ordre  fra  Fru  Stefanie  fare  afsted  og  arran- 
gore  med  Pianoet.  Foreningens  Instrument,  som 
nu  kom  til  iEre,  droges  et  Stykke  from  paa  Gulvet. 
Korpslsegen  kappedes  om  Tjenesten,  —  trak  i  In- 
strumentet  og  tsendte  Lysene.  Det  lod  til  at  skuUe 
blive  et  Slags  friere  Fortssettelse  af  Konserten,  og 
Stefanie  .skulde  akkompagnere  ... 

Stipendiat  Fenger  stod  henne  hos  honde  og  kon- 
fererede;  han  skjeglede  over  Nsesen  og  ligesom  stjal 
sig  til  at  se  paa  den  seldre  Frue,  hvis  Naade  saa 
pludselig  beskinnede  ham. 

Arrangementet  var  fcerdigt;  og  uds0gt  og  lang- 
Bomt  trak  hun  sine  lange  Hansker  af,  idet*  de  be- 
gav  sig  til  Pianoet. 

Der  blev  en  Henten  og  Vragen  af  Gjenstando  til 
at  forhoie  Ssedet  med. 
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Net  det  duede  ikke  ... 

Og  nok  engang  ...  Hun  satte  sig  spogende  ned 
og  stod  op  igjen,  lo  til  d©  omstaaende  og  til  Sti- 
pendiaten. 

Nu  var  det  rigtigt!  ...  Nu  kunde  de  begynde, 
nlkkede  hun. 

Det  var  en  Stemme,  som  ganske  vel  forsvarede 
sig,  Hr.  Fengers,  og  ban  saa  ud,  som  ban  vidste 
det.    Han  foredrog  med  en  vis  Applomb. 

Almindelig  Anmodning  om  nok  en  Sang! 

Fru  Stefanie  saa  triumferende  op  paa  ham,  og 
ban  boiede  sig  bviskende  ned  for  at  enes  med 
bende  om  Valget. 

Saa  brod  bun  pludselig  op  og  bad  bam  leende 
forst  igjen  rette  paa  det  vidtloftige  Saede. 

Der  opstod  en  balv  opsluppet  Lystigbed  mel- 
lem  dem,  medens  Stipendiaten  arrangeredc  og  lagde 
tilrette,  og  bun  bjselpelost  foreviste  sin  utilstrsekke- 
lige  Evne  til  at  ballancere  paa  et  Stillads  af  Node- 
beefter  og  en  Pude. 

Nu   greb  bun  Akkorden   ... 

Den  gamle  Romance  med  de  forelskede  Ord 
bares  i  Begyndelsen  frem  lidt  usikkert.  Det  var 
forst,  da  hun  med  sit  langc  Blik  under  Akkom- 
pagnementet  vendte  sig  om  til  ham  benimod  der, 
hvor  Omkvwdet  gjemte  et  Udbrud,  at  Udtrykket 
voksede   og  blev  varmt. 

Ved  det  andet  Vers  satte  hun  Fart  i  Pianoet 
og  saa  op  paa  ham  med  ot  bctaget  Smil.  Og,  som 
ban  stigende  vovede  sig,  blev  Akkompagnementet 
mere  douce  og  tilsloret  og  endte  med  at  falde  sam- 
men  med  Stemmen  i  en  lang  bortglidende  Tone. 

Der  fulgte  en  bragende  Applaus,  hvorunder  Fru 
Stefanie  langsomt  arbeidede  sin  ene  Hanske  paa 
og  rakte  Haanden  ud  til  Fenger  for  at  han  skulde 
knappe. 

Men  nei,  —  hun  mysede  drillende  paa  ham,  — 
ban  var  ikke  beendig.     Og  resolut  bemsegtigede  han 
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sig  den  anden  lange  Hanske  og  forte  hende  ved 
Armen  hen  til  sin  Plads. 

Deroppe  i  Hjornet  fordybede  de  sig  —  syntes 
det,  —  i  Hanskernes  Vanskelighed.  Hun  boiede 
Haandledet  til  og  gav  ham  Instrukser,  og  ban  sogte 
at  bevise  sin  Dygtighed  i  at  knappe  ... 

Rundt  om  1  Salen  engageredes  og  optoges  Da- 
rner til  Kotillonen. 

Pludselig  kjendte  Bedstefar  et  krampagtigt  Greb 
i  Armen  ...  Det  var  Tema,  som  ligbleg  hviskede: 
—  ,,Jeg  vil  hjem,  Bedstefar  —  hjem"  — 

Han  tog  hende  fast  under  Armen  og  ledede 
hende  ubemaerket  ud. 

Efterat  ha  faat  Kaaben  om  hende  i  Garderobe- 
veerelset,  forte  ban  hende  stilfserdig  ned  af  Klub- 
bens  oplyste  Trapper. 

,,Nu  da,  Terna!"  —  trostede  ban,  da  de  kom 
ud  i  den  snetunge,  kolde  Luft. 

Han  fik  intet  Svar;  hun  blot  krammede  bans 
brede  Haand  uafladelig  mcd  sine  tynde  smaa 
Fingre. 

„Terna,  —  naa  da"  ... 

Hun  bare  skyndte  afsted. 

,,Naa,  naa,  Terna,  ~  Guldungen  min!  —  Du 
\'6d  jo,  til  mig  kan  Du  sige  alt"  ... 

,,Kan  ikke,  Bedstefar,"  —  skreg  hun  heest  som 
klemt  ud  af  Halsen.  —  ,,Kan  ikke." 

,,Saa  sig  intet,   Du  Ungen  min"  — 

,, Heller  ikke  vil  jeg  gifte  mig  nogengang  — 
nogen  Gang,  —  vil  ikke  —  vil  ikke"  ...  higstede 
hun.  —  ,,Der  er  ingen  at  tro  paa  —  ingen,  ingen 
at  stole  paa  i  hele  Verden!" 

,,Neinei,  der  er  mange,  som  kan  leve  lykkelig 
uden  det,  Du." 

,,Vil  sorge  for  mig  selv  —  og  saa  bare  passe 
Dig,  Bedstefar,  —  bare  Dig"  — 

,,Ja,  Ungen  min,  —  vi  to.     Jeg  kjober  kanske 
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ttus,  Du,"  —  provede  han,  uden  at  det  dog  syntes 
at  trsenge  ind  i  hendes  Bevidsthed. 

,,T8enker,  naar  Du  faar  sovet,  Terna,  saa  skal 
Du  se"  ...  mente  han,  da  de  gik  op  af  Gadedors- 
trappen  hjemme.  Men,  da  han  havde  tsendt  Lyset 
i  Entr^en,  slog  det  ham,  hvor  bleg  og  betaget  hiin 
var,  og  at  han  ikke  straks  burde  overlade  hende 
til  sig  selv.  — 

,,Bedst  Du  kommer  op  til  mig  lidt  forst,"  — 
sa  han,  —  „der  er  varmt  og  lunt"  ... 

Derovenpaa  udsendte  Lampen  snart  sit  Skjser 
under  den  gronlige  Skjaerm,  og  Bedstefar  stak  paa 
sig  Toflerne  og  sin  bekvemme  Husfrakke. 

Fra  Sofahjornet  traadte  Temas  balklsedte  Skik- 
kelse  frem  af  Dunkelheden. 

,,Nei,  det  er  ikke  saa  greit,  nei,"  —  stullede 
Bedstefar. 

„Sig  mig,"  —  sprang  hun  ude  af  sig  pludselig 
op,  —  „ligner  jeg  Mor  —  ligner  jeg  Mor  —  i  nogen- 
ting?" 

,,Naada,  naada  ...  Men  sandt  at  sige,  saa  — 
saa  horer  Du  til  en  ganske  anden  Type  i  Familien, 
—  spsed,  og  de  0inene  ...  og  din  Mor  er  jo  —  — . 
Nei,  den,  Du  har  arvet  baade  i  Udseende  og  Sind, 
det  blir  nu  nsermest  min  —  min  —  din  Bedstemor, 
skjonner  Du  ...  Hun  havde  det  ogsaa  med,  at  hun 
kunde  vsere  saa  bedrovet,  --  stille  stum,  —  rent, 
som  hun  fortvilede  ...  Sjofuglen  kaldte  jeg  hendo, 
medens  vi  var  nygifte  og  unge,  Du,  --  og  Terna 
og  Fugleungen  ...  Hun  var  saa  lys  og  let  og  glad 
bestandig  ...  Jo-o,  i  adskillige  Aar  ...  Men  siden 
saa,  —  ser  Du  mellem  seldre  Folk  —  Og  saa  sa 
man  heller  saadan  lidt  spasende  Fnien  og  lille 
Fruen  min  ...  Mja         M    ja,  helt  til"  — 

Bedstefar  blev  urolig  og  rokkede  i  Stolen  — 
—  ,,Helt  til  Sjofuglen  floi  vaek  fra  mig  ...  Den 
Nat  kaldte   jeg   hende   baade    Sjofuglen    og   Terna. 
Men  da  nyttede  det  ikke  at  rope"  ... 
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Han  blev  siddende  og  se  hen  for  sig. 

„Bedstefar  da!"  —  kom  hun  hen  til  ham,  — 
,,jeg  mente  jo  ikke  at  faa  Dig  til  at  taenke  paa 
dette." 

,,Aa  Dii,  —  aa  Du,  —  det  skader  ikke  at  faa 
snakke  engang  om  det,  6n  gaar  med  paa  Sindet. 
Gamle  Folk  prater  ellers  nok  om  alt  det,  de  ikke 
bryr  sig  om.  Hun  og  jeg  fulgtes  i  6n  og  flrti 
Aar"  ... 

,,0g  —  og"  ...  Terna  stod  uvis  grublende,  — 
,,var  I  glade  i  hinanden  hele  Tiden,  Bedstefar,  — 
lykkelige?" 

Bedstefar  blev  betsenkt  og  sad  lidt  hen  ... 

,,Jeg  kan  sige  Dig,  Tema,"  —  kom  det  opgjort, 
—  ,,jeg  har  aldrig  angret  at  ha  giftet  mig,  —  om 
ogsaa  adskilligt  kunde  voere  anderledes  ...  Saa 
der  er  noget  at  stole  paa,  det  maa  Du  taenke 
alligevel." 

,,Alligevel,"  —  hviskede  Terna  smerteligt. 

,, Lykkelige,"  —  optog  han  hen  for  sig,  —  „det 
er  nu  et  Begreb,  som  — .  Hm.  —  —  Jeg  kan 
sige,  jeg  vilde  aldrig  miste  hende,  —  nei  nei  al- 
drig ...  Jeg  taenker  mig  hende  altid  som  en  kred- 
sende  Fugl,  kredsende,  kredsende,  —  som  hun  vil 
mig  noget"  — 

,,Men  er  ikke  det  godt  det,  Bedstefar,  —  er 
ikke  det  deiligt!" 

,,Jo— 0,  —  om  der  ogsaa  var  fuld  Fred  i  det, 
Du,"  —  sukkede  han. 

Der  hortes  Dombjelder  udenfor  og  Stoi  paa 
Trappen: 

De  kom  fra  Ballet  ... 

Terna  lagde  sig  hastig  ind  til  Bedstefar  og 
listede  skyndsomt  over  paa  sit  Vserelse. 

Bedstefar  sad  1  Tanker  og  saa  efter  hende  — 

Lykkelig  ja  ...  Javist  ja  ...  Men  aldrig  vilde 
jeg  miste  hende.  Selv  naar  hun  vserst  plagede  mig 
med  disse  sjselesyge  0inene,   der  spurgte  og  tvilte 
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og  forskede  uafladelig  og  pinte  mig soin  Sj0- 

fuglen,  der  bare  har  sin  evige  stumme  Klage,  bare 

6t  Skrig  om  Skjseret,  —  og  det  var  mig. Men 

jeg  bar  over  med  det,  bar  over  med  Dig,  Tema! 
...  fordi  jeg  Ikke  vilde  miste  Dig 

Bedstefar  begyndte  at  klrode  sig  af. 

Da  Lampen  var  slukket,  hengav  ban  sig  reso- 
lut  til  Tanker  paa,  hvordan  det  vilde  blevet,  om 
Grouchy  havde  forenet  sig  med  Napoleon  ved  Wa- 
terloo; bans  Fantasi  svsevede  indover  Europa  med 
de  seirende  franske  Tropper  ... 


V. 

Aprilsolen  piblede  og  randt  ind  igjennem  alle 
Spraekker,  saa  henimod  Middag  gik  Rullegardinerne 
ned  for  Vindu  efter  Vindu  i  Gaden. 

Der  var  en  vaad  Glans  i  Luften  af,  at  det  smel- 
tede  overalt,  af  Hustagene,  som  dryppede,  af  Hus- 
vjeggene,  som  var  fugtige,  af  Ruder,  som  bla^ndede, 
og  Taamspir  og  Mastefloie,  som  tindrede.  Solen 
stak  af  SneflflDkkerne,  og  Fjorden  skj0d  skarpe 
Blink. 

Ude  paa  Havnen  pob  Dampskihene  i  lange 
Toner  gjennem  Dagen,  —  det  foltes  som  et  alminde- 
ligt  Opbrud.  Folk  fserdedes  urolige  i  Gaderne  og 
ved  Bryggerne.  Vinterhammen  var  kastet  baade 
ind-  og  udvendig. 

Bedstefar  kom  ned  i  Stuen  med  de  vanlige 
.**aare  rundelige  Maanedspenge  til  Fru  Stefanie. 

,,De  kommer  godt  med,  Bedstefar.  De  store 
Born  traenger  altid  noget  ...  Vaardragter  —  Para- 
sol —  Hat,  Skotoi"  ...  opregnede  bun  mat,  medens 
bun  skjaenkede  bans  Eftermiddagskaffe. 
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Bedstefar  naerede  ikke  Spor  af  Tvil  om,  at  Pen- 
gene  forsvandt  som  Dug  for  Sol,  —  dertil  saa  han 
nok  af  Regninger  paa  Maanedsdagen  komnie  baade 
ind  Kjokkenveien  og  til  Kontoret. 

Bedstefar  sogte  altid  hen  til  Pladsen  ved  Iljorne- 
vinduet.  Det  var  ikke  netop  det,  at  Udsigten  til 
Torvet  saa  tiltalte  ham,  skjont  det  jo  altid  beskjsef- 
tigede;  og  han  holdt  jo  ogsaa  sin  daglige  astro- 
nomiske  Kontrol  med  Middagsstregen.  Men  der 
undgik  han  at  se  det  oliemalede  Portraet  af  sin 
afdode  Ilustru,  der  hang  i  Guldramme  paa  den 
andcn  Side  af  Speilet.  Billedet  var  paa  sin  Maade 
ikke  uden  Lighed.  Men  Udtrykket  var  i  hans  0ine 
saa  totalt  forfeilet,  —  hendes  fine  Mund  med  det 
bsevende  Udtryk  var  grusomt  misopfattet,  omsat  i 
noget  strengt,  ydre  myndigt,  og  den  modige,  frei- 
dige  Naese  var  blevet  skarp  og  ligesom  lukkende 
for  Ansigtet.  Hende  der  paa  Vseggen  havde  han 
intet  at  sige,  —  andet  end,  at  hun  saa  sergerlig 
forstyrrede  ham  hans  indre  Billede. 

De  dobbelte  Vinduer  var  idag  borttagne;  men 
Gulvteppet  var  endnu  efter  Fruens  Villie  bibeholdt 
og  laa  og  satte  Stov  ind  i  et  Par  smale  Solstrimer, 
der  vibrerede  henad  Gulvet  og  ligesom  dampede  af 
og  forsvandt  i  nogle  Siljiikviste  med  „Gaaseunger" 
paa,  som  Korpslsegen  havde  sat  hen  i  et  Glas  paa 
Hjornehylden. 

Gunnar  kom  ind  til  Kaffen. 

,,Sig  mig,  bar  Du  lagt  Maerke  til,  at  det  er  Sol- 
skin  ude  idag,  Stefanie?"  —  sa  han,  medens  han 
forsynede  sig.  „Jeg  indbilder  mig,  sligt  eksisterer 
ikke  for  saadant  Byblod  som  dit,  f0r  Du  kan  kalde 
det  ,,S£ESonen".  Men  jeg,  ser  Du,  —  jeg  bar  i 
Travlheden  idag  ikke  gjort  andet  end  keget  op  i 
den  blaa  solfyldte  Luft  over  Tagrendeme." 

,,Jeg  skulde  saamsen  gjerne  ha  spadseret  ud 
jeg,  Du,"  oplyste  Fruen,  „bare  jeg  havde  faat  mig 
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en  Vaarkaabe;  man  maa  jo  vise  sig  ordentlig  paa 
Gaden." 

„Gaden  ja,  —  Toiletterne  etcetera  ...  En  kan 
bli  vaaryr  af  saa  saare  forskjelligt.  —  Jeg  for  min 
Del  bar  ikke  gjort  andet  end  taenke  paa  Landet  og 
Lokken  idag  ...  Hvad  siger  Du,  Stefanie,  om  at 
kj0re  didud  imorgentidlig?  —  Jeg  l0ber  fra  det  hele 
og  tar  mig  en  Fridag,  —  tar  Rede  paa  Frugt- 
trceerne,  faar  Halmen  af  Stiklingeme  og  ser  efter, 
hvormange  der  lever." 

„Kaste  bort  en  hel  Dag  netop  nu,  vi  holder 
paa  med  Vaartpiet,  Gunnarl" 

„Du  skal  faa  det  varmt  og  hyggeligt,"  —  over- 
talte  ban,  —  ,,Ild  paa  Peisen,  Plaider  og  lunt  ... 
Vi  tar  med  os  gode  Sager,  for  Eksempel  den  S0de 
Muskatelleren,  Du  liker  ...  Tema  og  Klrstine  kan 
vfiere  med  og  opvarte  Dig,  plante  Aurikler  i  Bedene 
og  se  til  Rosenstokkene  i  Kjeelderen.  .—  Jeg  leier 
Vogn  ...  Tro  mig,  Du  vil  ha  saa  godt  af  det.  Du 
rorer  Dig  saa  forlidet,  Fanie"   ... 

Der  var  kommet  noget  bonligt  spaendt  i  bans 
Oine  og  markerede  Traik. 

,,Ja  ja  da,"  —  gav  bun  medgjorlig  efter,  — 
„siden  Du  saa  uforstandig  onsker  det,  saa  lar  jog 
mig  trsekke  med.  -  Ribs-  og  Bringeba3rgel6  v6d 
jeg,  vi  har  derude  fra  Syltningen  ibost,  —  og  vi 
maa  ta  skaarne  Smorrebrod  og  lidt  af  bvert  godt 
med." 

„Afgjort  altsaa,  Stefanie!  —  Klokken  ni  imor- 
gentidlig niUer  vi  udover.  —  Jeg  regner  altid  en 
ny  /Era  for  Aaret  fra  den  Dag,  jeg  begynder  ude 
paa  Sollid,  —  stetter  Husnoglen  i  for  Sommeren,  — 
til  jeg  hoenger  den  ind  i  Skabet  for  Vinteren." 

Korpslaegen  gik  livlig  op  og  ned  og  satte  sig 
af  og  til  paa  Sofakanten  bos  hende,  og  Bedstefar 
saa  Sonnens  0ine  oplivede  af  et  Lysskjasr  af 
Lykke. 

...   „Solsteg  slig,   som  Du   synes  om   og  rigtig 


knurrer  i,  Stefanie!  —  Saa  bruner  vi  lidt  paa  din 
Teint  igjen  ...  den  taaler  et  Skjeer  Farve  efter  al 
Vinterblegheden  —  saadan  en  liden  varm  Guld- 
tone"  — 

,,Blas,  mener  Du,"  —  hun  rakte  sin  Haand  op 
til  ham  og  skj0v  Kjolesermet  lidt  tilbage. 

,,Aa  ja  lidt  hvid,"  —  ban  str0g  den.  „Du 
kunde  gjerne  se  lidt  kraftigere  ud.  Gjerrig  paa 
Dig,  ser  Du!"  —  Han  rystede  paa  Hodet  og 
smilte:  —  „Naturens  Underfundighed  ...  drager  og 
drager  —  fordi  6n'  aldrig  kan  komme  tilbunds  i 
den"  ... 

Stefanie  glettede  op  paa  ham  med  et  Smil  som 
kildret  af  et  Straa. 

,,Sphinxen,  ser  Du" smaalo  ban  henfort. 

—  ,,Vi  skal  ha  os  en  rigtig  Slaraffendag  for  en 
Gangs  Skyld  imorgen  —  uden  Ringen  paa  Dorene 

—  ganske  fri"  ... 

Der  stansede  en  Vogn  udenfor  ... 

Fruen  fo'r  op  af  sin  halv  hvilende  Stilling  og 
ordnede  hastig  paa  sig  selv  og  paa  Kaffebordet. 

Entr6klokken  l0d,  og  Wingaard  traadte  ind  med 
Haanden  fuld  af  nyudsprungen  Lovetand. 

,,Mit  forste  Vaaroffer  til  Huset,"  —  hilste  ban 
og  kastede  Blomsterne  hen  paa  Bordet. 

,,Jeg  er  ganske  mat  af  Luften  og  Solskjaeret,  — 
det  gaar  langt  ind  i  baade  Hode  og  Hjeme,  saa 
jeg  maa  faa  ta  Plads  her  i  Skyggen  af  Gardinet." 
Han  lod  sig  falde  ned  i   Stolen. 

,,Nei,  alt  Lovetand  ...  og  saa  friske!"  —  be- 
undrede  Fruen. 

,,Jeg  bar  plukket  dem  ude  i  Skjserene  ved  Yder- 
havnen,  —  bar  netop  set  vort  Firmas  Kinafarer  staa 
tilsjos.  Stolt  Syn,  saadan  en  bugnende  fuld  Seil- 
masse  mod  Himlen,  vuggende  som  en  Symfoni 
udover.  Det  var,  saa  6n  maatte  snappe  efter  Luft 
...  Fest  til  Afsked  i  den  Anledning  naturligvis,  Hoi- 
tideligheder,    etcetera,    etcetera.    —    Og    bvem    der 
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maatte  staa  for  Talerne,  begriber  Du  vel,  Grunth; 
min  Bror  er  jo  stum  som  en  Fisk.  Jeg  maatte  til- 
slut  til  Kahytsorglet." 

,, Elegant  udstyret  ...  kostbart  Foretagende,"  an- 
bragte  Bedstefar. 

„Det  er  Assuranceforeningerne,  som  faar  Ryn- 
keme  i  Panden  og  de  graa  Haar  i  Hodet,  saavidt 
jeg  har  opfattet  min  Bror,  —  aldrig  vi,  som  vover," 

—  Wingaard  gjorde  et  Vip  med  Foden,  som  skjod 
ban  sligt  forretningsmaessigt  fra  sig,  og  udbrod: 

„Jeg  tog  Vogn  og  kjorte  lige  hidop  —  en  Id6, 
ser  I.  —  Jeg  reiser  med  Dampskibet  imorgen  op 
til  Hovedstaden  for  at  overveere  den  sidste  Musik- 
foreningskonsert  for  iaar,  —  bar  aldrig  hort  denne 
polske  Violinvirtuosen,  som  skal  spille  solo  der.  — 
Og,  hvad  siger  De,  Fru  Grunth,  kunde  De  ha  Lyst 
til  at  veere  med?  Indbydelse  af  Undertegnede. 
Dampskibet  gaar  Klokken  tre  imorgen  Eftermiddag. 
lovermorgen  Konserten  og  paa  Fredag  i  betimelig 
Tid  herhjemine  igjen?" 

Der  floi  op  noget  pludselig  hedt  i  Korpsloegens 
Ansigt,  inedens  ban  slentrede  hen  og  satte  den 
tomte  Kaffekop  fra  sig. 

„De  er  nok  ikke  inde  i  Forholdene,  Wingaard," 

—  slog  Fruon  det  resigneret  hen.  —  ,,Parat  til  Rei- 
ser, det  kan  De  vaere"   ... 

,,Naa  da!  —  hvad  er  iveien,  Fru  Grunth?  I 
holder  da  ikke  paa  at  lave  Barnetoi  lier  i  Huset," 

—  raillerede  ban. 

Hun  smilte  lidt  opsluppent. 

...  ,,Gudbevare  mig,  hvor  Fruentinmier  forstaar 
at  gjore  sig  tungvindte,"  —  vedblev  ban,  —  „T0i, 
som  skal  beta^nkes  og  overveies,  Kufferter,  som  skal 
pakkes  — " 

,,Var  det  bare  at  betsenke  og  overveie,"  —  lees- 
pede  bun. 

,,Jeg  er  enig  med  Wingaard  i  det,"  —  tog 
Korpslaegen  lidt  bsest  i,  —  „Pokker  til  Smaavanske- 
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ligheder,  naar  man  forst  vil  Hovedsagen,  Stefanie! 

—  Du  mangier  Vaarkaabe,  siger  Du.  Kj0b  Dig  en 
i  Kristiania,  -—  saa  faar  Du  ogsaa  noget  andet  end, 
hvad  Du  kan  opdrive  her.  Bevars,  Frue,  naar  Du 
kan  opnaa  en  saadan  Nydelse  — " 

,,Uf,  at  De  skal  komme  og  bryde  ind  i  Huset 
med  Deres  Indfald,  Wingaard!  —  Nu  havde  jeg 
begyndt  at  glsede  mig  til  vor  fredsommelige  Tur 
ud  til  Sollid  imorgen,  —  grave  og  plante  derude, 

—  fyre  paa  Peisen,  drikke  Muskateller  og  ha  det 
hyggeligt  i  huslig  Beskedenhed." 

„Ja  for  den  Idyl  boier  jeg  mig,"  —  erklserede 
Wingaard.  Han  sad  med  det  haarfyldige  Hode  til- 
bage  i  Gardinet  og  skyggede  for  Lysskjseret. 

,,Nei,  det  faar  vaere,  —  det  passer  ikke"  ...  af- 
gjorde  Fruen  pludselig,  som  om  hun  rystede  det 
hele  af  sig.  —  ,,Lad  os  nu  drikke  Kaffe  og  vsere 
hyggelige  og  ikke  mere  taenke  paa  det.  —  Ikke 
sandt,  Bedstefar,  en  Kone  bor  smukt  vaere 
hjemme?" 

,,Himlen  fri  og  bevare  mig,"  —  sprat  Korps- 
leegen  op,  —  ,,jeg  kom  til  at  faa  den  store  Polak 
af  en  Violinist  eller  Violinist  af  en  Polak,  som  ikke 
blcv  hort,  gaaende  igjen  som  et  Gjenfaerd  og  Spo- 
gelse  her  i  Huset,  —  den  Laik,  det  Hul  i  din  Ud- 
vikling!  ...  Endnu  vaerre,  eftersom  jeg  jo  er  saa 
umusikalsk,  at  jeg  ikke  engang  kan  bedomme,  hvor 
stor  Skaden  er.  —  Jeg  siger  kort  og  godt:  Polakken 
maa  vaere  set  og  hort!" 

,,Hor  paa  ham  —  hor  paa  ham  — .  Som  jeg 
nogengang  vilde  nsevne  det  med  et  eneste  Ord,  — 
selv  om  det  nu  o^saa  virkelig  var  et  Tab,"  —  sa 
hun  og  saa  lidt  stille  ned  mod  Bordet. 

„Jeg  vil  sige  Dig,  Stefanie,  det  vilde  bedrove 
mig,  om  Du  blev  hjemme  af  pure  Smaahensyn  og 
Huspuslerier!"  —  af  gjorde  Korpslaegen  braat.  —  ,,0g 
jeg  indestaar  for,  at  Fruen  moder  paa  Dampskibs- 
bryggen    imorgen    Klokken    tre,    Wingaard.      Det 
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gjsBlder  bare  at  nytte  Tiden  og  gjore  sig  island. 
Men,  skal  der  proves  en  Adagio  ferst,  saa  blir  det 
rigtignok  tvilsomt"  ... 

Wingaard  br0d  pludselig  op,  som  under  Erkjen- 
delsen  af  Rigtigheden: 

,,Altsaa  — -  altsaa,  —  imorgen  6t  kvart  fer  tro 
har  jeg  den  iEre  at  hente  Fruen  til  Dampskibet." 

Da  Wingaards  Vogn  var  rullet  afsted,  gik  hun 
hen  og  lagde  Hsenderne  om  bans  Skulder: 

,,Du  har  tvunget  mig  til  det,  Gunnar,  og  det 
er  ikke  min  Skyld,  om  Du  bagefter  synes,  jeg  fyger 
og  farer  ud  af  Huset." 

,,Ja  ja  ja,  —  at  Du  morer  Dig,  er  min  Glsede, 
ved  Du  jo,"  --  kom  det  galant,  idet  han  gjorde 
sig  l0s  og  reiste  sig.  Han  smaasparkede  ct  Par 
(Jange  med  StcJvlespidsen  som  til  noget  Stov  paa 
Gulvteppet. 

,,Ja,  jeg  gaar  ud  i  Praksis.  Stel,  pak  og 
arranger  Dig.  Jeg  forsviiider  i  Khibben  iaften,  saa 
forstyrrer  jeg  ikke." 


Doktoreii  liavde  vairet  opiaget  af  et  Sygebesog 
langt  ude  paa  Strandcn,  og  kom  forst  hjem  en  god 
Stund,  efter  at  hans  Ilustru  i  Hast  og  Travlhed 
var  kommet  sig  i  Vognen  for  at  naa  Dampskibet, 
der  laa  og  ringede  og  peb  xed  Bryggen. 

Han  gik  med  et  vist  omskuende  Blik  ind  gjen- 
nem  do  tomme  Vaerelser  og  fandt  Bedstefar  endnu 
siddende  ved  Aviserne  og  den  tomte  Kaffekop  i  det 
solvarme  Hj0rnev8erelse. 

,,Naa,  Fruen  er  kommet  afsted,"  —  henkastede 
Korpslsegen  ligegyldig. 

Bedstefar  la  betaenkt  Brillerne  ned  paa  Avisen 
og  krsemtede: 

,,Du  Du  Du,  —  saadamic  Reiser  ...  kan  de  ikke 
gi  Anledning  til  Folkesnak.     I  gamle  Dage"  — 
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,,Folkesnak?"  ...  Korpslsegen  brod  ud  i  en  kort 
Latter,  —  ,,Fruen  er  musikalsk,  Manden  er  det 
ikke.  Hun  kan  ikke  opgi  sine  Interesser  og  Ny- 
delser  der.  Og  Manden,  —  skulde  ban  saa  vsere 
forpligtet  til  at  overvsBre  og  gjennemlide  al  den 
0renslyst,  han  elsker  saa  hoit  som  Brsekvand.  — 
Aa  nei  —  aa  nei,  man  faar  respektere  almindelige 
Menneskerettigheder!" 

Han  begyndte  at  gaa  rastlos  op  og  ned   ... 

,,Nei  —  nei"  —  brast  det  ud.  —  „Mellem  Mand 
og  Hustru  faar  det  staa  va  la  hanque!  —  skal  der 
overhovedet  leves  sammen  ...  Og  dermed  er  begges 
ubetingede  Frihedsret  givet.  Den  ene  Isegger  blindt 
trygt  Hodet  i  den  andcns  Fang.  —  Svig  der  er 
Mord  —  mere  end  Mord  —  Sjaelemord  ...  og  —  og" 

—  han  loftede  Haanden  bleg  og  uhyggelig  aands- 
fravajrendo,  —  ,,da  bar  man  et  Liv,  —  et  Liv  at 
hsevne!" 

Han  saa  pludselig  paa  Faderen,  som  han  folte, 
han  kunde  ha  udtalt  sig  for  langt. 

,,.Ta,  jeg  mener,  man  bor  ikke  spoge  med  Ilden," 

—  henslaengte  han  og  gik  ud  paa  Kontoret. 

Bedstefar  sad  mork  selvforglemmende  med 

halvaaben  Mund,  og  gav  sig  af  og  til  Luft  i  et  dybt, 
tungt  Aandedrag. 

Han  saa  jo,  hvad  der  baevede  i  de  0ine  ... 

Sandelig  en  spsendt  Hue  —  --  brast  den!?  ... 

Sandelig,  dette  Hus  hvilte  paa  en  farlig  Grund. 

Den  mindste  Rift  i  denno  h0it  stemte  eller  hoit 
skruede  Tillid  —  og  Ulykken  var  der  ... 

Han  blev  siddende  ved  Vinduet  fortsenkt  over 
Aviserne,  —  stirrede  hensunken  ned,  hvor  en  af 
(lem  var  gledet  hen  mod  Sofabenet,  der  l0b  ud  i 
on  udskaaret  Dyrefod.  Den  levendegjorde  sig  til  en 
Tigerklo,  som  rev  og  sled  bans  arme  Son  ... 

Kirstine  begyndte  at  hamre  paa  Skalaer  der- 
henne  —  bun  skulde  jo  ha  gjort  denne  Halvtimen 
fra  sig. 
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Der  gled  pludselig  et  kjendt  Ansigt  forbi  paa 
Fortoget  under  Vinduet,  og  der  loftedes  paa  en 
brun  Hat  til  Bedstefar. 

Nogle  raske  Skridt  op  ad  Trappen  ...  noget 
som  on  Ordveksel  derude,  inden  der  ringedes  paa 
...  og  Terna  kom  hjem  fra  sit  Kursus  i  Skrajdder- 
S0m;  Korpslsegen  havde  forlangt,  at  hun  skulde 
Isere  at  sy  sine  egne  Kleeder.  Hun  havde  til  Folge- 
slager  Paal  Heeg,  der  havde  indhentet  hende  paa 
Fortoget. 

Han  var  netop  blet  Byens  Barn  igjen,  sa  ban, 
for  Sommeren  efter  sin  lange  Tur  og  havde  alle 
Heender  fulde.  —  „Fors0ger  mig  fortiden  paa  en 
Personalhistorie  for  denne  By,  —  saa  at  sige,  en 
Bykronike.  Gruelig  kuriest  meget,  jeg  bar  fundet, 
kan  De  tro.  Jeg  bar  siddet  i  Reg  og  Damp  nu  disse 
Dage  oppe  i  Amtsarkivet  og  oedt  og  slugt  Stov.  — 
Der  er  en  fire  fern  Fyre,  jog  jager  efter  der  under 
alle  Hyssingeme.  Jeg  kommer  i  den  Anledning 
ogsaa  til  at  bry'  Toldinspektoren  med  nogle  Sporgs- 
maal  fra  den  Tid  ...  Det  cr  Terna,  som  bar  op- 
muiitret  mig  til  det." 

,,Naa,  saa  kan  jeg  straks  bore,  hvad  Slags  Per- 
sonalhistorie og  Kronike  det  er,  Du  farer  med,  — 
for  bar  jeg  hort  et  Ord  om  dette  for  nu,  saa!"  — 

Paal  blinkedo  stygt  til  hende  og  byttede. 

,,Sig  mig,  Hr.  Toldinspektor,"  —  beg>^ndte  ban, 
—  ,,De  cr  jo  fodt  her?" 

,,Jo  da,  niin  Ven,  og  konfirnierot  med.  Men 
saa  er  det  nu  over  foiuti  Aar,  slden  jeg  forlod 
Stedet." 

,,Tor  jeg  sporge,  De  skulde  vel  ikke  huske  nogen 
af  disse  underlige  Skruer  af  Originaler  ...  For 
Eksempel  den   sidste,   som  gik  med  Haarpisk?' 

Tema  stirrede  paa  ham  med  noget  som  For- 
bloffelse  over  bans  fra?kke  Opfindsomhed.  For,  at 
ban  skulde  ha  klsenget  sig  paa  hende  derude  for 
dette,  det  — 
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„Preuthun  med  PiskenI"  udbrod  Bedstefar.  — 
„Jo— 0,  jo  — .  Ja  nu  bar  jeg  ikke  tsenkt  paa  det 
Menneske,  siden  jeg  var  syv,  otte  Aars  Gut  og  gik 
med  Bluse.  Men  ganske  rigtig,  her  vandred  en 
slig,  —  han  var  nok  Ksemner  eller  Byfoged  eller  — . 
Ja,  neimaen,  om  jeg  kan  hjcelpe  Dem  videre  der.  — 
Jeg  busker  en  lang  Frakkeryg  med  opstaaende  stiv 
Krave  og  et  skinnende  bvidt  Haar  med  en  krum- 
flettet  Tamp  i  Nakken  —  Aa  jo,  —  og  boie  Stovler 
...  og  at  bele  Manden  var  rank  som  en  Lyse- 
stage." 

,,Se  se,  bvad  overkommer  man  ikke  der,  hvor 
man  mindst  toenker  paa  det,"  —  undslap  det  Paal 
fornoiet. 

„Da  synes  jeg,  Du  sa,  at  Du  netop  havde 
taenkt  paa  det,  og  at  det  var  derfor,  Du  indfandt 
Dig  ber,"  —  fik  ban  af  Terna. 

,,SIig  Klungerbusk,  Du  er  blet  da,  —  baade 
stikker  og  river,"  —  gjengjsBldte  ban. 

,,Jeg  bar  nu  faret  om  i  flere  Byer  og  sogt  efter 
Portrseter  i  Familierne,"  —  forklarede  ban  Bedste- 
far ...  ,,Men  svaert,  saa  det  tyndes  med  Originaler 
og  snurrige  Folk,  jo  Isengere  man  kommer  op  til 
vor  egen  Tid.  —  Ja  bevars,  man  kan  jo  trseffe  en 
eller  anden  endnu  traskende  om  i  Gaderne,"  —  be- 
maerkede  han  og  blinkede  forargeligt  til  Terna,  saa 
det  tydelig  blev  selve  Bedstefar,  ban  mente. 

,,Undskyld,  Hr.  Toldinspekter,"  udbrod  ban  saa 
pludselig,  —  ,,De  er  af  dem,  som  bruger  X-formede 
Briller,  De  ogsaa,  —  slige,  som  ligger  lige  over 
Naesen"  ... 

,,Jo— o,  jo,  min  Ven,  kan  det  interessere"  — 

„I  hoi  Grad,  Hr.  Toldinspektcr,  —  jeg  holder 
naesten  paa  at  gjore  det  til  et  Skjelnemaerke  i  mine 
Personligheders  Karakteristik  —  bare  jeg  faar  pro- 
vet  den  Sag  lidt  noiere  ...  Jo,  ser  De,  min  Far 
for  Eksempel,  gaar  med  Briller,  som  blot  bar  den 
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ene  Boining,  fordi  Blikket  rettes  nedad,  —  og  der- 
for  faar  blandt  andet  jeg  ikke  Lov  til  at  f0lge  min 
Lyst  til  at  studere.  Man  fordyber  det  heist  ned  i 
Apothekerplastre  og  Krukker  og  denne  Verdens 
Nyttighed  ...  Men  bar  De  til  Gjengjseld  set  Digteren 
Wergelands  Portrset,  hvorledes  Blikket  ligesom  spei- 
der  og  gl0tter  opover  ud  af  Brilleglassene  ...  Det 
er  den  medfodte  Tilboielighed  til  at  lede  tilveirs 
frit  og  uhindret  efter  noget  opimod  Himmerige, 
som  heder  Aand.  —  To  Slags  Naturer,  bar  jeg  faat 
ud:  —  jordbunden  eller  opads0gende,  —  hensyns- 
fsengslet  eller  souversen.  —  Jeg  bar  vseret  an  i  et 
Par  Optikusser  med  det;  men  de  er  dumme,  gir 
mig  opigjen  og  opigjen  noget  om,  at  Glasset  maa 
ligge  centralt  til  0iets  Akse,  —  mens  jeg  spor, 
bvorfor?"  — 

„Saa  minsael  ikke  dumt,"  —  humrede  Bedste- 
far,  —  ,,bare  De  saa  ikke  edelsegger  Dem  paa 
den  DistUiktion,  for  den  duer  neppe  synderlig  i 
Realiteten." 

„Da  er  den  kanske  svsert  duelig  for  disse 
Hanekyllinger,  som  gaar  og  ser  tilveirs  over  sine 
Forseldre.  Du  bebover  vist  ikke  engang  X-Briller, 
Du  Paal?" 

Paal  saa  forbauset  paa  bende  og  bukkede 
dybt: 

,,Jeg  tror,  jeg  nu  maa  gi  Frokenen  Kvittering 
for  de  fern  hundrede  ...  Den  niende  September, 
naar  Du  blir  alien  Aar,  skal  den  komme  paa  en 
Solvtallerken." 

,,Nei,  om  jeg  synes,  Du  er  rigtig  voksen  endda 
jeg,   alt  det,   Du  puster  Dig  op." 

,,Aa  det  er  sandt  —  jeg  ber  at  undskylde,  — 
jeg  glemmer  stadig,  at  Frokenen  er  blet  en  bel 
overlegen  Dame  nu,  bun  bar  vaeret  saa  voldsomt 
i  Vinden  ivinter  ...  Denne  voeldige  Love,  Fenger, 
...  altid  saa  dan  med  Monoklen  —  gennemskuende" 
...   Han  stirrede   med   skjev   Figur   og   foroverb0iet 
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indtrsengende  paa  hende  gjennem  Lokken  paa  sin 
Gad6d0rsn0gle. 

„Proppet  med  Vittighed,  det  er  ikke  bare  ham 
det!"  lo  hun  ham  ud. 

Paal  H0eg  gik  pludselig  hen  til  hende  ved  Sy- 
bordet  og  hviskede: 

„Det  er  ret,  Terna!  —  ta  Du  ogsaa  Parti  med 
dem  hjemme  og  alle  tre  Tanteme  —  snadder  med 
By  en  —  og  bli  Gaas  med  de  andre"   ... 

Han  tog  sin  Hat,  og  med  en  venligst  muiig 
Hilsen  til  Bedstefar  rog  han  afsted. 


Det  var  om  Eftermiddagen  mellem  fem  og  seks, 
at  Fru  Stefanie  kunde  ventes  tilbage  med  Damp- 
skibet,  og  der  var  en  ganske  anden  Rassel  i  Tin- 
gene  idag,  fandt  Bedstefar.  Igaaraftes  havde  S0n- 
nen  gledet  ind  og  ud  saa  nedtrykt  og  tung,  at  der 
blev  lummer  Luft  over  hele  Huset. 

Korpslaegen  havde  vseret  rastl0s  belt  fra  Mor- 
genen  af,  gjort  Sygebes0g  og  kommet  hjem   ... 

Han  mindede  Terna  og  Kirstine  gjentagende 
om,  at  de  maatte  holde  sig  parat  til  at  vsere  med 
ham  og  modtage  Mor  paa  Bryggen,  og  ved  Kaffen 
spurgte  han  ogsaa  Bedstefar,  om  han  vilde  slaa 
Folge.  Der  var  saa  livligt  nu  om  Vaarkvseldene 
og  mange  Mennesker  nede  for  at  se  paa  Damp- 
skibene. 

Det  var  ikke  frit  for,  at  denne  Iver  for  lige- 
som  at  gjore  H0itidelighed  ud  af  det,  lod  sine  Re- 
flcktioner  r0re  sig  hos  Bedstefar  ...  Var  det  kanske 
det  mulige  Folkesnak,  S0nnen  havde  1  Tanke,  — 
Meningen  at  m0de  og  ta  Braadden  af  det  ved  en 
saadan  fyldig  Familieopvisning  paa  Bryggen  ... 

...  Han  var  ikke  saa  let  at  udrede,  optaget,  som 
han  ogsaa  var,  af  at  faa  B0mene  til  at  pynte  Vse- 
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relserne  med  Vaargrent  og  faa  Sorine  til  at  skaffe 
smaa  Lsekkerier  til  Aftensbordet.  — 

—  Korpslsegen  havde  begivet  sig  ned  til  Bryg- 
gen  allerede  ved  Femtiden  og  gik  og  vandrede  og 
saa  ud  efter  Dampskibet  og  snakkede  med  ^n  og 
anden  ... 

„ Venter  min  Kone,  som  har  vseret  inde  til 
Musikforeningens  Konscrt  ...  Hun  flk  akkurat  An- 
ledning  til  at  hore  denne  sidste  igaaraftes,  —  og 
saa  nedover  igjen"  ... 

Dampskibet  peb  og  viste  sig  endelig  mellem 
Holmerne.  Som  det  ncermede  sig,  flk  Korpslsegen 
0ie  paa  sin  Hustru  og  hilsede  og  svingede  med 
Militaerhuen,  medens  lille  Kirstine  brugte  alle  sine 
Krsefter  til  at  vifte. 

Bedstefar  havde  lidet  tilovers  for  Traengsel  og 
S0gte  forsigtig  en  mindre  yderlig  Plads. 

„Der  staar  saamten  Anders  Wingaard  ogsaa  og 
flgurerer  ved  Railingen  ...  og  Fru  Grunth  —  har- 
monerende  og  sympathiserende  ...  Det  er  s'gu 
Uskyldigheden  i  Smaastaden,"  —  horte  Bedstefar 
Bankkasserer  Eides  Stemme  ironisere  bag   sig. 

Han  banede  sig  pludselig  braat  Vei  hen  til 
Terna  og  Kirstine,  der  stod  alene,  medens  Korps- 
lsegen var  henne  ved  Landgangsbryggen  og  mod- 
tog  dem. 

,,Forn0iet  med  Turen?"  —  raabte  ban,  idet  han 
vekslede  Velkomsthilsener  med  Wingaard  og  bod 
sin  Hustru  Armen. 

,,Der  —  der  kjorer  min  Vogn  frem  til  Bryggen,'' 
betydede  Wingaard  —  ,,ta  den,  jeg  gaar"  — 

Der  drog  et  0ieblik  op  som  noget  kjedt  i  Ste- 
fanies  Ansigt,  noget  som  —  nu  var  bun  igjen  der, 
hvor  hun  skulde  gaa  tilfods! 

,,Hvad  siger  Du,  Stefanie,"  —  sa  Korpsleegen 
og  slap  pludselig  hendes  Arm  —  ,,vil  Du  heller 
kjore?" 


..Jeg  er  saa  trset,  Du"  ...  antydede  hun  og  saa 
taknemmelig  over  til  Wingaard. 

,,Naa  saa  opi,  saa  opi,  —  og  Du  ogsaa,  Tema, 
—  og  Kirstine  med  ...  Saa  gaar  Bedstefar  og  jeg. 
Jeg  skal  desuden  op  til  Gregersen,  der  er  Kig- 
hoste."  —  Han  lod  Bybudet  lange  Kufferten  op  paa 
Bukken. 

Idet  de  kjorte,  slog  Fru  Stefanie  op  en  ny  ele- 
gant rod  Parasol  —  noget  unodig  for  Solen,  og 
Bedstefar  opsnappede  endnu  et  sidste  Nik  under 
den  hen  til  Wingaard  ... 

—  Hjemme  ved  Aftensbordet  smaasmagte  og 
stak  Stefanie  kun  med  Gaftelen  paa  de  forskjellige 
gode  Sager,  Serine  havde  opdrevet.  Hun  havde 
ombord  maattet  kurere  sig  med  Champagne  og 
Selters  for  Sosygen,  —  var  traet  og  or  after  Reisen 
og  Luften  og  alt  det,  hun  havde  oplevet  og  hort 
paa  denne  korte  Tid. 

...  „Nei  Vaarkaaben,  Mor,  for  et  deiligt  Silke- 
foder!"  —  raabte  Kirstine,  hun  var  henne  og 
snudde  og  vendte  paa  den  og  kjfelede  Silken  imod 
Kinden. 

,,Ja,  den  er  vakker  ...  Og  jeg  overkom  den  saa 
mserkvserdig  billig,  Du  Gunnar!  Den  hang  som 
Model  i  et  Udsalg,  —  neppe  halv  Pris  ...  Aa,  spring 
ud  efter  Parasollen,  Kirstine,  —  den  maatte  jeg 
jo  ta  imod  af  Wingaard,  den  skulde  saa  nodvendig 
passe  til  Vaarkaaben.  Se  det  udskaarne  Elfenbens 
Haandtag"  ... 

Korpslsegen  skjod  den  mildt  fra  sig:  —  ,,Jaja, 
Fanie  min;  men  alt  andet  interesserer  saamsen  for- 
tiden  ikke  saameget  som  en  Lilleflnger  af  Fruen 
selv,  som  er  kommet  hjem"  — 

—  ,, Efter  at  ha  turet,  saa  jeg  seller  og  gynger 
endnu,'*  sa  hun  og  strakte  sig  tilbage  ...  „Storartet 
Tur  —  flot,  rundt,  —  betjent  paa  alle  Haender,  — 
bare  at  traekke  i  Klokkestrsengen  — .  Og  saa  gaa 
derinde  i  Hovedstaden,  —  slig  Forandring!  —  Det 
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farste,  ]eg  saa  paa  Bryggen,  Gunnar,  var  din  alt- 
modiske  gamle  Vaarfrak,  Du  maa  saamsen  spendere 
Dig  en  ny  nu"  — 

„0g  ser  Du,  Mor,  hvor  vi  har  pyntet  med  grout 
fra  SoUid  til  Digl"  raabte  Kirstine. 

„Ja— a,  Bjerkeria"  ...  kom  det  sovntrset  og 
kneekkende  et  Gisp. 


VI. 

Bedstefar  havde  levet  som  et  Amphibium  i  en 
hel  Uge,  sp0gte  han,  dels  blet  stegt  i  Byen  og  dels 
frosset  paa  Landet,  indtil  man  nu  endelig  lige 
under  St.  Hans  var  ordentlig  og  belt  udflyttet  til 
SoUid. 

Saa  var  man  i  Gjsenge  Igjen,  —  spadserende 
som  ifjor  sin  Morgentur,  ^n  Dag  i  den  gamle  All^ 
hen  til  Ekeland  og  den  anden  ned  til  Dampskibs- 
bryggen  paa  Borger  forhorende  sig  om  Fisk  etcetera 
-hos  Lodsfolket  der;  eller  Stien  op  til  det  gamle 
Kvsemhus  i  Skogen,  prate  med  Folket  og  gi  Bor- 
nene,  som  ban  kjendte  fra  ifjor,  Sukkertoi.  —  Vsere 
afveien  og  komme  rigtig  til  Maaltideme.  Lidt 
trangt  og  bedt  kunde  det  jo  bli  paa  bans  lille 
Kvistkammer  under  Skraataget.  Men  saa  fik  man 
ikke  vsere  saa  noie  paa  Bekvemmeligheden,  glemme, 
at  man  var  gammel,  ellers  blev  6n  Olding,  for  6n 
vidste  af  det  ... 

Det  lettede  bam,  sandt  at  sige,  at  de  var  kom- 
met  ud  af  Byen  denne  Gang.  Disse  evige  Kaffe- 
visiter  med  Musik  til,  nu  kom  det  ogsaa  1  en  anden 
Gjeenge,  —  Gunnar  fik  Fred  — 

Der  kom  ban  saameen  op  fra  Bryggen  i  Panama- 
batten  og  —  bvad  var  det?  —  fire  Mand  efter  bam 
med  Pianoet  fra  Dampskibet.  Det  skulde  bringes 
ud  den  forste  sikkre  Godveirsdag. 
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Og  nu  kom  de  lebende  fra  alle  Kanter,  Ingvald 
ramlende  i  Trappeme  ovenfra  sit  VaBrelse,  Kirstine 
fra  Hundehuset  ved  Laden,  hvor  hun  indrettede  sig 
Dukkehus,  Terna  fra  Trappen  og  Serine  og  Kokke- 
pigen  fra  Kjokkensiden  ud  igjennem  Gangen  for  at 
overvsere  Begivenheden,  naar  Instrumentet  instal- 
leredes  i  Stuen. 

Stefanie  viste  sig  i  sin  blaa  Morgenkjole,  ufser- 
dig  med  Toilettet  efter  at  ha  tat  sit  Bad  paa  Sta- 
buret. 

„Kjcere,  Du  bar  vel  lagt  Filt  om  Hjorneme  nede 
i  Kassen,  Gunnarl"  l0d  det  bekymret  imod  ham, 
idet  hun  gik  nogle  Skridt  nedover  i  Solen  med 
Parasollen  opslaat  for  det  vaade  Haar. 

Kassens  Laag  brodes  op  i  Overvser  af  de  talrig 

interesserede,  og  hu i— ui  —  loftedes  Pianoet  ind 

i  den  rummelige  Bjelkestue,  hvor  det  hoist  heldigt 
udfyldte  et  0de  Hjorne. 

,,Naa,  Frue,"  formente  Doktoren,  efterat  Fol- 
kene  var  betalte  og  kommet  afsted,  —  „naar  jeg 
saa  imorgen  kommer  med  en  grandios  Blomster- 
trappe  til  det  andet  Hj0rne,  saa  den  malede 
Klinked0r  til  dit  Sovekammer  faar  en  Entr6  af 
Bladplanter  og  Blomsterne  fra  Byen,  saa  neegter 
Du  vel  ikke,  at  Stuen  undergaar  en  alvorlig  For- 
bedring." 

Hun  stod  og  saa  sig  om:  — 

„Ja,  ordne  det,  som  Du  vil,  Gunnar,  med  alt 
det  gronne  ...  Han  er  en  Mester  der,  Bedstefar." 

,,Jeg  vil  se  til  at  faa  alt  istand  til  Dig  i  disse 
Dagene  nu,  Stefanie,  inden  jeg  reiser  til  Eksersisen, 
saa  Du  kan  f0re  et  tilstrsekkelig  dovent  vegeterende 
Landliv,  —  Solskin  og  Siesta,"  —  forklarede  Korps- 
Isegen,  medens  ban  gik  der  og  stellede  i  Skjorte- 
sermeme.  —  ,,I  Kassen  bar  jeg  Puderne  til  Sofaen, 
saa  den  kan  bli  magelig  som  en  Loibaenk  —  med 
Dyreskindet  foran.  Der  kan  Du  ligge  og  Isese  og, 
blot  Du  behager  at  reise  Dig  lidt,  kan  Du  kige  med 
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Bedstefars  lange  Kikkert  gjennem  det  aabne  Vindu 
udover  Fjorden  og  kontroUere  alt  det  Liv,  som 
rorer  sig  derude." 

,,Brinant  Kikkert,   —  beromt  Londonnerfirma," 

—  oplyste  Bedstefar.  „En  kan  skjelne  Folk  ved 
Skipperhusene  langt  ude  i  Skjoerene  med  den  og 
se  hver  Mand  ombord  paa  Dampskibene,  som  stiy- 
ger  ind  og  ud." 

,,Den  kan  vsere  morsom  at  ha  herude,"  —  mente 
Stefanie  pludselig  interesseret;  bun  dreiede  og  trak 
paa  den  og  sogte  at  se  gjennem  den  ...  „Du  maa 
Isere  mig  at  stille  den,  Bedstefar,"  —  bad  hun,  som 
Gunnar  lagde  den  op  paa  dens  Plads  paa  Veeggen, 
og  Bedstefar  holdt  sin  Revision,  om  den  laa  solid 
paa  Knaggerne. 

,,0g,  efterat  vi  bar  faaet  Hynder  i  disse  hvid- 
malede  Pindestolene,  og  Gyngestolene  og  Have- 
stolene,  beg>'nder  her  jo  belt  at  smage  af  Komfort, 
Fanie." 

,,Aa  ja,  ber  blir  ialfald  anderledes  beboeligt  end 
ifjor  ...  Uf,  jeg  som  ikke  er  klaedt  endnu,"  —  ud- 
brod  hun.  —  „Se  paa  mig,  se  rigtig  paa  mig,  Gun- 
nar," —  hun  samlede  med  begge  Heender  Haaret 
i  Nakken  og  saa  bam  ind  i  Ansigtet,  —  ,,kan  Du 
ikke  opdage,  at  din  Kone  begynder  at  faa  Rynker 

—  her  ved  Ginene  ...  og  lidt  ved  Munden  ...  Veer 
nu  Doktor  og  ikke  bare  blind  .^gtemand.  Har 
Du  noget  skikkeligt  Middel  mod  Huden,  jeg  kunde 
bruge  som  Kur  isommer,  andet  end  dette  velsignede 
kolde  Vand,  —  noget  ordentlig  noget.  Jeg  er  snart 
firti  Aar  nu,  maa  Du  betsenke,"  —  smilte  hun  og 
stod  og  vuggede  foran  ham. 

,jOg  jeg  er  fem  og  firti.  Skulde  Du  raesonnere 
saa  om  alle  de  fsele  Groper  i  mit  Ansigt,  saa"  — 

,,Jeg  tfenkte  neimeen  ikke,  Du  var  saa  llgegyl- 
dig  for  mit  Udseende,"  —  benkastede  hun  mokant. 

—  „Jeg  er  gammel,  mener  Du,  og  saa  kan  det  vsere 
det  sammel" 
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„Naa  rent  ud  sagt,"  —  tog  han  i,  —  „9aa  fore- 
trsekker  jeg  tusind  Gange  en  eerlig  kraftig  Rynke, 
som  nu  cngang  Livet  saitter,  for  slig  kunstig  pleiet, 
mat  opdunstet  Hud  —  bl0dt  Floilsdun,  som  minder 
om  overmodent." 

Hun  trak  paa  Mundvigeme: 

„Man  skal  vsere  som  et  Skilt  for  alt  det  be- 
hagelige,  Livet  bar  budt  6n,  vil  Du.  —  Ja,  6n  kom 
til  at  tage  sig  ud,  naar  Ansigtet  skulde  veere  rigtig 
sandfaerdigt!"  —  tilfoiede  bun  stille  ironiskt. 

,,Stod  Du  ikke  saa  frisk  som  nyslagent  Ho  paa 
Staburstrappen,  da  jeg  kom,  Fanie!  —  Rynker  — 
gammel  —  Du!  ...  Ja— a,  Coldcrfime  og  sligt,  v6d 
Du  jo,"  —  fulgte  det  forsonende,  —  ,,dampe  sig 
med  varmt  Vand,  ligge  med  Maske  og  saa  videre. 
—  Men  jeg  kan  skrive  Dig  op  noget  godt  med 
Kinin,  som  styrker  Huden." 

,,Der  skal  altid  en  vidtloftig  Geschichte  til, 
inden  6n  faar  Gunnar  til  at  gjore  sig  en  liden  Tje- 
neste,  Bedstefar;  —  men,  naar  han  bare  bar  faaet 
sagt  nei  laenge  nok,  saa"  —  lo  bun  1  Sovekammer- 
doren 

Bedstefar  satte  sig  med  sin  Pibe  udenfor  i 
Svalgangen  og  nod  Udsigten  over  Fjorden  og  smaa- 
pratede  med  Sonnen,  som  gik  ind  og  ud  og  pak- 
kede  op  af  en  KufTert  med  diverse,  der  endnu  stod 
uaabnet  i  Gangen.  Han  rumsterede  med  Hylder 
og  Skuffer  inde  i  Stuen,  leverede  af  og  til  en  Bunke 
Toi  og  Linned  ind  til  Stefanie,  og  bans  Skridt  kna- 
gede  i  Trappen,  naar  ban  bragte  noget  ovenpaa  til 
sit  eget  Vterelse. 

,,Nei,  bvad  er  det?"  —  Korpslaegen  trak  op  et 
sort  Silkekorset,  der  stak  ud  af  en  med  Baand  om- 
viklet  langagtig  Papaeske,  som  var  trykket  itu  1 
Bunden.  Det  var  besat  med  Kniplinger  og  kantet 
med  gult  ...  „ Skulde  man  set  paa  Kvindens  For- 
fsengeligbedl  ...  Men,  kjaere,  bvor  bar  Du  kjobt  det, 
Stefanie?"  —  Han  boldt  det  op  og  viste  det  1  Sove- 
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kammercbsren  ind  til  hende  — .    ,,Naar  har  Du  faat 
det?    J  eg  har  aldrig  set  det  for." 

,,Kj0bte  det  inde  i  Kristiania,  Du,  paa  samme 
Sted  som  Vaarkaaben,  —  samme  Roverpris.  — 
Havde  jeg  bare  havt  Raad  der  saa  — "  — 

„0g  det  har  Du  aldrig  vist  mig!" 

„Du  har  saa  liden  Sans  for  sligt,  Gunnar." 

,,Hu— um...m  —  nydeligt  er  det  ialfald"  ... 

Han  leverede  det  noget  hastig  ind  og  lukkede 
Doren 

Bedstefar  syntes,  Sonnen  var  blet  lidt  for- 
tsenkt,  medens  han  vedblev  at  gaa  derinde  og  pakke 
op  ... 

...  Disse  Damer,  som  ekstravagerer  i  at  vsere 
saa  luksuri0st  underklsedte  ...  hm,  —  kneb  Bedste- 
far  Lsebeme  sammen  —  de  var  just  ikke  de  kor- 
rekteste  i  bans  Tid,  nei  ...  Gunnar  syntes  at  vaBre 
kommet  ud  af  Stemning;  han  kunde  kanske  som 
praktiserende  Lsege  ha  sine  Erfaringer  og  Tanker, 
han  ogsaa  i  den  Retning  ... 

Stefanie  kom  ind  klaedt  og  med  Haaret  opsat, 
bairende  Korsettet  og  noget  af  det  modtagne  hvide 
Toi  over  Armen: 

„Saa  Du  for  en  Gangs  Skyld  vserdiges  at  dvsele 
ved  min  Dragt,  Gunnar,"  —  sp0gte  bun,  idet  bun 
ordnede  det  ned  i  den  store  gammeldags  Dragkiste 
med  Messingforsiringerne,  der  var  placeret  paa 
Langvseggen,  —  ,,og  endog  beundre  —  Du  kommer 
Dig  virkelig  — .  Nei,  nei,  hjaelp  mig  med  denne 
Skuffe,  den  vil  ikke  ud"  ... 

Hun  lagde  Armen  om  bans  Skulder,  medens 
han  trak  paa  den. 

...  „Skal  vi  saa  faa  fat  i  Tema  og  Kirstine  og 
gaa  ned  i  Haven.  Saa  maaler  Du  og  trsekker  op 
Linierne  til  de  ny  Bedene,  Du  snakkede  om  igaar, 
Vennen  min" 

Bedstefar  blev  siddende  og  tyggede  og  bed  i 
Pibemundstykket  og  spyttede  ligesom  Fliser  af  det, 
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indtil  ban  med  et  Suk  reiste  sig,  tog  Stokken  bag 
Gangd0ren  og  begav  sig  sin  Tur  opefter  Skog- 
veien. 

Dei  var  en  gul  sandet  Sti  tildels  mellem  Krat 
og  Buske  med  bar  Stengrund  midt  i,  hvori  der  vel 
ogsaa  om  Hosten  randt  noget  som  en  Bssk. 

Han  gik  og  gik  pint  og  tynget  af  alt  dette 
hjemme  ...  skridtede  i  Sten  og  Sten,  saa  bare 
ned  ... 

...  Der  var  lidet  Haab  i  dette  for  Sonnen.  Han 
dreves  sin  morke  Vei,  stakkars  Mand!  — 

Bedstefar  stansede  omsider  og  saa  sig  om. 

Hvordan  ban  var  kommet  bid? 

Han  buskede  blot,  at  ban  bavde  lukket  Grinden 
i  Hjemmejordet  efter  sig. 

Det  var  en  anden  Skogvei  end  den  vanlige,  ban 
var  sluppet  ind  paa.  Udsigt  indover  Haugene  og 
Skogene  ned  til  Rorvigen. 

H0rvigen,  smilte  ban. 

Han  var  saamsen  blet  traet. 

Han  satte  sig  ned  paa  en  Tue  ved  Stien  med 
Lommetorklsedet  under  sig  — 

Saa  trset,  —  ban  sad  og  pustede  ... 

Der  laa  en  sprukken  redlig  Siljufleite  nedtraadt 
i  Veien,  som  en  eller  anden  Ungdom  bavde  bort- 
kastet. 

For  sent  paa  Vaaren  nu  til  det,  ja  —  ... 

Han  sad  og  saa  ben  paa  den.  Den  Siljufloiten 
interesserede  bam. 

Ja  ja  ja  ja,  —  vi  var  ude  alt  i  Issmeltningen, 
—  bankede  paa  Siljuen  med  Knivskaftet  og  drog 
Hyllet  af  —  store  digre  Floiter  ... 

Snurrigt,  at  man  engang  bar  gaat  demede  i 
Rorvigskogen  og  vseret  saa  rasende  ivrig  paa  den 
Ting  og  pebet  og  tudet  og  moduleret  saa  liflig  for 
sine  0ren,  —  vadet  der  i  Elven  under  Isl0sningen 
og  ikke  veeret  bange  for  at  bli  kold  paa  Fod- 
derne  
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Erindringen  tog  ham  ind  1  sin  Vcrden  klart  og 
levende  som  i  et  Stereoskop  ... 

Derinde  i  Skogen  havde  lian  og  hans  Kamme- 
rater  i  Ferieme  tumlet  sig  og  levet  og  legt  og 
stormet.  Mellem  Smaaskjcerene  og  Aalegrsesset 
nede  i  Bugten  havde  han  ti,  tolv  Aar  gammel  havt 
sin  lille  Skibshavn  med  et  Fyr,  han  havde  inven- 
teret.  Han  saa  Briggen,  han  havde  armeret,  igjen 
for  sig  indtil  de  mindste  Smaating  og  Detainer, 
—  hvordan  Doekket  var  kittet  og  Tougvserket 
beget  — 

Det  var  saa  underlig  loierligt  ...  Alt  dette,  han 
havde  legt  og  loiet  og  lavet  op  og  indbildt  sig,  — 
det  var  siden  vokset  op  til  Livsinteresser  og  Mands- 
gjerning,  —  til  hans  Opposition  i  Marinen  og  hans 
Arbeide  og  Strid  om  Fyrene.  Hans  Natur  havde 
veeret  noksaa  voldsoin,  et  ustyrligt  Gaa  paa,  — 
og  siden  —  ja  hm,  —  mere  defensiv  ... 

Underlig,  hvor  magisk  blankt  alt  maatte  ha 
speilet  sig  i  6n  dengang! 

Og  nu  var  det  Terna  og  Ingvald  og  Kirstine, 
som  fairdedes  i  Skogen  og  legte  og  lavede  sig  op 
og  indbildte  sig  paa  samme  Vis,  og  syntes,  Verden 
var  noget,  som  hang  med  olieblanke  ny  Siljukviste, 
de  kunde  spille  paa.  Terna  gik  og  ventede  paa 
sin  Prins,  som  skulde  komme  seilende  ... 

Og  nu  sad  han  her,  som  en  gammel  graa 
Mand  og  saa  paa  —  bare  saa  paa  —  — .  Han 
havde  ingen  Sammenhaeng  med  den  Floiten 
der  — 

Det  gik  i  ham  som  ud  af  en  gammel  Sang 
nogetstedsfra: 

,,For  Du  kan  Vaarens  Xavn  Dixvne 
alt,  som  Du  kunde  for  ..." 

Nei,  han  kunde  ikke  noevne  den  Icengere  —  som 
Terna  eller  Ingvald  eller  Kirstine  — 

Hm   ...  begyndte  derborte  i  den  ene  Vigen  ved 
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Siden  af  Byen  og  skal  vel  ende  her  i  den  anden, 

—  6n  skulde  ikke  tro,  der  kunde  vsere  saa  lang 
og  mangfoldig  Vei  mellem  de  to. 

—  Ja  nu  laa  den  Slsegt,  som  da  handlede,  og 
hvis  Hjerter  bankede  og  sorgede,  under  Gravkorsene 

—  med  samt  alle  sine  Historier  — 

Naar  Sol  gaar  ned,  ja  ... 

Han  vak  op  og  saa  paa  Uhret,  —  maatte  ha 
siddet  der  og  smaasovet  i  Skogstilheden  ...  Klokken 
var  straks  tre  ...  over  Middag. 

Tjah— tjah,  —  man  kommer  uhjeelpelig  for 
sent,  —  faar  saamaen  gjore  sine  bedste  Undskyld- 
ninger  ... 

Paa  Hjemveien  blev  det  igjen  Gunnars  Livslod, 
som  tog  bans  Tanker  ... 

Hans  Siljufloite  var  sprukken,  stakkar  ... 

—  Bedstefar  havde  havt  den  stille  Tanke  forst 
at  se  indom  paa  Kjokkensiden  hos  Kokkepigen  for 
i  al  Lunhed  og  uden  at  foranledige  Opstyr  eller 
Bryderi  at  erholde  noget,  som  kunde  gjaelde  for 
Middag,  ude  i  Spisekammeret. 

Men,  som  ban  kom  gjennem  Grinden,  saa  ban 
dem  alle  ude  paa  Tunet,  og  Terna  raabte:  ,,Der 
er  Bedstefar!"  og  fo'r  imod  ham. 

Doktoren  var  optaget  af  at  give  Instrukser  til 
et  Par  Arbeidsfolk,  som  skulde  udfore  nogle  Re- 
parationer  ved  den  gamle  rode  Laave  og  Staburet, 
der  stod  igjen  som  Levninger  af  den  lille  Bonde- 
gaard,  ban  havde  lagt  sig  til  som  Sommerbolig. 

Og  der  gned  Paal  Hoeg  sin  lille  blode  Hat 
af  det  frodige  morke  Hode  og  hilste  besynderlig 
fromt.  Han  var  kommet  ud  sammen  med  Ingvald 
for  yderligere  at  pumpe  Gamlen,  havde  ban  for- 
klaret. 

,, Bedstefar  maa  dog  faa  Ro  til  at  spise  forst," 

—  bemserkede  Fruen  noget  tilbagevisende,  da  Paal 
syntes  oieblikkelig  at  ville  gaa  los.  ~  ,,Jeg  taenker, 
Du  dsBkker  lidt  til  ham  her  1  Lysthuset,  Terna," 
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,,Du  skal  ha  et  Glas  Konjak  straks  at  styrke 
Dig  paa,  Far,"  —  forordnede  Korpsleegen,  —  ,,8kaf 
den,  Du  Ingvaldl" 

„Bedstefar  har  voeret  ude  paa  Togt  idag,"  spaste 
Ingvald,  da  han  kom  med  Karaffen. 

,,Ja,  gaat  i  flere  Timer,"  —  bekrseftede  Bedste- 
far,  —  „elendig  stenet  Skogsvei.  Ne— i,  man  er 
ikke  ganske  morsken  1  Knseeme  endda,  min  kjsere 

Ingvald! Vi  gaar  og  vi  gaar,  De  H0eg,"  — 

klappede  han  ham  paa  Skulderen,  —  „og  det  kom- 
mer  igrunden  saa  lidt  an  paa,  hvad  Slags  Vei, 
vi  trasker;  —  ganske  anderledes  paa,  hvad  vi  ind- 
bilder  os,  tror  paa,  min  kjsere  Yen  ...  Nogtemt  fladt 
set,  fra  Auren  og  ind  i  Auren  igjen,  som  Ormen 
over  Jorden  ...  Men  Naturen  er  slu,  ser  De.  Den 
v6d  godt,"  —  sa  han  og  saa  ind  i  Glasset,  —  „at 
ingen  i  Verden  vilde  opta  en  Livsgjerning,  om  han 
var  ganske  negtem  og  blot  saa  ind  i  det  Faktum, 
at  vi  ingen,  —  ingenting  v6d  tilbunds  om  nogen- 
ting.  Saa  helder  den  det'  for  enhver  passende  Kvan- 
tum  Livsberusning  eller  Illusion  paa  Flasken,  forat 
man  kan  traske  ivei  med  fomoiet  Sind  ...  Ung- 
dommen  blaaser  paa  Siljufloite,  v6d  De.  —  Men, 
naar  6n  blir  gammel,  maa  6n  vogte  sig  for  at  miste 
Fluidumet"  ... 

Bedstefar  lagde  sin  gamle  blaa  Hue  af  sig  og 
torrede  og  kj0lede  den  svedige  Pande,  medens  Terna 
dugede  det  lille  Treebord  i  Lysthuset. 

,,Jo  Isengere  6n  roder  i  slig  en  afsides  Bys  „gode 
gamle  Dage","  —  lagde  Paal  ud,  ,,des  flere  under- 
lige  Ting  finder  ^n,  Hr.  Toldinspektor.  Saa  meget 
fajlt,  der  har  gaat  for  sig  og  krobet  bag  de  pene 
Familieskiltene!  —  gjemt  trefold  dybt  af  Frygt  for 
Skandale.  Manden  har  holdt  Paraplyen  eller  Ko- 
nen  Skjortet  for"  — 

,,Naar  man  altid  venter,  at  der  skal  vaere  noget 
gait  bagom,  saa"  ...  indvendte  Fnien  mildt  hu- 
mant. 
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,,Det  bar  vseret  som  en  Kjedel  med  Laaget  fast 
skruet  over,  Frue,"  —  ivrede  Paal.  „For  Eksempel 
en  Kone  blir  baaret  ud  med  heieste  Byens  Pomp 
og  Stas  og  Ligtaler.  Og  saa  er  det  Manden,  en 
brutal  Blaaskjseg  og  Drukkenbolt,  som  1  al  Stilhed 
sammen  med  en  anden  Madam  bogstavelig  bar 
martret  og  pint  bende  ibjel.  Hun  maatte  bolde  ud 
for  Bornenes  Skyld  ...  Og  nu  kan  De  tro,  Told- 
inspektor,  er  jeg  paa  Spor  efter  et  Kvindfolk,  — 
et  raffineret  intrigant  Satans  Menneske,  —  som 
ryddede  sig  sin  stille  Vei  til  sin  rige  Galan  ved  at 
faa  Manden  erkleeret  sindssyg  og  indespserret  for 
Livet." 

,,Det  er  vel  aldrig  i  Generalkonsul  Evers's  Fa- 
milie?"  udbrod  Fru  Stefanie  nysgjerrig,  —  „jeg 
bar  bort  noget  der.  -  Men  det  er  nu  lykkeligvis 
fra  gammel  Tid,"  —  foiede  bun  til  med  et  lidet 
Suk. 

,,Aa  ja;  —  men  saa  v6d  vi  jo,  ber  foregaar 
mange  Ting  nu  ogsaal" 

Fruen  gav  bam  et  lynsnart  Blik  — 

,,Der  er  Fru  Danielsen,  som  er  saa  munter  og 
anfarende,  og  som  —  De  kjender  bende  jo,  —  ben- 
des  Mand,  ret  som  det  er,  maa  passe  paa  at  faa 
skaaret  ned,  fordi  bun  vil  liste  sig  til  at  haenge  sig. 
Og  der  ligger  gamle  Jomfru  Lind  tilsengs  fra  bun 
var  tyve  Aar  af  Kjserligbedssorg.  S0steren  manov- 
rerede  KjoBresten  fra  bende." 

,,Nei,  at  De  kan  interessere  Dem  for  saadant 
Snak  og  Sladder,  da  Hoeg,"  —  benkastede  Fruen, 
--  ,,tro  alt,  hvad  De  saadan  borer"  — 

,,Py— ib  ...  der  gaar  saa  mange  Ting  for  sig, 
som  6n  aldrig  skulde  tro,  —  netop  gjemt  bag  det, 
at  Folk  umulig  kan  tro  det  —  — .  Ser  De,  Hr. 
Toldinspektor,"  —  benvendte  ban  til  Bedstefar,  — 
,, under  min  Sogen  efter  Originaler,  er  jeg  blet  klog 
paa,  at  det  neermest  er  blandt  Fruentimmeme,  man 
nufortiden   skal   flnde   det,   man  kalder   „Figurer". 
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Mandfolkene  er  blet  for  sammensatte;  men  Fruen- 
timmerne,  de  er  helstcbte  endnu.  Af  ti  er  ialfald 
^n  slig,  at  hun  kan  gjore  Ed  paa  sig  selv  paa 
Bibelen  fra  Top  til  Taa.  Hun  tror  eller  tror  ikke, 
er  for  eller  imod,  tor  ses  tvertigjennem,  -—  Og  der 
gives  iligemaade  dem,  som  er  paa  sit  Vis  ikke 
mindre  hele,  —  stille  Djsevle  uden  Hensyn,  som 
intet  Middel  forsmaar  for  at  opnaa  sit  Maal. 
Honnor,  Samvittighedspine  og  slige  Bagateller,  — 
ikke  til  for  demi  —  Der  eksisterer  da  endelig 
endnu  det,  som  heder  sort  og  hvidt." 

„De  udfolder  jo  en  hel  Verdenserfaring,  Paal 
Heeg,"  —  kom  det  spydig  og  med  et  lidet  Gisp, 
idet  Fruen  reiste  sig  og  forlod  Lysthuset. 

„Du  kan  tsenke  op  de  underligste  Ting,  Paal; 
men  Forstand  paa  virkelige  Mennesker  har  Du 
ikke,"  —  sa  Tema. 

„0g  saa  godt,  som  jeg  husker  din  Figur, 
Tema,"  —  sertede  han.  —  ,,Slig"  ...  ban  ridsede  op 
nogle  Streger  med  Stokken  i  Sandet  —  ,,i  korte 
Skjorter  med  to  Dukkeben  og  begge  de  lange  Arme 
og  Flatten  paa  Ryggen.  Du  stod  saa  troskyldig  og 
saa  til,  medens  jeg  rev  Zinkhvidt  og  Fedt  og  ind- 
bildte  jer  Smaapigerne,  at  det  var  Pomade  til  at 
faa  krollet  Haar  af,  naar  I  bare  gned  den  rigtig 
ind.  Og  saa  gik  I  hjem  hver  til  sit  og  gned,"  — 
frydede  han  sig. 

,,Ja,  men  nu  er  det  ialfald  meget  Isenge,  siden 
jeg  trode  et  Ord  af,  hvad  Du  sa,  Paal!"  forlod  det 
fra  Tema.  —  „Men  skulde  Du  ikke  hellere  nytte 
Tiden  til  at  faa  forelagt  Bedstefar  nogen  af  disse 
Sporgsmaalene  dine,"  —  lod  det,  som  hun  tog  af 
Bordet  for  at  bsere  ind. 

,,Nei  gaa  ikke,  gaa  da  ikke"  ...  raabte  han. 

,,Jeg  maa  da  faa  lukke  Haveporten  op  for 
Dig,  —  alt  det,  Du  bserer  paa,"  —  fo'r  han  efter 
hende. 
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,,Paa  Landet  hjaBlper  alle  til,"  —  paastod  han 
og  tog  fra  hende  et  Par  Tallerkener  — 

,,Skal  her  hentes  Vand  til  Opvasken?"  —  spurgte 
han  saa  ivrig  tjenstfaerdig  i  Kjokkenet. 

,,Aa  nei,  Tak!  —  Du  maa  endelig  ikke  fors0mme 
Bedstefar  og  alle  Sporgsmaalene  dine,  skal  der  bli 
noget  af  det  for  Dampskibstid." 

Han  saa  ud  af  Doren  og  syntes  alt  andet  end 
enig:  — 

„Jam8en  kan  man  gjore  noget  andet,  naar  man 
er  ude  paa  Landet  ...  Kunde  vi  ikke  faa  din  Bedste- 
far med  OS  en  Tur  hen  paa  Udsigten"  — 


VII. 

Bedstefar  sad  ude  paa  Trappen  og  solede  sig, 
og  Stefanie  kom  op  fra  Lysthuset  med  nogle  Aviser, 
hun  havde  laest.  Hun  havde  vel  studeret  sine  Ru- 
briker  for  Sanatorier  og  Badesteder,  og  hvilke  no- 
table der  var  kommet  og  reist  i  den  ny  Sseson, 
opgjorde  Bedstefar  sig. 

,,Huf,"  —  pustede  hun  kjed  —  „i  Eftermiddag 
skal  vi  ha  Paal  Hoeg  igjen,  har  han  meldt  gjen- 
nem  Ingvald.  Det  er  jo  egentlig  Dig,  Bedstefar, 
bans  Besog  gjgelder,  og  jeg  er  naesten  glad  over, 
at  jeg  har  Hodepine  idag  og  kan  slippe  at  vise 
mig.  Jeg  taaler  ikke  den  Herre  med  samt  bans 
Aandrigheder,  og  denne  taktl0se  og  upassende 
Oprippen  af  gamle,  Isengst  overgrode  Familie- 
skandaler"  ... 

Bedstefar  sad  og  smaasmilede  efter  hende.  Han 
var  nu  af  en  anden  Mening 

—  Ja  ja,  —  ja  ja  — .  Han  stundede  i  sit 
Hjerte  til,   at  Sonnen  1  nseste  Uge  skulde  komme 

Jonas  Lie :  Sanilede  Vaerker.    XII.  ^ 


hjem  igjen  fra  Moen.  Dei  havde  jo  paa  et  Vis 
vseret  lettende  at  slippe  at  se  ham  gaa  der  pint  i 
stadige  skjulte  Sindslidelser.  Men  Huset  her  uden 
Mand.  — 

Heldigvis  var  de  da  ikke  blet  h]ems0gt  af  Hr. 
Konsul  Wingaard  i  denne  Tid  mere  end  en  eneste 
Gang,  —  med  Musiceren  og  Promenade  op  ad  Skog- 
veien.  Ikke  behageligt  nei,  at  skuUe  vsere  Tredie- 
mand  og  tilstede  som  samstemmende  ... 

Det  blev  ialfald  ganske  bra,  ganske  velgj0rend3, 
at  Gunnar  nu  kom,  —  et  Hus  uden  Mand  blir  let 
ligesom  for  l0st  i  Fugerne  ...  Og  der  gaar  disse 
to  voksne  fortrykte  Bomene,  som  Vseggen  er  ude 
for  dem  med  sine  ulykkelige  Anelser,  dem  de  hver- 
ken  tor  teenke  eller  ymte  om  til  hinanden. 

Det  peb  henne  ved  Dampskibsbryggen,  og  lidt 
efter  kom  Paal  og  Ingvald  opad  Veien  i  fuld 
Disput. 

...  Nei  om  Ingvald  agtede  at  bli  i  dette  Landet, 
--  fortsattes  der  ivrig,  efterat  de  havde  hilst  paa 
Bedstefar.  ,,Ta  Teknikum  fortest  mulig,  og  saa 
afstcd  -  -  vsek  som  en  Svedske." 

,,VcDk  som  en  Svedske?"  —  gjentog  Paal.  „Det 
vil  sige,  Du  blir  den  samme  Svedsken,  Ingvald, 
enten  Du  kommer  hen  1  Amerika  eller  Australien, 
eller  Du  er  her.     Det  blir  bare  et  andet  Land  det." 

,,Anden  Jord  at  vokse  i,  ja.  Jeg  mener  det 
s'gu,  —  bar  morpuget  nu  i  Ferien  paa  egen  Haand 
belt,  siden  Far  reiste.  Og  til  Vinteren  drager  jeg 
ind  til  den  tekniske  Skole." 

,,Ja— a,  Du  kan  puge  Bogerne  overall,"  ind- 
vendte  Paal.  ,,Men  Landet,  Du  kommer  til,  det 
maa  Du  puge  fra  nyt  af.  Dot  er  det,  Du  bar  gjort 
herhjemme,  ser  Du,  drukket  det  ind  med  Mors- 
melken  og  aedt  Dig  ind  i  det  med  Maden,  —  saa 
dette  Landet  kan  Du  slig,  som  Du  aldrig  kommer 
til  at  faa  ind  i  Blodei  noget  fremmed.  Her  kan 
Du  plante  din  Svedske,  Gutten  min,  bedre  end  noget 
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andetsteds  bare  med  Femteparten  af  det  Hode,  Du 
maa  bruge  derude." 

„Nei  tvi!"  ...  Ingvald  spyttede  iltert  udfor  Trap- 
pen.  ,,0m  jeg  saa  skal  strseve  ti  Gange  saa  meget, 
ud  skal  jeg!"  — 

,,Jeg  kommer  med  nok  en  Appel  til  Hr.  Told- 
inspektorens  tidlige  Hukommelse,"  —  afbr0d  Paal, 
medens  Blikket  gik  unders0gende  nedover  Haven  og 
opad  Vinduerne.  —  „Den  Sodermannske  Formue, 
som  nu  er  delt  ...  Ahal  Liden  Tema  sidder  1 
Jomfrubur  og  sommer,"  —  raabte  han  og  var  i  en 
Fart  henne  paa  Staburet  og  tiggede  om  at  faa 
hende  med.  —  ,,Bedstefar  blir  saa  gemytlig,  naar 
det  er  Dig  ogsaa,  som  horer  paa,  faar  ganske 
anderledes  let  for  at  huske.  Det  er  Stemningen, 
det  kommer  an  paa.  —  Hvad  siger  Du,  vi  faar  ham 

med  paa  en  Tur,  og  saa  gaar  Pumpen. Den 

Sommen?  Naar  jeg  nu  siger  Dig,  det  kniber  for 
mig,  om  at  faa  noget  ud  af  ham.  Den  Soder- 
mannske  Familie,  hvordan  den  kom  til  sin  Formue 
fra  forst  af.  Ophavsmanden,  som  svor  falsk,  sid- 
der, vil  jeg  haabe,  i  Helvede  og  tsBller  Skilling  for 
Skilling  varmt  mellem  Fingrene  ...  Du  vil  ikke?  — 
Der  kommer  en  hel  Kjaerlighedshistorie,"  —  fristede 
han.  ^ 

,,Uh,  nei  nei,  —  sligt  er  saa  sorgelig  bestandig. 
Lad  OS  bare  snakke  om  noget  andet."  Hun  lagde 
sammen  Sytoiet  og  fulgte. 

,,Jeg  vil  faa  bemserke  en  eneste  Ting,"  —  sa 
han,  folgende  hende  med  0inene,  som  de  gik  hen- 
over  Tunet. 

,,Naa?"  —  stansede  hun. 

,,Jeg  bar  aldrig  set  nogen  gaa  saa,  saa  — 
maerkelig  —  ubegribeligt  ...  Du  gaar  ikke,  Du  sprin- 
ger ikke,  Du  ...  Du"  ... 

„Men  jeg  kommer  alligevel  afsted,  mener  Du," 
—  lo  hun. 

,,Paal  maa  ha  Publikum«  Bedstefar!"  —  sertede 
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hun  og  tog  Hatten  paa  ...  „Saa  gaar  vi  en  Tur 
da.  Det  er  den  Sodermannske  Sag,  vi  skal  tU- 
bunds  i." 

,,Den  Sodermannske  Formue  ja,  som  nu  er 
delt,"  —  pustede  Paal  med  opraadde  0ine. 

De  tog  Skogveien  op  imod  Kvaernhuset. 

„Her  bar  Du  et  Bringebser,  Temfiu  —  Og  her 
—  der  —  her,"  —  ivrede  Paal  og  gav  sig  til  at 
plukke.     ,,En  ren  Bserbakke  dette  her"  — 

„Men  det  var  jo  den  S0dermannske  Sag,  hvor 
biir  der  af  den?"  trsengte  Terna  paa. 

„Her  bar  jeg  en  Haandfuld  store  modne  til 
Dig.     Ingenting  som  Bringebser!" 

„Spis  selv,  —  jeg  samler  til  Bedstefar,  saa  kan 
ban  nyde  dem,  medens  Du  foredrager  den  Soder- 
mannske." 

„Her  blir  flere  og  flere  Bringebeerbusker  opover 
paa  Solsiden,"  —  boldt  Paal  paa,  —  ,,magelose 
modne  Bser.  —  Enten  Du  vil  eller  ei,  skal  Du 
smage  disse  tre  her,  Tema!  —  Bevars,  jeg  siger 
ikke  fra  min  —  men  fra  Skogens,  Naturens 
Haand." 

„Jo,  de  var  virkelig  udmaerkede,"  —  erkjendte 
bun. 

,,0g  her  er  fler'  —  fler"'  —  raabte  ban.  ,,Skal 
vi  prove  omkap,  bvem  der  forst  faar  tyve?  ...  Og 
det  blir  mig,  Du,"  —  fulgte  det  lige  efter,  idet  ban 
strakte  Haanden  ud. 

„Maa  jeg  faa  taelle,"  betvilte  bun,  —  ,,for  jeg 
bar  bare  ni.   —  Fusk!" 

,,Saa  om  igjen!" 

„Tak  nei,  Du  faar  mig  ikke  paa  din  Lim- 
stang." 

,,Man  bar  ikke  Ryg  til  at  plukke  Baer,  nei,"  — 
sa  Bedstefar  og  stottede  sig  paa  Stokken.  ,,Sande- 
lig  en  smuk  Udsigt,  —  vaerdt  at  betragte." 

,,MaDrkelig  Udsigt,"  —  bedyrede  Paal,  —  ,,Fjor- 
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den,  Skj serene  — .  Lidt  hoiere  dukker  vel  Toppen 
af  Fyret  op"  ... 

,,Jo— 0,  —  jo— 0,"  —  bekraeftede  Bedstefar. 

,,Vi  kan  jo  ssette  os  her  under  TrsBet,"  mente 
Terna,  —  ,,saa  kommer  Paal  med  sin  Sodennannske 
Sag." 

,,Her,  midt  i  Bringebflerbakken?  —  naar  6n  ikke 
er  island  til  at  tsenke  paa  andet  end  del  ene  Bseret, 
som  er  bedre  end  det  andet!  Hvad  siger  Du  om 
denne  lille  Teiebsergrenen  til  at  ha  paa  Hatten  din, 
Terna?" 

Hun  feestede  Grenen  saa  ligegyldigt  som  glemt 
lige  efter,  og  Paal  stod  og  grublede  og  saa  bort 
til  hendes  Hat,  som  dukkede  og  reiste  sig  mellem 
Buskene. 

...  ,,Sandelig  en  maerkelig  Udsigt"  —  gjentog 
Bedstefar.  Ansigtet  havde  en  stille  humoristisk 
Pliren,  medens  han  foielig  nod  Bserene,  som  Terna 
bragte  ham. 

,,En  Skogstjerne!"  ...  udbrod  Paal  —  ,,den  — 
den  vil  jeg,  Du  skal  ha,  Terna.  Og  v6d  Du,  hvor- 
for?  —  Fordi  den  er  unique,  —  den  eneste  Blomst 
af  sin  Art,  —  af  syvende  Orden,  —  der  findes  1 
Europa." 

,,Det  er  sveert,  saa  Du  kan  din  Botanik,  horer 
jeg." 

,,Jeg  siger,  fordi  den  er  unique  og  Prinsessen 
for  alle  Skogens  Blomster,"  —  kom  det  varmt. 

,,Der  er  ingenting,  som  er  det  eneste  i  Verden!" 
—  udbrast  Terna  ganske  bleg.  —  ,,Du  skal  ikke 
sige  det,  Paal!  —  Det  er  de,  som  tror  sligt,  der 
blir  saa •  saa  ulykkelige"  ... 

Paals  0ine  fulgte  hende  forbauset,  medens  hun 
som  en  sky  Fugl  tyde  til  Bedstefars  Side  og  lang- 
somt  gik  opover  med  ham. 

...  ,,Ja,  hvordan  var  det  saa  med  den  Soder- 
mannske  Historie?"  yttrede  hun  siden  med  et  mat 
Fors0g  paa  at  faa  Stemningen  op  igjen. 
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,;Ja,  det  er  jo  sandV*  —  ban  rystede  sturen  paa 
Hodet  ...  ,,Jaha  ...  ja,  —  jeg  faar  gi  op  den,  sozn 
Xante  Lulla  siger.  —  Der.maa  veere  noget  under- 
ligt,  som  st0der,  ved  mig  ogsaa,"  —  rsesonnerede 
ban  nedslagen.  —  „Jeg  bar  jo  tre  Eksemplarer  at 
Tanter,"  —  slog  ban  saa  over  i  Spas.  „Jeg  tror, 
det  er  dem,  som  bar  git  mig  ind  Ormen  for  kuriose 
Figurer." 

„Lulla  Hoeg  ja,  bvem  blev  bun  gift  med?" 
optog  Bedstefar  det,  rodende  i  sin  Hukommelses- 
kiste. 

„Med  Konsul  og  Stadtbauptmand  Brunnow  ber 
af  Staden.  Hun  og  Xante  Rina  og  Xante  Lillen 
faar  nu  alle  Plads  for  alt  sit  i  den  store  gamie 
Apothekergaarden  vor.  Og  jeg,  Apotbekets  Son,  er 
ruget  ud  og  forkjaelet  af  dem  samtlige  tilbobe." 

„De  mistede  jo  tidlig  Deres  Mor?"  —  spurgte 
Bedstefar. 

,,Ja,  jeg  bar  aldrig  set  nogen  Mor,  —  bare, 
bare  Xanter.  Min  Mor  dode  ved  min  Fedsel,  og 
da  rykkede  Fars  oeldste  ugifte  Soster,  Xante  Rina, 
op  fra  sin  Bopael  paa  en  bel  anden  Kant  af  Lan- 
det  for  at  ta  mig  i  sine  paalidelige  Hoegske  Arme, 
—  og  i  dem  vuggedes  jeg,  til  Xante  Lulla  blev 
Enke  og  togede  ind  i  begge  Vserelserne  ovenpaa 
mod  Haven  der,  hvor  Skjaereredet  baenger  under 
Xagskjaegget;  de  er  bendes  tamme  Fugle  de.  Da 
var  jeg  alt  saa  stor,  at  jeg  kunde  sergre  dem 
gronne  af  Jalusi  i  Anlednlng  af  min  Person.  Og 
saa  kom  endelig  Fars  yngste  S0ster,  Lillen.  Hun 
er  nu  over  de  femti;  men  bar  beholdt  Kjselenavnet 
fra  bun  var  fire.  De  andre  spor  hinanden  om  Mor- 
genen:  Har  Du  hort,  bvordan  Lillen  bar  sovet?" 

,,Saa  bun  blev  ikke  gift?"  —  spurgte  Bedstefar 
interesseret  og  satte  sig  magelig  ned  i  Skyggen. 

,,Hun  var  forlovet  trofast  gjennem  langsomme- 
lige  Xider.  Men  vedkommende  skeiede  ud  og  drak, 
blev  stadig  bjulpet  af  Familien  for  lige  saa  stadig 
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at  dumpe,  indtil  Forholdet  endelig  maatte  brydes 
...  Saa  kom  Lillen  ogsaa  under  Fars  Tag.  Der  bar 
de  alle  tre  sine  Krige  og  sine  Fredsslutninger.  Og 
i  den  store  gamle  Apothekerhave  regjerer  deres 
trende  Individualiteter  i  heist  forskjellig  Aand.  En 
vil  ha  Roser,  og  en  vil  dyrke  Lilier.  En  bare  Urter, 
Erter  og  Bonner.  En  Kl0ver  og  Vekselbrug  med  Vik- 
ker  og  Thimothei  ...  Vekselbrug  gaar  nemlig  an  i 
Haven;  men  bos  Menneskene  der  maa  et  Apothek 
bare  f0de  Apothekere"  — 

,>De  bar  alle  tre  saadanne  store  gamle  Ansig- 
ter,"  —  sa  Terna.  „Jeg  synes  de  saa  saa  stive  og 
strsenge  ud,  da  jeg  var  liden;  men  de  kan  le  saa 
greesselig,  naar  de  saadan  sidder  sammen." 

Paal  sad  og  Irak  i  Lyngen  ... 

„Ja,"  —  sa  ban  som  beklemt,  —  „3aalunde  er 
man,  saa  at  sige,  gro't  op  i  sin  Faders  underlige 
Hauge.  —  Og  saalunde  er  man  vel  selv  ogsaa  blet 
et  Stykke  af  en  Raring,  som  altid  kommer  uden- 
for,  og  som  man  heist  vil  ta  lidt  Af  stand  fra  — 
netop  der,  bvor " 

Han  rev  af  Lyngblomsten  og  sprang  op: 

„Nei,  jeg  maa  jo  afsted!  —  bar  tovet  mig  bort 
her  i  Bserbakken  istedetfor  at  faa  Oplysninger  af 
Toldinspektoren  ...  Jeg  bar  jo  bare  at  be  for  mig 
om  Undskyldning.  —  Og  lad  mig  ikke  ba  det  paa 
Samvittigbeden,  at  jeg  bindrer  Dig  leengere  i  S0m- 
men,  Terna.  —  Jeg  ser  Rogen  af  et  af  Smaadamp- 
skibene  og  faar  saa  l0be"  — 

,,Du  kommer  nu  vel  snart  igjen,  Paal,  —  og 
faar  Oplysninger  af  Bedstefar?"  ...  bad  Terna  noget 
forknyt  og  uvis  i  Tonen. 

„Tak,  saa  gjor  jeg  det  da,"  —  raabte  ban 
tilbage  og  hilste  med  Ratten. 


Der  var  stor  Travlhed  ude  paa  Sollid.     Haven 
skulde  Ysere  pudset  og  fint  istand,   til  Korpslsegen 
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iovermorgen  kom  hjem  fra  Eksersisen.  Kokkepigen 
og  Sorine  var  sat  i  Arbeide,  og  Terna  havde  vaeret 
oppe  og  faat  Ingvald  med  til  at  hjselpe  dem  at 
skyile  Gangene.  Kirstine  sad  fiittig  som  en  Myre 
og  lugede  Blomsterkvartererne,  og  Terna  renskede 
Ertesenge  for  Riset  og  rykkede  op  og  bar  Erte- 
stengene  i  store  Fanger  ihob  udenfor  Havegjerdet. 

Oppe  i  Huset  havde  Vaskebotten  vandret  rundt 
nedenunder  og  opad  de  gamle  ujevne  Trapper  til 
Gulve  og  Dore  ovenpaa.  Imorgen  skulde  Vinduerne 
tages  for  at  veere  friske  og  blanke  til  Ankomsten, 
og  L0vet  ssettes  om  Kakkelovnen. 

Fru  Stefanie  vilde  ha  Huset  og  Haven  belt  over 
pudset,  pyntet  og  Istand  til  Gunnar. 

Ingvald  havde  brugt  Skyflen  med  sand  rasende 
Ihcerdighed.  Men  nu  var  ban  ogsaa  fserdig,  er- 
kleerede  ban.  —  ,,Se  her,  se  her  for  Vabler  i  Haen- 
derne!"  —  Og  nu  vilde  ban  gaa  sig  en  Tur  udover 
til  Laviken.  Han  havde  Isest  siden  Klokken  seks 
imorges  og,  var  ban  forst  afbrudt,  saa  vilde  han 
ta  sig  en  Frieftermiddag. 

Fruen  ligesom  sveelgede  i  Halsen   ... 

„Det  er  et  nok  saa  underligt  Indfald  af  Dig, 
Ingvald,  at  ville  gaa  fra  Huset  netop  idag,  vi  kan 
ha  Brug  for  din  Hjeelp  til  baade  det  ene  og  det 
andet." 

,,Saa?  —  maa  jeg  sporge,  til  bvad?" 

,,Jeg  v6d  bestemt,  det  var  noget"  —  lod  det 
oergerligt  og,  som  bun  ledte  i  Hodet.  —  „Aa  ja, 
nu  v^d  jeg  det,  —  to  Flasker  god  Konjak  maa  vi 
ha  til  Far  kommer  hjem,  saa  han  og  Bedstefar 
kan  lave  sig  varm  Toddy  nu,  det  er  kjolige  Afte- 
ner.  Du  maa  reise  ind  med  Dampskibet  Klokken 
tre,  saa  kommer  Du  hjem  med  det  sidste.  Imorgen 
kan  det  absolut  ikke  gjores,  da  bar  jog  Brug  for 
Dig  her." 

Kaffen    bragtes    i    den   Anledning    ind    lidt    tid- 
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ligere,  og  Friien  mindede  ham  gjentagende  om  ikke 
at  komme  for  sent  til  Bryggen. 

Hun  stod  i  Vinduet  og  saa  efter  ham,  og  som 
han  blev  borte  nede  i  Veisvingen,  gik  hun  med  6t 
hastig  hen  og  greb  Kikkerten  fra  Vaeggen. 

Der  var  noget  uroligt  over  hende,  som  gjorde 
Bedstefar  opmaerksom,  baade,  hvorledes  hun  Irak 
ud  Kikkerten  og  den  skyndsomme  Maade,  hvorpaa 
hun  slog  op  Vinduet. 

Hun  sad  stille  og  saa  og  saa  og  llgesom  ledte 
med  Kikkerten  — 

Det  maatte  vaere  Ingvald,  som  optog  hende,  om 
han  var  kommet  ombord,  for  derude  str0g  nu 
Dampskibet. 

Nei,  den  laa  udenfor  det  Sigte,  S0gte  ligesom 
ude  over  eller  henimod  Br sekkeskj serene  ... 

Med  6t  halvt  kastede  hun  Kikkerten  i  Sofaen 
og  str0g  ud. 

Lidt  efter  saa  Bedstefar  Stefanie  i  sin  blode 
smukke  Spadseredragt  og  med  den  rode  Parasol  i 
Haanden  gaa  nedover  den  nyplantede  A116  og  ta 
Veien  sydover  paa  sin  Eftermiddag&-Spadseretur, 
som  hun  holdt  af  og  jevnlig  foretog.  Gunnar  havde 
raadet  hende  til  og  bedt  hende  om  at  rere  sig  og 
ta  lange  Spadsereture.  Og  ofte,  naar  det  var  godt 
Veir,  kom  hun  forst  hjem  henimod  Aftenstid. 

Der  fo'r  noget  underligt  noget  i  Bedstefar.  Han 
saa  hen  paa  Kikkerten,  saa  hen  mod  Vinduet,  — 
greb  den  og  satte  den  paa  sit  eget  Maerke  med  en 
Mine,  hvori  laa  fortaettet  hele  den  gamle,  bistert 
gl0gge  Toldinspektor.  Et  0ieblik  efter  hvilte  den, 
stottet  til  Vinduets  Mellemsprosse,  i  bans  vante 
Haand  med  Sigte  hen  mod  Braekkeskjaerene. 

Han  forte  den  sagte  noiagtig  udover  og  ind- 
over  og  i  Bue  til  begge  Sider  ... 

Der  lod  ikke  til  at  vaere  noget  — 

Han  blev  staaende  urorlig  ... 
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Der  gik  som  et  Ryk  i  ham,  og  Kikkerten  skalv 
i  bans  Haand. 

Akkurat  nu  gled  en  tomastet  Seilbaad  fra  Bag- 
siden  af  det  sidste  Skjaer  ind  1  Laviksbugten  — 

Han  slog  Kikkerten  voldsomt  sammen,  glemte 
at  Isegge  den  op  paa  Hagerne,  —  —  havde  den 
endnu  i  Haanden,  da  ban,  efterat  bave  faret  op 
Trapperne,  satte  sig  pustende  paa  Sengen  oppe  i 
sit  lille  Kammer. 

Han  tog  ikke  feil,  —  det  var  Wingaards  Seil- 
baad, som  altsaa  nu  laa  blaffende  med  Fok  og 
Klyver  inde  ved  Laviksbryggen   ... 

Saa— saa,  —  det  var  Spadsereturene 

Stakkers  Dig  Gut,   stakkers  Dig,  Gunnar  —  — 


VIII. 

De  ny  Hostruter  indvarsledes  med  store  Bog- 
staver  i  Aviserne,  i  Dampskibsekspeditioner,  ved 
Brygger,  og  nu,  Landstederne  efterbaanden  tomtes 
for  Beboere,  var  Sporgsmaalet,  om  Dampskibene 
fremdeles  anlob  der  eller  der. 

Det  blev  saaledes  senere  paa  Dagen  end  ventet, 
at  Korpslaegen  kom  ind  af  Stuedoren  hjemme  paa 
Sollid. 

Han  saa  lidt  anspaandt  ud  og  stod  et  0ieblik 
med  Kappen  paa  Armen,  medens  Blikket  nervost 
ligesom  fangede  og  udspurgte  Vserelsets  Indhold. 

,,God  Dag,  Kirsten  min.  God  Dag,  Terna,  — 
hvor  bar  I  Mor?"  —  lod  det,  medens  bans  0ine 
rettedes  benover  dem  mod  Pianoet,  bvor  der  laa 
benryddet  Boger,  Aviser  og  Musiken  uvedkommende 
Sager. 

,,Mor,   Mor,   —  Far  er  her!"  —  raabte   de   ind- 
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over.  Men  Korpslsegen  forekom  dem  og  modte  sin 
Hustru,  idet  hun  lukkede  op  Sovekammerdoren. 

Han  greb  heftig  begge  hendes  Hsender,  holdt 
hende  ud  for  sig  og  betragtede  og  monstrede  hende. 
Hun  smilte  og  unddrog  sig  og  kastede  sig  om  bans 
Hals. 

,,Naar  Du  vidste,  hvad  for  Uro  jeg  bar  gaat  i 
her,  siden  Du  ikke  kom  i  Formiddag,  Gunnar!" 

„Dampskibets  Skyld,  Stefanie.  —  —  Saa  Du 
bar  ventet"  ...  der  kom  noget  lyst  i  hans  0ine.  — 
,,0g  saa  godt,  som  Du  ser  ud,  Fanie,  blet  ordent- 
lig  tyk  og  fed  og  brun  med.  Har  Du  gaat  bra 
Turer?" 

,,Gjort  alt,  hvad  Du  har  sagt  mig,  Gunnar,  — 
jeg  har  jo  ikke  havt  andet  at  ta  mig  for  her  i  En- 
somheden,  mens  Du  bar  vaeret  ude  og  turet  med 
alle  Officererne,"  —  lod  det  lidt  klagende. 

„Saa  Du  beskylder  mig  for  at  ha  turet  og  moret 
mig!"  —  Minen  blev  mere  og  mere  lys.  ,,Det  er  det 
sidste,  jeg  har  gjort,  Du,"  —  sa  ban  hedt  og  hev 
Kappen  hen  paa  Stolen.  —  ,,Der  Barn,  haeng  den 
vaek.  —  Saa  jeg  bar  moret  mig,"  —  gjentog  han 
med  inderlig  Fomoielse.  ,,Men  nu,  Stefanie,  merer 
jeg  mig,"  —  han  gik  pludselig  hen  og  kyssede  hende. 
—  ,,Saa  Du  tilgiver  din  forsvirede  og  forturede 
Mand"  — 

Nu  kom  ogsaa  Bedstefar  ind. 

,,Fruen  beskylder  mig  for  at  ha  vaeret  ude  og 
turet  og  sviret  med  Offlcererne,"  —  meddelte  Korps- 
laegen  ham  lunt. 

—  —  „Ja  Du  kan  tro,  liden  Kirsten  min,  det 
er  godt  at  vaere  kommet  hjem,"  —  lod  det,  idet 
han  satte  hende  paa  sit  Knae,  —  „Du  blir  jo  ordent- 

lig  stor  og  tung,  Unge! Og  Du  da,   Ingvald, 

som  finder  paa  at  sende  mig  et  heitideligt  Brev 
om,  at  det  er  din  faste  Mening  at  gi  Dig  ind  paa 
den  tekniske  Skole  til  Vinteren.  Som  jeg  skulde 
naegte  Dig  Lov  til  det!   —  Og  at  Du   Iseser  her   i 
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Ferierne  fra  Morgen  til  Kvseld.  Gud  v6d,  hvor  Gut- 
ten  har  faat  den  Drift  til  Studieme  fra,  Far.  Jeg 
har  ialfald  aldrig  aarket  at  leese  mere  end  heist 
nodvendig  — 

Og  Du,  Terna  ...  nu  er  Du  vel  snart  fuldlsBrt 
Skrsedderske.  Jaja,  Barn,  saa  har  Du  noget  at  re- 
pliere  paa,  som  de  siger  paa  Moen  ...  Tiderne  er 
slige 

Man  har  altsaa  kjedet  sig,  Stefanie,"  —  tog  han 
det  saa  op  igjen,  —  ,,endda  man  har  havt  Musiken 
at  adsprede  sig  med,"  —  han  saa  eget  dveelende  hen 
mod  Pianoet. 

,,Jeg  har  saamsen  omtrent  ikke  aabnet  det  den 
hele  Tid,  siden  Du  reiste,  Gunnar,  —  undtagen 
den  ene  lille  Eftermiddagstime,  Wingaard  saa  her 
indom,  og  vi  spillede  lidt  Chopin,  for  han  maatte 
afsted  igjen  og  drog  Bedstefar  og  mig  med  sig 
ud  — " 

Bedstefar  rog  pludselig  op;  men  samlede  sig 
igjen  stilfserdig. 

,, Pianoet  er  rent  ud  blet  til  et  Bord  her  for  al- 
ting,"  —  vedblev  hun,  ,,det  mangier  bare  at  ssette 
Melkeringer  paa  det!" 

„Naar  Du  vidste,  hvor  frisk  og  sund,  Du  ser 
ud,  og  hvor  ganske  anderledes,  Du  kommer  til  at 
spille  bagefter.  Jeg  har  ikke  set  Dig  saa  struttende 
af  Kraft  siden,  jeg  v6d  ikke  naar,"  —  erklserede 
han  opromt. 

,,Du  skulde  ikke  la  Bornene  hore,  Du  smigrer 
mig,  Gunnar,"  lo  hun  og  strcg  ud  for  at  rekvirere 
Aftensmad  til  sin  Mand. 

—  Det  var  blevet  hostkjoligt  og  morkt  om 
Aftenerne  og,  efterat  de  havde  spist,  gjordes  der 
i  Anledning  af  Hjemkomsten  op  stort  Baal  paa 
Peisen. 

Korpslaegen  og  Bedstefar  regaleredes  med  hver 
sit  Glas  varm  Toddy.     Stefanie  lavede  selv  til  for 
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Gunnar;  hun  vidste,  hvormeget  baade  S0dt  og 
stcerkt,  ban  vilde  ha  — 

Hun  nippede  med  ham  af  Glasset  og  placerede 
sig  ved  bans  Side  Iseiiende  sig  til  ham. 

De  sad  der  ora  Ilden  og  h0rte  Korpsleegen  for- 
tselle  om,  bvordan  de  havde  havt  det  paa  Moen  og 
Historier  derfra,  medens  det  spragede  og  knittrede 
af  og  til  som  Skud  af  Granveden. 

Korpslaegens  Glas  stod  i  Skorstenen  ved  Ilden, 
saa  at  ban  kunde  rsekke  til  det,  og  SkjoBret  lyste 
paa  bans  faste  Ansigt  med  de  levende  dybe  0ine 
og  af  og  til  ben  paa  Stefanies  Arm  og  Fang,  medens 
bun  ellers  ligesom  boldt  sig  ind  i  Skyggen  for 
Heden  eller  Blaendingen. 

Vaegubret  slog  ni,  og  det  slog  halv  ti  — 

Ilden  begyndte  at  tage  af  og  blaffe  svagere  over 
Kullene;  det  blev  mere  og  mere  morkt  indover 
Stuen,  og  Stefanies  Hoved  hvilte  mere  hyppig  paa 
Korpslaegens  Skulder. 

Der  lod  pludselig  et  dybt,  tungt  Suk  inde  i 
Morket  bag  dem. 

,,Bedstefar  blir  s0vnig,"  —  sa  Stefanie  og  reiste 
sig. 

Saa  rykkedes  der  op. 


,,Nei,  hvor  doven  Du  er,  Stefanie,"  —  borte 
Bedstefar  Sonnens  muntre  Stemme  ind  af  Stue- 
doren,  —  „hvor  velsignet  lad!"  hun  laa  paa  ,,L0i- 
baenken"  med  Morgenavisen  i  Haanden.  ,, Kunde 
Du  ikke  finde  paa  at  umage  Dig  saa  langt  som 
ned  i  Haven  med  Far  og  mig  og  se  paa  Frugt- 
trseerne,  jeg  bar  sat.  Hvad?  —  naar  Du  betaenker, 
at  de  engang  vil  raekke  Glasaebler  og  Moreller  til 
Fruen  paa  Sollid.  Kom  nu,  her  er  Kaaben  din 
og    Hatten    ...    Ja   her    skal    bli    bra    herude,    Far, 


94 


bare  det  faar  to,  tre  Aar  paa  sig.  —  Saa,  saa, 
kom  nu"  — 

Korpslaegen  havde  vsBret  hjemme  i  fire,  fem 
Dage  og  var  travlt  optaget  af  Stellet  og  de  alle- 
haande  Anlseg  og  Plantninger  for  neeste  Aar. 

,,Jeg  v6d  ikke  nogen  Aarstid  som  Hesten,  — 
klar,  ren  Luft,  —  Mad  i  hvert  Aandedrag,"  —  ved- 
blev  ban. 

„Ja  men  kj0ligt  Morgen  og  Aften,"  —  indvendte 
Stefanie,  bun  stod  paa  Trappen  og  trampede  og 
traakkedc  med  Fodderne  som  for  at  varme  sig. 
,,En  begynder  virkelig  at  Isenges  efter  at  faa  det 
lunt  igjen  inde  i  Byen,  Du." 

,,Jeg  traenger  bare  en  fjorten  Dags  Tid  til  ber- 
ude,"  —  underrettede  Doktoren  bende,  —  „for  at 
faa  alt  iorden.  Jeg  bar  jo,  saa  at  sige,  ikke  vseret 
her  synderligt  endnu." 

,,For  mig  bar  Sommeren  vceret  lang  og  ens- 
formig  nok,"  -  lod  det  modvilligt.  ,,0g  nu  kunde 
jeg  vel  onske  at  lukke  lidt  paa  Pianoet  igjen.  Her- 
iide  er  Musiken  umiilig  —  som  den  svinder  ud  i 
Luften"  ... 

„Ja,  stakkar,  jeg  forstaar  det  jo;  men  nu  er 
det  da  bare  disse  fjorten  Dage,  Du"  — 

Stefanie  lagde  Armen  fortrolig  paa  bans 
Skulder: 

„0g  naar  jeg  saa  endda  var  sikker  paa  at  ha 
Dig  bjemme  her;  men  Du  maa  jo  reisc  naarsom- 
belst,  Du  blir  bentet,  og  kanske  ovenikjobet  bli 
borte  om  Natten  ...  Og  saa  jeg  alene  i  ensomme 
Hostmorket,  —  jeg  som  er  saa  rsed"  — 

,,Ja  kjsere;  men  Du  bar  jo  Bedstefar  og  Ing- 
vald  — .  Om  vi  nu  siger  en  otte,  ti  Dage,  Du.  Jeg 
maa  jo  ha  Tingene  her  nogenlunde  fra  Ilaanden 
forst." 

,,Du  kunde  jo  ogsaa,  naar  Du  vilde,  Gunnar, 
relse  berud  paa  Godveirsdagene  og  plante  og  gjcnre 
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island,  —  og  jeg  slippe  at  bli  siddende  herude 
alene  i  Regn,  og  hvad  Veir  der  kan  falde.  Saa 
skulde  Du  se,  det  var  nok  saa  lunt  at  komme  ind 
til  Byen  igjen  og  ha  alting  iorden.  —  —  Det 
kunde  jo  ogsaa  snart  vsere  paatide  at  tsenke  lidt 
paa  mig,"  —  lod  det  furtent,  hun  fulgte  stum,  taus 
nedover. 

Bedstefar  smaamumlede  og  tog  mere  og  mere 
Af stand  fra  dem.  Han  kjendte  baade  de  tilslorede 
Oine  og  Villiejepet  ved  Underansigtet  — 

,,H0h  —  h0h"  —  udstodte  han,  da  ban  horte 
Sonnen  pludselig  afgj0re:  — 

,,Naa  ja,  Vennen  min!  —  saa  begynder  vi  at 
pakke  imorgen,  og  saa  bestiller  jeg  Flyttebaaden  til 
paa  Lordag"  

Der  lod  Snak  og  Skoi,  da  Bedstefar  kom  op 
mod  Gaardspladsen  ... 

Det  var  Paal  Hoeg,  som  holdt  Leven  med  Kir- 
stine.  Han  havde  veeret  ude  i  Skj serene  paa  Alke- 
jagt  fra  fire  Imorges,  forklarede  han  Bedstefar,  og 
var  roet  Indom  her  for  at  forevise  Doktoren  et 
uhyre  sjeldent  Eksemplar  af  en  Fugl,  som  han 
havde  skudt. 

Bedstefar  betragtede  den: 

,,Jeg  vilde  nsermest  sige,  det  er  en  Lom,"  — 
formente  han  lidt  kort.  Hans  Ansigt  bar  Praeg  af 
et  noget  blandet  Humor. 

,,0g  hvordan  staar  til  med  Toldinspektoren?" 
forhorte  Paal  forsigtig,  han  frygtede  han  var  kom- 
met  malapropos. 

„  Staar  til  —  staar  til  —  med  en  afmaegtig,  af- 
faeldig  Gubbe!"  udbrod  han.  ,,Har  De  Isest  om 
sjelve  Loven,  naar  den  blir  gammel,  De  ...  Engang 
var  han  Kar  og  hug  Labben  bare  i  Bofler  og  Ele- 
fanter  og  alt  det,  som  stoltest  var.  Men,  da  saa 
Gigten  begyndte  i  Lsendeme,  blev  det  mest  bare 
Kvseg  og  Zebraer  og  sligt  noget,  som  det  ikke  var 
noget  Basketag  med.    Han  fik  vffire  iilfreds  med  det 
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ogsaa.  Men  saa  begyndte  Tsendeme  at  l^sne.  Og 
da  blev  det  smaat  med  Jagten,  saa  det  kanske 
mangen  Nat  peb  i  Tarmene  paa  ham,  og  ban  var 
glad,  ban  kunde  faa  bugget  sig  til  et  Faar  eller 
ot  lidet  broegende  Spaedlam,  naar  ban  listede  om- 
kring  Negerkraalen.  Og  endda  mere  nedover  gik 
det.  Han  kunde  ikke  engang  i  al  Ydmygeligbed  ta 
Rotter  og  Mus  leengere.  Tilslut  bavde  ban  ingen 
anden  Udvei  end  at  Isegge  sig  som  ded  i  Skogen, 
indtil  Dyrene  trode,  ban  var  et  Aadsel,  saa  de 
turde  naerme  sig,  og  da  bug  ban  til 

Jajaja,  det  var  nu  L0ven  dette.  Far  ...  Tak 
Gud,  om  det  ikke  passer  paa  nogen  bver.  De  er 
nu  endnu  i  den  Alder,  da  man  slaar  Bofler  og  Ele< 
fanter." 

,,Ja,  De  kan  tro,  Toldinspektor,  jeg  bar  en 
artig  Boffel  at  nedlaBgge.  Det  er  ikke  laengere  en 
Kuriositetskronike,  det  blir  en  hel  ordentlig  Per- 
sonalhistorie.  —  —  Og  bvem  der  bar  trukket  i 
Traadene?"  — 

,,Ugreie  og  Urenslighed  i  Familierne,  De"  ... 
brast  Bedstefar  ud  af  sit  Humor.  „Det  som  maa 
kaldes  det  hoiere  Snavs  ...  Det  bjaelper  ikke,  om 
Huset  er  vasket  fra  Tag  til  Kjaelder"  ... 

Kirstine  bavde  ropt  Terna  ud  for  at  se  den 
underlige  Fuglen  — 

,,Saa  Paal,"  sa  bun,  —  ,,skal  den  Lommen  vsere 
saa  mserkelig?"  —  lo  bun. 

,,Zoologisk,  —  forstaar  Du,  den  er  en  Afart," 
greiede  Paal  det. 

,, Lommen  er  en  Fugl,  som  skriger  ubyggelig 
faelt,  og  som  Sjofolk  tror,  varsler  ondt!"  udbrod 
Bedstefar  og  gik  pludselig. 

Tenia  saa  som  forvirret  efter  bam. 

,,Forstod  Du,  bvad  der  gik  af  ham,  Terna?" 
spurgte  Paal;  —  „han  var  hele  Tiden  saa  underlig 
og  ude  af  Humor.  —  Varsler?  —  onde  Varsler?  — 
Der  skulde  Pokker  kommet  med   det  stygge  Dyret. 
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J  eg  traengte  heller  til  en  Kanarifugl,  som  kunde 
synge  vakkert  for  mig  — ." 

,,Du  Paal,"  —  forekom  hun  ham  befippet  hastig, 
—  ,,ved  Du,  hvad  jeg  nu  for  Alvor  har  bestemt 
mig  til  at  bli?  —  Gartner,  Gartnerske.  For  jeg 
vil  hele  mit  Liv  veere  alene  og  for  mig  selv,  ser 
Du."  — 

,,Saa— e  — .  Saa— e  ..."  Paal  snappede  efter 
Veiret  ...  „Pokker  til  Fugl!"  Han  slsengte  den 
fra  sig. 

,,Terna!  —  vi  skal  pakke  ind  imorgen  og  flytte 
til  Byen  paa  L0rdag,  siger  de  nu  demede,"  —  kom 
Kirstine  l0bende. 

,,Det  var  endda  noget,"  mumlede  Paal  hen  for 
sig  — 

Fra  Haven  hortes  nu  Doktorens  og  Fruens 
Stemmer. 

,,Ja,  jeg  tar  min  Ulyksfugl  og  drager  jeg,"  op- 
gjorde  Paal.  —  ,,Men  ikke  skal  den  slippe  ind  til 
Byen  og  gjore  Ugagn  der." 

Hans  Blik  hvilede  grundende  paa  Terna,  medens 
hun  undveg  det  ... 

,,Her  er  ...  her  er  etwas  i  Luften  idag  —  Be- 
syndcrligt  ...   som  her  spoger  noget  ... 

Ja,  saa  ses  vi  inde  paa  Brostenene,"  brod  han 
hastig  af  og  gik. 


Ud  paa  Lordagen  laa  Sollid  saa  at  sige  feerdig- 
rigget  for  Vinteren.  Kjselderlugerne  var  tilstoppede 
med  Halm  og  tilspigrede.  Kopper  og  Kar  var  ind- 
satte  i  Kjekkenskabene,  og  Sengklseder,  som  ikke 
si  ulde  fores  hjem  til  Byen,  nedpakket  i  Kister, 
diverse  Dsekketoi  og  Lagener  indlaaset  i  Fruens 
Linnedskab. 

Man  havde  spist  en  letvindt  Middag  med  kold 
Hostmakrel  serveret  uden  videre  Opdsekning,  og 
man  gik  nu  der  reisekleedt  for  aabne  Dore  mellem 
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allehaande  Pakker  og  Emballager,  som  skulde  kjo- 
res  ned  til  Flyttebaaden,  for  de  selv  en  Times  Tid 
efter  tog  ind  til  Byen  med  Dampskibet. 

Stuen  vilde  Doktoren  ha  staaende  i  fuld  Orden 
med  Hynder  og  Puder  i  Sofaer  og  Stole,  og  Sorine 
blev  tilsat  at  bringe  ind  en  Beholdning  af  tor  Ved 
baade  i  Kjekkenet  og  Stuen,  saa  han-kunde  gj0re 
op  lid  paa  Peisen  og  ha  det  lunt,  naar  han  kom 
horud  ig]en  for  at  fuldfore  det,  som  stod  igjen  af 
Plantningen,  og  kanske  ogsaa  tog  en  og  anden  Tur 
didud  i  vakkert  Vinterveir. 

Fru  Stefanie  havde  vaeret  ivrig  paa  at  faa  syltet 
Bser  og  vri'd  Saft  denide,  hvad  der  nu  paraderede 
i  en  lang  Haekke  af  tilbundne  Krukker  foran  en 
Kasse  med  H0,  hvor  hun  selv  paasaa,  at  de  for- 
sigtigen  nedsattes. 

En  Krukke  med  de  heleste,  bedste  Bringeboer 
-  hun  var  en  Kjender  paa  det  Gebet,  —  vilde  hun 
lade  staa  igjen  i  Flueskabet  paa  Spiskammer- 
hylden,  —  meldte  hun,  som  hun  kom  ud  med  den 
1  Kjokkenet,  hvor  Bedstefar  sad  og  varmede  sig 
ved  Resteme  af  Ilden.  —  ,,0g  saa  laaser  Du  det 
til  for  mig,  Gunnar,  og  ha;nger  Neglen  paa  Spige- 
ren  her  bagom,  Du  v6d  ...  Jeg  kunde  jo  konime 
hidud  ialfald  nogengang  til  Vaaren,  saa  havde  man 
lidt  godt  at  ta  til." 

Nu  var  Flyttelaesset  endelig  vel  afsted.  Korps- 
Isegen  og  Ingvald  satte  Rammerne  ind  for  de  smaa- 
rudede  Vinduer  og  laasede  Dorene  til  Vaerelser  og 
Kamre  ovenpaa  og  nedenunder. 

Det  sidste  Smaeld  af  Gangdoren  rungede,  og 
Korpslajgen  tog  med  en  vis  Hoitidelighed  N0glen 
som  vanlig  i  sit  eget  Forvar.  ^ 

—  Ombord  paa  Dampskibet  gik  han  frem  og 
tilbage  i  sin  Militairkappe,  af  og  til  henvendende 
en  Yttring  til  Stefanie,  som  sad  paa  Daekket  og 
lunede  sig  1  sin  varme,  skindkantede  Reisekaabe. 
som  det  syntes,  i  yderste  Velvsere. 
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KorpsloGgens  Vendinger  blev  mere  og  mere 
korte,  og  Bedstefar  flk  Indtrykket  af,  at  Sonnens 
lette  forn0iede  Hum0r  ligesom  veg  efterhaanden, 
som  de  naermede  sig  Byen.  Han  saa  fortsenkt  og 
tung  ud  — 

Nu  dukkede  de  forskjellige  Villaer  og  Land- 
steder  frem  6t  for  6t,  enkelte  med  Lysglimt  ud  af 
Vinduerne;  men  de  fleste  allerede  morke  og  fra- 
flyttede.  Der  kom  Kionigs  „Friedheim"  og  Thorsens 
,,Sorgenfri"   fuldt   oplyst,   —   der   var   vist   Gjsester 

—  Selskab.    Og  der  steg  Wingaard  &  Komp.s  store, 
gamle  Landsted  med  Trseeme  frem  ... 

Det  var,  som  Lysene,  der  nu  begyndte  at  skim- 
tes  tset  i  taet  inde  fra  Byen,  satte  et  eget  Skjser 
over  Fruens  lukkede  Ansigt. 

,,Du  Stefanie,"  sa  Korpslaegen,  han  stansede 
pludselig  foran  hende,  —  ,,det  kommer  saa  over 
mig  ikvaeld,  —  hvor  mange  ulykkelige  Hjem  der 
findes  ved  de  Lysene  derinde.  Og  hvorfor,  Du?  — 
Det  er  egentlig  saa  ubegribeligt,  —  naar  de  bar 
fuld  Frihed  og  Skilsmisse  hver  paa  sin  Side"  — 

Bedstefar  saa,  hvorledes  hun  skvat  til. 

„Fy  for  fsele  trlste  Tanker,  Du  gaar  i,  Gunnar," 

—  Isespede  hun  bedreidende,  —  ,,og  nu,  vi  netop 
skal  ind  til  vort  lune,  hyggelige  Hjem!" 

,,Ja  det  er  just  i  saadanne,  at  den  mindste 
virkeligo  Rift  er  det  d0delige  Saar,"  udbrod  ban 
haardt. 

,,Nei,  nu  faar  Du  virkelig  ikke  gaa  der  og  fllo- 
sofere,"  -  smilte  hun  op  til  ham  med  de  halvt  luk- 
kede 0ine.  „Kom  og  sset  Dig  her  ...  Huf,  Du  fryser 
jo  paa  Haanden,  —  Iseg  den  her  i  Kaaben"  ... 
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IX. 


Staden  laa  i  stille  graa  Hosttaage.  Den  vseltede 
ind  fra  Havet  og  slorede  Gaspselerne  tidlig  om 
Aftenerne,  medens  Solen  nsermest  saas  som  en  rod 
Kugle  over  Tagene  i  de  faa  Timer,  der  skulde  fore- 
stille  Dag. 

Korpslaigen  havde  for  tredie  og  sidste  Gang 
vseret  ude  og  stelt  og  ordnet  paa  Sollid,  som  nu 
var  endelig  stsengt  af;  og  Huset  i  Byen  var  kommet 
i  de  vanlige  Folder  elter  Sommerens  Oprykning  og 
Uro. 

De  liavde  alt  taendt  Lampen  i  Stuen,  og  Dok- 
toren  var  nylig  kommet  hjem,  da  det  ringede  i 
Entr6en,  og  Wingaard  traadte  ind,  strygende  den 
fugtige  Taage  af  Haaret,  idet  han  hilste  — 

,,Naa,  velkommen  tilbys  igjen.  —  Jeg  vidste 
ikke  for  i  Sondags,  at  I  var  hjemnie  og  alt  har 
kamperet  her  en  fjorton  Dages  Tid  —  kanske?"  - 
henvendte  han  sporgende  til  Giinnar.  —  „Ja  iaar 
skal  jeg  ikke  plage  Dem,  Fni  Grunth,  med  nogen 
Konserteren  i  Foreningen,  —  det  vil  jeg  berolige 
Dem  med.  Jeg  gik  saamaen  saa  trait  af  alt  det 
utaknemmelige  Mas  ifjor  ...  Man  er  saa  galant  at 
be  mig  om  at  faa  nogct  istand  og  smigrer  mig 
med,  at  uden  Konsul  Wingaard  blir  her  ingenting 
af  her  i  Staden.  Men  jeg  betakker  mig,  —  vil 
frelsc  mine  Nerver.  —  Man  faar  lade  sig  n0ie  med 
de  diverse  Ungdomsballcr  i  Foreningen.  Og  saa, 
hvad  der  ellers  kan  falde  for  Prfestationer  af  nogen 
reisende  Skuespillertrup.  —  De  forskjellige  Bazarer 
ufortalt,  Fru  Grunth!"  —  spogte  han. 

,,Ja  Tak,  Wingaard,  det  skal  ikke  vaire  mig 
imod,  at  jeg  slipper  at  skjcelve  for  nogen  Op- 
trseden,"  —  lod  det  fra  Friien,  som  havde  placeret 
sin  Laenestol  i  Skyggen  af  Lampeskjfermen. 

Bedstcfar  sad  og  iagttog  og  studerede  hende,  — 
det  Behag  og  den  oplivode  Stemning,  hun  sogte  at 
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skjule.  Hans  Politioine  vaagede  og  speidede.  — 
Disse  hendes  Isengere  Fravser  om  Eftermlddagene 
...  ,,Spillet  firhsendig  med  Fru  Brandt."  —  ,,Gaat 
igjennem  ny  Musik  oppe  hos  Ellerhusens"  .  Hvad 
stak  der  under?  ~  Hvad  skulde  nu  komme  for  Vin- 
teren? 

—  ,,Jeg  taenkte  egentlig  paa  at  be  Dig  gi'  tnig 
et  Raad  for  disse  Fillenerverne  mine,  Grunth;  de 
duer  ikke,"  —  klagede  Wingaard. 

,,Aa,  v6d  ikke  det!  —  Jeg  synes,  de  holder  ud 
adskilligt,  jeg.  Al  denne  Selskabelighed,  hvor  man 
er  L0ve  etcetera"   ... 

„Tak,  Moraliseringer  ...  Her  i  Staden  bar  man 
da  sine  Interesser,  sin  daarlige  Forfsengelighed 
kanske,  om  Du  vil.  Men  det  optager  6n  ialfald,  — 
man  sergrer  sig,  man  kjeder  sig,  man  faar  et  og 
andet  Indfald,  man  blir  sint  og  raser" 

—  ,, Lever  og  trives  som  Karudsen  i  sin  egen 
kjendte  Dam,"  —  iidbrod  Doktoren  med  en  egen 
Lystighed  —  ,,en  Staden  bevsegende  Geist,"  — 
foiede  ban  til. 

,,Akkurat,  hvad  jeg  saadan  i  al  Beskedenhed 
siger  mig  selv.  —  Du  bar  ikke  nogen  al  de  sidste 
Dages  hypnotisk-magnetiske  Nervebebandlinger  at 
anbefale  mig  da,  lidt  Villieindgivelse  eller  sligt 
noget.  —  Man  faar  vel  engang  tsenke  paa  en  Bade- 
kur  ...  For  eller  senere  kommer  man  jo  til  den 
Station  — 

Nei  jeg  gik  jo  bare  indom  for  at  hilse,  da  jeg 
saa,  her  var  lyst  og  tsenkte,  I  var  hjemme.  Og 
saa  blir  jeg  siddende  og  regalere  Jer  med  mine 
Svagheder  og  Elendigheder"  ...  Han  tog  op  sit  Uhr 
...  ,,Jeg  skal  spise  til  Aftens  hos  min  Bror,  —  maa 
skynde  mig,  ser  jeg.   — 

Huf,  —  morkt  ude!"  —  lod  det  i  Gangdoren  til 
Gunnar. 
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Bedstefar  og  Tema  var  ude  paa  en  Spadseretur. 
De  vilde  hen  og  bese  Tronsens  store  Gartnerhave 
og  Drivhus. 

Bedstefar  havde  underveis  vseret  indom  hos  Op- 
tikus  Krogh  og  bestilt  sig  et  Par  Reservebriller;  — 
man  maatte  ialfald  vsere  tryg  for  ikke  at  staa  B6t 
for  det,  man  behevede  til  at  se  med.  Bagefter  var 
de  i  en  Sidegade  med  to  Barberknive,  som  han 
vilde  have  opsat.  Og  nu  stansede  de  foran  en 
Uldvarebutik,  hvor  han  stod  og  spekulerede  paa  at 
kj0be  sig  et  Saet  Underklaeder,  da  Paal  Hoeg 
skraaede  over  Gaden  til  dem. 

„Velkommen  ind  fra  Sollid  igjen,"  —  hilsede 
han.  ,,Jeg  har  gaat  forbi  og  set  RuUegardineme 
komme  op  og  Blomsterne  efterhaanden  rykke  frem 
i  Vinduerne  igjen  hos  Doktorens;  men  har  ikke 
vovet  mig  ind,  --  vseret  bange  for  at  forstyrre." 

,,Naa,  min  Ven,  tsenker  De  saa  paa  at  tilbringe 
Vinteren  hjemme?"  —  spurgte  Bedstefar. 

„Jeg  gaar  her  egentlig  bare  og  venter  paa  en 
Bestemmelse  —  en  Livsbestemmelse,"  —  han  saa 
hastig  hen  paa  Terna.  —  ,,Er  som  et  Fartoi,  der 
naarsomhelst  maa  lette  Ankeret  og  staa  tilhavs." 

Terna  saa*  ind  af  Butikvinduet. 

,,Har  Du  hort,  Tema,  hvorledes  jeg  er  kommet 
1  Rigets  Akt  her  i  Staden?"  ~  dreiede  han  af  med 
et  Forsog  paa  at  drage  hende  ind  i  Samtalen. 

,,Hvorfor?  —  hvad?"  —  rykkede  hun  til  ...  ,,Naa 
Ja,  for  Kr0nikerne  dine." 

,,Her  er  som  et  Hvepsebol.  Det  surrer  op  med 
Snak  for  hvert  Navn,  det  rygtes  ud,  at  jeg  rorer 
ved  ...  De  gamle  Familier  er  hellige,  Toldinspektor, 
■^  ikke  engang  deres  Olde-  og  Tipoldefsedre  tor  man 
pege  paa." 

„Man  skal  aldrig  rode  forlangt  tilbage  1  Sloeg- 
ten,  siger  Skotten,  for  det  ender  gjeme  i  en  eller 
anden  Greenserover,"  bemaerkede  Bedstefar. 

,,0g    her    ender    det    i^  Kapergaster,    som    har 
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slaaet  sig  op  i  Krigens  Tid  og  i  underlige  Eds-  og 
Arvehistorier,  for  Familierne  ordnede  sig  til  at  bli 
honorable  Firmaer,  som  sig  velstaaende  Slsegter 
sommer  ...  Men  indiskret  og  udelikat  og  ondskabs- 
fuldt  og  gravplyndrende  er  det  af  mig  at  seette 
Lupen  over  disse  Ting." 

„0g  saa  tsenker  De  paa  at  reise  og  lade  Snak- 
ket  surre?"  —  forhorte  Bedstefar. 

,,For  den  Sags  Skyld?  —  Nei  saamsen  ...  det 
skulde  saavist  bare  kryddret  mig  Arbeidet,  —  om 
—  om"  —  kom  det  usikkert,  idet  han  stod  og  saa 
ned  i  Brostenene  ...  ,,Men  saa  hyggeligt  er  det  nu 
hellerikke  derhjemme  at  hore  et  opgit:  ,,H&&b  — 
haah  —  haah!"  fra  Pars  Lsenestol  og  et  „ja,  — 
ja"  —  som  Ekko  fra  Sofaen,  —  et  Sten  der  og  et 
tungt  Pust  her.  —  Jeg  styrer  mere  og  mere  bort 
fra  min  Bestemmelse,  —  sukker  de,  stille  og  ulykke- 
lige.  Det  er  jo  fornuftige  Mennesker,  naar  6n  und- 
tager  den  fikse  Id6,  at  jeg  absolut  skal  vorde  Apo- 
theker,  —  og  ikke  er  de  almindelige  heller  ...  Saa- 
ledes  kan  6n  jo  nok  komme  til  at  kjende  sig  lidt 
alene  og  forladt"  — 

Terna  rorte  Bedstefar  ved  Armen: 

,,Bare  det  ikke  blir  sent  og  morkt  for  os.  Vi 
skal  ud  i  Gartner  Tronsens  Have,"  —  forklarede 
hun,  —  „og  se  paa  Drivhuset,  og  hvad  de  tar  ind 
der  til  Vinteren." 

,,Aa  haa,  —  aa  haa!"  han  saa  indigneret  paa 
hende,  —  ,,dette  med  Gartneriet  gav  Du  mig  sidst 
ogsaa.  Det  er  nok  en  Nykke,  Du  ynder  at  for- 
buske  Dig  i  det  ...  Du  vil  da  ikke  indbilde  mig,  at 
Du  agter  for  Alvor  at  bli  saadan  en  grontskjeerende, 
grontsselgende  — " 

,,Sig  Du  ham  det,  Bedstefar,"  —  sa  hun  noget 
steilt  og  koldt,  —  „at  jeg  bar  faat  Lov  af  Far  til 
at  komme  i  Gartnerlsere  til  naeste  Aar." 

,,Jo— o,  —  jo— o,  hun  har  virkelig  — " 

,,0g  at  jeg  skal  bo  hos  Dig  og  begynde  i  din 
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Have,  naar  Du  engang  kj0ber  Hiis,"  -  vedblev 
hun. 

Bedstefar  var  jo  ikke  fremmed  for  den  Id6;  han 
havde  hort  den  adskillige  Gange  for  og  gaat  ind 
paa  den  ogsaa.  Men  det  foielig  overbcerende  Smil, 
hvormed  han  vedkjendte  sig  den  for  Paal,  havde 
jo  sit  lidt  trol0se,  som  pludselig  fangedes  af 
Paal. 

,,Sv8Brt  god  Id6  igrunden,"  —  fandt  han  nil  og 
stod  og  stirrede  i  den.  —  „Sv3ert  god  Id^.  —  Vor 
Apothekerhave " 

,,Jeg  vil  aldrig  ha  andet  end  det,  jeg  kan  raade 
med  aldeles  alene,"  —  afskar  Tema  bans  Id^strom. 
—  „Men  maa  vi  nu  ikke  afsted,  Bedstefar,"  ~  paa- 
skyndede  hun. 

„Nei  nei,  lad  mig  ikke  opholde  Gartnersken," 
hilste  Paal. 

„Hm  —  hm,  ja  —  ja  — ."     Bedstefar  ud- 

stodte  en  og  anden  Interjektion,  nicdens  han  skrid- 
tede  afsted  og  ikke  saa  paa  hende 

,,Han  havde  Ret  i  det,  Paal,  Du,"  —  kom  det 
endelig,  —  ,,at  Du  baerer  Dig  ad  mod  ham,  som 
Du  var  fuld  af  Nykker.  Han  konmier  altid  saa 
tillidsfuld  og  meddelsom.  —  Men  Du,  —  bom  — 
bom  —  saa  stiv  og  stursk.  Du  skulde  veenne  Dig 
til  en  Smule  mere  Smidighed  i  Forhold  til  —  til  — . 
Det  er  jo  ikke  bare  Bedstefaidre  heller  i  Verden. 
Og  nu  begynder  Du  at  bli  saavidt  voksen  — " 

—  ,,at  jeg  ikke  vil  ind  i  det,  som  altid  forer  til 
Ulykke,"  —  sa  hun  presset  graedefoerdig. 

„Naa,  naa,  Du  maa  tro,  det  er  langtfra  ens 
overalt  i  det  Kapitel,"  antydede  Bedstefar  forsig- 
tig.  —  ,,nm,  —  scr  Du  det  vakkre  Hodet  bans, 
naar  han  hilser.  Det  er  af  disse  hoio  Isser,  som 
v6d,  hvad  de  vil.  Og  sligt  Liv,  som  der  spiller  ud 
af  de  0inene." 

Tema    svarede    ikke.      Hun    var    nedslagen    og 
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forttenkt,  medens  de  travede  i  Taushed  udover  For- 
staden. 

—  Hele  denne  Ungens  Ide  om  Gartneriet  —  gik 
Bedstefars  Tanker,  —  var  jo  noget,  som  hun  lod 
til  at  forskanse  sig  bag.  —  Folgen  —  Folgen  ... 
af  et  ormsedt  Hjem  ...  Ja,  —  de  unge  flk  betale  for 
Foraeldrenea  Skyld,  som  skrevet  staarl  Sammen- 
haeng  —  en  Neksus  i  alt  —  — .  Selv  gik  han 
egentlig  nu  her  og  stirrede  udover  den  Side  af 
Livet,  som  Folk  heist  vendte  Hodet  fra,  —  Livet, 
som  holdt  paa  at  komme  under  Hyssingen,  som 
Paal  sa  — 

-  -  Bedstefar  havde  paa  Turen  forssenket  sig  i 
sine  egne  Betragtninger,  og,  da  de  kom  hjem  i 
Skumringen,  gik  han  lige  ovenpaa  og  begyndte  at 
tage  frem  og  ordne  sine  Brevskaber  og  gamle  Pa- 
piier. 

Lampen  stod  ved  Siden  af  ham  paa  Chiffoni- 
erens  Udfaldsklap  og  lyste  paa  gulnede  ombundne 
Papirer,  fra  de  mange  Skuffer  og  Riim.  De  lostes 
op  og  revideredes  og  lagdes  ind  igjen  efter  et  mere 
eller  mindre  hastigt  Gjennemsyn. 

I  den  Pakke  der  med  den  blegede  gamle  Silke- 
snor  om  laa  Dokumenter  og  Verifikationer  for  hele 
bans  Karriere,  —  fra  Daabs-  og  Vakcinations- 
attester,  udstedte  af  Isengst  afdode  Pastor  Hans 
Daa  her  ved  Stiftskirken  og  Statsfysikus  Wriedt, 
-  hvilke  beviste,  at  han  var  kommet  til  Verden 
og  hed  Kristen  Tender  Grunth,  —  indtil  den  konge- 
lige  naadige  Bevilgning  af  bans  Afsked  som  Told- 
inspektor  med  vanlig  Pension. 

De  laa  der  i  al  Torhed,  den  ene  ovenpaa  den 
anden,  som  visnede  Blomster.  —  Naar  han  taenkte 
paa  al  den  Illusion,  der  i  sin  Tid  havde  omduftet 
dem,  —  alt  det  Arbeide,  alt  det,  han  havde  vovet 
og  sat  ind  paa  hver  enkelt  af  disse,  medens  de 
endnu  laa  og  skimrede  for  bans  Fantasi  som  Frem- 
tid,   Forfremmelse  og  Anledning  til  Anvendelse   af 
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sin  Handletrang  og  Handlekraft  inden  det  ny 
videre  Omraade,  saa  at  Navnet  Kristen  Grunth 
skulde  h0re9  og  sporges  baade  i  Marinen  og  Lan- 
det.  —  Naar  han  teenkte  paa  dette  og  lagde  Doku- 
ment  for  Dokument  sammen  igjen  i  deres  halv- 
brustne  gamle  Brsetter,  medens  Togter  og  Streev 
og  de  allehaande  sangvinske  Planer  og  Haab,  han 
havde  gjort  sig  op,  gled  forbi  bans  indre  0ie,  — 
var  det  med  et  vist  resigneret  Vemod,  han  stuvede 
bort  og  lagde  hen  ligesom  afdode  Dele  af  sig  selv, 
—  Ham  efter  Ham,  som  han  havde  skudt  af  sig 
belt  til  Toldinspektoren  ogsaa  gik. 

Vilde  han  tat  det  anderledes,  om  han  skulde 
begyndt  igjen?  —  Var  han  blet  klogere  af  det  hele? 
...  Havde  Livet  slaat  ham  koldt  Vand  over  Hovedet 
og  sagt  ham,  at  han  begyndte  som  en  Gaining?  — 
Fandt  ikke  det  heller .     Ens  Natur  . . . 

Her  holdt  han  Beviset  i  Haanden  for,  at  Aspi- 
ranten  Kristen  Grunth,  efterat  have  bestaaet  Eks- 
amen  med  bedste  Karakter  og  med  efterfolgende 
Provetogt  vist  sig  egnet  for  Soen,  var  optaget  i 
Sokadetakademiet. 

Naar  han  taenkte  paa,  med  hvilken  Folelse  han 
som  tretten  Aars  Gut  havde  staat  med  dette  Papir 
i  Haanden,  —  han  huskede  det  gjennem  Aarene  den 
Dag  idag!  ...  Han  smilte,  -  han  havde  lidt  som  en 
Hund  og  slaat  fra  sig  som  en  Kar  i  de  forste  Aar, 
da  han  havde  saa  mange  flere  over  end  under  sig 
der  paa  Akademiet.  Og  idetheletaget,  -  han  havde 
aldrig  kunnet  med  overordnede.  Det  var  siden  gaat 
som  en  Traad  gjennem  hele  bans  Liv,  saa  det  altid 
blev  Opposition  ...  Kunde  vasre  noget  i  det,  at  det 
havde  veeret  et  Slags  medfodt  Disposition  ... 

Tja,  tja,  —  han  vuggede  en  stor  Pakke  med 
sammenruUede  Avisartikler  i  Haanden,  —  lagde 
den  bort  i  et  Rum  igjen  ...  Der  ligger  nu  Striden 
med  Marinekommandoen  og  alle  deres  Penne, 
hvori  Kapteinloitnant   Grunth  gav   dem   det  glatte 
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Lag,  saa  de  tilslut  desarmerede  ham  og  gjorde  ham 
til  Toldinspektor.  —  —  Her  er  man  L0itnant  og 
her  Premierloitnant  og  Dampskibschef  ja  — 

Ja,  ja,  —  det  var  en  Tid,  —  en  daarlig  Tid  — 
hm  —  — 

Udncevnt  til  Medlem  af  Kommissionen  for  Kyst- 
fyrene.  —  Ja,  da  var  man  endnu  1  Gunst  og  Naade, 
den  meget  ansete  Kapacitet,  som  siden  skulde  bli 
saa  S0rgeligen  reduceret  — 

...  Vielsesattesten,  —  han  aabnede  den  langsomt, 

—  med  Jomfru  Tema  Kirstine  Taarvig  — 

Han  blev  siddende  og  se  paa  den.  Der  steg  for 
hans  Syn  en  spaed  rank  Pige  med  dybe  blaa  01ne 

—  hvidt  ligetil  Skoene  og  Brudesloret  slaat  tilside, 
da  hun  traadte  ind  1  Kirken.  —  Haandtrykket,  da 
Ordene  lod:  —  ,,Saa  erkleerer  jeg  Eder  herved  for 
rette  ^Egtefolk  at  vaBre,"  —  hele  Hoitiden  ... 

Tankerne  lagde  Bro,  og  han  kom  til  at  dvaele 
ved  Afskeds0ieblikket  for  dette  Liv,  —  et  Udraab, 
en  Udtalelse,  han  aldrig  havde  faat  rigtig  Grund  1, 

—  ofte  tsenkt  paa  — 

,,Jeg  tilgir  Dig.  Husk  at  jeg  tilgir  Dig  alt,  — 
alt  Kristen!" 

Han  lagde  pludselig  Vielsesattesten  sammen, 
trak  ud  en  af  Skufferne  under  og  fandt  frem  sin 
Hustrus  efterladte  Breve.  De  laa  der  i  to  af  ham 
selv  forseglede  og  ombundne  Pakker. 

Han  besaa  og  overveiede  for  han  brod  Seglet 
paa  den  storste  af  Pakkerne.  Det  var  hans  egne 
mange  Breve  til  hende  fra  mange  Steder  og  mange 
Lande,  som  hun  havde  forvaret  i  et  gammelt  Bam- 
doms  Syskrin  af  Valnoddetree  inderst  i  Komode- 
skuffen,  —  fra  de  ferste  med  gjemte  Blomster  og 
Firkl0ver  indeni  ... 

Han  Iseste,  6t  for  6t,  op  igjen  de  fra  Forlovelses- 
tiden  — 

Der  stod  som  en  Aande  af  Andagt  ud  fra  dem, 
slig,  helligt,  som  hun  havde  bevaret  dem,   og  han 
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sad  overvaeldet,  dybt  og  varmt  loftet  tilbage  i  sin 
Ungdoms  rige  Tid. 

Under  den  fortsatte  Gjennemgaaen  stansede  han 
ved  et  Brev,  hvori  Udtrykkene  blev  ham  noget 
svulmende  poetiske.  Han  gren  af  sig  selv  med  en 
Blanding  af  mild  Overbserenhed  og  af  at  veere  ilde 
berort,  —  og  tog  fat  paa  et  nyt.  —  Det  var  fra 
London,  da  hun  gik  paa  faldende  Fod  med  deres 
eeldste  lille  Jon,  som  de  mistede. 

Ja,  det  var  den  Tid,  —  og  her  fra  Bar- 
cellona  ... 

Han  begyndte  loseligere  at  gjennemse  dem  og 
Isegge  dem  tilside.  —  Og  La  Valette  under  Togtet 
som  Trediekommanderende  paa  0men  —  og  — 

,,Jeg  skulde  be  Dig  komme  ned  og  spise  til- 
aftens,  Bedstefar,"  sa  Kirstine  i  Doren. 

Bedstefar  blev  siddende  og  snu  og  vende  og 
stirre  paa  den  tildels  ubeskrevne  Bagside  af  en  af 
sine  Epistler. 

Det  lod  til  at  vaere  Udkast  til  noget,  som  et 
Brev,  lians  Hustru  havde  paabegyndt  til  ham  — 
nok,  medens  han  var  ude  og  fo'r  til  Koffardis,  — 
et  Koncopt,  hun  havde  forladt  og  glemt  ...  Da- 
toen?  —  han  snude  og  vendte  det  igjen,  —  ingen 
Dato  — 

,,Kjajre  Kristen,"  —  laeste  han,  og  saa  fulgte 
flere  Overstrygninger  eller  udslettede  Fors0g. 

„Da  vi  tog  Farvel  med  hinanden,  maerkede  Du 
vel"  —  begyndte  det  to  Gange  og  igjen  over- 
stroget  — 

,,Kunde  jeg  sige  Dig,  hvorledes  jeg  bar  ligget 
og  ruget  om  Neetterne  og  talt  og  talt  med  Dig." 
—  Ogsaa  den  Begyndelse  var  kasseret  med  en  vagt 
henstrogen  Linie  af  Bla^k. 

Noget  som:  —  ,,0m  Du  vilde  svare  mig,  Kristen, 
som  vi  stod  for  — "  var  udslettet  med  taette  Tver- 
streger. 

Saa  fulgte  uudstroget  henglemt: 
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,,Uden  at  vi  er  aabne  mod  hinanden  —  belt  til- 
bunds,  —  f0ler  jeg,  at  jeg  ikke  udholder  Livet." 

Det  maatte  veere  noget,  bun  bavde  taget  slg 
meget  naer  af.  Det  lignede  bcnde  slet  ikke  dette 
~  den  Slags  Udgydelser,  —  noget,  som  bavde 
krsenket  bende  —  dybt  — 

Han  forstod  slet  ikke  —  reiste  slg,  satte  Lampen 
bort  og  gik  ned,  medens  ban  famlede  og  ledte  i 
sin  Hukommelse  — 

Dernede  sad  de  ved  Aftensbordet  og  ventede 
paa  bam.  Terna  forsynede  ham  med  Tbe,  og 
Korpslgegen  gjorde  hint  opmserksom  paa  noget  op- 
skaaret  koldt,  som  Bedstefar  distraet  boldt  paa  at 
lade  passere  forbi  sig. 

Stefanie  bavde  i  Eftermiddag  provet  et  nyt 
Piano,  som  var  kommet  til  Antbonisens  Musik- 
bandcl,  berettede  bun,  og  bagefter  vseret  oppe  bos 
Sostrene  Jensen  i  Anledning  af  sin  Kjole,  som  det 
nu  endelig  var  lykkedes  at  faa  et  Slags  Snit  paa, 
—  saa  det  var  blet  rent  sent  og  morkt  for  bende, 
for  bun  naade  bjem  — 

,,Her  staar  lidt  Kalvekjod  med  Gel6e  igjen  paa 
Asjetten,  tag  det,  Gunnar,'*  b0d  bun  og  sendte  det 
op  til  bam  ...  ,,Du  ser  trset  ud,  —  bar  du  vaeret 
langt  idag?" 

,,Nei  saamsen,  —  bare  min  vanlige  Eftermid- 
dagsrunde." 

,,Siddet  inde  bos  din  Veninde,  Fru  Jordan,  og 
pratet?"  spogte  bun.  ,,EIIer  vairet  over  Broen  paa 
don  anden  Side,  bos  dine  Patienter?"  —  der  skj0d 
ct  undersogende  Blik  hen  paa  bam. 

„Nei  hor,"  lo  ban,  —  ,,blir  nu  Du  ogsaa  en 
saadan  Doktorfrue,  som  skal  ba  Rapporter!  —  Jeg 
bar  saamaBn  trasket  oppe  i  Smaagaderne  ved 
Skansebakken,  —  og  det  er  godt  at  komme  bjem, 
om  jeg  bare  faar  Aftenen  i  Fred." 

Fruen  begyndte  pludselig  1  Ro  og  Mag  at  for- 
syne  sit  Smorrebrod  med  et  godt  Kjodbeleeg. 
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Bedstefar  havde  opgjort  sit;  ban  fulgte  ikke 
med  leengere.  Kirstines  Prat  om,  at  Fru  Direktor 
Brunnick  havde  vaeret  der  i  Visit  og  ikke  truffet 
nogen  hjemme  og  Ingvalds  Opregning  af  de  Beger, 
han  maatte  kj0be,  naar  han  kom  paa  den  tekniske 
Skole,  gled  alt  kun  halvt  opfanget  forbi  bans 
0re. 

Han  sad  aandsfravcerende  rykket  tilbage  i  For- 
tiden,  medens  Tanken  opjaget  ledte  og  S0gte  uden 
Resultat.  De  skrevne  Stumper  kom  og  vekslede  for 
bam  ...  „Uden  at  vi  er  aabne  mod  binanden"  — 
,,0m  Du  vilde  svare  mig,  som  Du  stod  for" 

Da  de  reiste  sig  fra  Aftensbordet,  begav  ban 
sig  straks  ovenpaa  overberende  Doktorens  for- 
undrede  Sp0rgsmaal  efter  bam  i  D0ren: 

„Men  Far,  vll  Du  ikke  bli  og  ta  din  vanlige 
Aftenpibe?" 

Som  ban  tog  Lampen  fra  Bordet  for  at  soette 
den  ben  paa  Cbiffonierklaffen  igjen,  skimtede  ban 
et  sammenlagt  Papir  nede  paa  Gulvet.  Han  tog  det 
op  og  boldt  det  frem  i  Lysskjeeret. 

Det  var  Udkastet,  som  det  syntes,  til  et  paa- 
tsenkt  belt  Brev  fra  bende  —  rettet  og  overstreget 
og  slutteligen  opgivet: 

Kjeere  Kristen! 

Jeg  formaar  ikke  at  taenke  paa  eller  skrive  om 
noget  andet,  for  Du  bar  svaret  mig,  -  bare  for- 
klaret  mig  det,  jeg  bar  saa  tungt,  tungt  paa  Hjerte. 
Det  er  saa  morkt  for  mig.  Jeg  vil  ikke,  Du  skal 
„berolige  mig"  —  men  sige  mig,  som  det  er,  Kri- 
sten, saa  bar  vi  det  rent  og  klart  mellem  os  for 
Gud  og  Mennesker  som  -^gtefolk  og  alle,  som  elsker 
binanden,  maa  ba  det,  skal  det  ikke  vsere  som  at 
stirre  ned  i  en  Grav  og  onske  sig  d0d  og  borte.  Svar 
mig,  b0rer  Du,  sandfaerdig,  bvad  jeg  skal  tro,  Du 
elskede  Ven,  som  jeg  taler  til  langt  borte. 

Aa,  jeg  bar  taenkt  og  grublet.  Ofte  skj0nner 
jeg  selv,  at  det  vokser  op  for  stort  for  mig.     Helt 
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fra  i  Summer,  da  jeg  var  hjemme,  Du  v6cl,  og  saa 
til  Far,  som  var  saa  syg,  —  og  jeg  fik  Brevet  fra 
Dig  fra  Lissabon,  —  Tak  for  det  —  bar  jeg  ikke 
sovet  en  rolig  Nat,  —  ligget  og  teenkt  og  tsenkt  paa 
dette  stygge  Menneske  og  saa  set  Dig  i  Ansigtet  og 
udtalt:  „Malla  Sannem"  for  at  se,  om  Du  blev  bleg 
og  uvis  eller,  om  Du,  Gudvelsigne  Dig,  bare  jepede 
saa  stygt  vakkert,  som  kun  Du,  Du  kan,  og  haa- 
nende  lo  mig  ud.  Og  saa  Isenge  holder  jeg  paa 
om  Naetteme  og  siger  det,  ser  paa  Dig  og  faar 
Angst  og  ber  for  Dig,  til  Jepet  kommer,  jeg  faar 
ikke  sove  for. 

Dette  Menneske  kom  en  Dag  forjasket  og 
slusket;  men  havde  vist  veeret  vakker,  ind  i  Fars 
Kjokken  og  vilde  tale  med  Fru  Grunth  —  i  Ene- 
rum.  —  Og  saa  kom  det  da,  at  bun  var  gift  og  i 
stor  Nod  og  Fattigdom  nu,  Manden  havde  forladt 
hende,  og  hun  vidste  ingen  anden  end  mig  at  ty 
til,  siden  hun  havde  hort,  at  jeg  var  Kaptein 
Grunths  Frue.  For  med  ham  havde  hun  faret  som 
Dampskibspige  en  hel  Sommer,  —  og,  havde  ban 
nu  vseret  der,  vilde  hun  blet  vel  hjulpen,  det  kunde 
hun  sige  mig  saa  sikkert,  ,,som  hun  stod  paa  denne 
Pletten".  Det  var  Udtrykket,  —  og  jeg  busker,  hvor 
raat  hun  stodte  Foden  i  Gulvet.  Men,  da  hun  saa 
forstod,  at  jeg  mente  kun  kort  at  afvise  hende, 
blinkede  hun  mig  dristig  i  0inene  og  sa  saa  under- 
lig  spodsk  og,  som  hun  mente  at  true:  —  ,,For  ban 
var  nu  et  Mandfolk,  ban  ogsaa,  Frue."  De  Ord 
glemmer  jeg  aldrig,  Kristen!  Jeg  gav  hende  skynd- 
somt,  hvad  jeg  kunde,  to  Tyvekroner,  og  haaber 
aldrig  at  se  hende  mere. 

Men  siden  —  siden  — .  Jeg  tor  ikke  se  ind  1 
det" 

Her  var  Skrivelsen  ladet  ufuldendt. 

Nedenfor  stod,  som  en  BemsBrkning  for  hende 
selv: 

,,Har  der  vaeret  noget  der,  saa,  hvorfor  skuide 
det  ikke  ha  v£Bret  saa  megel  andei?  — 
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Det  blir  til  en  hel  Lavine  for  mig.     Jeg  vover 

—  nei,  jeg  vover  aldrig  at  sporge  ham  — " 

Han  sad  med  Papiret  glemt  i  Haanden  — 

—  Saa,  dette  havde  hun  gaat  og  baaret  paa 
gjennem  Aarene  —  de  mange  — .  Det  var  det, 
som  voldte  dette  sky,  ubeherskelige,  pludselige, 
naar  hun  saadan  med  ^t  stodte  ham  fra  sig,  ofte 
i  Hjemkomstens  Stund  netop,  som  de  kunde  vsere 
hinanden  varmest  og  inderligst  neer  ...  Her  —  her 
var  Forklaringen  ... 

Malla  Sannem  —  ja,  hun  hed  det,  —  vel  en 
tredive  Aar  siden  nu  ... 

Han  havde  saavist  selv  sorget  for  at  glemme 
baade  Navnet  og  den  fordemt  uheldige  Affaere  — 

Fuld  efter  et  Drikkelag  nord  ved  Bejan.  —  — 
Det  havde  vseret  bans  Princip,  at  en,  der  vilde 
frem,  maatte  ha  ren  Vest  for  pletfrit  Familieliv. 
Han  fik  hende  da  ogsaa  straks  besorget  vel  fra- 
borde  —  og  ud  af  Erindringen  som  andet  Smuds, 
6n  spulte  af  sit  Daek. 

Han  stirrede  og  saa  tilbage  ind  i  sit  ^gteskabs 
vekslende   Begivenheder  og  Gang  gjennem  Aarene: 

—  Bristcn  i  deres  Forhold,  Revnen,  som  var  gaat 
igjennem  det,  —  alle  de  Tvil,  hun  med  sin  dybe 
Natur  havde  slsebt  sin  Kjserlighed  frem  over,  — 
den  gjemte  beevende  Uro  og  Angst,  naar  ban  kom 
stormglad  hjem  fra  Togt  eller  Reise,  —  de  lonlige 
Sporgsmaal  i  hendes  0ine  — 

Som  ban  sad  hensunket,  blev  det  ham,  som 
Fuglen  kredsede  nser  ham  med  Saarct  i  Brystet  og 
det  klagende  Skrig  — 

,,Husk  at  jeg  tilgir  Dig  alt  —  alt''  —  mumlede 
ban  med  bsevrende  Lather  og  brast  i  Graad  — 

Han,  —  den  gamle  Mand,  —  havde  ikke  for 
nu  vidst,  hvad  et  saadant  Forhold,  —  hvad  Kjaer- 
lighed  var! 
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X. 

Midt  i  H0stm0rket  og  Graataagen  under  Jul 
var  Nysneen  pludselig  faldt  over  By  og  Land,  — 
Luften  saa  blank  mellem  drivende  Skyer,  Aaser  og 
Hustagene  saa  blsendende  nyhvide. 

KorpslsBgen  var  taget  ind  til  Hovedstaden  for 
en  Uges  Tid  som  Medlem  af  en  nedsat  Kommission 
i  det  militaere  Sanitetsveesen.  Samtidig  agtede  han 
at  gj0re  forskjellige  Indkjob  1  Anledning  af  Ing- 
valds  nror  forestaaende  Reise  til  det  tekniske  In- 
stitut  •... 

—  Bedstefar  kom  hjem  fra  sin  Formiddagstur. 
Han    gik   gjeme    alene    og   vandrede    i    den    sidste 

Tid. Huh,  —  bare  han  saa  Messingknappen 

i    Gadedoren,    det   var    som    at    gaa    ind    i    Hulen 
igjen! 

Han  blev  staaende  ude  paa  Trappen  og  nod 
Vintersolen,  der  nsesten  varmede  mod  Husvseggen. 
Sneen  begyndte  nu  saa  langt  ud  paa  Formiddagen 
at  smelte  af  igjen  i  Gaden,  saa  det  vaade  sorte 
stak  op  — 

Det,  som  er  gjemt  i  Sne  ja,  dukker  op  i  T0! 
...  Han  trak  Pusten  betynget.  —  Her  kommer  vel 
en  Domniens  Dag  til  dette  Hus  ogsaa  ...  Hun  be- 
sorger  isandhed  sin  iEgteherre  med  mange  L0gne, 
-  bar  indrettet  sig  lunt  ...  Ude  om  Eftermiddagene 
og  saare  sod  mod  ham,  naar  hun  kommer  hjem  — 
belt  distrset  og  optaget,  nu  han  er  borte  ... 

Adam  og  Eva  de  var  to  og  ikke  ti  —.  Ja,  Gud 
ved,  det  er  ikke  vaerd  atfordybe  sig  der  ...  Det 
er  ialfald  greit,  at  de  ikke  snod  hinanden,  saaleenge 
der  ingen  flere  var.  —  Men  saa  sad  der  tilslut  en 
Wingaard  oppe  i  Trseet  der  ogsaa  ... 

Bedstefar  stod  betaenkt  og  strog  Sne  af  Gelsen- 
deret  med  Stokken: 

At  6n  og  6n  er  to,  det  skulde  vsere  den  simplest 

Jonas  Lie  :  Samlede  Vacrker.    XII.  ^ 
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mulige  Ssetning,  —  og,  at  (let  ikke  bare  er  et  dodt 
Straa  lagt  til  et  andet  Straa,  men  to  levende  Frch 
kom  med  Fremtidsmuligheder,  der  kan  velsignes 
saa  rigt,  som  der  er  Stjerner  paa  Himlen  ... 

Men  saa  lidt  begriber  man  sin  Natur  og  sin 
Interesse  — 

Ja,  —  den,  som  kunde  begyndt  dette  Liv  for- 
fra  igjen  med  det  Vet,  man  bar,  naar  man  slutter 
det  og  endelig  begriber,  at  det  maa  tages  belt 
indvendig  fra  —  fra  Kjernen,  om  man  ikke  til- 
slut  skal  staa  igjen  med  Tallerkenen  fuld  af  bare 
Skaller 

Som  Bedstefar  lukkede  sig  ind  i  Entr6en,  kom 
Terna  pludselig  fra  Stuedoren.  Hun  var  forgrsedt 
og  maatte  have  ventet  paa  ham. 

„Bedstefar,"  hviskede  bun,  —  ,,jeg  vil  fortselle 
Dig  noget.     Paal  er  reist!" 

Hun  fulgte  ham  imdertrykkendo  sin  Graad  opad 
Trappen;  men  der  ovenpaa  kastede  bun  sig  1  Sofaen 
og  brast  i  en  fortvilet  Hulken. 

,,Stakkar,  ja  ~  saa  ban  er  reist?"  —  lod  det 
fra  Bedstefar. 

„Ja  —  nu  imorges,"  --  bun  vred  HeBnderne 
krampagtigt. 

,,0g  uden  at  ha  -  ha  sagt  Dig  nogenting?" 
—  provede  ban. 

Terna  hulkede  ustanselig,  og  Bedstefar  gik  frem 
og  tilbage.  Det  var  med  en  vis  Bebreidelse,  at  ban 
saa  pludselig  stansede  og  sagde; 

,,Men  kunde  Du  nu  egentlig  ventet  Dig  andet, 
Terna,  —  saadan,  som  Du  stadig  bar  stodt  bam 
tilbage  og  afvist  ham  alle  bans  sandelig  ikke  dulgte 
Tilnaermelser." 

,,Men  Bedstefar,  ban  bar  jo  skrevet  til  mig  — 
det  —  der,"  —  bun  rakte  op  Brevet. 

,,Saa  det  der"  ... 

,.0g  jeg  bar  svaret  ham,  at  jeg  ikke  ku— unde'* 
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—   forsvandt   Stemmen   ned    i    Sofaen.    —    —    „Jeg 
turde  aldrig"  —  br0d  hun  ud  —  ,,aldrig"  — 
„Naa  saa  ..."    Bedstefar  Iseste  Brevet: 

,,KJ8Bre  Tema! 

Hvor  Du  har  faat  det  Fuglenavnet  fra,  v6d  ikke 
jeg;  men  det  v6d  jeg,  at,  fra  Du  var  Skolepige  af, 
saa  har  jeg  altid  set  og  undret  mig  over  Dig,  — 
og  dromt  om,  at  naar  jeg  ferst  blev  noget,  saa 
skulde  jeg  ha  en  Kone,  som  hed  Tema,  og  som 
var  saa  sandfaerdig  og  dyb  i  0inene  og  saa  fin  og 
hel  som  Du.  —  Men  det  faldt  mig  rigtignok  ikke 
ind,  at  hun  skulde  faa  en  saa  nydelig  slank,  spsed 
Veekst  og  Gang  eller,  at  hun  skulde  bli,  for  mig 
ialfald,  endda  vakkrere  end  det,  som  vor  gamle 
Pige  altid  sa  var  det  vakkreste  i  Verden,  nemlig 
Rosen  i  Zaron  — 

Kjsere  Tema,  jeg  kunde  ikke  ta  nogen  i  Verden 
uden  Dig,  og  svarer  Du  mig  ja,  —  at  Fuglen  er 
min,  saa  slaar  jeg  ned  i  Stuen  hos  Jer,  gjennem 
Vindu  eller  Dor  lige  fedt,  —  for  aldrig  at  slippe 
Dig  mere.  Men  siger  Du  nei,  saa  gaar  jeg  imorgen- 
tidlig  ombord  paa  Dampskibet  Hertha,  som  skal  til 
Messina,  og  blir  borte,  —  til  jeg  synes,  det  kan 
vajre  lidt  Moro  at  drive  paa  med  noget  igjen  — 
eller,  til  Du  kanske  kommer  til  at  tsenke,  at  der 
var  en  Ven  i  Verden,  som  elskede  Dig  og  som  Du 
lod  drive  afsted  for  Veir  og  Vind,  —  og  som  endda 
har  det  Vanvid  at  gaa  og  vente  paa  Dig. 

Paal  Hoeg." 

„0g  Du  svarede  nei,  Tema,"  —  sa  Bedstefar 
grublende  hen  i  sine  Tanker.  —  ,,Ja,  —  hm,  —  jeg 
siger  ikke,  at  der  ikke  skulde  veere  noget  at  over- 
veie.  -  Jeg  siger  det  slet  ikke  —  slet  ikke.  Der 
er  mange  breendte  Fingre  i  de  Forhold  ...  mange 
Gange  de  bedste  Mennesker  ellers,  som  ikke  vilde 
tilfeiet  hinanden  ondt  for  aldrig  det!    Man  slipper 
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Lykken  ud  af  Huset  saa  let  som  Skorsten8r0g,  — 
der  er  som  en  Blindrude  ud  til  den  Kant"  ... 

Han  drev  lidt  paa  Gulvet  og  stansede  igjen 
foran  hende: 

,,Men  Verden  maa  jo  gifte  sig,  begriber  Du. 
Gaar  ikke  an  bare  at  springe  sky  bort  og  sige  nei. 
Du  kan  tro,  Tema,  der  er  ogsaa  bra  Folk,  som 
ikke  svigter  —  seerlig,  hvis  man  itide  gav  dem  lidt 
Forstaaelse  af  —  hm— m— " 

,,Nei,  nei,  Bedstefar,  —  paa  Paal  aarkede  jeg 
aldrig  at  tabe  Troen!  —  Han  er  reist"  —  brod  hun 
igjen  ud  i  void  som  Graad  —  ,,og  med  bare  de  kolde 
Ord  ...  Det  er  saa  sorgeligt,  saa  sergeligt"  ... 


Det  snede  igjen  den  Nat  og  det  nsBste  D&gn, 
medens  Luften  var  et  haengende,  dryssende  Sne- 
morke.  Forst  den  tredie  Dag  klarnede  det  op  over 
en  By  og  et  Landskab,  som  laa '  foddybt  i  hvidt. 
Der  var  pludselig  kommet  frisk  Kulde,  —  en  ny- 
skabt  Verden  om  6n  saa  ren  og  uberort,  som  i 
Paradis  ... 

Sneen  skuffedes  af  Tage  og  Fortoge,  Gauge  og 
Stier  maagedes  fri  og  den  brede  Faerdselsbane  op- 
kj0rtes  i  Kongeveien  med  Sneplog.  Al  Trafik  var 
mcd  et  Slag  forandret,  —  faldt  ned  fra  at  sleebe  i 
Smuds  og  dyb  Hostsole  og  senere  at  dure  og  larme 
paa  Hjul  over  den  knudrede  Barfrost  til  at  glide 
fint  og  let  og  muntert  paa  lave  Slaedemeier. 

Der  var  Vinterhumor  i  Luften  — 

Slaeder  med  Vedlaes,  Slagt  og  Foringer  til  Tor- 
vet  begyndte  alt  Morgenen  efter  at  fare  ind  til 
Byen  for  ved  Aftenstide  at  slingre  tomme,  bjelde- 
klingrende  hjemover  igjen  paa  de  alt  opkjorte 
Landeveie.  Inde  i  Byen  fog  Snebolderne  og  lave- 
des  Msend  og  Fffistninger  i  Haver  og  paa  Pladse. 
Allehaande  Kjereredskaber  for  Vinteren  droges  frem 
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fra  Skjulene.  Og  gjennem  Gaderne  fo'r  mere  eller 
mindre  liiksuriost  udstyrede  Sleeder,  —  man  vidste, 
hvis  de  var,  —  klingrende  i  de  forskjellige  Retnin- 
ger  for  at  prove  Foret,  medens  det  endnu  laa,  thi 
for  Jul  var  det  i  Regelen  usikkert  ... 

Man  maatte  i  Visiter  til  hinanden  1  de  med 
dobbelte  Vinduer  stsBngte,  lune  Hjem,  —  udtale  sig 
om  den  pludselige  overraskende  Vinter  og  med 
det  samme  faa  forevist  en  ny  Boa,  en  Ilderskinds 
Muffe  med  Beseetning  eller  en  kostbar  Foervserks 
Kaabe 

—  Stefanie  var  engageret  her  og  der  nu,  medens 
Doktoren  var  borte,  —  baade  optaget  og  opstemt, 
fandt  Bedstefar. 

laften  kom  hun  forst  hjem,  medens  de  sad  ved 
Spisebordet,  ophedet  og  rod  i  Huden  af  Luften. 

Hun  losnede  Pelskaaben  for  den  lumrende 
Varme  i  Stuen,  —  vilde  ikke  ha  Mad,  —  gaa  lige 
tilsengs.  Det  havde  veeret  en  lang  Eftermiddag 
derude  hos  Enkefru  Wiborg  paa  Stranden,  og  hun 
var  traet. 

Ja,  en  dryg  Kaffesladder  det  ...  gik  det  i  Bedste- 
far. Han  saa,  hvorledes  Ingvald  sad  og  svselgede 
og  svaelgede  og  undgik  at  se  paa  hende,  og  Terna 
satte  0inene  stivt  ned  i  Tallerkenen. 

Det  blev  trykkende  stille,  da  hun  var  gaat,  og 
de  reiste  sig  snart  fra  Bordet. 

,,For  et  Helvede!"  —  hviskede  Ingvald,  idet  han 
strog  forbi  Terna.  —  ,,Det  skal  bli  godt  at  komme 
fra  Iluset."  —  , 

Han  fo'r  ud  og  op  paa  sit  Vserelse. 


Det  var  med  en  vis  Selvfolelse,  at  KorpslsBgen 
kom  tilbage  fra  sit  Ophold  i  Hovedstaden;  bans 
Anskuelser  havde  seiret  —  faat  alle  Meninger  for 
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sig  i  Kommissionen.  —  Al  Udsigt  til  at  blive  Bri- 
gadelsege  ved  nseste  Vakancel 

Han  havde  havt  travelt;  men  set  og  taget  Ind- 
tryk  af  adskilligt,  truffet  Ungdomsvenner  o.  s.  v., 
hvorom  alt  ban  fortalte  og  underholdt  Stefanie. 

Han  havde  en  lang,  prsegtig  Boa  med  til  hende; 
og  hun  maatte  folge  ham,  med  den  paa,  under 
hans  forste  Hjemkomstvisit  1  Praksis  til  deres  gamle 
Venner,  Direkter  Bodoms.  Der  slap  han  hende,  — 
havde  ikke  Tid  til  at  drikke  Chokolade,  —  maatte 
ud  og  se,  hvorledes  Vikaren  havde  stelt  med  hans 
Patienter  — 

Hans  spsenstige  Skikkelse  forsvandt  henad  For- 
toget,  lunt  hilsende  en  og  anden  bekjendt  — 

—  Det  blev  stille  Juledage  iaar  hos  Korpslaegens, 
da  Ingvald  skulde  reise  lige  efter  Nytaar,  og  Tema 
undslog  sig  for  at  deltage  i  Ungdomsballet  i  For- 
eningen.  Det  saa  ellers  ud,  som  Byens  Selskabe- 
lighed  forst  skulde  komme  senere  iaar. 

Helligdage  gjaldt  ikke  for  Korpslaegen;  ret  sera 
det  var,  gled  han  for  dinglende  Dombjelder  ogsaa 
i  Bakkerne  ude  paa  Landsbygden. 

laften,  da  han  kom  hjem  fra  et  Sygebesog  hos 
gamle  Venner  paa  Reistad,  var  han  trset  og  bleg 
og  begav  sig  straks  ind  paa  Kontoret  uden  at  se 
indom  Stuen. 

Han  sad  der  uden  at  have  taendt  Lampen,  da 
Kirstine  for  anden  Gang  mindede  ham  om  Aftens- 
maden. 

Ved  Bordet  var  kan  taus  distra3t  og  svarede  kun 
med  Enstavelsesord  paa  Ingvalds  Snak  og  forskjel- 
lige  Sporgsmaal  om  sin  Reise,  der  nu  var  fastsat 
til  tredie  Januar. 

,,Er  Bamet  ude  paa  Reistad  meget  sygt?"  for- 
horte  Stefanie  deltagende. 

,,Intet  af  Betydning,"  lod  det  kort.  Bedstefar 
syntes  at  se  et  hastigt  indbrsendt  Blik  hen  paa 
hende  opskydende  som  fra  hans  Uros  Dyb  — 
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,,0g  ikke  mere  Hensyn  til  Dig  end,  at  de  umager 
Dig  saa  langt  ud  nu  i  Juledagene'*  —  klagede  hun 
indsmigrende. 

—  ,,Et  vakkert  Hjem  der,  Stefanie,"  —  sa  han 
med  0inene  aandsfravserende  i  Luften.  —  „Som  en 
Fest  derinde  ...  Som  en  Fest  derinde  ..." 

,,Jaha,  det  er  ikke  mere  eiid  disse  fem  Dage, 
til  Du  skal  reise,  Ingvaldl"  —  vak  han  pludselig  op 
som  greben  af  en  Tanke  —  —  ,,Jeg  taenker  nser- 
mest  paa  Kuffert.  Du  maa  ha  en  solid  og  rumme- 
lig,  saa  Du  kan  faa  Plads  til  Bogerne  og  ikke  be- 
hove at  kj0be  nogen  saasnart  igjen.  —  Ja  ha,  ja 
ha,"  —  han  kneb  sammen  0inene,  som  han  stir- 
rede  belt  optaget  ind  i  noget.  —  ,,Du  skal,  saa  at 
sige,  ta  Farvel  med  denne  By  nu,  —  begynde  et 
nyt  Afsnit  af  dit  Liv,  synes  Du  vel? 

Jo,  —  Barnet  var  bedre,  Stefanie,"  —  sa  han 
med  H  blodt  og  mildt  og  nikkede  op  til  hende.  — 

—  Bedstefar  havde  feiret  de  senere  Dage  i 
Julehelgen  med  et  Par  hyggelige  og  livligere  Kort- 
aftener  nede  i  Klubben.  De  tyde  did,  ligesom 
han,  adskillige  af  Stadens  paa  ensom  Fod  levende 
aeldre  Herrer  for  ikke  at  tale  om  yngre,  mere  frisk- 
fyragtige  Storrelser,  der  nu  ikke  horte  til  hans 
Kategori. 

Ikvseld  var  han  trset,  havde  gaat  tidlig  op  paa 
sit  Vaerelse  og  indrettet  sig  paa  at  faa  gjort  op  sit 
lille  Aarsbudget,  som  han  altid  pleiede  for  Nytaar. 
Det  var  jo  nu  blot  Smaabelob,  noterede  i  0rer  ofte, 
noiagtig  Aaret  rundt.  Han  havde  det  Haab  at 
kunne  afslutte  Regnskabet  til  sin  Tilfredshed,  det 
vilde  sige,  at  Resultatet  viste,  at  han  var  kommet 
ud  af  det  med  sin  Pension  uden  at  behove  at  ty 
til  Renteme  af  to,  tre  Gasaktier  eller  de  nogle 
tusind  Kroner,  han  eiede  i  Banken. 

Han  sad  nu  —  efter  Afslutningen  —  og  dam- 
pede  ved  Piben  og  rsesonnerede  over  de  ikke  netop 
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ganske  som  forhaabet  ballancerende  Tal;  —  det  var 
gaat  adskillig  ind  paa  Renterne.  Han  havde  be- 
varet  sin  gamle  flotte  rundhaandede  Tilboielighed, 

—  hvad  der  ikke  netop  var  saa  heldigt  for  en  Pen- 
sionist.  Men,  Summa  Summarum,  det  gled  jo,  — 
og  lidt  Bedstefar  fik  man  da  veere  ... 

Saadan  Dagen  eller  et  Par  Dage  f0r  Nytaar 
havde  ban  altid  siddet  med  Aarsregnskaberne,  — 
og  saa  ind  til  sin  Hustru  i  de  forskjelligste  Hu- 
morer  ... 

Her  var  ingen  mere  at  buldre  for  nu.  — 

Tanken  gik  tilbage  henover  de  mange  forskjel- 
lige  Aar. 

Ja— a,  —  da  var  det  altid  ban,  som  stod  med 
Regnskabet  og  Opgjoret  for  bende,  —  der  var 
brugt  formeget,  —  der  det  og  der  det.     Og  nu,  — 

nu er  det  bun,   som  kommer  med  det  store 

Hovedopgj0r  for  alle  Nytaarene  tiihobe! 

Du  bar  skrevet  kvit  under  det,  Terna  —  sagt, 
lovet  mig  kvit.  —  Kunde  jeg  saavist  ogsaa  kvitte 
mig  det  selv.  Du  holdt  den  store  Lykke  for  mine 
blinde  Oine,   og  jeg  laa  for  lavt,   for   verdsligt  til, 

—  forstod  ikke  vort  Samlivs  fulde  Hoitid 

Det  bankede  paa.  Bedstefar  tog  hastig  den  ned- 
faldne  Pibe  op,  og  Korpslaogen  kom  ind: 

,,Du  bar  ikke  lagt  Dig  endnu,  Far,  —  jeg 
vilde  gjerne  talt  med  Dig  lidt,  —  om  jeg  ikke  for- 
styrrer." 

,,Naa?  — "  rettede  Bedstefar  sig  pludselig  i 
Stolen  staerkt  spsendt. 

,,Ser  Du,"  —  Sonnen  satte  sig  hen  i  Sofabjomet. 
,,Det  er  om  Ingvald." 

,,0m  Ingvald?"  —  Bedstefar  glottede  ben  paa 
bam. 

,,Ja,  Far,  —  Du,  som  gaar  saadan  ind  og  ud 
til  aile  Tider,  kunde  jo  altid  se  et  og  andet.  Du 
skulde  vel  ikke  ha  meerket  noget  til,  om  ban  bar 
gjort  sig  nogetslags  Forberedelser,  som  kunde  tyde 
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paa  eii  Tur  lul  til  Sollid?  —  v^eret  indc  i  Kontor- 
skabet  og  forsynet  sig  ined  N0glen  for  Eksempel 
—  eller  mserket  noget  Indkjob  til  at  holde  Kalas 
med?"  — 

Bedstefar  rystede  beneegtende  paa  Hodet. 

,,Jeg  vilde  gjeme  komme  efter  den  Ting,  — 
vide,  hvor  jeg  har  Gutten.  Jeg  skal  sige  Dig,  jeg 
havde  tat  med  mig  Noglen  og  bestemt  mig  til  at 
Isegge  Turen  indom  Lokken  idag,  naar  jeg  kjorte 
tilbage  fra  Reistad.  Jeg  saa  straks  i  Veien,  at  der 
havde  vseret  Folk;  der  var  overfogne  Spor  af  Kjor- 
sel.  Og  inde  i  Stuen  var  ikke  alt  Isengere  i  den 
gamle  Orden;  —  Puderne  i  Sofaen  var  omlagte, 
og  paa  Skorstenen  havde  der  veeret  gjort  op  lid, 
siden  sidst,  jeg  var  der.  Men  det,  der  gav  mig 
Vished,  var  Stykkerne  af  en  Champagneflaske,  som 
var  slaengt  hen  paa  Affaldsbingen  og  stak  op  af 
Sneen"  ... 

Bedstefar  grel)  pludselig  om  Stolearmene:  — 
,,Hiim  —  hum  — .  Ja,  det  kan  jo  vsere,  Du,  —  at 
Ingvald"  — 

,,Har  Du  git  ham  nogen  Penge  i  den  sidste 
Tid,  Far?  —  Han  er  jo  en  saa  ordentlig  og  bra 
Gut.  Men  han  kunde  jo  ha  fundet  paa  at  holde 
et  Afskedskalas  sammen  med  Kammeraterne  —  og 
t^t  sig  spendabel"  — 

,,Jo— o,  jovist,  jeg  har  jo  fumeret  ham  med 
lidt  af  og  til  nu  i  Anledning  af  Reisen  ...  Havde 
jo  ikke  netop  tfenkt  til  Champagne"  ... 

,,Saa  saa,"  —  udbrod  Korpslaegen  livligt,  — 
,,jeg  skal  saamaen  ikke  domme  ham,  om  han  har 
fundet  paa  at  gjore  et  knasende  Afskedslag.  —  Saa 
saa,  —  det  er  ikke  uden  Sandsynllghed  for  sig  — 
kan  godt  vaere  ...  Et  nok  saa  fornuftigt  valgt  Sted 
til  at  indrette  sig  ubemserket"  — 

Han  funderede  og  snakkede  ned  i  Gulvet  — 

...  „Jeg  vilde  aldrig  sporge  ham,  -—  ikke  Isegge 
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nogen  Pine  paa  Gutten  eller  lade  ham  ane,  at  jeg 
har  opdaget  det" 

Han  sad  med  Bedstefars  Pen  og  saa  og  stregede 
paa  Papirunderlaget. 

„Men  sig  mig,  Far,"  —  udbrast  han  pludselig 
som  grebet  af  en  Angst,  —  „dengang  vi  flyttede  fra 
SoUid,  —  var  ikke  Du  i  Kjokkenet,  da  vi  satte 
ind  en  af  Syltekrukkeme  i  Flueskabet?  Kan  Du 
erindre,  om  Ingvald  var  tilstede  da?"  —  bans 
0ine  faldt  skarpt  paa  Faderen,  som  om  han  vilde 
drive  det  frem  af  bans  Hukommelse. 

„Ja,  det  erindrer  jeg  bestemt,"  —  udtalte  Bedste- 
far.  „Jeg  sad  ved  llden  og  varmede  mig  og  saa 
gjennem  Vinduet,  at  Ingvald  streevede  med  at  snore 
en  Regnkappe  over  Kjorelaesset,  medens  I  satte 
Krukken  ind." 

Doktoren  stregede  ikke  mere.  Haanden  blev 
liggende  paa  Underlaget.  Der  l0d  et  halvt  Ston,  — 
bans  Hode  ligesom  sank  for  et  Knsek  i  Nakken,  og 
han  sad  der  graableg. 

,,0g  om  han  nu  ogsaa  havde  forgrebet  sig  paa 
det!"  —  mente  Bedstefar  undskyldende;  han  ledte 
i  Tanken  efter,  hvad  der  saa  pludselig  var  gaat  op 
for  Sonnen  og  satte  ham  i  saadant  Opror. 

,,Jah,  -  -  slig  en  Gut  kunde  ...  kunde  jo  nok 
ha  rumsteret  og  fundet  det  ...  Snoren  om  Kruk- 
ken var  tat  op,  og  der  var  spist  af  det.  —  Han 
kunde  jo  nok,  —  det  er  ikke  umuligt.  —  Ja— a, 
—  ja — a  — 

—  Ja,  jeg  vil  sige  Dig  Godnat  jeg,  Far,"  — 
brod  han  pludselig  op.  ,,Undskyld,  at  jeg  har  for- 
styrret  Dig  med  en  —  en  --  Bagatel  igrunden"  — 

—  Nei  det  var  ingen  ,, Bagatel",  nei,  —  svarede 
Bedstefar  paa  sin  egen  Tanke,  da  han  var  blet 
alene.  Lseberne  trak  sig  taet  til,  og  han  tog  sig 
skarpt  sammen.  Han  var  vant  til  at  eftergaa  en 
Sag  ... 
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—  Stefanie  selvfolgelig  og  Wingaard,  som  har 
tat  sig  deres  Promenade  derud  —  —  Den  Aften, 
hun  kom  saa  echaufferet  hjem  i  sin  Pelskaabe  na- 
turligvis  —  fra  Enkefru  Wiborg? 

Og  Gunnar  har  lagt  sammen  det  ene  til  det 
andet;  —  men  rseddes  for  at  se  det  i  0inene  og 
leder  nu  frem  alle  andre  Muligheder  og  Umulig- 
heder  — 

Plan  faldt  tilbage  til  at  tage  op  igjen  Sennens 
forskjellige  forsigtige,  forblommede  Sporgsmaal,  — 
hele  bans  Manovreren  om  Sagen,  og  blev  siddende 
med  en  egen  Mine  af  Selvbebreidelse  — 

Han  kunde  jo  boiet  Sagen  hen  til  noget 
mindre  afgjorende,  —  ikke  netop  svaret  saa  bestemt 
paa  Sp0rgsmaalet,  om  Ingvald  havde  vseret  i  Kjok- 
kenet,  da  Syltetoiet  blev  indsat  ...  Han  folte,  at  en 
Djsevel  havde  stukket  ham,  —  lidt  af  hans  ophobede 
Haevntorst  mod  Stefanie  —  en  bitter  Lyst  saadan  i 
0ieblikket  ... 

Ja,  Mennesket  er  uudgrundeligt,  —  —  hugger 
sig  selv  som  Skorpionen  med  Halen  ...  Burde  vseret 
varsom,  set,  hvor  man  rammede. 

Han  h0rte  S0nnen  gaa  ind  af  Kontordoren,  — 
vidste,  at  han  nu  sad  dernede  hvilelos  og  rugede. 

„Ulyksaligt  —  Ulyksaligt"  ... 


XL 

Korpslsegen  var  optaget  med  Kommissions- 
arbeide,  tog  sin  Aftenpibe  inde  paa  Kontoret  og 
saas  kun  i  Stuen  den  korte  Tid  ved  Maaltiderne; 
han  havde  da  faat  istand  et  Slags  harcellistisk 
lystig  Jargon  med  Stefanie,  som  hun  lod  til  at 
goutere.     Der  var  kommet  en  vis  nerves  Fart  og 
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Uro  i  bans  Voesen,  haii  satte  sigf  hastig,  reiste  sig 
hastig. 

Ikvseld,  efterat  Ingvald  var  reist,  kom  han  oven- 
paa  til  Bedstefar  med  sin  Pibe  og  laa  og  dampede 
paa  Sofaen     ... 

,,Det  er  et  Sporgsmaal  det/*  raesennerede  han, 
,,om  en  Familiefar  egentlig  har  Ret  til  at  ta  Hen- 
syn  til  sig  selv,  —  om  han  ikke  i  og  med  det  at 
veere  gift  har  overtat  en  Forpligtelse  til  at  st€ia 
som  en  Stottestolpe  for  Familien,  om  han  saa  selv 
indvendig  kreperer.  Overhodet,  hele  Omfanget  af, 
hvad  det  vil  si  at  gifte  sig  —  Opgir  man  sig  selv 
for  at  sluges  af  Afkommet?  —  Saa  gj0r  jo  Dyrene 
—  Bieme  —  Dognflueme 

Man  skulde  kunne  snydes  og  bedrages,  — 
fodres  med  L0gne  som  en  Idiot!  —  og,  jo  flere 
Born,  der  kom  i  Reden,  desto  fastere  sad  han  i 
Snaren  ...  Noksaa  hoikomisk,"  —  udbrast  han, 
medens  han  laa  der  urolig  og  heftig  som  en  Staal- 
fjser,  fserdig  til  at  springe  op. 

—  ,,Saadan  en  from  Sjael  med  et  Gevir  som  et 
stadig  voksende  Tree  skyggende  over  sit  Hode.  — 
Han  er  vel  reist  i  denne  Verden!   ... 

—  Me— n,  det  kunde  jo  ogsaa  falde  Dyret  ind, 
at  det  Gevir  havde  han  faat  af  Verdensstyrelsen 
for  at  stange  med,  —  for  at  straffe  og  ta  Haevn  og 
faa  sat  Tingen,  indvendig  ialfald,  iorden.  Det  er 
kun  Forurettelsens  Lev  det,  at  den  vokser  og 
vokser,  til  den  eksploderer  i  Heevn  og  gir  Bal- 
lance  — 

Taenker  mig  en  saadan  troende  Fyr,  som  pludse- 
lig  skjonner,  at  han  har  faat  alt,  hvad  han  eier  af 
Folelsesliv,  forsmudset  og  misbrugt  og  forhaanet  og 
bespyttet,  saa  Hjertet  bans  ligger  som  en  udkastet 
blodig  Kjodklat  paa  Affaldsdyngen  — " 

,,Var  jeg  Dig,  Gunnar,"  —  afbrod  Bedstefar 
ham,  ,,saa  vogtede  jeg  mine  Nerver  lidt,  —  Du  bar 
alt  for  anstrengende  Arbeide  om  Dagene." 
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,,Siger  Du  det,  Far?  —  Ja  ja,  —  kan  nok  vaere 

det naar  man  filosoferer  for  hart,  mener  Du. 

Skal  pr0ve  at  ta  lidt  Kloral  til  Natten,  —  6n  faar 
visselig  S0rge  for  at  faa  Sovn." 

Bedstefar  sov  urolig  den  Nat,  —  dromte, 

at  han  holdt  paa  at  rette  og  rette  paa  nogle  gale 
Uhre,  som  aldrig  vilde  komine  iorden   ... 


Terna  stak  hastig  befippet  Hodet  ind  af  Doren 
til  Bedstefar: 

,,Wingaard  er  nede  i  Nytaarsvisit,"  meldte  hun 
og  forsvandt  igjen. 

Bedstefar  reiste  sig  og  byttede  Frak.  —  Vel 
Ungens  Mening,  at  man  burde  komme  ned,  —  saa- 
dant  et  lidet  fordeekt  N0draab  ...  Opbyggeligt  ... 

Forst  nu  Nytaarsvisiten,  —  og  netop  idag,  Gun- 
nar  er  kj0rt  ud  i  Distriktet.  Det  stemmer  i  alle 
Maader  — .  Altid  kun  korte  Bes0g  paa  det  sidste, 
—  saa  at  sige,  kun  en  Ordveksel  paa  Faldrebet,  — 
spor  efter  Gunnar.  H0ist  klogt  og  forsigtigt.  Som 
gammel  Husven  t0r  man  ikke  gi  sig  til  at  forsvinde 
af  Horisonten  heller  — 

Bedstefar  steg  besindig  ned  ad  Trappen. 

Inde  i  Stuen  sad  Wingaard  med  Tulupen  kastet 
af  paa  Stolen  ved  Siden  af  sig,  fserdig  til  at  fare 
afsted  igjen,  —  bans  Slsede  ventede  udenfor. 

,,AItsaa  ingen  Doktor  hjemme  idag  heller," 
hilste  han  Bedstefar  og  glippede  nerv0st  med  0i- 
nene,  —  ,,man  skulde  jo  aflaegge  sin  Nytaarsvisit. 
EUers  en  stor  Uting;  man  opponerer  da  ogsaa  imod 
den,  klarer  det  med  Nytaarskort  ... 

Naa  altsaa,"  —  gjenoptog  han  sin  afbrudte 
Samtale  med  Stefanie  ...  ,,Jeg  bar  anskaffet  mig 
et  nyt  Saet  Dombjelder,  —  bruger  dem  for  f0rste 
Gang  idag,  —  og  saa  er  de  for  tunge  og  raa  i 
Klangen  —  ustemte  og  disharmoniske,  skikket  til  at 
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gj0re  6n  gal  —  larmer  langt  ind  i  Sjselen,  oresender- 
rivende,  som  ^n  skulde  ha  dem  selv  paa  Nakken. 
—  Og  saa  Solskjseret  paa  Sneen!" 

„Jeg  kan  hore,  De  er  i  slet  Humor,"  —  sa  Ste- 
fanie  grsettent,  —  ,,vi  andre  faar  saamsen  sidde 
herhjemme  uden  Dombjelder  og  fomoie  os  med  at 
se  paa  Foret  ud  af  Ruderne." 

Der  drog  sig  et  Par  Trsekninger  i-  Wingaards 
Ansigt,  som  tilbageholdt  han  et  irriteret  Svar. 
„Jeg  bekjender,"  —  sa  han,  —  ,,jeg  mente  virkelig 
at  laane  lidt  Humor  hos  gamle  Venner.  Men  — 
det  synes  ikke  — " 

Hm  ...  man  er  alt  kommet  saavidt  som  til  hus- 
lig  Treette  —  opgjorde  Bedstefar  sig.  Han  satte  sig 
ved  Vinduet  og  keg  ud  af  Ruden,  hvergang  der  lod 
Dombjelder,  urolig  for,  at  det  kunde  vsere  Gunnar, 
som  kom  hjem. 

,,Et  lidet  Glas  Vin  tor  jeg  vel  byde  Dem  sam- 
men  med  Bedstefar,"  sa  Stefanie,  —  ,,det  turde  om- 
stemme  Dombjeldeme." 

,,Nei  Tak  —  nei  Tak,  —  det  bare  forvaerrer,  — 
gaar  mig  lige  i  Blodet  om  Formiddagen  ...  Fruen 
har  faaet  et  pracgtigt  Gaupeskind,  ser  jeg,  foran 
Deres  Laenestol,  —  Julepresent  fra  iEgteherren?"  — 
henkastede  han  med  et  Skjaer  af  Spot. 

,,Huf  ja,"  -  hun  stodte  lidt  til  det  udstoppede 
Gaupehode  med  Fodspidsen,  —  ,,de  Gla.«;oinene  gjor 
mig  rent  bange,  hvergang  jeg  saetter  mig  ned." 

,,Kattens  Fjed  og  Kvindens  Veie!"  ...  knurrede 
Wingaard.  —  Og  Bedstefar  maatte  give  ham  Ret. 
Det  var  hendes  mindste  Kunst  at  spille  paa  to 
Straenge,  —  lige  mystisk  i  0inene  og  lige  om,  enten 
hun  haandterede  den  ene  eller  den  anden  ... 

„Man  har  nu  engang  den  Ulykke  at  eie  en 
hoiere  Trang  til  Luksus  og  Komfort,"  klagede  hun 
...  ,,Ingen  Forstaaelse  af  mig  —  her"  -  - 

Larmen  og  Trafiken  i  Gaden  lod   Bedstefar  af 
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og  til  overh0re  Samtalen,  der  undertiden  faldt  ned 
til  at  blive  smaasnakkende  og  dsempet. 

,, Kjoretur Fru  Wiborg"  ...  opfangede 

ban  af  en  indtrsengende  Hvisken  fra  Stefanie. 

,,Vi  bar  Maaneskin  i  nseste  Uge,"  bemffirkede 
Wingaard  hoit  gelassent.  -  —  —  ,,Nel  min  Hest 
staar  jo  derude  og  fryser."  Han  sprang  op  og  bev 
Tulupen  paa  ... 


-  Korpslsegen  kom  forst  sent  hjem.  De  var 
udbudne  for  Aftenen  og  Stefanie  alt  gaat;  men 
ban  gjorde  ingen  Mine  til  at  ville  kleede  sig  og 
folge  efter. 

Han  satte  sig  distraet  med  en  Avis;  men  kastede 
den  igjen,  --  saa  bleg  og  oprevet  ud  ... 

,,Hekseprocesserne  var  ikke  saa  dumme  endda!" 

-  udbrod  ban  pludselig  og  begyndte  beftigt  at  gaa 

op   og  ned  paa  Gulvet   af  og  til   stansende  balvt, 

som  ban  snakkede  balvt  ud  til  Vseggen,  balvt  til 

Bedstefar  ... 

,,Naar  de  kom  itvil,  om  de  bavde  at  gj0re  med 
en  Heks  eller  et  Menneske,  saa  anstillede  de  Pr0- 
ver,  —  og  saa,  enten  var  bun  Heks  eller  ikke.  Var 
bun  en  Heks,  saa  kreperede  bun.  —  De  kaldte  det 
Guds  Dom,  —  og  det  var  ikke  taabeligt  taenkt  af 
Menneskene  det.  De  manglede  bare  Midlerne,  saa 
de  slog  ill j el  fell.  Men  s?et,  at  de  bavde  bavt  et 
ufellbarligt  Remedium,  saa  det  stod  greit  som 
Matheniatik:  er  Du  et  Trold,  som  rider  til  Bloks- 
l)jerg  paa  Kosteskaft,  naar  din  Mand  sover,  —  er 
Du  en  Menneskelivets  Forrseder,  saa  kommer  Du 
ved  dette  Middel  visselig  til  at  do  — . 

Det  er  et  Sporgsmaal  det,  som  jeg  lader  aabent, 
om  der  ikke  gives  saadanne  Umennesker  nu  ogsaa, 
--  Naturer,  som  bar  Aflnitet  til  alle  Sider,  —  for- 
dulgte  Huldrer,  som  drager  og  fanger  Msend,  — 
forraader  og  hserjer  ... 
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Og  sfiet,  at  der  nu  gaves  slige,  og,  at  en  Mand 
gik  tungt  itvil,  —  kunde  han  da  gjere  noget  rig- 
tigere,  —  for  sig  og  sin  Familie  forstandigere  end 
at  ty  til  slig  en  ufeilbar  Guds  Dom,  —  holde  Hekse- 
proven,  —  hvad?" 

Han  rettede  sig  som  en  Fjeder  og  fortsatte 
voldsomt: 

,,Nei,  nei,  —  forudsat,  at  der  virkelig  gives  sligt 
ufysligt  T0i  i  Menneskehara,  —  jeg  v6d,  jeg  skulde 
holde  Dommen  med  hel  Sindsro.  —  Drsebte  den, 
jeg  skulde  veere  saa  lettet,  —  det  skulde  ikke 
koste  mig  mere  end  at  udrydde  en  Rotte.  Drsebte 
den  ikke,  -  -  jeg  skulde  veere  saa  glad  som  efter 
at  ha  faat  Vished  igjennem  selve  min  Herre  og 
Skaber!' 

,,Gunnar,  Gunnar,"  —  advarede  Bedstefar 
hovedrystende,  —  ,,spiller  Du  Dig  ikke  op  for 
steerkt  nu?" 

,,Aa,  jeg  har  tat  mig  en  underlig  Lysttur  ud  til 
Sollid  idag,  —  faat  frisk  Luft  og  styrket  Nerveme," 
—  sa  han  koldt  skjserende. 


Korpsliegen  -havde  va^ret  som  snarest  iiide  i 
Stuen  efter  Middagen  med  Aviscr  og  Post  og  givet 
den  Basked,  at  man  ikke  inaatte  vente  ham  hjem 
til  Aftens.  Han  var  overhovetlet  mcget  borte  i 
denne  Tid,  saa  at  sige,  heit  optaget  af  sine  Gjore- 
maal. 

,, Bedstefar,"  --  begyndte  Terna  uvis,  da  de  sad 
igjen  alene  i  Stuen  ...  ,,Synes  Du  ikke,  der  er  noget 
underligt  ved  Far  om  Dagen?  Aa  Gud,  —  aa 
Gud,  jeg  er  saa  angst.  —  Naar  han  slaar  sig  slig 
halvlystig,  staar  det  saa  koldt  af  ham,  —  er  han 
saa  haard  i  0inene"  — 

.,Hu-um   ...  Jeg  tor  ikke  ben^egte,   at  han  og- 
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saa  forekommer  mig  en  Smule  nervos  paa  det 
sidste.  Men  vi  faar  haabe,  Tema  mi',  at  det  retter 
sig  igjen.     Han  er  visselig  overanstrengt." 

,,Det  er  noget  med  Mor"  —  vovede  Tema,  — 
,,noget,  som  er  gait!"  —  udbrast  hun  fortvilet. 

,,H0r  nu,  Terna,  Ungen  min,  —  nu  er  Du 
voksen  —  har  selv  havt  Sorg  ...  Vi  bor  ta  det  for- 
nuftigt,  —  hvad  det  nu  er,  —  jeg  onsker  ikke  at 
traenge  dybere  ind  i  det,  —  og  Du  skal  heller  ikke 
grunde  mere  over  det,  end  Du  visseligen  allerede 
bar  gjort.  —  Det  er  en  Sag  kun  mellem  de  to,  som 
ingen  j  or  disk  Magt  kan  gribe  ind  i  eller  hjeelpe. 
Du  maa  forstaa,  Tema,  at  vi  er  aldeles  raadlose, 
—  det  briste  nu  eller  bsere." 

,,Det  er  saa  skraekkeligt  —  saa  skreekkeligt"  — 
brod  det  igjen  ud  ... 

,,H0r  nu.  Barn!  —  Jeg  anser  det  for  heldigt, 
at  Ingvald  ikke  laengere  er  hjemme.  Gutten  gik 
her  og  blev  bitter  og  oprevet.  —  Og  kanske  ikke 
saa  godt  for  din  Far  heller,  som  ser,  at  der  lides 
...Jo  faerre  kjaerlige  0ine  paa  det  kanske  des  bedre 
...  Vor  Tanke  om  at  kj0be  Huset  paa  Stranden,  og 
Du  sty  re  og  stelle  derude  ...  Burde  kanske  vaere 
gjort  for  Isenge  siden.  —  Men,  naar  man  er  gam- 
mel,  Du,  saa  blir  det  laengere  og  laengere  fra  at 
taenke  til  at  handle;  man  har  bedr0velig  ondt  for 
at  beslutte  sig  ...  Der  blir  vistnok  Overtalelser  og 
kanske  nei  og  nei  fra  din  Far;  men  jeg  skal  staa 
halsstarrig.  Ingen  Grunde  —  ingen  Grunde,  skj0n- 
ner  Du,  uden  at  Bedstefar  er  halsstarrig,  —  den 
formaledidede  Bedstefar  ... 

Saet  bare  Staal  i  mig,  Terna.  Gamle  Folk,  ser 
Du,  blusser  op  og  falder  ned  igjen,  —  faar  Tvil  og 
borer  paa  Grunde,  hvor  de  ikke  skal,  og  er  stok- 
d0ve  for  dem  der,  hvor  de  skal" 

—  Barnet  gaar  her  og  blir  fortvilet  —  op- 
gjorde  ban  sig  bekymringsfuldt,  ~  taaler  det  endnu 

Jonas  Lie :  Samlede  Vaerker.    XII.  ^ 
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mindre  end  Ingvald.     Hun  maa  ha  Luft  og  Udvei 
i  noget. 


Korpslsegen  kom  hjem  for  ventet,  allerede  i 
Skumringen  om  Eftermiddagen. 

Han  havde  faat  Tulupen  af  og  stod  og  varmede 
sig  ved  Ovnen. 

...  „Forunderlig  Far,  saa  det  brillante  Fore  hol- 
der sig  ...  Praegtig  Tur  ...  Deilig  Tur,  —  glidende 
F0re,"  l0d  det  opromt.  „Man  gaar  her  i  MoUen  og 
faar  Nerverne  opslidte.  Naar  det  endda  ikke  var 
det,  at  Dcmmekraften  sad  i  dem 

—  Vakkert  derude  ved  Sollid  idag,  —  laa  der 
altsammen  saa  uberort  og  nedsnet 

Ja  ja  Far,  vi  kan  faa  en  god  Sommer  der  igjen 
vi!"  —  passiarede  og  snakkede  han,  medens  han 
lunede  sig  ved  Kakkelovnen  ... 

„Nei,  er  vi  der!"  —  modtog  han  Stefanie,  som 
hun  kom  ind.  ,,Jeg  synes  formelig,  jeg  ikke  har 
set  Dig  paa  leenge  for  al  denne  Travlheden  min!" 
—  Han  tog  hehde  ved  begge  Hsendeme.  —  „Der 
er  ikke  Nerver  der." 

„Men  man  kunde  jo  faa  dem,  Gunnar,"  —  Ises- 
pede  hun,  ,,naar  man  har  en  saadan  Mand,  som 
jeg.  Idag  skulde  han  ikke  komme  hjem  til  Aftens 
heller,  Bedstefarl  —  og  her  staar  han,"  —  sa  hun 
0mt  og  lagde  Armen  om  hans  Skulder.  ,, Filers 
lar  han  mig  gaa  her  alene,  —  Sygebes0g  og  Syge- 
besog,  Kommissioner  —  S0rge  for  Familien  ...  Naar 
Du  ikke  var  saa  altfor  omhyggelig  og  betaenksom 
for  OS,  Gunnar,  saa  tror  jeg,  jeg  skulde  bli  meget 
gladere  — 

—  Og  nu,"  —  afbrod  hun,  —  „skal  vi  ogsaa 
ha  den  ferske  Torsken  til  Aftens!  —  Den  skulde 
vseret  til  imorgen  Middag.  Men,  naar  Du  kommer 
hjem  og  overrasker  mig,  saa  — " 
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Hun  forsvandt  ud  i  Kjakkenet  for  at  gi 
Besked. 

Korpslsegen  gik  hen  til  Vinduet  og  blev  staaende 
der  betsenkt  og  se  ud  i  Vinterluften  ... 

„Er  alt  iorden  til  Vaaren,  saa  kan  jeg  bit  en 
lykkelig  Mand,  jeg"  ...  undslap  det  ham,  som  ud 
af  bans  inderste  Tanke. 


Doktoren  skruede  og  rettede  paa  Lampen,  som 
Surine  havde  sat  nyteendt  ind.  Han  havde  et  Par 
Gange  keget  ind  i  Stuen,  om  Stefanie  skulde 
vaere  kommet  hjem  fra  Enkefru  Wiborg  ude  paa 
Stranden. 

,,Maanen  skal  endnu  vsere  halvtredie  Time 
oppe,  —  og  Flodtid  Klokken  elleve"  ...  bemserkede 
Bedstefar,  ban  stod  ved  Vinduet  paa  Kontoret  og 
saa  op  mod  de  drivende  Skyer,  for  han  firede  Rulle- 
gardinet  ned;  han  havde  sine  interesserede  Bereg- 
ninger  efter  Almanakken. 

—  ,,Hun  blir  altid  saa  leenge  der  bos  denne  Fru 
Wiborg,"  —  gav  Doktoren  lidt  utaalmodig  af  sig. 
,,Naa,  det  er  jo  lang  Vei"  — 

Han  vandrede  lidt  om  paa  Gulvet  og  satte  sig 
saa  i  Gyngestolen  ...  ,,^un  maa  komme  nu.  —  Hun 
maa  jo  vsere  her  nu,"  —  gjentog  han  og  saa  op 

i  Lampen. ,,Der  er  det  igjen!  ...  Horer  Du 

ikke  den  uhyggelige  Lyd,  Far,  —  som  om  nogen 
uler  langt,  belt  til  han  strypes?  Det  bar  plaget 
mig  nu  hele  Morkningen." 

,,En  Kran  eller  en  Pakhusdor  nede  paa 
Bryggen,  som  skriger  paa  Heengslerne,"  —  mente 
Bedstefar. 

„Naar  man  forst  er  blet  0mflndtlig,  er  man  saa 
let  tilgjsengelig  for  flktive  Fornemmelser,"  —  mum- 
lede  Doktoren.  —  „H0r,  nu  hviner  og  stry— per  det 
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igjen,  —  rent,  som  6n  i  yderste  N0d  ...  Puh,  —  et 
saadant  Omslag  til  Leveir  gjor  6n  nerves." 

Bedstefar  gik  ud  i  Gangderen  -- 

,,Det  er  Hunden  derover  i  Schumachers  GsArd, 
som  sidder  og  uler  mod  Maanen/'  —  oplyste  han, 
da  han  igjen  kom  ind  ...  ,,Hent  mild  Luft  ude 
iaften" 

De  sad  der  tavse  og  ventede  og  lyttede 

Pliidselig  lod  der  Dombjelder  i  Gaden,  som  fra 
en  Slaede,  der  nsarmede  sig  i  voldsom  Fart  ... 

Den  stansede  med  6t  foran  Trappen  — 

Doktoren  havde  alt  tat  Lampen  og  lukket  op, 
for  der  blev  Tid  til  at  ringe  paa. 

Det  var  Wingaard,  som  ligbleg  fulgte  ham  ind 
paa  Kontoret. 

,,Ta  paa  Dig,  Grunth!  —  Det  gjailder  din  Kone. 
Ilun  er  syg.  —  Ta  paa  Dig  — 

Jeg  modte  hcnde  her  udenfor  tidlig  i  Eftermid- 
dag,"  bcrettede  han  dirrende  med  glippende  under- 
lig  vagtsomme  0ine.  —  ,,Hun  skulde  ud  til  Wiborgs, 
og  jeg  bod  hende  op  i  min  Slaede  for  at  ta  en 
Kjoretur  — 

,,Over  til  Sollid  i  det  mildc  Veir,"  —  foreslog 
hun  og  gik  ind  og  hcntede  Noglen  — 

Ta  paa  Dig  —  ta  paa  Dig  — 

Ikke  for  kommet  ind  i  Stuen  der,  overfaldtes 
hun  pludselig  af  noget  Slags  Smerter  —  nogle  for- 
fffirdelige  Smerter  —  rtedsonime  Smerter."  —  Han 
gyste  og  snappede  eftcr  Veiret  -  - 

,,Ta  paa  Dig,  —  ta  paa  Dig,  -  vi  maa  veere 
derude  som  Lynet."  — 

Han  dirrede  og  skjalv.  — 

,,Aa,  —  naar  det  er  saa  heftigt,  saa  er  det  vel 
snart  over,"  l0d  det  isnende  roligt  fra  Korps- 
laegen  ... 

„Sig  mig,  Far,"  sa  han  med  Voegt  og  saa  paa 
ham.  —  ,,mener  Du,  at  Du  taaler  at  gjore  denne 
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Turen  med  niig.  —  Jeg  vilde  det  gjerne,  forstaar 
Du"  — 

,,Ja,  —  ja,  Gutten  min. '  —  Bedstefar  fo'r  op. 

„Du  tar  min  Tulup  og  mine  Reisestovler"  ... 
Doktoren  var  ude  efter  dem  i  Gangen  og  trak  paa 
ham. 

Selv  kastede  han  Militairkappen  over  sig. 

Man  h0rte  ham  ude  i  Kjekkenderen  gi  Besked, 
klart  og  hoit: 

„Sig  Tema,  at  vi  alle  har  tat  en  Tur  i  Maane- 
skinnet  ud  til  Sollid  sammen  med  Wingaard.  Hun 
skal  Isegge  sig,  —  ikke  vente  os  for  sent. 

Behag  saa  at  kj0re,"  —  henvendte  han  til  Win- 
gaard uden  at  se  paa  ham,  idet  han  gik  ned  af 
Trappen  med  Medicinskrinet  i  Haanden. 

Wingaard  satte  sig  bag  paa  Hundsvotten, 
Pisken  snerted  den  prsegtige  Hest,  og  for  hans 
kjorevante  Haand  fo'r  Bredslseden  om  Gadehjor- 
net  og  nok  et  Hjorne,  langs  Havnen  og  udover 
Stranden. 

Master  og  Reeer  tegnede  sig  imod  den  drivende 
Luft,  som  dunkle  Skygger  i  Maaneskjeeret,  medens 
de  allehaande  morke  Skibsskrog  snart  forsvandt 
bag  dem.  Smaa  hvasse  Snert  af  Pisken  vedlige- 
holdt  stadig  den  yderste  Fart. 

Blinkfyret  ude  i  Skj serene  dukkede  op  som  et 
levende  glcdeade  0ie  og  blev  borte  igjen. 

Der  veksledes  ikke  et  Ord  underveis.  De  tog 
op  til  Sollid  og  svingede  ind  gjennem  Gaardsgrin- 
den  i  de  samme  Spor,  som  Hest  og  Slsede  havde 
efterladt  for  paa  Dagen. 

Som  Sleeden  stansede  op  foran  Trappen,  kastede 
Wingaard  Tommen  og  fulgte  Doktoren  og  Bedstefar 
ind  af  Doren. 

Der  var  dunkelt  i  Stuen,  et  enkelt  efterladt  Lys 
stod  og  brsendte  paa  Bordet,  og  endnu  ulmede  ud- 
gaaende  Emner  paa  Kaminen  — 
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Paa  Dyreskindet  foran  Sofaen  skimtedes  noget 
ubestemt  morkt. 

Bedstefar  fulgte  Sennen  sengstelig  med  0ineiie, 
som  han  greb  Stagen  og  stilede  hen  mod  det;  han 
bemttrkede  idetsamme,  at  Wingaard  hastig  og  lor- 
sigtig  skjed  med  Foden  til  noget,  der  rullede  ind- 
under  Blomsterbordet 

Korpslsegen  stod  et  0ieblik  foran  Loibsenken, 
for  han  boiede  sig  og  holdt  Lyset  ned  — 

Der  laa  Stefanie  krampagtig  boiet  tilbage,  med 
kolde,  stive,  fordreiede  Traek,  Kjolen  opknappet  og 
det  sorte  Silkes  Korset  med  gule  Kanter  losnet  og 
forrevet  — 

Han  blev  liggende  paa  Knse  og  se  og  stirre  paa 

hende.    Det  skjalv  og  dirrede  i  Ansigtet, kom 

et  Udtryk  af  Haan.     Minen  blev  haardere  og  haar- 
dere  og  ligesom  lukkede  sig. 

Han  unders0gte  koldblodig  hendes  Puis  og 
Hjerteslag  og  reiste  sig  braat  — 

„Hun  er  d0d,  —  antagelig  af  Hjerteslag,"  — 
udtalte  han  med  isnende  Ro. 

,,En  allersidste  Tjeneste,  Hr.  Wingaard,"  —  sa 
han  skarpt  tort.  —  ,,Vil  De  hurtigst  mulig  besorge 
et  Par  Vaagekoner  herud  fra  Byen. 

•  •  Og  jeg  tsenker,  vi  er  enige  om  den  lille  For- 
andring  i  BuUetinen,"  —  tilfoiede  han  formelt,  han 
saa  ham  ind  i  0inene,  —  ,,at  vi  tilstedevserende 
var  herude,  og  hun  pludselig  rammedes  af  Hjerte- 
slag og  dode." 

Wingaard  gjorde  uvilkaarlig  en  Hilsen  med  den 
vante  Haandbevsegelse  op  mod  Haaret,  der  havde 
skudt  klamme  svedige  Totter  frem  i  det  gusten- 
blege  Ansigt.  Og  lidt  efter  lod  Dombjelder  fjernende 
sig  henad  Veien. 

Korpsleegen  stod  stiv  ubevaegelig  foran  Vinduet, 
til  den  sidste  Lyd  var  hendoet  — 

„Det  er  en  d0d  Ting  —  det,  som  ligger  der, 
Farl  —  jeg  bar  ikke  mistet  noget,"  udtalte  han 
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som  en  Besvsergelse  ved  Liget.  —  ,,En  Vampyr 
selvfalden  under  Dommen'*  —  l0d  det  koldt  eks- 
tatisk. 

„Det  er  nodvendigt,  at  ^t  og  andet  arrangeres, 
til  her  kommer  nogen,"  sagde  han  saa  forretnings- 
msessigt  ...  „Vi  maa  ha  Lys  her,  noget  at  se  med." 

Medens  han  var  ude  i  Kjokkenet  og  fandt  frem 
en  Lampe,  gled  Bedstefars  Skygge  hen  over  Gulvet. 
Han  lagde  et  Daekke  over  Liget 

Den  lille  Lampe,  Korpslsegen  havde  faat  tsendt, 
stod  henne  paa  Bordet,  og  Bedstefar  sad  i  Tulup 
og  Yderstovler  og  fulgte  stum  S0nnen  med  0inene, 
medens  han  med  Lyset  1  Haanden  S0gte  og  ledte 
og  granskede  og  unders0gte  omkring  i  den  skumre 
Stue. 

Det  blussede  pludselig  op  paa  Kaminen.  Det 
var  en  liden  Laagekurv,  der  i  Hasten  var  kilet  ind 
bag  Vednimmet,  som  Korpslsegen  havde  kastet  paa 
Gloderne. 

Levningerne  af  nogle  nedfaldne  Delikatesser  laa 
paa  en  Stol  fra  en  vaeltet  Assiette.  Han  samlede 
det  omhyggelig  op  og  sleengte  det  hen  paa  Ilden, 
som  det  nu  var  lykkedes  Bedstefar  at  faa  opfrisket, 
og  hvorfra  Luerne  alt  begyndte  at  slikke  og  kaste 
et  underligt  Skjser  ud  i  Vserelset. 

Doktoren  var  igjen  henne  og  lyste  og  under- 
s^gte,  —  fandt  et  Champagneglas  og  nok  6t  kncek- 
ket  henslsegt  mellem  nogle  afvisnede  Planter  paa 
Blomsterbordet.  Med  dette  og  en  t0mt  Champagne- 
flaske,  som  Bedstefar  havde  s0gt  frem  inderst  fra 
Krogen,  begav  han  sig  udenfor,  knuste  det  og 
spredte  Stykkerne  paa  Affaldsdyngen. 

Bedstefar  iagttog  og  bemaerkede,  hvor  koldt  og 
klogt  og  n0iagtigt  S0nnen  udslettede  og  tilintet- 
gjorde  ethvert  Spor  af  det  her  passerede. 

Han  saa  ham,  da  han  kom  ind,  staa  og  lyse 
paa  det  halvaabne  Flueskab  i  Spisekammeret.    Der 
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laa  i  0ieblikket  noget  spaendt  uroligt  over  ham,  og 
han  unders0gte  overall  dcrude  i  Kjekkenet. 

Saa  tog  han  igjen  med  en  egen  langsom  Grun- 
dighed  en  Runde  omkring  i  Stuen,  saa  og  besaa 
alle  Gjenstande. 

Han  blev  staAende,  som  han  et  0ieblik  be- 
tsenkte  sig  paa  at  nserme  sig  det  morke  foran  So- 
faen  ... 

Agtpaagivende  og  opmeerksomt  forte  han  saa 
Lyset  henover  Loibsenken  og  Pudeme,  da  Skjseret 
faldt  paa  noget  blankt  nede  mellem  dem.  bet  var 
en  Ske.  Hastig  tog  han  den  op  og  gav  sig  til  at 
lyse  omkring  i  Hjomet  bag  Sofaen.  — 

Pludselig  strakte  han  sig  og  greb  en  Krukke, 
som  var  skudt  hen  paa  Gulvet  demede. 

Han  flk  et  Drag  ved  Lajbeme,  —  nsesten  som 
Begyndelsen  til  en  Haanlatter,  medens  han  stod 
med  den  i  Haanden  og  ligesom  overskuede  Om- 
givelseme  ... 

Besindig  gik  han  saa  hen  og  tomte  Indholdet, 
lidt  efter  lidt,  ud  i  Ilden.  Der  laa  det  og  sved  og 
suste,  indtil  Glodeme  var  terre,  og  han  heldte  en 
ny  Portion  ud. 

Da  han  havde  forvisset  sig  om,  at  alt  var  for- 
braendt,  satte  han  Krukken  omvendt  ind  mellem 
Kullene  og  knsekkcde  og  knuste  den. 

Bcdstefar  sad  og  stirrede  som  storknet  i  en 
ond  Drom,  —  det  var  gaat  op  for  ham,  at  her 
havde  Sonnen  selv  holdt  Dom,  —  vovet  Proven,  — 
lagt  Doden  i  hendes  Yndlingsslikkeri  — 

Han  fclte,  at,  om  bans  Haar  kunde  blive  hvi- 
dere,  saa  blev  det  det  i  denne  Nat  ... 

Doktoren  gik  nu  om  i  det  halvskumre  Vserelse, 
ordnede  et  og  andet,  lukkede  op  Linnedskabet  og 
fandt  frem  Ting,  som  der  efter  Omstaendighedeme 
var  Brug  for  ... 

Omsider  hortes  Slaeden  at  kjore  op  — 

Han  tog  imod  de  to  Vaagekoner  ude  i  Gangen 
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og  gav  dem  lavmaelt  nogle  korte  Forklaringer  om 
det  pludselige  Tilfselde,  for  de  traadte  ind  i  Stuen. 
Den  afd0de  skulde  leegges  paa  Sengen  i  Sovevaerel- 
set,  indtil  hun  herfra  kunde  bringes  til  Gravkapellet. 
Tidlig  nseste  Morgen  vilde  alt  nodvendigt  blive  be- 
S0rget  derud  ... 

—  De  kjendte  jo  Doktoren,  baade  Gurine  og 
Olea  Nervig,  fra  mange  Aars  Vaagen  ved  Syge- 
leierne;  men  aldrig  havde  de  set  ham  slig.  Han 
holdt  slg  ligesom  borte,  rorte  ikke,  saa  ikke  en- 
gang  paa  den  dode,  da  de  havde  bragt  hende 
paa  Sengen.  —  Han  maatte  veere  rent  slagen  af 
Sorgen  ... 

—  Sennattes  kjorte  Bedstefar  og  Korpsleegen  i 
Slud  og  Morke  tilbage  i  den  samme  Slaede,  som 
havde  bragt  Vaagekonerne. 

Da  Kjoregutten  var  betalt,  og  de  gik  op  af 
Trappen  hjemme,  brod  Doktoren  Tausheden:  — 

,,Jeg  vll  be  Dig,  Far,  gi  din  Son  endnu  en 
Hjaelp,  —  underrette  Terna  og  Kirstine  om  det 
forefaldne  og  melde  det  1  Brev  til  Ingvald." 


XII. 

Byen  havde  nok  at  tale  om  denne  Vinter  — 
Forst  var  nu  Fru  Grunth  gaat  bort  Dette 
pludselige  sorgelige  Dodsfald,  —  som  om  Lynet  var 
slaat  ned  midt  i  Familieglseden,  —  under  en  Sleede- 
tur,  som  Doktorens  havde  foretaget  sammen  med 
Konsul  Wingaard  ud  til  deres  Landsted. 

Der  gik  nu  Bomene  uden  Mor  og  Korpsleegen 
alene  igjen.  Det  var  ikke  underligt,  om  ban  var 
som  knust  af  det,  sky'de  at  vcere  sammen  med  Folk 
og  knapt  endnu  aarkede  at  tilse  Patienteme,   saa 
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pludselig   og  uforberedt,    som   Slaget   havde    rami 
hamt  — 

Og  saa  havde  Konsul  Anders  Wingaard  gjort 
Alvor  af  sin  laengst  paataenkte  Udenlandsreise.  Og 
denned  var  den  offentlige  Selskabelighed  i  Byen 
for  iaar  at  betragte  som  nul  og  nichts  ... 


—  Bedstefar  var  blevet  strsengere  i  Ansigtet  og 
ligesom  mere  direkte  myndig  i  alt  Han  tiltalte 
ikke  mere  Folk  eller  10b  paa  dem  under  et  Ind- 
fald  for  at  faa  sig  en  Passiar,  og  noterede  ud- 
trykkelig  alt,  hvad  ban  havde  at  udrette  paa  sine 
Ture,  for  at  det,  og  intet  andet  end  det  skulde 
blive  gJort. 

Han  havde  faat  en  voksende  sengstelig  Folelse 
af,  at  Ansvaret  for  Familien  nu  igjen  holdt  paa  at 
falde  tilbage  paa  bans  gamle  Skuldre;  —  ban 
havde  jo  haabet,  at  ban  skulde  bavt  Fred  paa  sin 
Alderdom;  —  men,  det  tegnede  ikke  til  det.  Sol- 
nedgangen  saa  noksaa  skyfuld  ud,  —  gik  det  tungt 
i  bam  ... 

Det  var  forresten  underligt  med  de  Dele,  Men- 
neskets  Elasticitet  eller,  hvad  det  nu  var.  En  Nat 
som  bin  i  Rsedsel,  havde  ban  ikke  taalt  eller  ud- 
holdt,  medens  ban  endnu  var  ung  eller  yngre 
Mand,  —  ikke  uden  en  Knsek.  Og  nu  —  alligevel, 
—  det  maatte  ha  sin  Grund  1  noget  iboende  Instinkt 
om  en  Fortseettelse,  —  at  alt  ikke  var  faerdigt  og 
endt  her,  —  alt  ikke  tabt  ved  en  Sammenstyrten 
i  dette  endelige 

—  Han  borte  Sonnen  ved  vanlig  Tid  komme 
bjem  fra  Brigadekontoret  og  bsenge  Happen  fra  sig 
1  Entr^en  ... 

—  ,,Din  F0dselsdag  idag,  Kirstine  min!"  gratu- 
lerede  ban  og  klappede  bende,  da  ban  kom  ind. 
„Tema  skal  faa  Penge  til  at  kjobe  Dig  noget  for. 
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Ah,  —  ah,"  —  han  trak  Aanden  med  et  vist 
Behag,  medens  han  gik  omkring  i  Hjemevserelset, 
—  ,,her  er  saa  rent!  —  her  er  saa  luftigt  —  Ah! 
...  Og  Du,  Tema  og  Du,  Kirstine  saa  nydelige  og 
nette,  ikke  en  Plet  paa  jers  sorte  Kjoler  — 

Kjsere  Born,  naar  I  vidste,  hvor  vakkre  I  staar 
for  jers  Far,  og,  hvor  her  er  godt  og  trygtl"  — 

Han  satte  sig  ned  med  Albuen  mod  Bordet  ... 
„Saa  velsignet  rent  og  blankt,  hvor  6n  ser,"  —  kom 
det  igjen.  „At  Du  er  lidt  blaa  paa  Fingrene  af 
Sommen,  Tema,  og  Du  bleekket  i  Munden,  —  Du 
er  rigtig  en  Gris,  Kirstine,  som  slikker  Pennen!  — 
Men  I  er  lige  rene  for  det  ..." 

Han  faldt  hen  i  Tanker,  og  Bedstefar  Iseste  og 
vendte  Aviseme. 

,,Der  er  Bud  fra  Konsul  Johnsen,  om  Doktoren 
vil  komme  did,"  meldte  den  ny  Stuepige. 

,,Saa,  —  saa,"  —  han  stirrede  hen  for  sig  med 
en  Mine  af  voksende  Tvilraadighed.  „Nei,  nei,  — 
jeg  f0ler  mig  ikke  vel,  —  ikke  rigtig  skikket  idag. 
Sig,  at  jeg  er  forhindret,  og,  at  man  maa  hen- 
vende  sig  til  Doktor  Beckmann,  som  har  paataget 
sig  at  vikariere  for  mig  i  denne  Tid." 

Bedstefar  saa  hastig  sengstelig  over  Avisen  hen 
paa  S0nnen  ...  Det  begyndte  at  bli  noksaa  hyppig 
nu,  at  han  undslog  sig. 

,,Du  er  ikke  bra,  Far,"  —  sa  Tema  og  gik  hen 
og  lagde  Haanden  paa  bans  Arm,  —  „blir  saa 
mager.  Kan  vi  ikke  faa  skaffe  Dig  en  Kop  Bouillon 
om  Formiddagene?" 

,,Det  forekommer  mig,  som  Du  selv  er  mager 
og  medtaget,  Tema,  det  er  et  altfor  udpreeget  og 
blegt  Ansigt  dette  for  en  ung  Pige  paa  nitten,  tyve 
Aar  ..." 

Han  sad  og  strog  hendes  Haand  og  betragtede 
hende  — 

„Du  har  ikke  havt  det  godt,  nei,  —  har  havt 
en  kold  OpvsBkst  —  og  andre  Ting  ogsaa  kanske, 
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som  jeg  ikke  har  eiet  Tid  og  Opmserksomhed  for. 
I  skulde  jo  nu  ha  en  Far  at  betro  Jer  til.  Det  er 
nyt  som  saameget  andet.  Men  det  kan  komme,  — 
kan  komme  —  forhaabentlig! 

Nei  Tak,  Barn,  jeg  skal  ikke  ha  Bouillon.  Men 
Du  maa  ud  i  Luften,  —  hen  og  kjobe  Presenter  til 
Kirstine  idag  ..." 

Han  fulgte  Dettrene  kjaerlig  med  0inene,  da  de 
gik  ud  af  D0ren. 

,,Man  er  ikke  vant  til  det  ...  man  er  ikke 
vant  til  det  ...  Det  er  som  nyt  blot  at  saette  sig 
paa  en  serlig  Stol  i  sit  eget  Hjem,"  —  mumlede 
han.  „0g  rent  nyt  virkelig  at  ha  Dottre  og  Sen 
at  leve  for. 

—  Nu  sfiBlger  jeg  kanske  Landstedet,  Far,"  — 
sa  han  pludselig.  ,,Det  er  som  en  Klamp,  jeg  har 
om  Benene.  Jeg  aarker  saa  lidet  udrette  noget, 
for  jeg  er  kvit  det,  —  faar  leveret  fra  mig  Noglen 
og  overantvordet  det  til  Forglemmelsen.  Jeg  kjen- 
der  saa  godt,  at  det  er  det,  som  er  iveien  og  ligger 
og  trykker." 

...  Nei,  nei,  —  taenkte  Bedstefar,  da  Sonnen  var 
gaat.  Salget  af  SoUid  var  nok  ikke  det  Plaster, 
som  hau  haabede  paa!  ... 

Her  kunde  intet  ydre  hjaelpe,  —  ingen  Filosofi, 
—  intet  Forstandens  Opgjor,  endog  for  bans  klare 
Hode.  Han  havde  rsesonneret  sig  los  fra  Love,  som 
laa  og  sov  dybt  i  Blodet,  —  og  knugedes  nu  af  dem 
ned  i  Tungsindets  Morke. 

,,Livsanskuelser" kommer  med  Hjernen  og 

gaar  med  Hjernen,  —  er  nu  engang  bare  Menneske- 
vsBrk,  troster  ikke  min  Son  nu!  —  AUe  disse 
moralfilosoflske  Tankebygninger  er  gode  nok,  nacur 
man  bare  vil  slaa  et  Gjerde  om  dem  og  ikke  kalde 
dem  Religion!  —  Dens  Ord  om  Tilgivelse  og  Barm- 
hjertighed  er  fra  en  Verden,  der  ligger  over  vor 
Logik  ... 
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XIII. 

Man  var  i  Begyndelsen  af  Mai  Maaned.  Aasene 
havde  alt  lysegronne  Strog  af  nyudsprunget  Lev, 
Baekkene  fossede  og  susede  hvide  nedover,  og  Love- 
tanden  skinnede  i  Bakken.  Det  var  Vaar,  skarp 
Luft,  blsendende  og  blinkende  Dag. 

Vinteren  laa  bag  6n,  som  noget  overstaaet,  for- 
gangent  morkt  — 

Terna  var  ude  paa  Sollid  idag.  Hun  havde 
Stuepigen  med  for  at  besorge  Indpakningen  af  alle 
de  Sager,  som  skulde  fores  hjem  nu,  efterat  Land- 
stedet  var  solgt. 

Hun  havde  set  sig  om  nede  i  Haven  —  paa 
Rabatterne  og  Blomsterbedene,  hvor  hun  selv  var 
vant  til  at  plante  og  stelle. 

Der  piblede  frem  gronne  0ine  paa  Frugttraeerne 
og  Buskene,  dem  Faderen  med  saa  megen  Omhu 
og  Gleede  havde  plantet. 

Det  var  saa  saart,  saa  saart.  Det  skulde  nu 
over  i  fremmede  Heender  ... 

Og  alligevel,  her  var  noget  slukt  og  endt,  - 
en  Gru,  som  hun  ikke  for  al  Verdens  Pris  vilde  til- 
bage  til! 

Bedst  at  faa  pakket  og  arrangeret  skyndsomst 
mulig. 

—  Henimod  Middag  var  hun  faerdig  og  saa  sig 
lettet  om  ... 

Nu  var  det  da  forbi  alt  her  paa  Sollid!  —  Pint 
og  i  iEngstelse  havde  hun  gaat  her, '  —  veerre  og 
vserre,  eftersom  hun  voksede  til  — 

Med  6t  Slag  var  alt  forandret,  —  og  nu 
vilde  hun  ligesom  have  det  begravet  for  sin 
Tanke  

En  sidste  Gang  maatte  hun  hen  til  Grinden, 
kaste  et  0ie  paa  alle  de  kjendte  Steder  ... 

Der  gik  den  stenede  Vei  op  til  Skogen.    Baekken 


142 


suste  nu  nedover  den  fra  det  gamle  Kveernhus  der- 
oppe  ... 

—  Beerbakken  —  Udsigten  — 

Mindeme  steg  og  greb  og  pressede,  saa  hun 
neesten  halvh0it  1  Ensomheden  udstodte: 

,,Paal,  kommer  Du  ikkel" 

Hun  blev  forskreekket  over  sig  selv,  kjendte, 
hun  maatte  kvsele  en  opstigende  Felelsesbclge,  som 
holdt  paa  at  rive  hende  med  — 

Hastig  bred  hun  af  og  skyndte  sig  nedover 
mod  Bryggen,  hvor  Pigen  stod  fserdig  og  ven- 
tede. 

—  Saa  vant,  hun  var  til  at  fare  med  Damp- 
skibene  mellem  Sollid  og  Byen,  —  idag  paa  Til- 
bageveien  var  alting  alligevel  som  saa  nyt,  — 
naesten  som  en  forste  Gangs  Faerd! 

Sjoen  glittrede  om  0eme  og  Holmeme,  Maa- 
gerne  kredsede  og  skreg,  ligesom  med  Sol  i 
Vingeme,  medens  Vandet  krusedes  af  Brisling- 
stimer  ... 

Uro,  Udfaerder,  ny  Begyndelser  overalt! 

Hun  var  saa  underlig  tilmode,  —  som  noget 
skulde  blive  til  og  seettes  igang  og  springe  ud, 
hvor  hun  saa! 

Rent  som  Begivenheder  havde  det  vseret  for 
hende,  at  Xante  Rina  forleden  havde  vendt  sig  og 
set  efter  hende  paa  Gaden.  Og  Apotheker  H0eg 
igaar  hilst  saa  eget  vcnligt  betydende  paa  hende 
fra  Trappen  ... 

Hun  havde  jo  nu  ivaar  taget  Veien  forbi  Post- 
huset  og  set,  hvorledes  Skjaererne  iaar  igjen  havde 
bygget  under  Brandstigen  og  over  det  ene  Vindu 
hos  Xante  Lulla,  og  havde  ogsaa  fanget  sine  Glimt 
af,  hvad  de  holdt  paa  med  i  Apothekerhaven  — 

Hun  stod  drommende  paa  Deekket  og  saa  ud- 
over  i  Fjernet,  hvor  der  seiledes  og  roedes  ind  og 
ud  — 

„Konsul    R0sts    „ Victoria"    —    fra    Middelhavet 
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med  Appelsiner vel  en  af  do  sidste  Frugtfarere 

iaar"  -—  horte  Tema  pludselig  nogen  yttre. 

Hun  vak  op. 

Del  gik  saa  eget  i  hende.  Blodet  begyndte  at 
banke  ... 

R0gen  af  et  stort  Dampskib  spandt  sig  henover 
i  Luften  der  langt  ude  bag  Holmene. 

Fra  Middelhavet  ... 

Hun  gik  hen  til  Rselingen,  —  stod  og  saa  og 
saa,  medens  Fartoiet  af  og  til  blev  synligt  mellem 
Udskjeerene. 

Fra  Middelhavet  —  suste  det  i  hende. 

Det  var,  som  nogenslags  mildere,  lykkeligere 
Luftning  blaffrede  under  Seilene   ... 

Fra  Middelhavet 

Hun  vidste  ikke  af,  for  de  alt  var  lige  inde  paa 
Havnen. 

Der  stod  Bedstefar  paa  Bryggen  og  ventede  paa 
hende.     De  kastede  Landtouget  og  lagde  til. 

Det  var  varmt  og  et  skjserende  Lys  derinde 
mellem  de  hvlde  Pakboder. 

,,Stegende  hedt,"  pustede  Bedstefar  —  ,,rent 
tropiskl" 

Det  var  som  det  skulde  ligge  i  Luften  idag  ... 

Maatte  komme  af,  at  det  nu  var  saa  laenge 
siden  hun  havde  tat  sIg  nogen  ordentlig  Tur,  — 
bun  havde  jo  Huset  hjemme  at  styre,  —  at  hun 
kunde  gaa  saadan  og  dromme  sig  op  blaat  Middel- 
hav  med  baade  Solsteg  og  Appelsiner! 

—  —  Det  havde  trukket  ud  med  Middagen  i 
Anledning  af  Ternas  sene  Hjemkomst. 

Kaffen  var  drukket. 

Bedstefar  sad  henne  i  Sofahjomet.  Vaarluften 
havde  tat  paa,  ban  var  traet,  og  Tankeme  blev  mere 
og  mere  svsevende  ... 

Han  nikkede  og  smaablundede,  medens  Tema 
stak  mekanisk  i  noget  Sytel. 
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Han  h0rte  gjennem  Halvdremmen,  at  der  rin- 
gedes  i  Entr^en  —  og  vaagnede  ved,  at  nogen  ban- 
kede  forst  paa  Spisestudoren,  og  saa  ^n  Gang  og 
to  Gange,  hvorefter  der  forsigtig  lukkedes  paa 
Doren. 

,,Paal!"  ...  skreg  Terna  og  fo'r  blindt  vildt  imod 
ham. 

Han  slog  begge  Arme  om  hende: 

„Har  jeg  Dig.  —  Er  det  sandt?" 

Der  blev  stumt  og  stille  ... 

Pludselig  skj0d  ban  hende  fra  sig  —  tvilende 
angst: 

„Du  kommer  nu  vel  ikke  med  noget  om  Gart- 
nersken  igjen?"  —  udbrast  ban. 

,,Jeg  kommer  med  ingen  —  ingenting,  Paal!  — 
uden,  at  hos  Dig  vil  jeg  vaere!  ...  Du  maa  aldrig, 
aldrig  sporge  mig;  men  jeg  liar  veeret  saa  vanvittig 
angst,  —  ikke  tro't  Dig  engang!" 

,,Jeg  har  Dig  altsaa  nu,  Tema!  Jeg  begriber 
det  ikke  endnu  rigtig  ...  De  underlige  0ine  der,  — 
den  unge  Pige,  som  heder  Tema  Grunth  —  og 
gaar  saa  eget  let  —  —  Ja  saa,  min  Sjsel  tror 
jeg  ikke  tilslut,  det  er  sandt.  Hun  er  min,  bun, 
Bedstefarl" 

Bedstefar  holdt  paa  at  komme  med  noget  pas- 
sende  humoristisk  om,  at  Gartnersken  havde  gaat 
ind  paa  Paals  Tilbud  af  Apothekerhaven.  Men 
Folelsen  overvceldede  ham  — 

,, Terna!  —  Tema!  ..."  kaldte  ban  hvast,  som 
ban  vilde  gjort  i  sin  Hustrus  Tid  ved  en  rigtig 
lykkelig  Begivenbed. 

,,Hm— m,  ja,"  tog  ban  sig,  og  der  gik  noget  i 
ham.  Han  lagde  begge  Haender  paa  Paals  Skuldre 
og  sa  med  bsevende  Lseber: 

,, Hende  der  maa  Du  ikke  svigte,  aldrig!  —  hun 
er  af  dem,  som  dor  af  det  ..." 
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Korpslsegen  var  blevet  dybt  bevseget,  da  de  kom 
og  meldte  ham  Forlovelsen. 

Han  havde  set  saa  eget  tungsindig  paa  Paal 
og  Tema  og  yttret: 

,,Jeg  tror,  I  begge  er  Born  af  Aand,  og  det  dei- 
ligste  paa  Jorden  er,  naar  to  finder  hinanden.  — 
Men  iEgteskabet  er  ikke  for  lavere  Naturer." 

Siden,  da  Tema  maatte  ind  for  at  kaste  sig 
op  til  ham  paa  ny  igjen,  fandt  hun  ham  siddende 
raed  Haanden  for  0inene,  som  om  han  havde 
grsedt  ... 

„Det  er  saa  laenge,  siden  jeg  har  vseret  glad, 
Barn,"  —  kom  det  undertrykt. 

Og,  brydende  med  sin  Vane  ikke  at  gaa  ud, 
vilde  han  straks  folge  dem  hen  til  sin  gamle  Ven 
Apothekeren.  — 


XIV. 

Paal  kom  ind  til  Korpsleegens  om  Formiddagen 
og  kastede  Hatten  hen  i  Sofaen:  — 

,,Idag  har  jeg  danset  Krigsdans  for  Tanteme, 
Bedstefar! det  vil  sige  Opror  — 

Jo— 0,  —  de  trode  naturligvis,  at  nu  havde  de 
mig  endelig  fast  og  fangen  hjemme  i  Apotheker- 
krukkerne,  —  sikkert  som  under  Salomos  Segl!  — 
De  kviddrede  som  Laerker  og  tjattede  som  Skjserer, 
for  nu  vilde  jeg  gifte  mig  ...  De  Vferelser  og  den 
Udsigt  skulde  jeg  ha,  —  og  det  Udstyr  af  hende, 
og  det  Udstyr  af  hende.  Det  holdt  rent  paa  at 
traekke  op  til  Krig  om,  hvad  hver  af  dem  skulde 
faa  overta'.  —  Men,  da  jeg  saa  regalerede  dem 
med,  at  jeg  havde  ganske  andre  Planer,  -  -  at  jeg 
nok  agtede  at  gifte  mig;  men  — " 

,,Hvad  siger  Du,   Paal?     Har  Du  alt  sagt  dem 

Jonas  Lie  :  Samlcde  Vacrker.    XII.  1^ 
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det,  —  tat  hele  Dysten?"  —  raabte  Terna,  som  nu 
kom  ind. 

,,Jaha  ...  men,  at  ]eg  dermed  ogsaa  forsvandt 
fra  Scenen!  —  Da  skulde  Du  set  Neebbene,  —  ned- 
over  Hagen  sturende  alle  tre.  — 

Joho,  —  utroligt,  —  utsenkeligt,  —  umuligt!  — 
at  jeg  skulde  ville  fortseette  med  disse  „Bykr0ni- 
kerne"  mine  nu  ogsaa,  —  jeg  tillader  mig  for- 
resten  at  kalde  det  for  Personalhistorie,  —  og  ikke 
ongang  opgav  den  Grille,  naar  jeg  skulde  gifte 
mig. 

Nu  bavde  jeg  dem  der,  hvor  jeg  vilde  ha 
dem,  —  sukkende  og  ydmyge  og  foielige  som 
Lam! 

Og,  da  jeg  saa  slap  l0s  over  dem  min  Plan, 
at  bo  mig  frem,  —  Terna  og  jeg,  —  i  forskjellige 
Byer  de  forste  fern,  seks  Aar  for  at  studere  Ar- 
kiver,  Sloegtsforhold  og  saa  videre;  men,  ta  Bopael 
herhjemme  om  Vintrene,  —  saa  jublede  de  og 
grffid  og  faldt  de  den  velsignede  Paal  om  Ilalsen. 
Det  vil  sige,  de  trykkedes  lidt  voldsomt  om  Plad-. 
sen,  og  Lillen  fik  bare  grebet  om  Nakken,  —  et 
Garottag,  Du,  jeg  kjender  det  endnu  her  i  Struben; 
—  men  det  var  lige  velment  for  det  ...  Bagefter 
tog  de  Nafta. 

Og  nu  er  det  i  fuld  Triumf  og  Self,  Du  skal 
f0lge  mig  hjem,  Terna,  og  vaelge  Vaerelser  —  Have- 
plads  —  og,  hvad  Du  vil!  De  kappes  bare  om, 
hvad  de  skal  faa  afievere" 


—  Korpslaegen  bavde  vaeret  oplivet  baade  i  to 
Dage  og  tre  Dage  efter  Ternas  Forlovelse.  Han 
interesserede  sig  og  satte  sig  ind  i  Paals  Id6er  og 
Planer  og  snakkede  og  pratede  med  Terna.  Det 
syntes  alt  velgjorende  at  adsprede  bans  Tanker. 

Men    Fjeren    slappedes    snart    igjen.      Han    gik 
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atter  ordknap  og  fortsenkt,  enstirrende  i  sit,  —  und- 
gik  med  et  storknet  Smil  eller  Nik  at  indlade  sig  med 
nogen,  og  gled  heist  ud  af  Stuen,  naar  der  snak- 
kedes  om  Ternas  Giftermaal  og  allehaande  Arran- 
gements for  Fremtiden. 

Han  syntes  mere  og  mere  at  ville  unddrage  sig 
sin  private  Praksis  og  indskreenke  sig  til  Embeds- 
forretninger.  Man  blev  derhjemme  vant  til  at 
henvise  Patienterne  til  Vikarius  uden  at  forbore 
sig  hver  Gang.  De  saa,  ban  led  ved  at  for- 
styrres  

--  Bedstefar  stak  af  og  til  ind  paa  Kontoret 
med  sin  Pibe  for  at  prove  en  liden  Passiar  med 
Sonnen.  Men  det  var  rigtignok  sjelden,  det  forte 
synderlig  videre  end  til  halvt  distrsete  afklippende 
Svar. 

,, ...  Ilavt  en  prajgtig  Tur  idag,"  —  begyndte 
ban,  medens  ban  strog  Fyrstikken,  —  ,,rent  Som- 
merveir.  —  Mserkelig,  bvor  det  opkvikker." 

Korpslsegen  svarede  ikke,  —  ban  sad  som  van- 
lig  med  Papirer  og  Regnskabsopgjor  foran  sig. 

,,Der  er  kommet  et  stort  Krigsskib  paa  Havnen. 
Du  borte,  det  skjod,"  —  blev  Bedstefar  ved  — 

,,Ja,  Far,"  —  afbrod  Korpslaegen  bam  pludselig 
og  rettede  sig,  —  „jeg  bar  opgjort  mig  alt.  Mit 
forste  Skridt  blir  naturligvis  det  reglementerede  at 
soge  et  balvt  Aars  Permission  af  Helbredsbensyn," 
-  -  fulgte  det  saa  som  Slutning  paa  bans  egen 
Tankegang. 

Bedstefar  lod  Piben  synke  — 

,,Jo,  Far,  —  jeg  bar  opgjort  mig  alt,"  —  gjen- 
tog  ban  med  et  dybt  Suk  og  sad  mork  og  vuggende 
med  Hodet  ... 

,,Jeg  bar  veeret  paa  det  dybe  og  er  gaat  under, 
-  saa  at  sige  vseret  ubeldig  paa  denne  Jord  ... 
Jeg  kan  ikke  begynde  Livet  forfra  igjen,  —  for- 
maar  det  ikke  ... 

...  Det  er  en   Sygdom   det   ikke  at  aarke,   ser 
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Du,  —  at  synke  ned  i  Tungsindighed.  Der  mangier 
mig  intet  paa  Forstanden,  den  er  normal.  Jeg  er 
bare  troet,  —  traat.  Jeg  maa  soge  hen  nogetsteds 
for  at  hvile  ... 

Det  blir  til  en  Anstalt  for  nervelidende,"  — 
Icom  det  kort  fast,  —  „og  jeg  bar  ordnet  mig  paa 
det:  — 

Naar  Tema  blir  gift,  bor  Kirstine  sendes  til  en 
Pension  i  Schweitz  for  at  opdrages  og  vaere  der,  til 
bun  blir  voksen.  Af,  hvad  jeg  faar  for  Sollid  og 
ellers  bar  tilgode,  vil  jeg  kunne  holde  hende  der 
og  Ingvald  paa  den  tekniske  Skole  i  tre  Aar,  indtil 
ban  er  feerdig  ...  Deres  Sorger  og  Gleeder  faar  jeg 
ikke  dele 

Men  Skam  eller  formorkende  Skygge  paa  Fa- 
niilien  er  dog  undgaat."  —  Der  skjod  noget  som  et 
voldsomt  Glimt  op  i  bans  0ine  ... 

Han  blev  siddende  og  grunde  og  saa  af  og  til 
uvis  op  paa  Bedstefar  — 

,,Saa  faar  vi  se  Tiden  an  da,  Far,"  —  sa  ban 
ondelig  varsomt,  —  ,,om  jeg  skulde  bli  nodt  til  at 
soge  Afskcd  med  Pension.  —  —  Noget  som  et 
Miinkekloster  var  det,  jeg  tra^ngte"  —  tilfoiede  ban 
lavt. 

Bedstefars  Ansigt  opretholdt  sit  trostefulde  Ud- 
tryk;  men  Oinorie  ovorskuede  i  kold  Smerte  Stil- 
lingen,  -—  den  ban  i  sit  Hjorte  lange  bavde  anet 
...   en  Sygs  Ilvile   i   Ensformlgheden. 


XV. 

Korpslffgen  bavde  villet  se  Terna  gift,  inden 
ban  tog  ben  til  den  paata^ikte  Kuranstalt  for 
iiorvelidende. 


149 


Brudeparret  befandt  sig  nu  paa  en  Reise  op 
igjennem  Landet,  for  de  tog  Ophold  i  den  for  Paals 
naeste  Bykronike  udsete  Stad.  De  var  f0rst  hen- 
imod  Jul  at  vente  tilbage  til  deres  egentlige  Hjem 
og  Leilighed  i  Apothekergaarden. 

Bedstefar  Jiavde  leiet  sig  ind  i  to  hyggelige 
Vaerelser  ovenpaa  hos  Enkefru  Soberg.  Derfra 
havde  ban  endelig  igjen  Udsigt  til  Soen  og  Hav- 
nen,  som  ban  nu  engang  omtrent  gjennem  hele 
Livot  var  vant  til  og  Isenge  havde  savnet  Fra 
Hjornevinduet  hos  Sonnen  havde  ban  kun  set  den 
eneste  overste  Top  af  en  Kran,  der  stak  op  mel- 
lem  to  Hustage.  Og  til  den  anden  Side  saa  ban 
nu  over  til  det  gammeldags  Skraatag  i  Apotheker- 
gaarden og  et  Stykke  af  Haven,  der  endte  1  en 
Bakke  med  Grontsenge  og  en  liden  Lund  af 
Popler. 

Af  og  til  syslede  og  stellede  nogen  af  Tanteme 
der  i  Kyser  eller  store  Halmbatte,  Xante  Rina  eller 
Lulla  eller  Lillen;  bver  holdt  sig  tydeligvis  noi- 
agtig  i  sine  Strog.  Det  var  jo  en  Adspredelse  for 
ham  i  en  og  anden  Stund  at  staa  og  folge  dem  — 
og  saa  at  se  SkjsBreme  vippe  paa  Brandstigen. 

Han  tog  sig  ogsaa  jevnlig  et  lidet  Trip  indom 
der.  Apothekeren  var  jo  egentlig  ikke  noget  for 
ham.  Men  disse  tre  Tanterne  var  morsomme  og 
lune  —  og  hoist  forskjelligartede  —  at  prate  med, 
naar  de  bare  ikke  vilde  paadutte  ham  de  Pokkers 
,,Midleme''  sine  for  allehaande,  —  ja,  undtagen  en 
aromatisk  Urtebitter,  som  sandelig  maatte  erkjendes 
at  vsere  sammensat  af  en  Mangfoldighed  af  Na- 
turens  Kraefter. 

—  Bedstefar  var  ude  paa  sin  vanlige  Spadsere- 
tur,  —  traskede  i  de  patent  Stovler  med  dobbelte 
Saaler  henover  Fortoget  Nakken  var  blevet  en 
Kjende  mere  ludende,  Ansigtsudtrykket  ligesom  mil- 
dere,  og  hans  Vaesen  havde  mindre  af  det  gamle 
braa  urolige. 
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Han  var  kommet  i  godt  Humor  idag,  —  havde 
faat  Brev  fra  Ingvald,  som  skrev,  at  han  nu  havde 
bestemt  sig  til  at  bli  i  Norge.  Han  udtalte  sig  med 
Begeistring  om  alt,  hvad  her  var  at  gjore,  de  utal- 
lige  ubrugte  Vandfald  med  Anledning  til  Kraft- 
anvendelser,  —  og  Plads  for  en  Tekniker  ved  saa- 
godtsom  hvert  evige  eti 

Naturligvis  ...  Gutten  folte,  at  han  havde  faat 
en  anden  Grund  under  Fodderne,  —  pintes  ikke 
laengere  af  den  gamle  Hjemmets  Uhygge,  —  op- 
gjorde  Bedstefar  sine  Betragtninger  i  den  Anled- 
ning — 

...  Nede  ved  Borsen  modte  han  Msegler  Knoff, 
som  syntes  at  staa  og  holde  Udkig  efter  nogen. 

,,Stadig  lige  rask  og  rorig,  Hr.  Toldinspektorl" 
hilste  Maegleren  —  „klarer  Dem  med  Stokken." 

,,Bruger  den  som  Folehorn,  —  bruger  den  som 
Folehorn,"  —  led  det  jovialt  ...  ,,Ja— a,  man  har 
Alderen  at  drages  med,  De,  —  er  som  et  traekfuldt 
Skur,  —  ser  mindre;  men  horer  godt,  —  horer  godt. 

—  Hvad,  —  hvad  sa  De,  Msegler?"  ... 

„Jeg  siger,  at  det  er  heldigt  for  Toldinspektoren. 
Det  er  ikke  alle,  som  har  det  saa  vel"  — 

—  ,,Som  sagt,  et  traskfuldt  Skur.  —  Men 
saa  ser  man  af  og  til  Stjerner  igjennem  Sprsek- 
kerne"  — 

„Ja— a  den,  som  kunde  ha  Tid  til  at  kige  Stjer- 
ner og  sligt,"  -—  Knoff  pustede  betaenkt  Cigarrogen 
ud  i  en  fin  lang  Kile,  —  „slippe  alt  Staaket,  komme 
paa  Pension  og  saa  videre  ..." 

,,0g  saa  videre  ja,  —  og  saa  videre,"  —  hug 
Bedstefar  i.   —  ,,Ja,   —  vaer  saa  snil   at  fortsaette, 

—  hvad  saa  —  saa  videre? Det  er  et  morkt, 

sort  Hul,  —  De"  — 

,,Pu— uf  ..."    Knoff  dampede. 

„Det  baerer  henimod  en  Flytning,  ja.  Og  saa 
spor  man  sig,  hvad  man  kan  have  at  ta  med  sig 
af  Livsveerdier." 
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Knoff  drog  et  Par  andaegtige  Rogpust. 

„Bare  en  anden  Myntsort,  Msegler;  man  kan 
ikke  bruge  den  gamle  med  Kongens  Stempel  laen- 
gere.    Det  blir  et  andet  Bogholderi,  De"  — 

,,R0nneberg!  RonnebergI"  vinkede  Knoff  pludse- 
lig  travlt  ud  med  Haanden. 

„Naar  Surren  og  Stolen  ophorer,  og  der  blir 
stilt " 

,,Undskyld,  jeg  maa  afsted,  kjoere  Hr.  Told- 
inspektor!  —  Haft  —  Forretninger  med  Ronneberg 
...  God  Eftermiddag  —  god  Eftermiddag " 

Bedstefar  saa  lunt  plirende  paa  det  travle  Fod- 
lag,  medens  Msegleren  med  sin  verdsliggodslige 
Mine  pilede  hen  til  Ronneberg  for  at  faa  Under- 
retning  om  Kursen  eller  en  eller  anden  Notering 
paa  Fisken  — 

—  Da  han  kom  hjem,  laa  der  Brev  fra  Terna 
paa  Bordet. 

Han  besaa  det,  lagde  det  hen  igjen,  rullede  det 
ene  Gardin  ned  for  Solen  og  gjorde  sig  det  hygge- 
ligt  i  Gyngestolen. 

Han  Iseste  og  mumlede: 

,,Ja,  ja,  -de  begynder.  —  Og  andre  slutter"  ... 

Og  saa  sidder  man  der  graa  mod  Skumringen 
og  den  store  Stilhed,  medens  ^ns  Sol  gaar  ned,  og 
ser  tilbage  paa,  hvor  lidt  man  har  levet,  —  alle 
de  mange  travle  Aar,  som  kun  har  git  en  Rog  1 
Haanden  — .  Aandens  Krise  har  man  nsermest  tat 
paa  sin  sene  Alders  Dag  gjennem  Barn  og  Bame- 
barn  ... 

Han  sad  og  snude  og  vendte  paa  Brevet. 

,,Forundrer  mig  ihjel  over  hende,  fra  vi  staar 
op,  til  vi  laegger  os,"  —  opdagede  han  hensleengt  i 
Margen  fra  Paal. 

...  Ser  ud,  som  de  passer  ...  Ser  ud,  som  de 
kunde  leve  Livet  sammen,  disse  to  ...  Ser  virkelig 
saa  ud  ... 

Terna  har  arvet  sin  Bedstemors  dybe  Trang  til 
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hel,  uafkortet  Kjserlighed,  gik  det  i  Bedstefars  Tan- 
ker ...  I  det  Isengste  havde  han  jo  S0gt  at  forklare 
det  med,  at  saadant  nsBfmest  maatte  anskues  som 
en  Sserlighed  for  eget  idealt  anlagte  Naturer.    Men 

—  men,  —  jo  mere  han  saa  i  det,  desto  klarere  gik 
det  op  for  ham,  at  det,  naar  alt  kom  til  alt,  dog 
var  der,  —  i  Kjserligheden  —  og  mserkelig  nok 
ikke  i  bans  Embedskarriere  eller  stolte  Opposition, 

—  at  ban  havde  levet  sit  egentlige  inderste,  dybeste 
Liv  gjennem  Sorg  og  Glsede  ... 

Han,  —  den  gamle  Mand,  —  syntes,  han  paa 
det  sidste  havde  gjort  den  ene  Opdagelse,  vundet 
det  ene  Syn  efter  det  andet  i  dette 

—  —  I  Rullegardinet  gulnede  endnu  et  sluk- 
nende  sidste  Solskjeer,  og  Bedstefars  Oienlaag  boldt 
paa  at  glippe  og  falde  til  ... 

De  skimrede  frem  disse  dybe,  kjserlige  0ine, 
som  saa  ofte  havde  hvilt  tungsindig  paa  ham  med 
de  forgjemte  baevende  Sporgsmaal;  —  de  var  nu 
trygge,  rolige,  fortrolige  ... 

Der  svsevede  som  en  Fugl  nser  over  ham  med 
Vingen  — 


DYRE  REIN 
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S  T  I  L  L  E  B  E  N. 


Den  mcegtige  Elv,  der  til  andre  Aarstider  svul- 
mede  og  susede  alt  dominerende  gjennem  Skog- 
distriktet  —  blinkende  som  et  endnu  ubrugt  Sag- 
blad  under  tcetto  Stammer,  —  flod  nu  efter  den 
lange  Sommertorke  indsvundet  mellem  hoie  Sand- 
banker.  Furu  og  Gran  lumrede  og  svedte  Kvae  i 
Heden,  og  ikke  et  Blad  rorte  sig  i  Lovtrseerne. 
Den  stovede  Kongevei  med  Kong  Christian  den  Vte 
paa  Milestenene  hentaagede  som  en  solgul  Stribe 
mellem  Skigaardene   ... 

Med  det  svoere  rode  Skraatag  stikkende  op  mel- 
lem hoie  Lon-  og  Poppeltrseer  tronede  i  Sommer- 
disen  den  gamle  Sorenskrivergaard  opimod  Aas- 
siden. 

Der  var  som  uddod  derinde  paa  Vangen  nu  i 
Middagstiden,  —  odt  og  stilt  — 

Nede  ved  Laavebroen  stod  et  Par  fraspcendte 
Stolkjajrrer  med  Hestene  1  Tjor  grsessende  ved 
Siden  af.  I  Skyggen  af  Hundehuset  laa  Ajax  1 
sin  preegtige  Pels  psesende  og  pustende.  Af  og  til 
sogte  den  at  interessere  sig  for  et  Par  Hons,  som 
noget  dristigt  syntes  at  naerme  sig  Nelderne  ved 
den  forbudte  Haveport,  men  begrov  saa  S0vnigkjed 
og  med  et  inderligt  Gisp  sit  store  Hode  mellem 
Labberne  ... 
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Ud  af  et  Vindu  ovenpaa  i  den  rodmedede  Kon- 
torbygning,  der  indrammede  den  vidtl0ftige  Gaards- 
plads  til  den  ene  Side,  hang  Overdelen  af  en  Kon- 
torist,  som  i  Skjortesermeme  kontemplativt  rog  sin 
Pibe.  Han  syntes  et  0ieblik  at  finde  en  Gjenstand, 
hvortil  ban  kunde  knytte  sin  ledige  Interesse: 

,,Skynd  Dig,  Malene!  Ungeme  dine  venter," 
—  raabte  ban  efter  Kokkepigen,  der,  barbenet  og 
skjsev,  haltede  afsted  fra  Kjokkenet  med  en  over- 
fyldt  Skulib0tte  til  Grisene. 

,,Kanske  ban  vil  staa  Fadder?''  slsengte  bun 
tilbage,  som  bun  forsvandt  nede  ved  Udbusene  ... 

Solen  stegte  paa  den  brede  Hovedtrappe  med 
det  svingede  Geleender. 

Derinde  i  den  rummelige  Bygning  bortes  i  Mid- 
dagsstilbeden  kun  en  og  anden  Lyd  af  en  Dor,  som 
sagte  lukkedes,  og  fra  Kjokkensiden  snurrede  den 
enstonende  Lyd  af  en  Rok. 

Ud  fra  et  aabent  Kvistkammervindu  lod  et  Par 
undertrykt  lystige  Ungpigestemmer   ... 

Merete,  den  yngste  af  Husets  Dottre,  boldt  noget 
Lintoi  paa  Armen,  som  den  nogle  Aar  aeldre  Soster, 
Alida,  tog  imod  og  bredte  paa  en  Seng,  der  skulde 
redes. 

„Hjselp  mig  at  faa  Varet  over  Puden,  Merete! 
Han  kunde  komme  idag,  og  jeg  vilde  ikke  for  alt 
i  Verden,  at  ban  skulde  se,  det  er  os,  som  reder 
og  steder  til  bans  hoitoerede  Person." 

,,Du  Alida,"  —  betroede  Merete  bende,  — 
„Femia  bad  Marianne  bytte  Uge  med  sig.  Hvorfor 
tror  Du,  bun  gjorde  det?"  0inene  sprudede  af 
Lystighed,  medens  bun  paa  sin  Kant  trak  i  Pude- 
varet.  ,,Femia  vil  prtesentere  sig  overlegent,  — 
imponere  Fuldmaegtigen  de  forste  Dage,  ban  er  her. 
Aa,  det  skal  bli  kostelig  at  se  paa!  ...  Hun  gaar 
og  spiller  boitidelig  og  kiger  ben  til  Langspeilet! 
„,,Han  er  af  gammel  ;Et  med  Konnektioner" ",  — 
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udtaler  hun  i  stor  Stil  og  blir  saa  sint,  bare  jeg 
jeper  lidt  til  hende  ... 

Tror  Du,  ban  er  hoi  og  mork  Du,  —  saadan 
interessant?  —  Eller  kaiiske  det  bare  er  en  liden 
Pusselad,  —  da  skulde  Femia  bli  flau!"  ...  Hun 
kastede  overgiven  Puden,  hvis  Baand  hun  nu  havde 
knyttet,  lien  paa  Hovedgjierdet. 

Alida  rettede  sin  slanke  smallivede  Skikkelse. 
Det  var  et  sikkert  Karakteransigt,  der  viste  stserkt 
udover  hendes  neppe  fem  og  tyve  Aar,  —  en  gam- 
mel  Families  faste,  skarpe  Treek. 

„Det  er  Navnet,"  —  yttrede  hun,  —  ,,Dyre 
Rein  ...  Det  dufter  af  nogetslags  gammelt  Herre- 
saede.  Og,  da  Claes  skrev,  at  ban  vistnok  engang 
blir  Arving  til  de  Moldewigske  Godser  dernord,  og 
at  det  var  de  store  Skove  og  Jagten  heroppe,  som 
egentlig  var  Grunden  til,  at  ban  segte  Fuldmeegtig- 
posten  bos  Far  nu  efter  Arentz,  saa  syntes  Femia, 
det  tog  sig  ud  som  noget  rigtig  nobelt  og  af 
,,  ,,Extraction!"" 

,,Han  bar  reist  Du,  veeret  i  Frankrige  og  Dan- 
mark,"  —  faldt  Merete  ind. 

,,Pyt,  det  har  Far  ogsaa,  —  saa  vi  behover  slet 
ikke  at  gjore  os  beskedne  for  det.  Vi  kan  saamsen 
modta  ham  paa  fransk,  om  det  kniber;  ban  faar 
undskylde,  at  vi  ikke  kan  spansk." 

,,Du  Alida,"  —  hviskede  Sosteren  hemmelig- 
hedsfuldt,  —  ,,tror  Du,  Arentz  havde  faat  nei  af 
Marianne,  at  det  var  der  for  ban  reiste  saa  pludse- 
lig?  Jeg  taenkte  nu,  hun  vilde  havt  ham  jeg.  De 
var  ligesom  slige  Venner  bestandig;  men  det  er  saa 
uudgrundeligt  alt  med  Marianne  ..." 

Alida  trak  blot  lidt  spodsk  paa  Laeben. 

,,Nu  siger  Du  ingenting  igjen,  Alida!  Hun  kan 
da  saamsen  ikke  for,  at  nogen  liker  hende,"  fo'r 
Merete  op. 

.,Hm— m  — " 
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...  ,,0g  at  hun  saa  siger  nel,  maa  hun  da  faa 
Lov  til,  v6d  jeg." 

,,Ja  saa  ja  — " 

,,Hvad  saa  da,  hvad  saa  da,  vsers'god  si*  det 
...  Du  er  altid  paa  Nakken  af  Marianne!" 

„Aa— aa,  —  der  fri'r  saamsen  ingen  til  6n,  uden 
6n  selv  har  gjort  lidt  for  det  ...  hvis  ikke  andre 
velvillige  Sjsele  arrangerer  da,"  —  foiede  hun  til 
nsesten  uhorligt. 

„Fy  Dig,  —  fy,  siger  jeg." 

,, Frier  nogen  til  mig?" 

,,Nei,  for  Du  er  alt  forlovet,  Du." 

„Ja  men  fride  nogen  til  mig,  for  —  for  —  dette 
kom  paa  med  Groth?" 

Merete  saa  uvis  raadvild  paa  sin  seldre  Soster. 

...  ,,Eller  var  jeg  kanske  styggere  end  Marianne? 
Du  vil  da  vel  ikke  sige  det  ...  Nei,  ser  Du;  men 
de  vidste  altid,  hvor  de  havde  mig." 

„Dragkisten  staar  skjaevt  under  Speilet,"  afbrod 
Merete.     ,,Jeg  skyver  og  Du  traekker  ..." 

De  greb,  ^n  hver,  i  de  svffire  Sidehanker  paa 
det  gammeldags  Mobel  med  de  bugede  Skuffer. 

,,Hu— ip  ...  Det  var  for  meget  ...  Huip  ...  Saa!" 

Alida  kl0v  op  paa  Dragkisten,  pudsede  om- 
hyggelig  af  det  gamle  Spell  med  det  lidt  brustne 
tykke,  slebne  Glas  og  rettede  det  til  paa  den  vand- 
blaa  Panelvflsg  ... 

„Hammeren,  Merete!  ...  Paa  den  ene  Side  skal 
han  faa  Marskalk  Ney  —  og  paa  den  anden  Litho- 
grafiet  af  Murat." 

,,Hvad  ...  nei,  —  vil  Mor  ud  med  det?" 

,,Aa,  saadan  en  Hr.  Dyre,  Dyre  Rein,"  —  trak 
Alida  paa  det.  „Mor  sa,  at  han  skulde  faa  et  af 
de  store  Klaedesskabene  udenfor  Doren  ogsaa.  Han 
kunde  ha  Gevserer  og  Jagtredskaber  og  sligt  at  for- 
vare  ..." 

„Jeg  synes,  I  har  faat  det  ganske  pent  til  her 
jeg,"  l0d  pludselig  en  tredie  Sosters  Stemme. 
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„Nei,  er  Du  der  ..."  vak  Merete  til.  —  „Du  rent 
skracmte  mig,  Marianne!  Du  gaar,  saa  6n  aldrig 
mserker  Dig." 

„Jeg  teenker  rigtig  paa  det  lille  Tobaksbordet, 
Du  v^d,  soin  staar  inde  1  Kottet  ved  RuUeboden 
mellem  de  gamle  Hokkeme,  —  om  det  ikke  kunde 
fiffe  lidt  her?"  bemserkede  Marianne  efter  at  ha  set 
sig  om. 

,,Naar  han  slet  ikke  roger  Tobak,"  afviste 
Merete. 

„Hvor  \6d  Du  det?" 

,,Af  hans  Breve  til  Far  vel.  Jeg  kjender  altid 
Tobaksbreve  paa  Lugten." 

,,Naa!  —  Du  har  nok  vffiret  tilgavns  nysgjer- 
rig,"  —  fandt  Marianne  og  saa  forskende  paa 
hende,  medens  0inene  "i  det  eget  farvelcse,  kop- 
arrede  Ansigt  ligesom  svandt  ind  til  smaa  Ridser. 
-  -  ,,Naar  der  engang  kommer  Vet  1  denne  Naesen 
hcndes,  som  skal  snuse  op  i  al  Ting,  saa  kan  Ungen 
bli  rent  farlig,  Du  Alida!"  —  spasede  hun. 

,,Men  saa  v^d  jeg  noget  andet,  vi  kunde  flnde 
paa  at  sastte  ind  her,"  triumferede  Merete  pludselig 
og  var  idetsamme  ude  af  Doren. 

Hun  str0g  hastig  indover  Midtgangen  til  det 
lummerhede  vidtloftige  Morkloft,  fra  hvis  h0ie 
Skraatag  en  og  anden  Glugge  sendte  en  blaendende 
Solstrime  ned  i  Gulvets  Halvmerke.  Ved  de  maeg- 
tige  Tvcer-  og  Stottebjelker  og  opad  et  Par  Skor- 
stensmure  var  stablet  defekte  Mobler,  gamle 
Skja?rmbraet  og  Reoler  med  sprukne  Loederbind  og 
Hauger  af  beskrevet  Papir. 

Der  skimtedes  i  Damesadler  med  Rygstole,  Por- 
trcetrammer  og  henslsengte  snablede  Skoiter,  medens 
alskens  over  Snorene  opheengte  Tepper  og  Reisetoi 
hist  og  her  afdelte  Rummet 

En  1  Halsen  kneekket  Violoncel  og  nogle  RuUe- 
gardinstokke  kjsrte  indover  Loftets  Mysterier  1  Fa- 
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dingen  af  en  rodmalet  forgyldt,  kuriest  udskaaret 
Kirkeslsede  fra  Bygdens  ,,gamle  Tid". 

Merete  samlede  Kjolen  op  og  krob  over  et  Par 
Bjelker  forbi  en  Had  opreiste  Bamesenge  hen  til 
en  lang  haarslidt  Kuffert  inde  ved  Tagskjsegget, 
hvis  S0ndrede  Laag  glisede  aabent. 

Det  knirkede  i  det  gamle  Laeder  og  jamrede  i 
de  rustne  modvillige  Heengsler,  da  hun  aabnede 
Kufferten  efter  at  ha  trukket  den  lidt  frem.  Der 
kom  under  Anstrengelsen  noget  eget  klsekt  eller 
svagt  frem  ved  hendes  fine  lette  Skikkelse.  Den 
svaere  cendr^farvede  Haarfylde  lagde  sig  som  lidt 
skjsevt  til  Skulderen. 

Hun  rodede  ivrig  op  i  det  mangeartede  Indhold. 
Der  var  gamle  sylspidse  Balsko,  et  Par  Epauletter 
med  irrede  Guldfrynser,  at  beslagent  Pistolskasfte 
med  Flintelaaset  heengende  ved  og  et,  nu  henlagt, 
gammelt  sammenbundet  Dannebrogsflag. 

Saa  fandt  hun,  hvad  hun  sogte,  pakkede  alt 
ned  igjen  og  slog  Kufferten  til. 

,,Ser  I  her,  hvad  jeg  bar  fundet?"  lod  det  saa 
lidt  after  inde  paa  Kvistvesrelset.  Hun  viste  frem  et 
Mahogniinstrument  med  Messingledder,  —  ,,Bedste- 
far  Reich weins  Stovleknaegt  ...  Skruer  til  at  rette 
den  ud  og  ind,  eftersom  Foden  er  stor  til.  Den  er 
egentlig  til  Rytterstovler,  for,  se  her!  hvor  bred  den 
kan  skrues  i  Hselen." 

,,Aa,  tror  Du,  det  er  noget  at  ha  herinde,"  be- 
tvilte  Alida  —  ,,sligt  gammelt  Snurrepiberi." 

,,Saet  den  bare  ved  Sengen.  Det  smigrer  at  bli 
behandlet  som  Kavaler,"  mente  Marianne  lunt. 

Merete  lagde  sig  saa  lang,  hun  var,  op  i  den 
magre,  slidte  Skindsofa.  Hun  havdc  i  Opveeksten 
havt  en  liden  Tendens  til  Skjsevhed,  og  det  gjorde 
saa  godt  at  hvile  Ryggen.  Hun  besaa  sine  Ben  i 
de  blaa  Bomuldsstromper  og  Sommerskoene  og 
Mtede  og  vrikkede  paa  dem;  det  var  nok  St0vle- 
knaegten    som  gik  i  hende  ... 
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Hun  lo  pludselig  ...  ,,Jeg  taenker  paa,  om  Femia 
kommer  til  at  leegge  salt  Kj0d  og  Rul  paa  Smorre- 
brodene  til  ham  i  sin  Uge  eller,  om  det  bare  blir 
N0gelost  og  Myseost  — " 

„Hvad  vil  Du  gi  ham  da,  Merete?"  spurgte 
Marianne. 

,,Jeg    skal    se    paa    ham,    —    det    kommer    an 
paa  ..." 

Hun  laa  og  saa  op  i  Taget  — 

,,Du  Alida,  v6d  Du,  hvormange  Gauge  jeg  har 
vseret  forlibt  Du?  —  To  Gange  — .  Den  ferste  var 
i  Prsesten  Bunge,  dengang  jeg  blev  konfirmeret. 
Det  blev  saa  vakkert  alt  det,  han  sa,  og  saa  var 
han  saa  blid  i  0inene  og,  naar  han  messede  med 
sin  sv8ere  Bas,  rungede  det  gjennem  hele  Kirken! 
...  Jeg  dr0mte  tilslut,  at  han  stod  i  hvid  skinnende 
Messehagel  nede  ved  iEbletrseet  i  Haven  med  et  af 
Glasaeblerne  loftet  i  Haanden  og  sa,  at  Kvinden 
ikke  maatte  eede  af  det!  Det  var  et  saadant  dei- 
ligt  voksgult  et,  han  holdt.  Og  saa  syntes  jeg 
nsesten,  han  selv  bed  af  det,  da  han  forsvandt  op- 
over  langs  Havestakittet." 

„Det  vil  sige,  at  Du  havde  stjaalet  Glassebler 
og  havde  ond  Samvittighed,"  mente  Alida. 

„Nei,  om  jeg  havde  Du  —  dengang!  ...  Men 
saa  kom  jeg  til  at  taenke  paa,  at  der  kanske  kunde 
vsere  faldt  ned  noget  demede,  siden  jeg  dromte  om 
det,  —  og,  ganske  rigtig,  jeg  fandt  to  Stykker  lig- 
gende.  Og  slige  forslaaede  Glaseebler,  v6d  Du,  er 
ikke  noget  at  gjemme  ... 

Men  Forelskelsen  i  Bunge ja,  Du  skulde 

vidst,  hvorledes  jeg  gik  om  og  var  Himmelbrud. 
Men,  da  han  saa  om  Hosten  i  det  store  Selskab 
paa  Pars  Navnedag  viste  mig  Trinene  i  Menuet. 
—  Aa,  for  en  forfeerdelig  Skuffelse,  —  hele  For- 
elskelsen over!  ..." 

,.0g  den  anden?"  spurgte  Alida. 

Jonas  Lie  :  Samlede  Varrker.    XII.  1» 


^^^^^^^^^^^^^m     \  ^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 
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,,Den  —  aa  den!  ...  Det  var  i  Major  Witte  nede 
paa  Eksercerpladsen.  Han  havde  saadanne  store 
graa  Knebelsbarter  og  var  saa  mandig  og  vakker 
...  Og  saa  denne  Skulderen  med  Kuglen  i,  som  ban 
havde  faat  ved  Onstadsund!  ...  Det  var  iseer  en 
Da^,  da  ban  ved  Opvisningen  nede  paa  Moen  red 
med  fire  Tamburer  foran  sig.  Jeg  syntes,  ban  var 
Verdens  storste  Helt,  og  da  fik  jeg  bam  efter 
Officersmiddagen  herbjemme  til  at  love  mig  at  reddc 
Polen,  som  Du  v^d  Sankowitz  altid  snakker  saa 
om.  Han  var  saa  snil  og  dyregod,  at  jeg  altid 
syntes,  ban  nsesten  maatte  kunne  prate  med 
Hestene  sine.  Da  ban  blev  forflyttet,  forserede  jeg 
bam  Buret  med  Fuglen  min  i,  —  som  jeg  nok  ikke 
vilde  ba  betroet  til  noget  andet  Menneske  1  Verden 
end  ham!  Og  ban  lovede  mig  at  skrive  til  mig  om 
den;  men  det  har  ban  glemt.  Og  nu  busker  jeg 
egentlig  bare  paa  Peter,  Spurven." 

,,Aa  jeg  taenker  nok,  Du  har  vaeret  flere  Gange 
forelsket  jeg,"  —  sa  Marianne. 

,,Nei  saamcen  ...  Hvergang  her  er  kommet 
nogen,  soin  jeg  har  syntes  lidt  om,  saa  har  altid 
6n  af  Jer  andre  gaat  der  saa  stille  henrykte.  Og 
tak,  da,  --  saa  er  jeg  fserdig  ..." 

„  „Kj8erlighed  er  en  Passion,  sotti  overgaar  alle 
andre  Passioner ' ",  -  laa  bun  og  ramsede  op  efter 
Faderens  Yndlingsfo  if  alter,  Holberg. 

„Na)bbet!  ..." 

,,Min  Datter  havde  Bryllup  og  jeg  var  ikke 
buden,"  —  spasede  bun  va?k  — 

„Men  se,  —  se  bare  Femia"  ...  raabte  bun  nu 
pludselig  henne  fra  Kvistvinduet.  --  ,,Der  kommer 
hun  ud  fra  Lysthuset  med  de  lange  Nankins 
Hansker  over  Armen.  Hun  bar  siddet  der  og  syd 
dem  fserdige.  Nu  skal  hun  spasere  med  Hansker, 
naar  ,,Dyret"  kommer." 

„Femia  burde  faa  Lov  til  at  komme  ind  til 
Kristiania  ivinter,  synes  jeg,  —  til  Oberst  Gjeddes 
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og  se   lidt  af  Verden/'   mente   Marianne   paa   sin 
rolige  overbaerende  Maade. 

„Nu?  —  nu  netop,"  —  udbrast  Merete,  „naar 
...  Naa,  hun  vilde  ssette  op  et  Ansigt,  om  hun 
horte,  hun  nu  skulde  afsted!" 

,,Der  begynder  saamsen  Maren  at  skure  nede 
i  Trappen,"  —  afbrod  Marianne.  „Saa  er  Far  og 
Mor  vaagne." 

Hun  begav  sig  ned  for  at  fuldf0re  den  halve 
Alen  paa  Dreielsvaeven,  der  paalaa  hende  for  Dagen, 
og  Merete  skyndte  sig  til  sin  franske  Stil. 

Slibestenen,  hvorpaa  Folkene  hvsessede  Ljaaer 
til  Eftermiddagsslaatten,  sendte  pludselig  en  hvi- 
nende  skurende  Lyd  udover  Gaardspladsen.  Nu 
blev  der  Liv  demede. 

'  Med  de  vanlige  staselige  lette  Skridt  saa's 
Sorenskriveren  i  sin  langskjodede  Frak  med  op- 
staaende  Krave  og  hoiskaftede  Stovler  at  stile  over 
til  Kontorbygningen,  svingende  sin  beslagne  Mer- 
skumspibe.  Et  Par  Skikkelser,  —  Almuesfolk,  — 
der  havde  ligget  og  sovet  i  Grsesset  i  Paavente  af 
Kontortiden,  reiste  sig  og  fulgte  i  passende  Af  stand 
med  Hueme  i  Haanden. 

Lidt  efter  viste  Fruen  sig  paa  Trappen  i  hoi 
Havehat  og  Nankins  Halvhansker. 

Hun  gik  ned  i  Haven  fulgt  af  Alida. 

,,Jeg  synes,  I  har  faat  det  bra  til  deroppe  paa 
Vserelset,  —  hvad  Slags  Menneske  det  nu  kan  bli, 
vi  faar  i  Huset  igjen,"  —  henkastede  hun.  ,,En 
dannet  Mand  maa  det  jo  vsere  ...  Han  har  reist  i 
Udlandet,  kanske  kan  ban  komme  til  at  tale  fransk 
mod  Dere,  Du.     Det  kunde  jo  vsere  et  Held." 

„Aa,  men  Mor,  hvad  vilde  Kaptein  Buchwald 
sige  til  at  bli  stukket  ud;  ban  anser  sig  for  en  saa 
ufeilbar  Franskmand." 

,,Der  blir  intet  Hensyn  til  det  Vi  kan,  saa- 
maen,  ikke  lade  Kaptcincn  forpagte  os,"  —  l0d  det, 
som  bun  stod  og  bandt  op  en  Busk  ... 

11* 
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,,Nellikerne  er  rent  pragtfulde  iaar  efter  al  Var- 
men  ...  Og  se  de  Convolvleme,  som  har  lukket  sig 
op  imorges  ... 

Bare  han  ikke  er  noget  forvcennet  noget,  Du," 

—  kom  det  saa  efter  lidt  hen  1  den  anden  Tanke- 
gang  ...  „Dette  med  JagtenI  ...  Det  var  nu  saa  rent 
ugenert  med  stakkels  Arentz.  Ikke  et  Sporgsmaals- 
tegn  ved  ham  i  de  to  Aar,  han  var  her.  Men  han 
forsvandt  sandelig  som  en  Gaade,  —  saa  pludselig 

—  og  med  ^n  forskjellig  Gnind  for  hver  Dag,  hvil- 
ket  er  det  samme  som  ingen  Grund  ...  Han  var 
ikke  meget  interessant  nei;  —  men  en  Arbeidshest. 
Maatte  nu  bare  Far  bli  vel  hjulpen  med  denne 
ny!"  ... 

De  kom  ned  imod  et  mosgroet,  forfaldent 
Springvand  med  en  Treetop  midt  i,  hvoraf  Straalen 
sagte  silede.  Trsestaverne  om  Basinet  var  slimede 
af  Gr0nske. 

Fruen  stansede  uden  at  gaa  naermere  for  Jord- 
fugtigheden: 

,,Ja,  her  kunde  jo  dannes  noget,  naar  man 
ikke  var  bange  for  at  spendere  lidt"  ...  funderede 
hun. 

Med  det  massive  graa  Hoved  boiet  tilbage  og  et 
monstrende  Blik  nedover  Bakkeskraaningen,  fulgte 
det  saa,  idet  hun  gjorde  tegnende  Bevsegelser  med 
Haanden  ...  ,,Gr0nne  Plaener  med  Blomsterbed  og 
smaa  Buskadser,  og  der  i  Hseldingen  et  Anlseg  i 
Form  af  et  mffigtigt  Overflodighedshorn  ...  Saa 
Haekker  med  rode  og  hvide  Roser  i  Flugt  med 
Allien  belt  ned  til  Indkjorselen.  Planteskolen  min 
strutter  og  forgror  rent  demede  i  Hjornet.  Der  er 
nok  at  ta  af  ...  Stikkelsbser,  Ribs,  Solbaer  og  hvide 
Bringebaer  til  Haekker  ...  Og  Frugttreeer,"  —  grub- 
lede  hun,  —  ,,hvor  man  bare  kan  placere  dem  ... 
Jeg  lever  ordentlig  i  Tanken  paa  den  Tid,  naar  de 
vokser  til,  og  jeg  kan  gaa  og  podo  dem  og  se  dem 
i  Frugt"  ... 
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,,Nei,  at  Du  endnu  gaar  og  tsenker  paa  det 
Haveanlaegget,  Mor,  naar  Far  siger,  at  det  er  saa 
rent  umulig  kostbart!" 

,,Aa,  er  den  forst  anlagt  og  fserdig,  saa  blir 
han  nok  glad  i  den.  Mandfolkene  taaler  aldrig  at 
taenke  paa,  at  noget  skal  gjeres  eller,  at  der  skal 
Penge  ud.  Gaarden  vilde  faa  et  belt  andet  Ud- 
seende.  Det  skulde  ende  som  en  Park  dernede  ved 
Lunden  og  Lovskoven  og  strsekke  sig  belt  ned  til 
Elven.  Tegning  og  Plan  laengst  fserdig,"  —  op- 
gjorde  bun  med  et  stormaegtigt  Nik. 

Alida  smaalo  — .    Dette  blev  storre  og  storre  ... 
Fruen  stod  og  tyggede  lidt  distrset: 
,,0m  fjorten  Dage  bar  vi  Hosttbingene  ...  Bare 
nu  Folkene  faar  Kornet  ind  til  den  Tid!     Jeg  bar 
Brug  for  alle  Krajfter  1  de   tre   fire   Uger,    Mand- 
folkene er  borte  paa  Tbingene  ... 

Gaa  hen  i  Lystbuset  efter  Maalesnoren,  Du 
Alida,"  —  vedblev  bun  stigende  optaget.  —  „Lad  os 
se,  bvor  langt  Aspargessengene  kunde  rsekke,  naar 
vi  regner  fra  Bjerken  derbenne.  Skal  Huset  forst 
praestere  Asparges,  saa  faar  det  vsere  rummeligt  ... 
fern  Senge  med  to  Rader  i  bver  ...  Og  bele  den 
lajrde  Kompost,  som  er  bestemt  for  Rugageren,  den, 
—  ja  den"  —  lo  bun,  —  ,,den  kommer  nu  ikke  did 
iaar!"  ... 

,,Husker  Du  ifjor  —  og  iforfjor  —  og  alle  de 
Gange  for,  vi  bar  maalt,  Mor!  —  da  tog  vi  det  bare 
fra  Havestolpen  ber,"  mindede  Alida  noget  under- 
fundig  lystig  i  Minen. 

,,Nu  derben,"  —  fortsattes  der  uforstyrret,  — 
„saa  skal  vi  se,  om  Stykket  ber  svarer  til  det  paa 
den  anden  Side.    Var  det  fjorten  Alen,  Du  sa"  ... 

„Aab,  I  maaler  til  Mors  vordende  Have?"  ... 
kom  Marianne  godslig  spogende  til.  „Her  er  Brev 
til  Dig,  Alidal  fra  Tante  Ra  ..." 

Hun  leverede  bende  en  liden  trekantet  Billet 
med  Oblat  for. 
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Merete  var  lige  efter  hende  ilfserdig  sprin- 
gende: 

„Hvad  er  det,  Jens  Visergut  kom  med  for 
Brev?' 

Femia  flgurerede  med  mindre  Hast  nedover  for 
at  here,  hvad  der  stod  paa  over  paa  Rafos. 

„Tante  Ra  inviterer  os  Smaapigeme  til  Eftas- 
vsel  paa  Sondag,  Mor,"  —  forklarede  Alida  ...  „Ny- 
bagte  Flodekager"  ...  laeste  hun  ... 

Fruen  tog  Brevet  og  holdt  det  lidt  langsynt  ud 
fra  sig  ...  „Aha  Postskriptum  ...  Humlen  ...  Den 
ny  Fuldmsegtig  er  inderlig  velkommen,  om  han 
skulde  ha  Lyst  til  at  hilse  paa  en  gammel  ensom 
Dame  og  se  vor  Naturmaerkvserdighed,   Rafossen," 

—  Iseste  hun. 

„Aa,  hun  taaler  ikke  at  vente  laengere  end  til 
Sondag!"  brast  Merete  ud.  „Du  kan  tro,  hun  er 
speendt  paa  ham,  —  og  hvem  af  Jer  hun  skal  be- 
stemme  ham  for,  —  som  bedst  „ainer  sig"  for 
ham,"  —  hermede  hun.  ,,Arentz  „ainede"  sig  ikke 
for  noen  af  Jer,"  —  kom  det  med  et  Sideblik  paa 
Marianne,  —  „andre  end  for  Barbara,  og  hende 
vilde  han  ikke  ha." 

,, Xante  Ra  liar  sin  egen  Maade  at  lyksaliggjore 
Familien  paa!"  —  mumlede  Alida. 

„Ja  ja,"  —  afbrod  Fruen,  —  „Tante  Ra  kan 
vsere  storslagen  trods  alle  sine  Villier  og  Saerheder. 
Hun  leverede  da  sine  tusind  Specier  for  at  faa 
Marianne  de  tre  Aar  til  Kristiansfeldt  efter  den 
svsere  Koppesygdom  ...  Men  skynd  Dig  og  lad  Jens 
Visergut  faa  Svaret,  Alida!  I  gaar  naturligvis  alle- 
sammen.  Og  skriv,  at  der  er  ingen  Tvil  om,  at  Hr. 
Dyre  med  Glaede  vil  benytte  sig  af  hendes  Elskvaer- 
dighed  til  at  faa  hilse  paa  den  kjaere  Xante  Ra.  — 
Fortael,  at  vi  bar  sat  istand  Jesses  Vaerelse  til  ham, 

—  og  fortsel,  —  Du  v6d  jo,  hun  vil  bore  om  alt, 

—  at  Rodsi  bar  kalvet"  — 

,,Kan  jeg  ikke  faa  sonde  ct  Stykke  Kalvedans 
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til  hende,"  foreslog  Marianne,  —  „i  et  Laagefad, 
faerdigt  med  Kanel  og  Sukker  paa?  —  Der  blir  nok 
igjen  til  imorgen  Middag." 

,,Ja,  sig,  at  det  er  Marianne,  som  bar  Ugen 
og  sender  det,  Du  Alida,"  —  samtykkede  Fruen  ... 
„Merete,  Merete,"  raabte  hun  saa,  „se  der  er  et 
Par  af  Honsene  kommet  ind  i  Haven.  Skyds  dem 
fort  ud  Du!"  —  Hun  gik  nedover  mod  Lunden,  op- 
tagende  sine  afbrudte  Haveplaner. 

—  Madklokken  paa  Staburstaget  kimede  og  rin- 
gede  til  Eftasvoel,  sat  igang  af  Kokkepigens  ufor- 
trodne  Anstrengelse,  og  Lyden  fortsattes  af  lignende 
fjerne  nede  fra  Gaardene  ved  Elven  ... 

Folkene  drev  hjem  fra  Slaatten  for  at  baenke  sig 
om  det  lange  Kjokkenbord,  og  Fruen  kom  opover 
fra  Haven,  af  og  til  stansende  med  Haanden  i 
Iloften  og  stottende  sig  til  en  let,  hn  violetmalet 
Rive,  hun  gik  med  1  Haanden. 

Sorenskriveren  var  alt  i  Stuen.  Han  gik  noget 
hektisk  red  i  Kinderne  op  og  ned  af  Gulvet. 

,,Lad  Kvigstads  Eftasvsel  bringes  over  paa  Kon- 
toret!"  —  brast  det  ud  af  Lummerheden,  da  Mari- 
anne viste  sig  med  Theen.  „Jeg  onsker  ikke  at  se 
ham  hemede  1  Stuen." 

Fruen  fulgte  ham  med  0inene,  for  hun  udfol- 
dede  sin  solide  Skikkelse  i  Skindleenestolen: 

,,Hvad  er  det,  Orning,   —  hvad  er  paafeerde?" 

,,BagatelIer  ...  Bagateller  ...  bare  saadan  endel 
Skandale." 

,,Kvigstad  igjen?"  —  forhorte  Fruen  med  et 
Nik. 

,,En  samvittighedslos  Funkel  ...  En  samvittig- 
hedslos  Funkel  ...  Der  sidder  han  bleg  og  forsuset 
og  snorer  op  en  Dokumentpakke,  han  skal  gribe 
an,  saa  tyk  som  saa  — " 

Sorenskriveren  viste  med  Gabet  af  Tommel-  og 
Pegeflnger,  hostende  haabl0st. 


168 


...  „Protokollen  blank,  medens  jeg  tror  alt  faer- 
digt  og  iorden!" 

,,Hvad  Kvigstad  kan  udrette  paa  6q  Nat,  naar 
ban  tar  sig  sammen,"  —  trostede  Fruen. 

„Han  bar  nu  produceret  sig  i  to  forud,"  —  af- 
br0d  Sorenskriveren  greetten,  —  „sviret,  danset  og 
turet  Bryllup  paa  Nordsset." 

,,Simpel  SmagI"  ...  mumlede  Eufemia  med  et 
Drag  paa  Lseben  og  nippede  til  sin  Tbe. 

,,Der  ligger  det  vidtloftige  Bo  efter  Martin  Haug 
berammet  til  Afslutning  imorgen  Eftermiddag  Klok- 
ken  tre,  bekjendtgjort  fra  Kirkebakkerne  og  prokla- 
meret  —  Arvingerne  kommer  langveisfra"  — 

Sorenskriveren  skjod  Thekoppen  heftig  fra  sig 
ind  paa  Bordet  ...  „Skoldende  bedP' 

Marianne  heldte  lunt  Theen  over  i  en  anden  og 
derpaa  tilbage  i  bans  store  forgyldte  Kontorkop. 

,,Det  vil  ialfald  ikke  vsere  forste  Gang,  ban  pree- 
sterer  Mirakler,  Orning,"  —  vedblev  Fruen,  rolig 
fortesrende  sit  Smorrebrod. 

Sorenskriveren  krsemtede  en  og  anden  Gang 
mork,  taus,  medens  Familien  lydlost  varsomt  tog 
til  Thekoppeme. 

••  »0g  ovenikjobet  i  en  Tid,  da  jeg  staar  uden 
FuldmaBgtig!"  -- 

,, Kvigstad  vil  ha  tat  igjen  det  forsomte  til 
imorgen,  skal  Du  se,"  —  forsogte  Fruen  igjen,  idet 
bun  satte  ben  sin  tonite  Thekop. 

,,Men  Far,  Du  bar  jo  ikke  spist  noget  ...  End 
disse  Smorrebrod  —  med  Rul  paa''  ...  provede  Mari- 
anne, som  bun  ordnede  sammen  paa  Bordet. 

Sorenskriveren  slog  afvaergende  ud  med  Haan- 
den  ... 

„Denne  Gang  er  jeg  bange  for,  at  Strengen 
brister,  min  kjaere  KvigstadI"  —  mumlede  ban  dumpt 
og  reiste  sig  for  at  gaa  op  paa  Kontoret. 

„Hvad  er  det,  Alida  ...  Hvad  Fanden  er  det?" 
—  vendte  ban  sig  saa  pludselig.  —  ,,Den  bar  jeg 


da  ikke  hort  paa  tyve  Aar  ..,  Den  deilige  lille  Me- 
nuet  af  Haydn  ..." 

„Ja  det  var  just  det,  jeg  vilde  sperge  Dig  om, 
Far,"  —  forhorte  Alida  sig,  hun  stod  og  greb  nogle 
Toner  efter  et  gammelt  Nodeblad,  —  ,,hvad  kommer 
.saa?  ...  Her  er  revet  vesk  et  helt  Hjorne." 

,,Jo  da"  —  Sorenskriveren  satte  sig  hen  til  Kla- 

veret  og  klimprede  og  ledte.  —  „Deilig gud- 

dommelig  deilig"  ... 

Han  spillede  og  fordybede  sig  mere  og  mere  i 
det,  medens  Alida  og  Merete  stod  over  ham. 

„Ja,  saadan  er  det!''  sa  Alida.  ,,Jeg  synes,  jeg 
kjender  den  saa  godt,  —  maa  ha  hort  den  som 
ganske  liden." 

,,Ja,  det  har  Du  nok,  —  det  var  i  Falbes  Tid, 
da  vi  havde  Kvartetten.  Vi  skal  ta  den  iaften  for 
Fiolin  og  Klaver,  Du  og  jeg  — " 

Han  klimprede  endnu  igjennem  det  bortrevne 
Sted  — 

,, Saadan  Du!  —  saadan  —  Der  er  det  —  den 
lille  nydelige  Vending  der  ..." 

Han  vendte  Hodet  med  lysende  Mine  ...  „Naa 
Marianne,  Du  har  da  ikke  tat  ud  Smorrebrodene 
mine 

Javist  klarer  han  det  til  imorgen,"  —  forlod 
det  saa,  da  han  reiste  sig.  „Jeg  vil  gaa  op  paa 
Kontoret  og  opmuntre  ham  lidt,  —  faa  ham  i  Iver 
og  Stemning.  Man  gjor  s'gu  intet  uden  Hum0r  og 
Lyst  ...  Han  har  selvfolgelig  det  ganske  Bo  I  Hodet, 
han,  —  en  Dygtighed  uden  Granser!  Og  det  er  nu 
egentlig  noget  rigorost  at  forlange,  at  et  ungt  Men- 
neske  af  det  Blod  skal  sidde  muret  paa  en  Kontor- 
stol  det  hele  Aar  uden  at  svinge  udenom  engang 
imellem" 

Fruen  stod  i  Vinduet  og  saa  efter  ham,  medens 
han  elastisk  springende  skyndte  sig  over  til  Kontor- 
bygningen.     Hun  rystede  paa  sit  Kappehode: 

„Du  Orning,  Du  Oming,"  —  mumlede  hun   ... 
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„Hvordan  hittede  Du  nu  den  gamle  Visestum- 

pen/'  —  vendte  hun  sig  pludselig  speidende  hen 

paa  Alida. 

„Men  det  er  jo  en  Menuet  af  Haydn  da,  Mor?" 
„Ja,  hvad  v6d  jeg,  hvad  det  er,  Bam.  —  Naa, 

lad  OS  nu  gaa  ud  og  se,  hvordan  Monstret  tar  sig 

lid  i  Vseven  din,   Eufemia  ..." 


Det  sidste  Solskjser  var  sluknet  oppe  i  et  overste 
Vindu  i  den  store  graa  Sorenskriverbygning.  Aften- 
skyggerne  laa  sorte  og  langstrakte  fra  Husene  og 
Saateme  nedover  Volden,  medens  Slaattefolkene 
kom  ud  fra  Kvseldsverden  i  Kjokkenet  og  trak  sig 
bort  ad  de  forskjellige  Slier,  hver  hjem  til  sine 
Husmandspladse. 

Et  Par  Jenter  vindede  op  Vand  fra  Bronden  og 
heldte  det  Botte  for  Botte  i  Saaen,  som  de  bar  paa 
Stangen  inellem  sig  ind  til  Vandkarret  i  Kjokken 
og  Fj0s;  og  fra  Skjulet  begyndte  en  ufortroden 
riuggen  og  Kloven  af  Ved  til  Morgendagen. 

Et  Par  af  Kontorpersonalet  drev  i  Halvskumrin 
gen  nedover  Veien  med  sine  Piber  ... 

Ud  af  Gangdoren  kom  Alida  og  Merete  skyn 
dende  nedad  Trappen,  den  ene  lige  efler  den  anden 
De  havde  fra  hver  sit  Hold  inde  ved  Vinduerne 
opdaget  Pleiesosteren  Barbara  i  Bakken  ovenfoi 
FoBrgestuen.  Hun  havde  vaeret  over  paa  Opsset 
et  iErende. 

Alida  naade  hende  forst,  eftersom  hun  resol- 
verede  at  ta  Benveien  tvertover  Slaattevolden;  men 
et  0ieblik  efter  hang  Merete  ved  Pleiesosterens 
anden  Arm. 

„Naa,  hvordan  gaar  det  med  Randi?"  trak  Alida 
ivrig  1  hende. 

„Naa?  —  faar  vi  Ribs,  Barbara?"  —  rykkede 
Merete  hende  i  sin  Arm. 
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Barbara  vendte  sig  under  Presset  af  de  sam- 
tidige  Sporgsmaal  raadvild  fra  den  ene  til  den 
anden.  Hun  var  tyk,  fed  og  rundladen,  af  en  hel 
anden  Familietype,  et  godmodigt  steerkt  praktisk 
Ansigt  med  et  Par  smaa  blaa  rappe  0ine. 

„Ja  da,  —  jo  da,  et  Bismerpund,  som  Mor  vilde 
ha,  —  og  endda  mere,  om  hun  vilde!  Det  var 
rimeligt,  at  alle  de  fremmede  i  Ferierne  havde 
tomt  vor  Have,  mente  Mor  Opsaet  ...  Men  betale 
for  dem  faar  vi  slet  ikke.  Saa  det  blir  naturligvis 
til,  at  Mor  maa  gi  hende  en  Present  igjen,  —  endel 
Flasker  Ba3rvin  eller  noget  sligt.  —  Jeg  blev  trak- 
teret  med  Kaffe  til  Eftasvael  og  fine  Kager,  som 
endnu  var  igjen  efter  Bryllupet." 

,,0g  Randi?  —  hvordan  havde  hun  det,  —  var 
hun  fomoiet?"  —  forhorte  Alida. 

,,Jeg  spurgte  hende  jeg,"  —  betrode  Barbara 
dem  -  „da  Mor  Opsaet  var  gaat  ud  for  at  koge 
Rommegroden  tilaftens,  hvordan  Torsten  hendes 
var,  om  ban  var  snil?"  —  „Aa  ban  som  de  andre" 
svarede  Randi,  —  „Karene  er  vel  ikke  likere""  ... 
refererede  Barbara  skoieragtig. 

,,Sa  hun  det  Du?''  udbrod  Alida  hoit  optaget, 
—  ,,slig,  som  hun  blev  perset  og  tvunget  til  at  ta 
denne  Kaksen.  —  Jeg  v6d  nu,  at  hun  bar  veeret 
glad  i  Knut  Raalien  belt,  siden  vi  gik  til  Konfir- 
mation  sammen  ...  Men  disse  Pengene!"  —  udst0dte 
hun  mod  undertrykt  Heftighed, 

,,0g  saa  maa  I  tro,  de  var  nysgjerrige  efter  den 
ny  Fuldmsegtigen,  —  hvem  han  skal  ha,  —  Mari- 
anne eller  Femia  ..." 

,,Eu— femia,"  —  faldt  denne  ind  fra  Trappe- 
beenken,  hvor  hun  sad  hyllet  i  sit  Sjal.  „Du  v6d, 
jeg  vil  ikke  kaldes  Femia!" 

,,Er  han  som  Major  Howard  i  Mohikaneren  med 
Rifle  ved  Siden  og  det  truende  Blik,  saa  skal  han 
ha  Eu— Femia,"  —  travesterede  Merete.  —  „0g,  er 
han    en    af    disse,    som    vandrer    stille    omkring    i 
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Maaneskin  og  moder  en  Ungmo  i  Lund^n,  saa  blir 
det  naturligvis  Marianne  ...  Men,  er  det  en  koslig 
og  snil  Tykkert,  som  vil  ha  god  Mad,  saa  skal 
han  ha  Dig,  Barbara  ...  Hys,  hys,"  —  afbrod  hun 
sig,  —  ,,Far  stemmer  Fiolinen.  Skynd  Dig  ind, 
Alida  ..." 

Lidt  efter  hortes  Haydns  Menuet  derindefra 
under  Gjentagelse  af  forskjellige  Satser. 

Eufemia  forblev  siddende  ude  paa  Trappen  ind- 
hyllet  i  sit  Sjal,  overgivende  sig  i  den  skumrende 
Aften  til  forskjellige  hoie  Dremmerier,  medens  Mari- 
anne skimtedes  at  vandre  op  og  ned  paa  Gaards- 
pladsen  i  lun  Samtale  med  Kontoristeme  Schmidt 
og  Augustinusen,  som  var  kommet  .tilbage  fra 
Turen. 

Henne  paa  Staburstrappen  sad  gamle  Hen- 
schien,  Kontorets  mangeaarige  enebetroede  Bestyrer 
af  Overformynderivaesenet,  og  nod  sin  Aftenpibe 
med  Overf rak  over  den  dukkede  Skulder. 

Derinde  i  den  store,  halvmorke  Dagligstue  strik- 
kede  Friien  sovnig  tilbagelsenet  i  Sofaen,  medens 
Merete  havde  stukket  sig  hen  med  sit  Sytoi  til  et 
af  de  to  Talglys,  der  var  taendt  i  Messinglysesta- 
geme  paa  Klaveret,  og  Barbara  sad  med  Garnvin- 
den  og  nostede  henne  i  Vinduskjoeret. 

Sorenskriveren  gik  op  og  ned  paa  Gulvet  med 
Fiolinen  hsengende  i  Haanden,  en  og  anden  Gang 
kneppende  betsenkt  over  Strengene,  medens  Alida 
gjennemgik  Menuetten  paa  Klaveret. 

,,Nu  gaar  den!  —  nu  tar  vi  den  sammen  — 
for  sidste  Gang  ..." 

Han  trykkcde  Fiolinen  op  til  det  hoie,  stive 
Halsbind  og  Hagen  ned  i  Flipperne,  og  fyrig  lagde 
han  ud  med  Buen,  vuggende  sig  og  nydende,  belt 
revet  ind   i   Stemningen. 

„Herligt  Du 

—  Og  nu  tar  vi  den  anden  ...  laften  vil  vi  bare 
spille  Haydn  ...  Uforligneligt  ..." 
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Medens  de  foredrog  og  spillede,  —  Sorenskrive- 
reu  slddende  ved  Klaveret  hos  Alida,  —  faldt  Fruen 
hen  i  forskjellige  Dup.  Ved  et  dybere  et  greb  hun 
resolut  Strikketoiet,  som  var  gledet  ned  paa  Skj0- 
det,  hsegtede  Nostet  ud  af  Solvklypen  og  lagde  sam- 
men.  Og  med  kun  et  Nik  hen  til  Barbara  for  ikke 
at  lorstyrre,  gik  hun  ovenpaa. 

—  Merete  havde  lagt  bort  Sommen  og  flyttet 
hen  i  del  Sofahjeme,  hvor  Moderen  havde  siddet, 
og  Eufemia  og  Marianne  var,  den  ene  efter  den 
anden,  gledet  ind  i  Stuens  Dunkelhed   ... 

Viserne  paa  Slaguhret  skimtedes  saavidt  at  staa 
paa  nogle  Minuter  for  halv  elleve  —  Familiens  reg- 
lementerede  Sengetid. 

De  var  ude  i  Symphoniens  sidste  Afdeling,  hvor- 
under  Melodien  dukkede  op,  atter  og  atter,  som  al- 
tid  dybere  fra  en  uendelig  Havsens  Bund  ... 

Det  faldt  just  Merete  ind  at  b0ie  sig  hen  og 
hviske  til  Marianne:  —  „T8Bnk  imorgenaften  sidder 
han  kanske  her  og  horer  paa!"  —  da  hun  stansede 
midt  i  Boiningen  og  stirrede  ... 

Paa  Stolen  mellem  Stuouhret  og  Ovnen  sad  en 
Mand  med  Hsendeme  over  det  ene  Knse  og  saa  paa 
hende.  Han  havde  en  saa  vakker  Pande  og  op- 
stroget  Haar.  Det  var,  som  han  vidste  alt  det 
hun  tsenkte  og  saa  smaat  smilte  og  havde  hende 
tilbedste  ... 

Saa  svandt  Skikkelsen  med  en  langsom  Hoved- 
beveegelse,  og  der  kom  i  det  samme  et  saa  smerte- 
fuldt  lidende  Udtryk  over  ham   ... 

Hun  sad  stum  bunden,  forfajrdet,  medens  To- 
nerne  fyldte  Rummet  og  dode  hen  i  Slutnings- 
akkorder. 

Uhret  slog  det  halve  Slag. 

Klaveret  blev  lukket,  og  hver  ryddede  i  Stilhed 
sit  hen  ... 

Sorenskriveren  lagde  Fiolinen  i  Kassen,  tsendte 
Lyset,  som  stod  faerdigt  til  ham  paa  Bordet  i  Blak- 
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kerten,  og  gik  smaanynnende  paa  Melodien  med  et: 
„Godnat  B0m!'*  op  paa  Soveveerelset  ... 

—  Augustmaanen  stak  op  over  Skogtoppene, 
kastende  skarpe  sorte  Skygger  mellem  Husene,  og, 
som  Marianne  og  Merete  kom  ud  for  at  laase 
Gangderen,  saa  de  gamle  Henschien  staa  nedenfor 
Trappen. 

„Hys8— s  ..."  varede  han  sagte  med  Haanden 
imod  dem,  —  „var  det  ikke  som  Ekko  af  et  Vald- 
horn  deroppe  bagom  Aasen?  ...  Som  nogen  blseste 
todt?"  —  mumlede  han. 

De  stod  og  lyttede 

Der  fait  som  et  pludseligt  Sus  af  Rafossen  hid 
i  Stilheden  ... 

,,Der  var  noget  ...  Der  var  noget"  ...  grub- 
lede  han  hen  for  sig,  idet  han  gik. 

,,Godnat,  Jomfru  Marianne.  Godnat,  Jomfru 
Merete  ..." 

Merete  blev  staaende  som  fastnaglet,  indtil 
Marianne  utaalmodig  raabte  hende  ind,  og  hun 
gik  op  ad  Trappen  efter  Sesteren  som  fanget  i 
en  underlig  uhyggelig  Drom,  —  noget  oplevet,  hun 
ikke  kunde  meddele  ... 


II. 

D  Y  R  E   A  A  K  I  S  E  N   REIN. 


Fruen  og  et  Par  af  Dottrene  stod  ude  i  Stryge- 
vaerelset  og  besaa  og  maalte  op  en  Rulle  med  Uld- 
t0i,  som  netop  nu  kom  fra  Farveren  paa  Smaa- 
stedet  S0ndenfor.  Men  Alida  f)k  ikke  ud  af  det 
mere  end   fire  og  tyve   en   halv  Alen   for  fern   og 


^  ^^^F^^^^^^^^^^^IH^I 


175 


tyve  en  Kvart,  der  var  leveret.  Det  var  forfserde- 
lig  krympet  ... 

„Nu  begynder  de  at  komme  til  Skiftesamlin- 
gen,"  yttrede  Marianne  henne  fra  Vinduet. 

„Det  er  Ole  Nordssethagen  —  den  unge  Gutten, 
kan  6n  gjerne  kalde  ham,  —  han  med  Selvknap- 
perne  i  Treien,  som  drager  Hesten  efter  sig  hen 
til  Staldvffiggen,"  —  lod  gamle  Randi  Budeies  Pas- 
siar  med  Kokkepigen  didind  fra  Kjokkenet.  — 
„iEsch  —  heesch,  —  Penge  som  Grses;  han  v6d  ikke 
selv,  hvor  rig  han  er,  siger  de,  —  kan  gaa  milevis 
uden  at  komme  ud  af  sin  egen  Skog.  Og  nu  skal 
han  giftes  paa  Haug." 

,,T8enk  Dig,  Alida,"  vedblev  Marianne,  —  „det 
er  Sonnen  af  den  gamle  rare  Lars  Aaserud  Du, 
som  buldrede,  saa  vi  aldrig  forstod  ham." 

,,Aa  han!  —  som  trak  Tegnebogen  op  af  Reise- 
st0vleme  og  rullede  ud  af  Papir  og  gav  os  hver 
vor  blanke  Solvdaler,   da  vi  var  smaa." 

...  ,,0g  han  der  i  Karjol,  —  den  store  hole,  det 
er  Anders  Aarlid,  som  vil  ta  Gaarden  med  Odel  fra 
Enken  paa  Haug,"  —  hortes  Randi  at  prseke. 

...  ,,De  derhenne,  Mor,  —  som  stiger  ud  af 
Stolkjserren,"  —  de  var  nu  alle  kommet  til  Vin- 
duet —  „det  er  vist  Folk  belt  oppe  fra  Aardal  ... 
Man  kan  se  det  paa  Dragterne  —  gammeldags 
rare  —  og  Kirkeseeler  med  udskaarne  Bogtreer.  Se 
bare,  hvor  hoitideligt  de  trsekker  sig  op  ad  Kontor- 
trappcn." 

,,Saamfen  ogsaa  Hr.  Tron  Hersset,"  —  udbrod 
Fruon,  —  ,,Urostifteren  og  Procesmageren  ...  Hu 
da,  -  -  spankulerer  op  mod  Kontoret  med  Hselene 
i  Bakken  og  Hatten  frem  i  Panden,  som  han  skal 
lige  op  og  protesterel  Og  bagefter  klager  han  til 
Kongen  ... 

Og  der  kommer  selve  Gudbjar,  Enken  paa  Haug, 
—  alene  i  Kjserren  ...  kjarer  selv  Hesten. Ja, 
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rul  Du  sammen  Uldteiet,  Alida.  Far  sender  hende 
vist  hidned  I  Stuen  ..." 

En  Stund  after  kom  Fruen  ud  i  Kj0kkend0ren 
og  gav  Marianne  Ordre  til  at  seette  paa  Kaffe  og 
gjore  istand  Brset  med  Jodekager  og  Sandbakkelse 
...-  ,,Send  saa  Smaapigeme  ind  for  at  hjeelpe  mig 
med  Underholdningen,  hun  maa  ha  en  Prsek  med 
hver  af  Jer  ..." 

Enken  paa  Haug  blev  vist  om  i  Haven.  De 
besaa  Blomsterbed,  Bserhaekker  og  Frugttrceer  og 
stansede  nede  ved  Nsepeme  og  Kaalen,  enige  om, 
at  de  havde  havt  et  rigtigt  Uaar  med  T0rken  den 
hele  Sommer  ...  Og  alt  det  Ut0i  paa  Bladenel  ... 

Ja,  Jomfru  Alida  havde  nok  mere  end  Ret  i 
det,  for  paa  Haug  var  Ribs  og  Stikkelsbserlovet  op- 
8Bdt  helt  til  Stilkene  og  nsesten  ikke  gront  at  se 
over  Kaalsengene.  Men  saa  havde  de  jo  ikke  Lei- 
lighed  til  at  passe  og  vande  og  luge  i  Havestykket 
saa  fint  som  hos  Skriverens,  nei  ... 

Bagefter  maatte  Gudbjor  ind  og  se  paa  Mari- 
annes Vsev  og  faa  forklaret  og  beundret  Monstret, 
hvori  Bunden  var  slaat  efter  Tegning  forestillende 
en  Frugtkurv. 

Og  selvfolgelig  blev  ogsaa  Aarets  ovrige  Arbei- 
der  til  Linnedskabet  taget  i  kyndigt  Oiesyn.  Som 
det  laa  der  --  det  endnu  ublegede  i  det  nederste 
Rum,  —  paa  Hylder  med  alt  det  Malurt-  og  La- 
vendelduftende  skinnende  hvide  Dreil  og  Lagentoi, 
var  Linet  dertil  saat  og  hostet  og  haeklet  paa  selve 
Sorenskrivergaarden  og  spundet  og  tvundet  og 
vaevet,  hver  Trevl  og  Traad,  af  Husets  Dottre. 

Runden  endte  ikke  med  det,  for  der  kom  Bar- 
bara trsekkende  med  Konen  paa  Taugbol,  som  og- 
saa var  skikket  ovre  fra  Kontoret.  Saa  maatte 
Nogleknippet  frem  ogsaa  til  det  halvmorke  Rum 
bag  Fadeburet,  hvor  Resultatet  af  Husets  stadig 
snurrende  Rokke  kunde  beses.  Der  hang  Uldgams- 
spindingeii     om     paa     Vjpggene     i     sammenbundne 
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Hsespler,  og  Lintraaden  til  Sygarn  for  Aaret,  fin 
og  grov,  hvid  som  sortfarvet,  endnu  uopnestet, 
medens  forskjellige  Rokker,  Garnvinder  og  Kurve, 
fulde  af  endnu  ukardet  Uld  efter  Faareklipningen, 
stod  indover  Gulvet. 

Og  nu  sad  Gudbjor  og  Mor  Langset  og  Mor 
Taugbol  med  de  staselige  Silkes  Hodetorklseder, 
der  lob  op  i  en  hoi  Top  over  Issen,  ved  Kaffebor- 
det  i  Stuen.  De  ihserdige  Opfordringer  til  at  for- 
syne  sig  efterkom  de  kun  lidt  efter  lidt,  saa  at 
sige  tommevis  og  stadig  dsekket  af  beskedne  og 
prisende  Talemaader.  Der  svsevede  som  en  Hede 
over  Ansigterne  fra  Skiftesamlingen,  og  der  slap 
efterhaanden  Ymt  paa  Ymt  fra  Gudbjor  om  Sviger- 
sonnens,  Nordsettens  Neerighed,  —  Antydninger, 
som  de  to  andre  optog  med  lukkede  Ansigter  og 
dulgt  Nysgjerrighed.  Hun  holdt  just  paa  at  ud- 
stode  et  dybt  mystisk  Suk  om  den  ,,Arvegriskheden", 
da  de  igjen  horte  Lyden  af  Kjoretoi  ... 

,,Det  er  ikke  nogen,  som  skal  til  Skiftesamlin- 
gen det!"  —  yttrede  Marianne,  hun  saa  monstrende 
opmeerksomt  ned  mod  Porten,  medens  0inene  kheb 
sig  til  som  to  lysskjsere  Ridser. 

,,En  Straahat  i  Karjol  -  med  Stovfrakke  og 
en  stor  Reisekuffert  snoret  bagpaa"  ...  forlod  det 
nu  yderligere  fra  Barbara. 

Eufemia  rettede  sig  pludselig  fra  den  elskvcer- 
dig  nedladende  Stilling,  hvori  hun  havde  fundet  for 
godt  at  beundre  Mor  Langsets  gammeldags  tykke 
durable  Silkeforklaede.  Hun  strog  Kjolen  ned,  ord- 
nede  hurtig  paa  sin  Dragt  og  keg  —  med  et  lidet 
Ryk  op  af  Stolen  —  over  i  Speilet  paa  den  overste 
Halvdel  af  sin  Person.  Hun  belavede  sig  tilbage- 
leenet  med  en  fornem  kjolig  Mine  ... 

,,Han  viger  Heslen  ind  mod  Trappen.  I  skal 
se,  det  er  Fuldmsegtigen,  —  Rein!"  udstodte  Bar- 
bara. 

Der   blev    et   0iebliks   gjensidig    noget    raadlos 
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Vekslen  af  Blikke  mellem  Mor  og  Dottre.  Her  sad 
de  jo  med  disse  Koneme  fra  Skiftesamlingen,  — 
og  Far  paa  Kontoret!  ... 

Idetsamme  udstodte  Ajax  et  vildt  Hyl  og  sled 
larmende  i  Lcenken.  Det  fortsatte  sig  i  en  styg 
langtrukken  Tuden  med  bidske  Glaefs  imellem. 

„Uf  da,  —  saa  kjedeligt  --  saa  nsesten  uhygge- 
ligt"  ...  mente  Barbara.  —  „Der  stiger  han  saamaen 
af  og  gaar  hen  og  snakker  til  den  —  klapper  og 
stryger  den  over  Hodet,  —  lar  ham  snuse  paa 
Haanden  ...  Og  jamaen  kryber  ikke  Ajax  belt  ind  i 
Huset  sit  rent,  som  han  er  skamfuld  over  sin  slette 
Opf0rsel  ...  Skulde  6n  ha  set  sligt!" 

Fruen  reiste  sig  fra  Sofaen: 

„Kald  paa  Inger  Stuepige,  Barbara,  saa  bun 
kan  vise  ham  op  paa  sit  Voerelse.  Jeg  gaar  ud 
og  tar  imod  ham.  —  Sorg  for  Kaffekopperne,  Du 
Marianne  — 

Men,  hvad  feiler  Dig,  Merete!"  —  stansede  hun 
studsende.  Datteren  stod  og  holdt  sig  ved  Stolen 
blcg  og  staii'kt  aandende  — 

,,Dii  bar  drukket  for  stserk  Kaffe,  Barn,"  —  tog 
bun  sig  og  strog  hende  over  Haaret.  „Gaa  straks 
ud  og  faa  Dig  lidt  koldt  Vand." 

Hun  skjod  hende  mod  Doren  til  Kjokkenet, 
medens  bun  selv  tog  Veien  ud  til  Gangen  ... 

Der  stod  ban  alt  paa  Trappen,  da  bun  kom, 
og  torrede  Sveden  af  Panden.  Han  saa  belt  aands- 
fravaerende  ud,  —  som  ban  kunde  ba  siddet  og  sovet 
i  Karjolen,  —  medens  bun  sa  bam  de  Par  Ord  til 
velkommen  og  fortalte,  at  Sorenskriveren  var  optat 
af  vigtige  Forretninger.  Og  til  bendes  forekom- 
mcnde  Sporgsmaal  om  bans  Reise  brast  ban  saa 
hoist  utoilet  ud: 

,,Seks  Timers  Kjorsel  lang^  Elven  i  Solsteg,  — 
Forfserdeligt!"  — 

Han  stod  der  med  Hatten  i  Haanden,  teethaaret 
og  mork  i  Brynene  med  et  bvast  Rovfugleansigt  og 
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sa  det  saa  rydt,  —  syntes  saamaBn  alt  andet  end 
generet  for  at  gl*  sit  Humor  Luti,  den  unge  Herrel 
...  Han  taenkte  maaske,  han  var  kommet  saa  langt 
ud  paa  Landsbygden,  at  saadant  kunde  man  tillade 
sig  ... 

Som  han  skulde  folge  Stuepigen  og  Gaards- 
gutten,  der  bar  bans  Kuffert,  Vadsaekke  og  to  Ge- 
voerer  op  paa  Vaerelset,  bad  han  —  nu  ganske  taekke- 
lig,  —  om  at  faa  Lov  til  at  komme  ned  i  Stuen 
og  preesentere  sig  senere. 

Imldlertid  ...  Imidlertid  ...  gik  det  i  Fruen.  Det 
skadede  ikke  at  bryde  Spldsen  straks,  om  her  var 
noget  utilborlig  praetenti0st  ...  Der  havde  veeret 
noget  ved  ham,  som  irriterede  hendes  Selvfolelse. 
Lidt  behersker  dog  en  iing  Mand  sig  forste  Gang, 
han  hilser  paa  Husets  Fruel 

,,Gr0d  med  lidt  bagefter,"  —  meddelte  hun 
sig  senere  til  Marianne,  —  „ganske  som  alminde- 
lig"  ...  -. 

—  Det  syntes  at  drage  ud  med  Skiftesamlingen 
og  det  i  Stuen  stserkt  efterlaengtede  Forlesningens 
Klokkeslet.  Tiden  udfyldtes,  saavidt  gjorligt,  med 
at  diskutere  forskjerllige  Emner  —  Giftermaal  i  Let- 
sindighed  og  sorgelige  Uskikke,  —  stettet  med  nye 
Nodninger  og  Forsyninger  med  Kaffe  ... 

Enkelte  af  Boets  Vedkommende  drev  kjede  om 
derude  paa  Gaardspladsen,  og  et  Par  speendte  alt 
Hestene  for. 

Saa  det  saa  jo  nu  ud,  som  ogsaa  dette  kunde 
tage  en  Ende! 

Omsider  stod  da  Kontorist  Schmidt  i  Deren  og 
nieldte  fra  Sorenskriveren,  at  nu  var  det  Tiden  for 
de  tre  Husets  Gjaester  at  vsere  tilstede  paa  Kon- 
toret  og  overvoere  Oplaesning  og  Afslutning  af 
Boet. 

Den  urolige  Eftermiddag  var  larmet 

af,  og  den  sidste  Kjasrre  forsvundet  ud  af  Porten. 

Sorenskriveren   kom   over  fra   Kontoret   i    rask 
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Fart,  saa  Frakkeskjoderne  flagrede  ham  om  Benene. 
Han  gned  sig  tilfreds  i  Hsenderne  som  efter  et  over- 
staat  svsert  Pust  ... 

,,Pokkers  Menneske  ...  Pokker  til  Fyr  den  Kvig- 
stad!  ...  Laa  ikke  hele  Vidtl0ftigheden  der  ekspe- 
deret  og  fserdig  og  i  en  Orden,  som  — .  Han  har 
saamaen  turet  sin  tredie  Nat  i  Boet,  gaat  mindst 
lige  hidsig  paa  Tommen  der  ...  De  bruger  det  Ud- 
tryk,  Du  Bolette,"  —  forklarede  han  sin  Hustru, 
—  ,,om  Hestene,  naar  de  skarptraver,  —  ganske  be- 
tegnende!  ...  Og  saa  kniber  jeg  ham  undertiden  i 
et  snart  0iekast  hen  paa  mig,  som  om  han  vil  for- 
visse  sig,  om  jeg  ogsaa  lielt  begriber  bans  Mester- 
lighed  ...  Jah,  —  ja,  jeg  tilstaar,  det  er  mig  en 
Gaade,  hvorledes  et  Menneske  saadan  kan  opta  og 
beholde  alle  disse  kjedsommelige  Detainer  og  Sam- 
menhjenge  mod  Nrpstens  Gods  —  formelig  bevare 
dem  i  sit  Hjerte  ..." 

,,Men  saa  er  det  ikke  det,  vi  liar  at  taenke  paa 
nu,  Orning,"  —  afbrod  Fruen  ham,  —  „Din  ny 
Fuldmaegtig  er  kommet." 

„Hvad?  —  Hvad  siger  Du,  Bolette?" 

,,Ilan  er  tat  lige  op  paa  sit  Vaerelse  med  hele 
sin  ganske  Bagage  og  sine  allehaande  Jagteffekter 
...  Gj0r  mig  den  Tjeneste,  Orning,  ikke  at  sporge 
ham  for  ivrig  ud  om  bans  musikalske  Kapaciteter, 
naar  han  nu  kommer  ned,  ellcr  falde  i  straks  med 
hoiere  Materier.  Han  pyncs  mig  en,  som  vi  skal 
se  lidt  an.  Der  aflia?ngcr  saameget  af  forste  Ind- 
tryk  — ." 

Sorenskriveren  harkede  lidt  og  drev  paa  Gulvet 
med  Hsenderne  bagpaa  den  lange  spidsskjodede 
Frakke. 

,,Hvad  Sort  Fuldma?gtig,  Skja^bnen  beskikker 
en,  det  er  sandelig  saa  tilfoeldigt,  som  Veiret  det!" 
gav  han  sig  Luft. 

„Den  bedste  er  vist  den,  som  er  mindst  musi- 
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kalsk,  Dii!"  henkastede  Friien,  idet  hun  forlod 
Stuen. 

Sorenskriveren  fortsattc  smaaplystrende  at 
slentre  paa  Gulvet,  medens  lian  lo  for  sig  selv  og 
saa  efter  hende  ...  ,,N8esten  vittigt!  ...  Bare  —  bare 
lidt  udelikat  ...  hrrr"  ... 

Han  studsede  noget  ved  at  se  Femia  aabne 
Doren,  men  efter  et  hastigt  Overblik  igjen  troBkke 
sig  tilbage.  Hun  kom  i  Straahat  og  lange  Nankins 
Hansker  og  havde  en  Kurv  paa  Armen. 

—  Lidt  efter  var  Fuldmsegtigen,  Dyre  Rein, 
placeret  ved  Aftensbordet  mellem  Allda  og  Hen- 
schien,  der  netop  var  blevet  praesenteret.  Den 
gamle  Kontorist  sad  duknakket  og  forbeholden  blin- 
kende  med  de  smaa  runde  Fugleoine  og  et  og  andet 
mistroisk  Glyt  hen  paa  den  ny  foresatte,  som  paa 
Post  mod  mulige  Indgreb   i  sin  Magtsfaere. 

Nedenfor  ham  sad  Kvigstad,  hvis  skarpe  graa 
0ine  fangede  alt,  vagtsomt  loddende  den  ny  Fuld- 
meegtigs  Dybder  1  Ord  og  Adfserd.  Han  havde  sit 
eget  optagne  Ansigtsudtryk  iaften  —  efter  alt  det 
passerede,  —  og  legte  saa  smaat  med  Jomfru  Alidas 
perlestukne  Servietring,  der  tilfoeldig  var  rullet  hon- 
over  Dugen. 

Og  nedenfor  ham  lille  Schmidt  med  0inene  nede 
i  Gr0den  og  Opmserksomheden  underfundig  delt 
mellem  sine  to  Idealer,  Sorenskriveren  og  Kvig- 
stad — ,  hvordan  den  nyankomne  slog  an  paa  den 
fflrste,  og,  hvad  den  sidste  vel  mente.  Yderligere 
var  den  unge  Kontorist  dybt  forelsket  i  den  otte 
og  tyveaarige  Marianne  lige  overfor  ham  ved  Bor- 
det,  og  fortidan  forfaerdelig  jaloux  paa  hendes  Slde- 
mand  Augustinusen,  hvem  hun  havde  beseret  med 
en  Spaseretur  nu  to  Aftener  efter  hinanden.  Hun 
var  ikke  netop  vakker.  Men  saadan  en  Figur!  — 
og  saa  yndig  en  Gang,  —  saa  mild  og  deltagende 
og  interesseret  ... 

Barbara    var    stum    optaget    af    Fuldmsegtigcn. 
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Hun  bespeidede  ham  nysgjerrig  med  de  glegge 
praktiske  0ine  og  tog  sine  Meerker  ...  Han  havde 
saadanne  store  rare  Hornknapper  i  den  taetlukkede 
Frakke  —  og  det  svaere  Silketorklsede  knyttet  frit 
under  Skjortekraven.  De  sorte  0ienbrynene  gik 
skraat  nedover  Nsesen  ...  Han  havde  ingen  Ring 
paa  Fingeren,  —  var  vist  ikke  forlovet.  De,  som 
har  sligt  ekstra  Dyretaekke,  pleier  ikke  at  bli  gifte, 
siger  Tante  Ra  ... 

Nu  satte  han  Smoroie  1  Greden,  for  nogen  bod 
ham!  ... 

—  „0g  der  har  vi  vor  yngste  Datter  ..."  sa 
Fruen,  som  Merete  kom  Ind  og  skyndsomt  bciende 
sig  tog  sin  Plads  hos  Moderen  nede  ved  Bord- 
enden. 

,,Du  kommer  sent,  Barn!" 

„Jeg  maatte  bli  faerdig  med  at  rense  Baerene," 
—  undskyldte  hun  sig  uden  ret  at  faa  Lyden 
frem. 

,,Ja,  nu  faar  Du  se  til  at  indhente  os  andre  ... 
Der,  min  Pige,"  —  Fruen  rakte  hende  Tallerkenen 
med  kun  en  ganske  liden  Forsyning;  hun  havde 
opfanget,  hvor  bleg  og  betaget  Datteren  var. 

„0g  paa  vor  Kant  af  Landet  har  De  altsaa  al- 
drig  vceret  for?"  —  henvendte  hun  saa  afledende  til 
Rein. 

,,Nei,  mit  Hjem  ligger  ved  Sjoen,  —  nsesten  belt 
ude  ved  Havet  ...  Men  vil  Fruen  unde  mig  en  Por- 
tion Grod  til?"  afbrod  han;  han  havde  forunderlig 
hastig  klaret  sin  Tallerken. 

,,Naa,  det  gloeder  mig,  at  De  har  saadanne 
gode,  huslige  Egenskaber.  De  liker  "Grod?"  smilte 
hun. 

,,Ja,  Frue,  —  naest  al  anden  Mad,"  forsikkrede 
han  lunt.  „0g,  naar  man  ikke  har  spist  siden  tid- 
lig  imorges,  saa  ssettes  jo  Tingen  i  sit  Skjser." 

Merete  slog  pludselig  0inene  op,  og  der  und- 
slap  hende  et  nsesten  horligt  Lettelsens  Pust. 
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Under  sin  Overraskelse  brod  bun  ud  i  en 
pludselig  ubehersket  Latter.  No  o  i,  —  gik  det 
overveeldet  i  hende,  —  dette  var  ingen  at  skue  i 
Syner!  ... 

Fruen  saa  forbauset  paa  hende.  Hvad  gik  der 
af  Pigebarnet  med  sit  ellers  saa  naturlige  gode 
jevne  Veesen?  ... 

,,Ja,  Du  Merete,"  —  faldt  Sorenskriveren  ind, 
—  ,,Mor  begyndte  alt  at  glsede  sig  til  en  vseldig 
Abonnent  paa  Grodterrinen." 

Merete  kunde  ikke  dy  sig,  der  skingrede  endnu 
halvsvimmelt  nok  et  Latterudbrud:  —  et  skarpt 
krumnffiset  Ansigtl  og  en  spottende  Klang  i  Stem- 
men  ...  Nu  tog  ban  rask  med  Appetit  ufortreden 
fat  paa  den  anden  Grodportion  ... 

Aa— h,  —  som  ban  bavde  taarnet  sig  op  rent 
til   en   Forfaerdelsens  Aand   for   bende!    ... 

Men  bun  maatte  jo  den  ene  Gang  efter  den 
anden  stjcele  sig  til  at  se  paa  bam,  som  ban  sad 
der  og  dyppede  i  Melken  og  svselgede,  —  baaret 
belt  ud  paa  Haandbagen,  naar  ban  forte  Skeen  ... 
Han  kastede  bver  Gang  det  runde  sorte  Hode  saa 
braat  mod  den,  ban  talte  til,  og  bun  greb  bam  i 
et  pludselig  gl0gt  Blik  ben  paa  Eufemia,  som  bavde 
fundet  paa  den  Man6r  at  benkaste  et  og  andet  Ord 
i  Samtalcn,  medens  bun  laenede  sig  skj0desl08t  til- 
bage  mod  Stoleryggen. 

Og  to,  tre  Gauge  mindst  var  bans  0ine,  som 
med  et  lyst  Skimt  op  af  Brynene,  paa  Marianne, 
cftcrat  bun  datterlig  spasende  bavde  veeret  benne 
og  underrettet  Faderen  om,  at  der  dog  vankede  lidt 
bagefter  Groden  ogsaa.  Det  var  som  ban  studsede 
over  bendes  Udseende  ... 

Smaa  Asjetter  med  opskaaret  Kj0d,  Rul  og 
roget  0rret  sendtes  nu  rundt,  og  lille  Scbmidt 
vidste,  at  Fruens  0ine  vaagede  paa  ham,  om  ban 
glemte  at  benytte  Smer-  eller  Ostekniven,  som  laa 
ved. 
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For  ny  Kontorister  var  Fruens  delikate  Opdra- 
gelseskursus  en  nok  saa  hed  Skjeersild,  og  ban  saa 
med  en  vis  Beklemmelse,  hvorledes  Fuldmeegtigen, 
som  om  ingen  Frue  var  til,  forsynte  sig  med  det 
salte  Kj0d,  saa  Asjetten  blev  halv  torn,  og  bagefter 
•gjorde  vceldige  Indhug  1  Myseosten,  som  endnu  var 
al deles  urort. 

Inger  Stupige  kom  ind  af  Doren,  og  Ajax 
trsengte  sig,  som  den  var  vant  til,  naar  den  var 
l0st,  ind  bag  efter  hende.  Den  gik  lige  hen  til 
Rein  og  snusede  og  slikkede  bans  Haand,  den  ban 
lod  boBnge  ned  til  den,  medens  ban  snakkede,  uden 
at  vserdige  Hunden  videre  Opm»rksombed. 

Lidt  efter  lidt  begyndte  ban  at  smaasmile  til 
Barbara,  bvis  grundende  og  undrende  Blik  bang 
uafbrudt  ved  ham.  Dette  med  Ajax  bavde  dybt 
interesseret  hende  belt  fra  Ankomsten  af. 

Eufemia  benkastede  fra  sin  Tilbagelaenetbed 
noget  om  Ajaxes  uboflige  Modtagelse  ... 

,,Men,  at  De  turde  gaa  hen  til  baml"  —  faldt 
Barbara  ivrig  ind.  ,,Den  bar  virkelig  bidt  engang. 
Vi  ssetter  den  altid  i  Lsenke  i  Hundedagene." 

,,Ajax  er  en  eerlig  Hund,  det  saa  jeg  straks. 
J  eg  loste  LaMiken  af  bam,  det  var  det,  ban  blev 
skamfuld  over,"  forklarede  Rein.  ,,Deres  Son, 
Claes,  Soofficoren,  viste  mig  en  praegtig  Jagthund 
berovenifra,"  —  henvendte  ban  saa  til  Sorenskrive- 
ren,  —  ,,Finnerace?"'  ... 

,,Saa  De  kjender  Claes?'  faldt  Fruen  ind. 

,,Vi  bar  fterdets  saiiinien  paa  en  Opinaalings- 
reise  nord  i  Fjordene  paa  vore  Kanter." 

,,Havde  ban  Fiolinen  med?"  forborte  Soren- 
skriveren. 

„Javist,  javist,  spillede  langt  udover  lyse  Nat- 
ten.  Musiken  er  mig  et  behageligt  Sprog,  som  jeg 
rigtignok  kun  fatter  et  og  andet  Ord  af.  Men,  bvad 
ban  sa  paa  Fiolinen,   det  forstod  jeg!" 

,,Saa,    —    saa   De?"    ...    Sorenskriveren    strakte 
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Hodet  levende  interesseret  frem  af  den  stive  Hals- 
krave. 

,,Det  klagede  og  skreg  fra  Strengene  over,  at 
lian  skulde  opsrette  Karter  og  maale  og  lodde  i 
Kongens  Tjeneste  istedetfor  at  faa  slaa  som  Lserken 
og  spille  og  musicere  paa  deiine  Klode/' 

Sorenskriveren  Icenede  sig  betsBnkt  tilbage  i 
Stolen  ... 

,,Ja  —  jah!  man  maa  jo  noget  veere  her  i 
dcnne  Verden,"  kom  det  trist.  —  „Det  er  den  pure 
haarde  Nodvendighed!" 

,,Man  kan  da  virkelig  ikke  slaa  sig  paa  at  veere 
Bierfiedler,"  —  supplerede  Fruen.  „Se  nu  stakkels 
Sankowitz,  som  drager  omkring  og  informerer  i 
Bygderne  og  faar  sit  kummerlige  Ophold  og  nogle 
Marks  Penge  paa  hvert  Sted." 

,,Hys,  hys,  Bolette,"  afbrod  Sorenskriveren 
hende  tvert,  —  ,,ham  fik  man  hverken  til  at  lodde 
eller  maale  ...  Det  er  en  fordreven  Kunstnersjael, 
som  kunde  blevet  noget  betydeligt  i  sit  store  Iljem- 
land." 

Han  skj0d  noget  hastig  Stolen  tilbage,  afslut- 
tende  Maaltidet  med  et:  „Velbekomme!"  —  Og  Me- 
rete  iagttog,  hvorledes  Fuldmaegtigens  0ine  gled  fra 
Moderen  hen  paa  hendes  Far  og  saa  tilbage  igjen, 
som  om  han  havde  faat  Teeften  af  to  Slags  Veir  i 
Hiiset. 

Dottrene  fik  en  vis  stille  Hast  med  at  tage  hver 
sin  Part  af  den  Husgjerning  at  afdsekke  Bordet, 
efterat  Fruen  forst  langsomt  og  mageligt  havde  reist 
sig  med  et  Par  Ord  til  Marianne.  Hun  gik  paa 
sin  afgjorte  vaerdige  Vis  med  det  graa  Kappehode 
bagover  hen  og  talte  til  Sorenskriveren,  der  horte 
til  halv  distrset  med  Levningen  af  et  irriteret 
Humor. 

„Jeg  synes  slet  ikke,  det  vil  passe,  at  I  musi- 
cerer  den  forste  Aften,  din  Fuldmsegtig  er  her, 
Oming,"  —  meddelte  hun  sig.   —  „Tror  Du   ikke, 
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det  vilde  vsere  bedst  at  ta  ham  med  Dig  og  vise 
ham  om  paa  Kontoret  nu  straks,  mens  det  er 
lyst,  saa  v^d  han,  hvor  han  skal  anbringe  sig 
imorgen." 

Sorenskriveren  rev  Snusdaasen  op  af  Vestelom- 
men  og  smekkede  et  Par  Gauge  heftig  paa  Laaget. 
Han  syntes  alt  andet  end  tiltalt  ved  Tanken  om 
alter  at  skulle  gjeeste  sit  Kontor  efter  den  ganske 
strsevsomme  Dag  og  laa  den  ,,gode  Aften",  som 
han  havde  havt  i  Baghaand,  spoleret. 

Det  gav  sig  Luft  i  det:  „Hm— rrrr  — ,"  hvormed 
han  pludselig  afbred  hende  og  med  en  let  Opfor- 
dring  indb0d  Rein  til  at  f0lge  sig  over  og  base 
Kontoret. 

—  Der  gik  Augustinusen,  og  der  var  Schmidt 
ude  paa  Gaardspladsen.  Den  forste  slentrede  overst 
i  Veien  1  korte  Repriser  op  og  ned  imod  Porten, 
den  anden  havde  mere  beskedent  valgt  sig  Regi- 
onen  ved  Laavebroen  og  Hovognen,  i  hvis  Dyb 
Kvigstad  havde  fundet  for  godt  efter  tre  hoitspsendte 
Dogn  at  begrave  sine  traette  Lemmer  og  hie  paa 
Stjernerne. 

Der  var  en  Folelse  af  Kjede  og  Tombed  over 
dem  begge.  Jomfru  Marianne,  vidste  de,  havde 
overtaget  Ugen  inde  i  Husholdningen,  og  det  lod 
aldeles  ikke  til,  at  bun  vilde  komme  ud  iaften. 
Ved  en  underlig  Sjoelens  Magnetisme,  maaske  en 
Henforelse  af  den  samme  Tanke,  naermede  de  to 
Rivaler  sig  hinanden  mere  og  mere,  eftersom  Ilaa- 
bet  udslukkedes  ... 

Der  sad  Eufemia  1  Sjalet  paa  Trappen  og  vip- 
pede  med  Fjerbolden,  kastede  den  af  og  til  op  1 
Liiften  og  tog  den  igjen  paa  Buen  eller  med 
Haanden. 

Nedenfor  paa  Trappen  snakkede  og  apede  Bar- 
bara med  gamle  Henschien,  der  havde  sat  sig  til- 
mags  paa  et  Trin  i  Brandstigen,  medens  Merete  fo'r 
travl  ind  ojj:  ud  af  Havoportc^n  mod  stadig  paa  ny 
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lyldt  Vandspreite  ned  til  Moderen,  som  vandede 
Blomsterbedene. 

I  Gangvinduet  oppe  i  anden  Etage  saas  Alida 
grublende  over  et  Brev  fra  sin  Forlovede,  Groth  ... 

...  Der  passiaredes  livligt  i  Kontortrappen  og, 
fulgt  af  Rein,  kom  Sorenskriveren  nu  som  lettet  og 
befriet  ud  paa  Gaardspladsen. 

Han  stansede  og  syntes  at  sunde  sig,  —  saa  sig 
om,  som  drak  ban  Heduften  ind  med  stigende  Vel- 
behag  ... 

,,Lars!"  —  raabte  ban  saa  nedover  mod  Stal- 
den,  hvor  ban  saa  Gaardsgutten  ifserd  med  at 
bsenge  ind  Sseletoi,  —  „ Figaro  bar  vel  faat  sine 
seks  Potter  Havre  idag?  ...  Tag  den  frem  og  lad  os 
se  lidt  paa  den  ..." 

,,Spr8ek,  —  kjipen"  ...  kom  det,  som  Lars  efter 
Crimen  forte  ud  det  livlige  Dyr,  der  pludselig  kneeg- 
gede  ved  Lysningen. 

Sorenskriveren  gik  rundt  Brunen,  klappede  og 
besaa  den  og  strog  den  nedover  langs  Ryggen,  saa 
den  bumrede  ...  „Dette  fede  Voldh0  skal  Du  ikke 
lade  den  faa  formeget  af,  det  er  Foder  for  Kjor  og 
ikke  for  Ridebeste  ... 

Vi  bar  ikke  faat  vort  Morgenridt  idag,"  —  god- 
snakkede  ban  med  Dyret  ... 

„R0r  lidt  paa  den,  Lars,  saa  den  faar  myget 
Benene  en  Smule,"  bod  ban  og  fulgte  fordybet, 
bvorledes  Brunen,  fort  ved  Crimen,  smaadiltede  og 
drak  ved  Bronden. 

,,Vakkert  Dyr!  ... 

Lad  OS  ligesaa  godt  motionere  den,  saa  det  for- 
slaar,"  lod  det  saa  ivrig  passioneret. 

Og  snart  stod  ban  med  Piben  toendt  og  saa  til 
og  dreiede  sig,  eftersom  Lars  lod  Figaro  lobe  ved 
Snoren  rundt  Gaardspladsen  ... 

Rein  bavde  imidlertid  begivet  sig  ben  til  Trap- 
pen,  bvor  Eufemia  sad  og  legte  og  smaakastede  med 
Fjerbolden. 
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Han  fulgte  den  opmsBrksomt  i  Luften  uden  en 
Mine  af,  at  han  la  Mferke  til  det  Menneske,  som 
var  Ophavet. 

Fjerbolden  faldt  ned  paa  Trappen,  og  han  tog 
den  op  og  leverede  hende  den. 

,,Fjerbold  har  jeg  aldrig  spillet/'  yttrede  han 
og  greb  den  anden  Raket,  som  laa  paa  BeBnken. 

Han  modte  Eufemias  lindt  anslagne  Bold  med 
et  Slag  af  sin  Hue. 

Nonchalant  tog  hun  imod  den  og  gav  den  et 
llgegyldigt  Vip  henimod  ham  igjen. 

Efter  et  Par  Fors0g  lykkedes  det  ham  dernede- 
fra  at  give  Raketten  en  saa  passende  Fart,  at 
Eufemia  fra  sin  Plads  paa  Beenken  kunde  opfange 
og  med  en  halv  smilendo  overlegen  Mine  sende 
den  til  ham  Isengere  og  Isengere  henover  Gaards- 
pladsen. 

Under  Held  og  Uheld  udviklede  Fjerboldveks- 
lingen  sig  i  Taushed  —  fra  Reins  Side  med  en  hid- 
sig  Optagethed  af  at  loere  den  ny  Kunst.  Hans 
Fjcrbold  vippede  stedse  mere  vovet  hoit  og  dalede 
sledse  sikkrere  ned  ligeoverfor  Eufemias  Ansigt  og 
Fang.  Ved  et  velfort  Slag  fra  hendes  Side  floi 
Fjerbolden  halt  henimod  Bronden,  hvor  Merete  just 
kom  farende  med  Havesproiten. 

,,Aa,  De  ,,Yngste''  ...  De  leende  ...  kast  hid 
Fjerbolden!"  —  raabte  han  i  Farten. 

Merete  tog  den  uvilkaarlig  rask  op  og  sendte 
den  imod  ham.  Men  pludselig  blussende  rod 
vendte  hun  sig  til  Kokkepigen,  som  stod  og  heisede 
Vand: 

,,Fyld  Havesproiten,  Malene,  og  beer  den  ned 
til  Mor!" 

Hun  slog  noget  Vandskvset  af  sit  Forklsede,  og 
med  en  vis  Air  gik  hun  over  Gaardspladsen  hen 
til  Trappen,  hvor  Rein  stod  og  torrede  Panden  efter 
Anstrengelsen,  og  sa  naesten  nedladende: 


,,Mit  Navn  er  Merete,  —  Merete  Orning,  — 
Jomfru  Merete!" 

„Bevars  Merete!  ...  Der  var  en  Dronning,  som 
hed  Merete,"  ~  bukkede  han  —  „et  sjeldent  Navn 
...  et,  man  ikke  glemmer.  Det  maa  bseres  med 
Hoitidelighed!"  ... 

,,Nu  bar  vi  vandet  alle  Blomsterrabatterne, 
Eufemia,"  —  afbrod  bun  og  viste  paa  sit  vaade 
Forklsede  ... 

„Sidder  I  her?"  kom  Marianne  saa  ud  fra  Gan- 
gen  med  hele  Nogleknippet  i  Haanden. 

Hun  satte  sig  ned  paa  Bsenken  — 

,,Det  er  min  Vge,  Hr.  Rein,  og  jeg  maa  faa 
ssette  Dem  lidt  ind  i  Husets  Skik,"  sa  bun  koselig. 
,,Jeg  sender  op  Frokosten  Klokken  syv  imorgen  — 
eller  er  det  kanske  lidt  tidlig  for  Dem  nu  efter 
Reisen?  —  Kaffe  og  Smorrebrod  ...  Huset  bar  jo  sin 
faste  Orden;  men  saa  kan  det  tillempes  en  Smule 
efter  bvers  Smag  og  Bebag,"  smaasmilede  bun  lunt 
lovende. 

,,Tak  Jomfru,  -—  ja,  var  det  ikke  Jomfru  Mari- 
anne De  bed,  —  la  mig  nu  ikke  ta  fell,  —  jeg  bar 
faat  en  bel  Forfcerdelse  i  Blodet!" 

...  ,,0g  0nsker  De  Melk,  saa  ...  Jeg  skal  sige 
Dem,  her  er  lidt  magert  nu  paa  Melkeboden.  De 
ser  vist,  at  der  er  som  uddoet  nede  ved  Fj0set. 
Nse^iten  alle  Kj0rene  —  og  Budeieme  og  en  af 
Gaardsgutterne  er  paa  Seeteren." 

,,Vi  bar  nitlen  Melkekjor,"  —  faldt  Barbara 
ivrig  ind  benne  fra  Brandstigen. 

,,Hvorfor  ikke  tyve?"  spogte  Rein. 

,,Nei,  Svartsi  breekkede  Benet  akkurat  St.  Hans- 
aften;  den  havde  gaat  sig  fast  i  Myren." 

„Dette  er  altsaa  Sorenskriverens  Eiendoms- 
gaard?"  forberte  Rein  sig  ... 

Sluttende  sig  til  Passiaren  kom  Barbara  inter- 
esseret  hen  og  satte  sig  paa  Trappetrinet.  Merete 
borte  til  balv  beengende  ved  Geleenderet. 
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„Aa  Augustinusen!"  —  tilraabte  Marianne  ham 
med  et  udover  Reekvserket,  —  ,i^0lg  mig  hen  og 
laas  Staburei  De  kan  Knebet.  Ncglen  lader  sig 
naesten  ikke  vride  om,  vi  maa  snarl  ha  Smed  paa 
den  ..." 

Augustinusen  fulgte  lykkelig  og  hoist  smigret 
over  at  vsere  den  udvalgte  trods  den  ny  Fuldmeeg- 
tig  og  Aftenens  marke  Chancer. 

Henne  paa  Gaardspladsen  huschede  Sorenskrive- 
ren  og  klappede  i  Hsenderne  nu,  Figaro  igjen  joges 
ind  i  Stalden. 

Han  kom  fornoiet  og  oplivet  henimod  Trappen, 
medens  Fruen  fra  sin  Kant  stilede  opover  med  Ma- 
lene  i  Haelene,  beerende  de  to  tomte  Havesproiter. 

,,Ja  nu  er  det  vel  Sengetid,  Bom,"  —  sa  hun; 
hun  tog  Kysen  af  og  hsengte  den  i  Gangen.  „God- 
nat  allesammen!  ...  Og  nu  maa  De  huske  at  tselle 
Vindusruderne  paa  Deres  Kammer,  Rein,  og  Isegge 
Mserke  til,  hvad  De  drommer  den  forste  Nat.  Det 
skal  sande  sig,  v6d  De  nok,"  spogte  hun  ... 

Man  skiltes,  og  hver  begav  sig  til  sit  — 

Schmidt  var  henne  og  ruskede  i  Kvigstad,  som 
nok  i  den  skumre  Aften  havde  faat  sig  en  fore- 
lobig  Lur  i  Ilovognens  Dyb.  Og  Marianne  og  Au- 
gustinusen vendte  hint  smaasnakkende  tilbage  fra 
Kunststykket  mod  Stabursnoglen   ... 


Oppe  paa  de  to  Jomfruva?relser,  der  laa  ved 
Siden  af  hinanden,  holdtes  nu  Lov  og  Dom  — 

Merete  og  Barbara  havde  nedladt  sig  paa  hver 
sin  Sengekant,  medens  de  andre  gik  og  tog  ned 
Haaret  og  syslede  med  Nattoilettet. 

,,Naa?"  —  spurgte  Barbara  forventningsfuldt. 

,,Naa?"  -  -  forlod  det  fra  Eufemia. 

,,Ja,  hvad  synes  Du,  Marianne?  —  nu  kan  Du 
engang  sige  forst,"  mente  Merete. 
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„Aa— aa,  saa  ,,temmelig"  ...  heller  opimod 
„godt","  —  domte  Marianne.  Det  var  gammel 
Hsevd  at  benytte  Kaptein  Buchwaldts  Gradestok  i 
Karakterbogen  til  Kritiken  — 

„Hvorfor  ikke  tyve  Kjor  istedetfor  nitten!"  je- 
pede  Eufemia,  medens  hun  med  Haarnaalen  1  Mun- 
den  holdt  paa  at  saette  op  Haaret  til  Natten  ... 
„Smager  lidt  af  Hverdagsmad  ..." 

„Henschien  mente  nu,  at  nogen  Kontormand 
var  ban  ikke,"  tog  Barbara  1.  „Han  spurgte  ikke 
ehgang  efter  Forretningeme  —  bare  efter  Hunde- 
racer  og  sligt!" 

,,Han  ser  ikke  netop  ud  som  et  studeret  Men- 
neske,"  mente  Alida.  ,,Men  selvsikkre  Man^rer. 
Det  er  Godseiers0nnen  det  ...  Man  horer  det  og- 
saa  paa  Stemmen  —  saadant  triumferende  rul- 
lende  R— " 

,,Ja,  nogen.  overdreven  fin  Opdragelse  skal  6n 
ikke  beskylde  ham  for  at  ha!"  hug  Eufemia  hsevn- 
lysten  i.  Han  havde  ikke  taget  tilstrsekkelig  Notis 
af  hende  under  Fjerboldspillet. 

,,Han  blir  vist  ingen  eetherisk-romantisk  Bidder 
for  Dig,  Femia,"  forlystede  Merete  sig.  ,,Gr0d- 
eedende  ~  og  saa  svart,  som  ban  skulde  vaere 
dyppet  i  Blsekhuset  af  ,,den  store  Bastian",  da  han 
var  liden." 

„En  skulde  naesten  tro,  at  han  ikke  bar  havt 
nogen  egentlig  Omgang  med  Damer  for!"  —  udtalte 
Marianne  grublende. 

Det  var,  som  den  Bemaerkning  pludselig  optog 
.dcm  alle,  og  der  opstod  en  Pause,  hvori  det  nye 
Synspunkt  svselgedes  ... 

Virkelig  havde  ingen  af  dem  modt  saameget 
som  on  Forstaaelsens  Mine  af  ham  eller  Tillob  til 
en  Hoflighed  eller  Kompllment,  —  ikke  et  0ieblink, 
ikke  et  Smil  til  dem  anderledes  end  til  Sorenskrive- 
ren  og  Kontoristerne. 

„Naturligvis  opdraget  1  Ensomhed  der  nord  af 
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on  Huslserer  paa  Godset/'  —  fandt  Eufemia  ivrig 
ud,  „og  saa  som  voksen  og  fserdig  sendt  ind  til 
sine  Eksamener.  Han  har  ikke  kunnet  faa  nogen 
Verden  paa  den  Maade.'' 

,,Altsaa,  saadan  rent  som  nyfodt  til  den 
Side  — " 

Man  stirrede  i  det  ... 

,,Hys  da,  Merete!" 

Merete  fo'r  der  omkring  og  nynnede  en  Menuet, 
medens  hun  holdt  i  det  lange  Natlinned  og  svin- 
gede  og  hsBvede  sig  paa  Heel  og  Taa  ... 

,,Han  har  ellers  en  vakker  B0ining  med  Nak- 
ken  og  Hodet,  naar  han  vender  sig  til  nogen,"  — 
afbrcd  hun  sig. 

,,La  Du  ogsaa  Mserke  til  det,"  slap  det  ud  af 
Marianne. 


Selskabet  fra  Sorenskrivergaarden  -  de  fern 
Vangenske  Jomfruer,  Kvigstad  og  Rein  —  havde  alt 
travel  en  Timestid  i  Sondags  Eftermiddagen  paa 
Tiiron  til  Xante  Ra— 

Nogen  saerlig  Underholdning  var  Sestrene  paa 
det  rene  med,  der  ikke  var  at  vente  af  den  nye 
Fuldnifegtig. 

Efter  de  faste  Kontortider,  For-  og  Eftermiddag, 
havde  han  strcifet  om,  —  befaret  Egnen  baade  vidt 
og  bredt.  Anders  Husmand  havde  modt  ham  belt 
inde  ved  Tonimerltcndserne,  og  ved  Aftensbordet 
sad  han  der  trset  og  faamoelt  og  single  Maden.  Og 
lige  cfter  op  paa  Vserelset  og  tilsengs! 

Den  ene  Aften  havde  han  sat  sig  ind  en  Stund 
og  hort  paa  Musiken.  Men  enten  var  han  falden 
udi  Melankoli  eller  Sovn.  For  pludselig  vak  han 
op,  tog  sig  til  Hodet  med  begge  Haender  og  fo'r 
ud  af  Doren  uden  saa  meget  som  at  sige  Godnat. 
Musiken  var  ham  nok  den  Aften  ikke  „det  behage- 
lige  Sprog",  som  han  havde  udtrykt  sig. 
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Nu  paa  Turen  havde  han  snart  gaat  ved  Siden 
af  den  ene,  snart  af  den  anden  af  S0strene,  medens 
de  smaasnakkede  og  paaviste  de  forskjellige  Veie 
og  Udsigtssteder.  ^ 

Det  havde  virket  naisten  forbausende,  —  hvad 
Sostrenes  Blikke  sig  imellem  betydede  med  en  vis 
Lystighed,  —  da  den  stumme  merke  Bidder  pludse- 
lig  galant  tilbod  sig  at  bsere  Mariannes  Kurv,  der 
var  fyldt  med  nyraodne  Frugter,  som  Smag  fra  de 
forskjellige  Traer  i  Sorenskriverhaven  ... 

Og  Marianne  var  virkelig  en  distingveret  Skik- 
kelse,  som  hun  gik  der  i  den  vide  Viirrehat,  der 
sluttedes  sammen  af  en  Sl0ife  under  Hagen,  i  det 
korte  Liv  med  Spsendebeltet  najsten  opunder  Bry- 
stet  og  det  blodt  faldende  Kjoleskjert,  der  lod  til- 
syne  hendes  udsogte  Fodsaetning  og  hole  Vrister. 
Hun  havde  ikke  mindre  fuldendt  Figiir  end  Alida 
og  derhos  noget  stille,  smidigt  over  sig,  der  lige- 
som  mere  passede  til  det  venlige,  ganske  vist  mindre 
smukke  Ansigt. 

De  var  naat  hen  til  Udkanten  af  Rafosskogeu, 
hvor  der  kunde  skydes  Gjenvei,  da  Rein  med  6t 
rettede  sig  og  saa  sig  om.  Han  drak  Luften,  som 
han  veirede  noget  nyt  ... 

,,For  en  storartet  Ensomhed!"  brast  han  ud. 
,,Bare  Solsteg  og  Kvae  og  Sus  ..." 

I  Dalforet  der  indenfor  laa  Rafos  med  sin  tsette 
Granskog  og  vildt  tordnende  Fos. 

Rein  vedblev  at  traekke  Aanden  i  dybe  Drag  ... 
,,deilig  Turl  ..." 

,,Er  det  nu  forst,  De  opdager  det?"  -—  spurgte 
Alida  muntert. 

...  ,,0g  her  bor  altsaa  ,, Xante  Ba"?  ...  Navnet 
hores  saa  underligt,  som  aegyptisk  eller  indisk  ... 
Som  nogetslags  ensomt  Bovfugleskrig  fra  Luften." 

Der  var  noget  i  det,  som  slog,  saa  de  maatte 
drage  paa  Smilebaandet  ... 
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„ Mangier  bare,  at  han  afleverer  den  Bemeerk- 
ning  oppe  paa  Rafos,  —  smigrer  Gamlefruen  med, 
at  hun  er  en  Hauk  eller  0m,''  rev  Kvigstad  af  sig 
%halvh0it. 

„Hys,  hys,"  —  sa  Rein  og  varede  med  Haan- 
den,  medens  han  strakte  sig  mere  og  mere  ivrig 
udover  og  speidede  opmeerksomt  ned  ad  den  skog- 
besatte  Skraaning. 

Han  prsesterede  en  fin  floitende  Lyd  og  lidt 
efter  nogle  smaa  korte,  skrattende  Skrig. 

,,Ser  I  der,"  hviskede  han  og  greb  uden  at  se 
sig  om  den  najrmeste  af  Dameme  bag  sig  ved  Ar- 
men  og  trak  hende  frem  udover  Veikanten  — 

„Ser  De,  —  et  Par  graa  0ren  bag  Stenen  ved 
Treeet  dernede.  Det  er  Haren,  som  er  blet  nysgjer- 
rig  ...  Der  smat  den  vsek!" 

Han  lo  ...  ,,Der  vogter  mange  0ine  paa  os  i 
Skoven,  som  vi  ikke  ser. 

Ho— ho— ho- o!"  —  satte  han  i,  saa  det  gav 
Ekko,  og  klappede  1  Haenderne,  som  han  vilde 
skrsemme  en  hel  Dyreverden  ...  ,,Her  sidder  vist 
nok  baade  af  Tiiir  og  Roi  omkring  i  Trser  og 
Busker. 

Halloh— halloh -ho!  —  For  en  Los  det  kunde  bli 
henover  i  Aasene!  Den,  som  nu  havde  havt  Ge- 
vseret  med!" 

Han  tog  sig  med  6t  ...  ,,Hu— u,  —  er  det  ikke 
mairkveerdigt,  at  6n  skal  overfaldes  af  en  Lyst  til 
at  myrde  og  drikke  Blod  just,  naar  6n  kommer 
ind  i  en  saadan  velsignet  Stilhed.  —  Denne  faele 
Menneskenatur,  ^n  stadig  drager  paa!  ... 

V6d  De,  naar  Haren  smager  bedst,  Jomfru?" 
vendte  han  sig  til  Alida.  „Det  er,  naar  den  er 
jaget  saa  haardt,  at  Angsten  bar  sprengt  Blodet 
belt  udimod  Skindet  paa  den." 

,,Aa  fyl"  afviste  Alida  ham  uvillig. 

„Ganske  rigtig!  —  Vi  faar  den  ind  Kjekken- 
veien,  ribber  og  flaar  den  saavel  for  dens  alle  seks 
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Skind  som  for  dens  Forhistorie  —  og  spiser  og 
nyder  den  ..." 

Det  l0d  saa  stedende  rydt,  og  det  var  under 
Indtrykket  af  noget  ubehageligt  ved  ham,  at  de 
skyndte  paa  indover  Skogstien. 

Den  forte  langs  steile  Skrajnter  med  Elven 
nedenunder,  belt  til  Skogen  pludselig  aabnede  sig 
for  Rafos  Gaard  med  dens  Indhegninger  og  lille 
Have  op  ved  den  rodmalede  Hovedbygning. 

Som  de  boiede  ind  forbi  de  halvgule  Rugagre, 
saa  de  Jomfru  Bie,  Tante  Ras  mangeaarige  Sel- 
skabsdame,  skynde  sig  ind  fra  Trappen  for  at 
melde  deres  Ankomst,  og  paa  Gaardspladsen  hil< 
sedes  de  af  en  langthvsesende  Gasse  akkompagneret 
af  snaddrende  Gjaes. 

Inde  1  den  med  store,  solide  Mobler  udstyrede 
Dagligstue  sad  Tante  Ra  i  Armstolen  1  blomstret 
Silkekjole  med  Fiskebenskorset  og  Kniplingsman- 
chetter  for  Heenderne  midt  i  et  Parti  Piquet  med 
Husets  Yen  og  Nabo  gamle  Oppen,  Kandidat  med 
non  contemnendus  fra  Kjebenhavns  Universitet  og 
Medeier  i  Oppidals  Sagbrug  ovenfor  i  Dalen. 

,,Det  er  Deres  Spil,  Oppen,"  —  mindede  hun 
og  skj0d  Kortene  tilside. 

,,God  Dag,  kjaere  Bom,"  —  lod  det  saa,  medens 
et  hvast,  lynsnart  Blik  fo'r  hen  paa  Rein,  der 
viste  sig  1  Doren  bag  Damerne.  —  „Staar  det  bra 
til  hjemme?  — 

Ja  saa,  —  alt  veil" 

Den  gjsestmilde  Mine  strammedes,  og  hun  trom- 
niede  lidt  1  Spillebordet  med  de  af  blinkende  Stene 
ringbesatte  tynde  gule  Fingre. 

„Det  var  jo  snilt  af  Far  og  Mor,  at  I  flk  Lov 
til  at  besoge  gamle  Tante,"  -  fulgte  det  saa. 
,,Det  er  saameen  saa  leenge  siden  sidst,  at  jeg 
kunde  vseret  baade  dod  og  udbaaret  for  den  Sags 
Skyldl" 
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,,Det  er  jo  bare  tre  Sondfiige  siden,  Xante," 
indvendte  Merete. 

,,0g  Far?  —  ncevnte  ban  ikke  noget  om  at 
se  bid  ...  Han  bar  vel  Forbindringer,"  —  l0d  det 
spydig. 

,,Han  talte  noget  om  at  ta  sig  en  Ridetur  hid 
idag  udpaa  Eftermiddagen,"  —  oplyste  Alida;  — 
,,men  jeg  v6d  ikke  vist"  — 

,,Naa  saa,  —  v6d  det  ikke  vist  nei  ..."  lod  det 
spydig.  —  ,,0g  Grotb  ...  bar  Du  b0rt  fra  bam  ... 
Strajver  med  at  overta  Vajrket  vel?  Og  Tiden  for 
Brylluppet  endnu  ikke  fatsat?  —  Saal  ...  Den  ganile 
treekker  det  i  Langdrag  det,  ban  kan,  med  at  gi 
fra  sig  Magten,"  —  nikkede  bun. 

,,0g  det  er  den  ny  Fuldmeegtig,  Hr.  Rein,"  — 
afbrod  bun  sig,  idet  bun  reiste  sig  balvt  1  Stolen 
og  rakte  Haanden  ud  — 

,,Ja  tag  nu  Plads  ...  Der  i  Sofaen,   Marianne!" 

—  pegte  bun  myndig  ordnende,  —  ,,og  Du,  Alida, 
i  det  andet  Iljorne  ...  Eufemia  ber  i  Lanestolen. 
Og  De,  Kvigstad,  flytter  nok  den  Stol  ben  til  Bor- 
dct  ...  Den  Plads  dcr  er  for  Dem,  Hr.  Rein  — 
saa  vtjd  jeg,  hvor  jeg  bar  Jer  allesammen,"  —  lo 
bun  ...  ,,Ja  lille  Merete  nytter  det  ikke  at  bolde 
fast,  bun  maa  jo  lobe  om  og  bese  sig  overalt  og 
saa  vsere  Taiites  iErondsvend.' 

,,Tak  Frue,"  sa  Rein;  —  ,,nien  faar  jeg  Lov  til 
at   sidde   ber   ved   Vinduet." 

,,Jo  saamajn  niaa  De  det!  Tro  dog  ikke,  De 
or  kommet  ud  for  nogetslags  herskesygt  Skovtrold," 
lod  det  jovialt. 

,,De  bar  foretrukket  Ensombeden,  Frue,  og  bo- 
sat  Deni  i  Naturen,"  yttrede  Rein,  —  ,,Skog,  hvor 
en  ser  — " 

,,Nae,  —  jeg  bar  ingen  Sans  for  Naturen,  bryr 
mig  bare  om  Menneskene.  —  Vi  er  dog  inte  Traer, 

—  beller  inte  skabt  til  at  begrave  os  blandt  Kat- 
ugler  og  alskens  Ubu.'  --  kom  det  bistert  med  en 
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iioget  dansk  Akcent  ...  ,,Men  man  leirer  sig  jo 
blandt  sine  egne,  enten  det  smager  eller  ikke." 

,,For  en  smuk  tung  gammeldags  Stol,"  bemaer- 
kede  Rein,  idet  ban  tog  og  trak  den  hen  til  Vin- 
duet. 

Han  saa  sig  interesseret  om  i  Stuen  ...  „Det 
underlig  forsirede  Slaguhrl  ...  Og  SkatoUet  der  ... 
det  ser  saa  dystert  familiemystisk  ud,  som  det 
kunde  sidde  inde  med  en  hemmelig  uopdaget  Skuffe 
...  Arvestykker,  Frue?"  —  spurgte  ban. 

„Ja,  —  de  er  ikke  forarbeidet  her  i  Boiden," 
lo  bun.  ,,Jeg  kan  endnu  erindre  som  liden  Pige, 
da  Fragteskuden  fra  Aalborg  endelig  arriverede 
med  Moblementet  til  min  Far,  som  var  forflyttet  til 
det  Kristiansandske.  Fartoiet  bavde  lidt  Havari, 
og  M0blerne  blev  indsat  paa  en  Bod  for  at 
torres  — " 

,,Ja,"  udbrod  Oppen,  overvaeldet  af  gamle  Erin- 
dringer,  —  „bvad  man  kan  lide  paa  en  Fragte- 
skude!  ...  Vi  tumlede  1  seks  Uger,  —  laa  veirfast 
i  alskens  Havne,  inden  vi  naade  Kjobenbavn;  — 
jeg  blev  naesten  Somand  paa  det,"  lo  ban. 

,,Det  varede  saamsen  bele  Vaaren,"  gjenoptog 
Fruen  det,  —  „og  langt  ud  paa  Sommeren  med, 
for  vi  fik  den  Kunstsnedker  fra  Odense,  som  kunde 
reparere  dem  ...  Og  siden  bar  de  gjort  adskillige 
dyre  Reiseerfaringer  baade  i  min  Fars  og  min  salig 
Mand,  Praesidentens,  Tid,  naar  vi  blev  forflyttede. 
Enten  fragtedes  de  langs  Kysten  eller  skumpedes 
og  stodtes  de,  Stykke  for  Stykke,  pakket  paa  Kjser- 
rer,  benad  alskens  daarlige  stenede  Landeveie.  — 
Det  bedste  Middel  mod  Gebrsekligbed  er  en  steerk 
Helbred,  —  ikke  sandt,  OppenI" 

„Visselig,  visselig,"  —  gryntede  Kandidaten  over 
Piben,  —  ,,det  er  en  Feedrenearv,  man  burde  fodes 
med." 

„Aa  ja,  -—  og  saa  serge  for  at  bevare,  Oppenl" 
hug  hun  betydende  i. 
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,,Men  tag  for  Jer  af  Eftasvffilen,"  opfordrede 
hun,  nu  Theanretningen  med  det  smukke  forgyldte 
gammeldags  Porcelsen  var  kommet  paa  Bordet,  og 
Jomfru  Bie  traktcde  over  Theblade  og  Kanelbark 
paa  den  surrende  Maskine. 

„Ferskt  Brod,  Smaapiger  ..."  hun  yendte  paa 
en  opskaaret  Skive  i  Kurven.  —  „Det  har  haevet 
sig  godt  denne  Gang,  Bie!  —  ikke  Spor  af  raa- 
berget  ...  iEggene  nylagte  —  fra  idag,  cm  De  ikke 
anser  det  for  Helligbrode  at  spise  ^g,  som  er 
vaerpet  paa  en  Sendag.  Jeg  skal  sige  Dem,  H0nen 
kan  inte  for  det!"  spasede  hun  ublut,  saa  Jom- 
frueme  fandt  at  maatte  se  ned  ... 

,,0g  Du,  Marianne,  laver  med  din  lykkelige 
Haand  Kandidatens  Thevandskneegt.  Rhummen 
finder  Du  i  Skjaenken  der  ... 

De  maa  ogsaa  smage  hendes  Bryg,  Rein/'  nik- 
kede  hun  saa.  ,,De  kan  tro,  hun  forstaar  det,  den 
Pige!" 

„Er  det  ikke  bare  at  helde  i  lidet  The  og 
me  get  Rhum,  Oppen?"  sa  Marianne  bredt  godslig. 

,,0g  saa  leveret  af  Jomfru  Mariannes  Haand!" 
—  udfyldte  Kandidaten  opstemt. 

...  „Men  De,  Rein,  tror  jeg,  heist  vil  ha  Theen 
ublandet,"  yttrede  hun,  idet  hun  sporgende  holdt 
Karaffen  mod  ham.  ,,For  jeg  bar  lagt  Mserke  til, 
at  De  er  glad  i  Melk,  og  da  faar  man  gjeme  saa- 
dan  ren  Smag." 

,,Der  har  De  set  rigtig,  Jomfru,  jeg  drikker 
nodig  steerkt,"   bekraeftede   Rein. 

,Ja,  den  Pige,"  —  udbrod  Xante  Ra,  —  ,,hvad 
er  det,  hun  ikke  ser,  og  hun  ikke  passer  paa!  ... 

Og  Bies  Flodekager,  Marianne!  dem  maa  Du 
smage  paa.  De  er  naesten  lige  saa  lette  denne 
Gang,  som  om  Du  selv  skulde  ha  stegt  dem." 

...  „Jo  da,  det  var  for  Marianne,  han  ,,ainede 
sig","  —  puffede  Merete  betydende  til  Alida  ... 

Eufemia,  der  var  kommet  sig  i  Attitude  i  Laene- 
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stolen  og  sad  og  viste  sit  Profil,  trak  kjed  i  de 
lange  Nankins  Halvhansker  og  strammede  dem  op- 
over  Albuen. 

...  ,,0g  saa  byder  Du  vel  ogsaa  Kvigstad  af 
din  Karaffe,  Marianne,"  vedblev  Xante  Ra,  —  ,,saa 
faar  ban  Munden  paa  Gled  og  gir  os,  hvad  ban 
kan  ha  i  Randselen  af  Boidens  Nyheder." 

„Der  gives  ikke  Nyheder  mere,"  murrede  Kvig- 
stad, —  „der  er  taersket  Langhalm  paa  alt  —  Lad 
se  ...  Der  bar  ingen  tat  Livet  af  sig,  siden  de 
fandt  Anders  Sseter  paa  Staburet  hsengende  fra 
Bjelken  jevnsides  mcd  sine  gamle  Fleskeskinker. 
Og  jo,  —  bi  lidt,  —  den  gamle  rige  Knasten,  Land- 
bandler  Simonsen  bar  Dilirium  igjen.  Der  bar 
vseret  baade  Doktor  og  Freest  paa  bam.  Han  sid- 
der  i  bare  —  om  Forladelse  —  Skjorten  paa  Penge- 
kisten  sin  og  maa  forsvare  den  mod  Fanden,  paa- 
staar  ban,  eftersom  det  er  uretfserdigt  Gods  ... 
Ellers  saa  spilles  der  Kort  i  Eftermiddag  bos  Ma- 
jorens.  Jeg  bar  alt  set  to  Karjoler  kjcre  nede  i 
Landeveien  didopover  —  Doktorens  og  Prokurator 
Poppes  — " 

,,Aha,"  —  veirede  Jomfru  Bie,  —  „Stegegrisen 
igaar!  ...  Kristian  Dale  var  forst  ber  i  Kjekkenet 
og  bod  den  frem,  og,  da  Fruen  ikke  vilde  ba  den, 
gik  ban  til  Majorens." 

,,Ja  den  var  saamaen  for  dyr  for  mig,"  bekraef- 
tede  Xante  Ra,  —  ,,men  over  bos  Majorens  bar  de 
Raad  til  alting,  naar  de  kan  faa  noget  laekkert." 

„Der  bar  vi  Far  ridende  ind  paa  Gaarden,"  — 
varskuede  Merete  ivrig  benne  fra  Vinduet  og  floi 
ud  imod  bam. 

Xante  Ras  rynkede  Ansigt  kneb  sig  sammen  ved 
Lffibeme,  og  de  smaa  stserke  0ienprikker  faestede 
sig  bidsig  spaendt  mod  Doren. 

„Faster  ser  frisk  ud,"  —  bilsede  Sorenskriveren 
og  kastede  Ridehanskeme.  —  „Midt  1  lystigt  Lag, 
ser  jeg." 
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,,Aa  ja— a,  —  endda  holder  jeg  ud,  Thomas^  — 
forglemt  og  alene,  som  jeg  sidder  her  i  mit  Rede 
...  Med  alle  dine  Forretninger  er  det  jo  heller- 
ikke  at  vente,  at  Du  skal  ihukomme  en  gammel 
Faster,  som  det  desuden  ikke  er  noget  interessant 
ved  — " 

„Da  synes  jeg  s'gu,  Du  er  morsom  nok,"  bed 
han  til,  —  ,,det  feiler  ikke  paa  det  ...  Men  nu  skal 
en  Kop  The  smagel"  udbrod  han  og  kastede  sig.i 
Stolen.  —  ,,En  deilig  Eftermiddag  —  lidt  varmt. 
Og  Figaro  bserer  saa  let  som  en  Fjer  — " 

„Vegetere  og  musicere  —  lade  Fiolen  serge"  ... 
mumlede  hun  arrig. 

,,Naa  naa,  Faster,"  dfempede  han  godmodig,  — 
„vi  er  ikke  alle  benaadet  med  samme  Natur  ... 
Tak,  Jomfru  Bie,  Theen  gjerne  lidt  staerkere.  —  Og 
saa  lidt  af  den  deilige  Oksetungen  der  — " 

,, Natur,  Natur '  —  oprippede  Xante  Ra  irriteret, 
—  ,,fik  Menneskene  folge  sin  Natur,  skulde  6n  faa 
se  artige  Sager!" 

,,Javist,  —  vi  skal  passe  til  Stovlerne  og  ikke 
Stovlerne  til  os,  —  og  saa  fryde  os  med  Ligtorne 
og  en  god  Samvittighed,"  —  yttrede  Sorenskrive- 
ren,  medens  han  sad  og  gjorde  sig  istand  et  delikat 
Smorrebrod.  ,,Men  det  er  let  for  Faster  at  snakke," 
blinkede  han,  —  ,,som  altid  har  forstaat  at  ta;mme 
sin  Natur." 

Xante  Ra  tog  sig  en  djcnerv  Pris  Snus: 

,,Din  Son,  Jess,  ladcr  Du  fremdeles  faa  folge 
sin,"  brast  det  saa  ud,  —  ,,dirigere  i  det  dra- 
matiske  Selskab  ogsaa  denne  Vinter  istedetfor  en- 
gang  at  ta  sin  Eksamen!" 

Det  begyndte  at  foles  lummert,  og  Marianne 
reiste  sig  fra  Sofaen: 

,,Xraeeme  dernede  i  Haven  staar  endnu  ganske 
sorte  af  Kirsebser,"  sa  hun  henne  ved  Vinduet. 
,,Faar  vi  Lov  til  at  plyndre  dem  lidt,  Xante?  Kom 
Eufemia   ...   Kom   Alida!   —   Er   der  nogen   af  Her- 
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reme,  som  vil  ha  Dessert?"  indbod  hun  lunt  med 
sit  tsekkelige  Smil.  ,,Jeg  skal  plukke  til  Dem, 
OppenP*  ... 

Sorenskriveren  blev  siddende  alene  igjen  i 
Stuen  med  Thekoppen  i  Haanden.  Han  vidste  jo, 
at  Orkanen  skulde  komme  i  Anledning  af  Jesses 
sidste  Brev  og  havde  i  det  Isengste  kviet  sig  for 
Beseget. 

Jorafru  Bie  gik  og  tog  af  Bordet  og,  som  van- 
lig,  hverken  horte  eller  saa. 

Gjoken  paa  Siaguhret  kom  frem  og  sang  sine 
seks  Kukuk  — 

,,Hvergang  det  Uhr  slaar,  tsBnkcr  jeg  paa,  at 
det  har  staat  i  Stuen  hos  Stiftamtmand  og  Etats- 
raad  Orning,"  —  mindede  Xante  Ra  stramt.  —  ,,0g 
her  sidder  man  i  Sumpen  paa  sine  gamle  Dage,  og, 
jo  Isengere  6n  sidder,  des  dybere  6n  synker  ..." 

„Lykken  ligger  ikke  altid  paa  de  hoieste  Tin- 
der, Faster!  —  Nei,  den  gj0r  ikke,"  l0d  det  med  et 
vist  Vemod  ...  „Jeg  har  nu  forleengst  sat  mig  ind 
i  den  Stilling,  jeg  har.  Den  er  selvstsendig  og  uaf- 
haengig  —  forholdsvis,  som  Menneskene  nu  engang 
maa  taekkes  med  det  ..." 

,,Lykken,  —  Lykken!"  ...  dunkede  hun  hidsig 
i  Gulvet  med  Stokken.  ,,Man  har  dog  Blod  i  Aa- 
rerne,  —  vil  frem  baade  for  sig  og  sin  Familie! 
Med  dine  Forbindelser  og  Konnaissancer  kunde  Du 
vaeret  hoit  oppe  i  en  af  Landets  forste  Stillinger. 
Dine  Dottre  havde  blot  behovet  at  rsekke  Haanden 
ud  til  hvilket  Parti,  de  maatte  onske.  Og  nu  skal 
Jess  ogsaa  begynde  sin  Fars  Bane  op  igjen." 

,,En  underlig  Verden  ...  en  underlig  Verden," 
grublede  Sorenskriveren  hensunken  i  sit,  —  ,,fuld 
af  Klattrestsenger,  hvor  man  som  Abekatte  kappes 
om  at  naa  tiltops  ..." 

„Hvad  —  hvad,"  —  hven  Xante  Ra. 

„Hm,  —  hm,"  —  tog  han  sig,     „Jeg  siger  bare, 


202 


at  Faster  Bidder  inde  med  hele  Familie8erg]err!g- 
heden." 

„Ja,  hvad  kaerer  man  sig  om  sin  Familie,  naar 
man  blot  faar  spille  sin  Fiolin  ...  Fiolin,  —  Musik 
—  Natur!"  drev  hun  forarget  paa.  ,,Man  bar 
strandsat  sig  herude  paa  Landet  med  fem  ufor- 
S0rgede  Dettre,  som  ikke  levnes  anden  Udsigt  end 
at  falde  i  Hsenderne  paa  en  eller  anden  Bygde- 
kapacitet!" 

Sorenskriveren  lod  et  halvfaerdigt  Smorrebred 
ligge  og  skj0d  trist  Knivcn  fra  sig. 

,,Ja,  jah,  -  Du  har  saavist  Ret,  Faster,  —  hvad 
skal  der  bli  af  dem  alle!"  —  henfaldt  ban  1  Trau- 
righed. 

,,Du  skal  gi  Jess  et  pebret  Brev,  det  er  det,  jeg 

vil ■  —,     Se  naa,   se  naa  —  spiser  han  ikke 

mere    ...   Bie,    Bie!   —  kom   med   mere   The   —   og 

Flodekageme Vi  finder  saanwen  nok  et  Haad 

for  Dettrene!  —  Se  nu  —  se  nu  — " 

„Nei  nei,  Du  ...  Livet  er  ikke  saa  let,"  sa 
Sorenskriveren;  han  saa  op  i  Loftet  og  studerede  de 
hvide  Bjelker  ... 

,,De  stakkels  Pigeborn,  som  kanske  venter  hver 
sin  Prins!"  udstodte  han  med  et  Suk. 

,,Aa  nei,  Du  Thomas,  de  er  s'gu  for  forstandige 
til  det.  Det  skulde  da  vaere  lille  Merete  endnu.  — 
Spis  nu  —  spis  nu  ..." 

Sorenskriveren  tomte  i  Tanker  sin  The  og  spiste 
sin  Fl0dekage. 

„Ja,  lad  mig  nu  komme  afsted!"  afbrod  han  sin 
Distraktion  og  reiste  sig    - 

,,Du  har  altid  vseret  som  et  raaddent  Mg, 
Thomas,"  -  mumlede  Tante  Ra.  —  ,,Ja  hils  nu 
Bolette,  Du  ...  Og  pas  paa  Figaro.  Du  v6d,  den 
er  vilter!"  — 

Sorenskriveren  nikkede.  Han  var  jo  forfaren 
i  Situationen,  —  hvorlunde  bans  Viv  og  Tante  Ra 
paa  den  delikateste,   mest  udsogte  Vis  holdt  sig   i 
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Afstand  fra  hinanden  under  alle  optaenkelige  Op- 
maerksomheder.  De  folte  begge,  at  deres  Hjul  vilde 
hage  i  hinanden,  saa  saare  de  befandt  sig  i  samme 
Stue.  Xante  Ra  var  jo  nu  allerede  i  flere  Aar  af 
sin  h0ie  Alder  hindret  i  at  gjore  Reisen  ned  til 
Vangen,  medens  Bolette  aflagde  sit  faste  Aarsbes0g 
for  at  hilse  paa  Tante  Ra  og  afhandle  Familiens 
forskjellige  Anliggender  paa  hendes  Navnedag  ud 
paa  Vaarsiden. 

—  Gaardsgutten  ledede  Figaro  hen  for  Trappen, 
og  Sorenskriveren  lettede  paa  Sadlen  og  forsikkrede 
sig  om,  at  Buggjorden  sad  passe  stramt  — 

„Phy— y—yh— h"  ...  pustede  ban  ud,  da  ban  var 
kommet  vel  op  ...  „Her  sidder  vi  rigtig  godtl 

Naa  naa  naa,  Figaro,  —  bar  man  endnu  ikke 
faat  Kjipenheden  af  sig!"  —  l0d  det,  da  ban  med 
et  lidet  Piskesnert  tumlede  Hesten  ud  gjennem 
Porten,  nikkende  over  Gjeerdet  til  Selskabet  i  Ha- 
ven ... 

Merete  vidste,  at  der  var  modne  Teie- 

baer  at  finde  oppe  1  Uren  ovenfor  Indmarksgjserdet, 
og  bavde  fundet  for  godt  at  streife  om  paa  egen 
Haand. 

De  stod  i  Revner  og  Spreekker  og  fristede.  Og 
fiere  og  flere  blev  der  at  faa  Tag  i,  eftersom  bun 
arbeidede  sig  frem  blandt  Fjeldknausens  allebaande 
Forssenkninger. 

Hun  var  kommet  over  paa  den  anden  Side, 
bvor  Rafossen  pludselig  dundrede  oredovende,  da 
bun  fik  0ie  paa  Rein: 

„Feil  Vei  ...  Feil  Veil"  ...  raabte  bun  rystende 
paa  Hodet  og  med  Haanden  for  Munden  for  at  bli 
b0rt  gjennem  Dunderet  og  Duret.  —  „Den  stanser 
1  Stenraset  derborte,  —  f0rer  ikke  laengere  ...  H0rer 
De,  —  f0— rer  ikke  Isengerel"  raabte  og  vinkede 
bun. 

Hun  fandt  nedover  til  Stien  og  stod  der  og 
ventede  ... 
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,,Det  er  om  Fjeldknarten,  De  maa  gaa,"  — 
forklarede  hun  og  skyndte  sig  toran  for  at  vise 
Veien. 

Lidt  efter  aabnede  der  sig  et  msegtigt,  vildt 
Syn!  ... 

Naeret  af  Indvande,  Myrer  og  Tillob  milevis 
inde  fra  Fjeldmarkemes  Vidder  og  0destrfiekninger, 
forsvandt  Raelven  her  glasklar  med  Skumstriber  af 
Strnmmen  med  6t  ret  ned  mellem  vaade  Graastens- 
vsegge.  Den  brodes  nede  i  Faldet  af  en  Tvermur 
af  Klippestykker,  der  bragte  al  dens  Urkraft  til  at 
udfoldc  sig  i  vaildig  hvid  majestsetisk  Skjenhed, 
medens  R0gen  drev  og  steg  opad  Kleften. 

Aftensolen  faldt  gjennem  Bjerkelevet  med  en 
Rad  r0de  Flekker  nedover  ... 

,,Ser  det  ikke  ud,  som  det  kunde  veere  Blodet 
af  noget  levende,  som  er  slasngt  ned  her  og  drattet 
fra  Fjeldknart  til  Fjeldknart!"  yttrede  Rein  rydt. 

,,Dun  ...  Dun  —  ja  —  Punktum  og  Slut!  ... 
Punktum  og  Slut!"  ...  stod  han  og  stirrede  ned  i 
det  gabende  Dyb.  —  „Bagefter  skal  man  ligge 
smertcfrit  paa  Dyner  ..." 

,,Dc  burde  heist  passe  Dem  og  gaa  et  Par  Skridt 
tilbagc,"  varede  Merete  g>^sende,  han  stod  naesten 
sengstelig  yderlig. 

,,Saadanne  nyudsprungne  Jomfruer,"  —  vendte 
han  sig  pludselig  til  hende,  —  ,,ser  paa  Skummet 

og  Saebeboblerno Brudedragt  og  Kniplingslor 

...  i  den  fine  hvide  Fosserog  der?  —  ikke  sandt,  — 

...  Og  saa  troskyldig  i  Brudeseng  ..."  mumlede 
han. 

,,Jeg  maa  skynde  mig  tilbage,"  udbrod  Merete, 
—  ,,det  begynder  at  skumre.  —  Huf  for  en  uhygge- 
lig  6n!  ..." 

,,De  har  da  ikke  Hjerte  til  at  la  mig  bit  igjen 
her  i  Morket,  Jomfru  Merete,  —  la  mig  klare  den 
krangelagtige  Vei  tilbage  alene,"  sa  han  nu  saa  lige- 
til  og  jevnt,  at  hun  maattc  se  tilbage  paa  ham. 
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Det  var  med  6t,  som  hun  kiinde  udst0dt  et 
Skrig  ved  at  skimte  hans  Ansigtsudtryk  ...  Det 
samme  tungsindig  smertefyldte  Blik,  som  hun  havde 
set  for  sig  1  Stuen  hin  Aften! 

Hun  samlede  sig  med  Anstrengelse  og  ilede 
foran,  —  vidste  ikke,  hvorledes  hun  havde  tilbage- 
lagt  Veien,  da  de  kom  til  Trappen  hos  Xante  Ra, 
hvor  de  andre  nu  stod  fsBrdige  til  Hjemturen  — 


III. 

H0ST. 


De  gik  med  betaenkte  urolige  Ansigter,  Jom- 
frueme  paa  Vangen  nu,  de  ventede  Faderen  og 
Kontoristeme  hjem. 

Sorenskriveren,  Fuldmsegtigen  og  Kontorets 
ganske  Beseetning  havde  veeret  paa  Hostthingene, 
der  holdtes  opover  Dalens  ni  forskjellige  Thinglage 
flere  Dage  paa  hvert  Sted. 

Gjennem  disse  henved  fire  Uger  havde  kun 
Spindesiden  vseret  hjemme;  men  Tiden  dennegang 
blev  ikke  som  ellers  nyttet  til  huslige  Arbeider  ... 
Der  blev  ikke  holdt  nogen  Fjerrensning  oppe  paa 
Blaakammeret  mod  Lagener  om  sig,  og  Mund  og 
Nsese  fulde  af  Dunfnug  til  langt  ned  i  Halsen. 
Aarets  samlede  Fjer  og  Dun  til  Puder  og  Dyner 
forblev  i  deres  Scekke  og  Kurve  ... 

Vsevstoler  flk  staa  med  Lserred,  Dreiler  og  Uld- 
toi  ufserdige.  Reparationer  af  Overtoi  og  Pelsvserk 
for  Vinteren  var  udsat,  og  alskens  Maling  og 
Hvidten  af  Dore  og  Lofter  rent  ud  opgit  for  iaar. 
Alt  det  udvendige  Stel  med  Gaarden  og  alt  fra 
Saeteren    hjemkommet    flk    Marianne    ta    belt    om 
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Haand,  styre  paa  bedste  Maade  med  Regnskab  og 
Tal,    -  bare  sporge  Fruen  saa  lidt  som  muligtl 

Fru  Oming  havde  havt  sin  og  Dottrenes  Tid 
og  Omsorg  belt  og  til  Overmaal  optaget. 

Alt,  bvad  Vangen  Gaard  og  Husmandspladse 
eiede  af  mandlig  og  kvindelig  Arbeidskraft  og  der- 
til  saa  mange  Leiefolk,  som  blot  kunde  overkom^ 
mes,  var  samme  Dag,  Sorenskriveren  reiste,  op- 
budt  for  at  faa  anlagt  den  saalfienge  paatsenkte  ny 
Have  med  Park,  saa  det  hele  kunde  vaere  fuldendt 
og  faerdigt,  til  de  kom  hjem  fra  Thingreisen. 

Fra  den  tidlige  Morgen,  til  Morket  faldt  paa, 
havde  Fruen  staat  med  Maalestang  og  Snor,  varm 
og  bed  i  Solen  og  dyngsidvaad  1  Regn,  og  stukket 
ud  og  niaalet  og  fort  Tilsyn,  medens  Jorden  blev 
opbrudt  med  Hakke  og  Spade  og  tillagt  med  Gj0d- 
ning. 

Der  grundlagdes  vidtloftige  Grsesplsener  med 
Klynger  af  Treer,  sat  ud  fra  Planteskolen  og  her 
og  der  indlagte  Blomsterbeder. 

Habattor  med  Buskveekster  og  Roser  kantede 
med  Aurikler  og  Perleblomster  radede  sig  nedefter 
Anlfcgget.  Stiklinger  til  Bwrhaekker  og  Frugttrceer 
i  tilvokset  Storrelse  var  sat  ud  i  rigelige  Msengder, 
Planteskolen  —  Fruens  store,  mangeaarige  Reserve 
—  tomt  til  sidste  Spire! 

Den  gamle  Dam,  som  havde  ligget  tilgroet  med 
Gronske,  blev  belt  oprenset;  det  lille  Springvand 
med  Tappen  i  sat  igang,  og  Veien  cm  det  skyflet 
og  paafyldt  med  Grus. 

Node  vod  Lunden  og  Elven  havde  0kseme  ryd- 
det  til  Park,  idet  der  arrangeredes  I.ysthuse  og  op- 
sattes  Ba?nke  her  og  der  imellem  Traegrupperne. 

Alt  fra  forste  Dag  havde  to  af  Bygdens  Snek- 
kere  vaeret  sat  i  Arbeide  med  at  tilskjsere  og  fsestne 
de  hoie  Lsegter,  som  skulde  danne  Stakittet,  og  som 
blev  kjort,  Lees  paa  Lses,  ind  paa  Gaarden  fra  det 
privilegerede  Sagbrug  sondenfor. 
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—  Idag,  Sorenskriveren  ventedes  hjem,  var 
snart  den  ene,  snart  den  anden  af  Sestrene  oppe 
paa  Udkig  i  noget  af  Salsvindueme  og  speidede 
ud  i  den  taagede  Eftermiddag  ... 

De  saa  betsenkelige  paa  hinanden  ...  Hvordan 
vilde  Far  ta  dette?  —  Saa  afgjort,  som  han  Altid 
havde  vseret  mod  den  Haven! 

Nedenfra  gjenlod  Luften  af  idelige  korte,  rappe 
Hammerslag.  De  spigrede  Spilre  efter  Spilre  ind 
i  det  store  Havegjeerde,  der  strakte  sig  nedover  — 
et  Stykke  endnu  ufserdigt  og  med  bare  Stolper,  — 
belt,  til  det  forsvandt  under  Bakken  ... 

Der  kom  alt  gamle  Henschien  med  Blakken  for 
Karjolen  og  Overformynderiet  i  Kisten,  der  var 
snoret  bagpaa  — 

Og  saa  Augustinusen,  Schmidt  og  Kvigstad  i 
en  dobbeltssedet  Skydskjeerre  ... 

De  forsvandt  med  Veedsker  og  Oppakning  i 
Kontorbygningen  ... 

Noget  efter,  halvt  i  Skumringen,  rullede  Soren- 
skriveren ind  paa  Gaarden  med  Fuldmaegtig  Rein. 
Han  havde  ladet  sig  hente  fra  sidste  Thingsted  i 
egen  Vogn. 

Som  han  steg  ud,  blev  han  staaende  en  Stund 
med  Kavaien  opbrsettet  og  stirre  nedover  det  af 
Nyved  skinnende  Stakitvserk. 

Munden  pressede  sig  mere  og  mere  sammen  ... 
Han  fattede  straks  det  myndige  Tiltag,  her  var 
gjort,  —  hvad  der  var  sat  igang  og  fuldfert  under 
bans  Fravser! 

R0d  i  Ansigtet  og  uvillig  vendte  han  sig  braat 
og  gik  lige  op  paa  sit  Veerelse.  -  - 

—  Han  viste  sig  ikke  f0r  ved  Aftensbordet. 
Fruen   trakterede   med   fersk   Fisk    ...    Lidt   let 

Mad  kunde  smage  ovenpaa  alle  Gjodkalvene  og 
Grisestegene,  som  det  nu  gjennem  en  hel  Maaned 
var  regaleret  med  paa  alle  Thingstedeme,  mente 
hun. 
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Husets  Darner  bod  og  sendte  om  i  en  vis  nervos 
Spsending. 

,,Tag  ikke  Hodet,  Rein,"  —  vovede  Marieume 
spogende  —  „Iad  det  ligge  til  Pars  anden  "For- 
syning.  Fiskehoderne  er  hans  Privilegium,  maa  De 
vide." 

Sorenskriveren  sad  stram  i  Ansigtet  og  smaa- 
plukkede  i  Fisken. 

,,0g  hvordan  hiar  I  havt  det  paa  Thingene. 
Kortborde  med  Fogden  og  Prokuratoren  og  Prce- 
sterne  oppe  i  Bygderne  hver  Aften  vel?"  ...  hen- 
veiidte  Fruen  opover  Bordet,  medens  hun  opmserk- 
somt  valgte  mellem  Fiskestykkerne. 

,,De  maa  ta  Sagen  om  den  ulovlige  Tommer- 
hugst  oppe  i  Almenningen  for  Dem  imorgen  den 
Dag,  Rein!"  udtalte  Sorenskriveren  tvert  over 
Fruens  Sporgsmaal.  —  ,,Den  er  anmeldt  fra  Lens- 
nianden  alt,  for  vi  reiste  paa  Thingene." 

,,Ja— a,"  —  sa  Henschien  betsenkt,  —  ,,for  det 
Fald,  der  blir  Mulkt  eller  Boder  for  Sonnen  paa 
Graaberget,  maa  der  passes  paa,  at  han  ikke  faar 
sin  Morsarv  taget  iid  af  Overformynderiet.  Han  er 
total  udeksekveret." 

,,Det  er  nemlig  han,  Synderen,  som  er  blet  haen- 
gende  i  Snaren!"  —  lagdo  Kvigstad  ud.  ,,Det  er 
en  vitterlig  Sag,  at  der  huggcs  og  plyndres  af  hele 
Bygden  oppe   i  Statsalmenningen." 

,,Det  kan  komme  til  at  skaffe  meget  Arbeide 
med  Forhorer  og  Vidneforsel,"  bcmserkede  Soren- 
skriveren. 

,,Her  har  vi  ogsaa  havt  stort  og  vidtloftigt  Ar- 
beide for  OS,"  faldt  Fruen  ind,  som  hun  pudsede 
og  rippede  op  Tanden  i  et  af  de  to  Talglys,  der 
paraderede  paa  Bordet,  —-  ,,opspadet  og  anlagt  og 
faat  faerdig  den  saalasnge  paatankte  Have  ...  Saa 
nu  skal  I  bli  fri  for  Plagen  af  Arbeidsfolk  paa 
Gaarden  med  den  Ting,"  spogte  hun. 

,,Kald  ind  Vidner  imorgen  den  Dag!  —  Saet  det 
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igang,"  vedblev  Sorenskriveren  iltert,  total  over- 
horende  Nyheden  om  Haven. 

,,Jeg  bar  indovet  et  Par  af  Mozarts  Sonater  for 
Klaver  og  Fiolin,  medens  Du  har  veeret  borte," 
provede  saa  Alida  efter  lidt  at  bryde  den  Pause, 
som  var  opstaat. 

Sorenskriveren  kastede  et  snart  halvt  Blik  hen- 
imod  Doren  til  Stuen,   hvor  Klaveret  stod: 

,,Nei  nei,  Barn,  —  jeg  er  trset,  gaar  lige  til- 
sengs!"  ...  De  var  s*gu  1  Ledtog  allesammen  ... 

Idet  ban  kom  forbi  Merete,  som  saa  forpint 
paa  ham,  strog  ban  hende  let  over  Haaret  og  gik 
med  en  af  Kraenkelse  lukket  Mine  ovenpaa  — 

—  —  I  den  kjolige  halvmorke  Hostaften  tog 
de  bjemkomne,  efterat  have  veeret  oppe  og  hentet 
sine  Piber,  hver  sine  forskjellige  Rekognoscerings- 
ture  inden  og  udenfor  det  hole  lysende  Havegjserde, 
for,  saavidt  gjorligt,  at  indbente  en  Forestilling  om 
Husets  saa  brat  tilkomne  store  Nyhed. 

Da  Damerne  efterhaanden  kom  ud  med  Sjaler 
og  Torkleeder  om  sig,  blev  der  Foresporgen  og  deli- 
kat  Udfritten. 

—  ,,Det  maatte  veere  snurrigt  at  komme  til  sit 
Iljem  og  saa  for  Eksempel  finde  et  nyt  Hus  istedet- 
for  det  gamle!"  —  gav  Rein  noget  spydig  af  sig. 

,,Ja,  tror  De,  det  vilde  va?re  en  behagelig  eller 
en  ubehagelig  Overraskelse?"  indlod  Marianne  sig 
godslig  paa  Spogen.  ,,Jeg  skal  sige  Dem,  Rein,  — 
Kvindenaturen  er  som  en  Silketraad.  Det  kommer 
bare  an  paa,  om  en  Mand  forstaar  at  vikle  den 
om  sin  Finger.  En  som  De,  som  vist  bestandig 
v6d,  hvad  De  vil"  ...  fortsatte  bun  sagtere  fortrolig, 
idet  de  spadserede  hen  mod  Havegjeerdet  ... 

Dernede  stod  Barbara  og  beskrev  ivrig,  hvor- 
dan  Anders  Husmand  og  Lars  havde  spadet  op  til 
Aspargessenge,  —  saa  og  saa  mange  Fod  dybt,  -— 
og,  hvor  fedt  de  var  gjodet  —  Lagvis  med  Jord  og 

Jonas  Lie :  Samlede  Varlcer.    XII.  1^ 
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Gj0dning.  Der  vilde  bli  en  Msngde  Asparges!  Men 
forst  om  tre  Aar  kunde  de  stikkes  og  spises  ... 

Eufemia  drog  paa  Naesen  af  Barbaras  Gjedsels- 
snak    og    isolerede    sig   traekkende    Sjalet    tset    om 

Big .     Det  var  naturligvis  Parkanlaegget,   som 

gjorde,  at  det  hele  kom  op  i  en  storre  Stil!  hen- 
kastede  hun  stramt. 

Stedt  i  Tvilens  Vaande  nsermede  gamle  Hen* 
schien  sig  Klyngen  og  r0rte  sagte  og  forsigtig  ved 
Alidas  Arm  ... 

,,Dette  store  Vserk  er  dog  vel  ikke  sket  belt  og 
ganske  uden  Sorenskriverens  Befaling,  Jomfru?" 
forherte  ban  med  den  mangeaarige  Ansattes  SBngsie- 
lige  Fortrolighed. 

,,Kolde  ere  Kvinderaad!  mener  De  Henschien?" 
faldt  Rein  pludselig  overlydt  ind  fra  sin  Passiar 
med  Marianne  ...  ,,En  ^Egteherre  er  selvfolgelig 
lykkelig  ved  at  vandre  i  den  Paradisets  Have,  som 
bans  Kvinde  lager  til  for  ham,  —  spise  af  dens 
Frugter  og  Naeper  og  Kaalrabi,  som  det  kan  falde  ... 

Plgens  Kind  er  red  og  rund, 
og  Rosten  cr  saa  llnde. 
Mblet  vlnker  s0dt  en  Stund; 
men  Ormon  bor  derlnde!  — " 

deklamerede  ban  balv  vendt  mod  Marianne. 

De  unge  Darner  trak  sig  sagtelig  undaf.  — 
En  ondskabsfuld  Grobian,  som  man  fik  vogte  sig 
for!  ... 

De  tog  sig  sine  smaa  Aftenrunder,  —  Barbara 
berettende  og  oricnterende  Henschien  om  det 
ganske  Havevaerk.  Og  Marianne  lod  sig  indbente 
af  Aiigustinusen  og  Scbmidt,  der  med  stigende  Iver- 
syge  bavde  vogtet  paa  bendes  Fortroligbed  mod 
Rein. 

Koselig  lyttede  bun  nu  til  og  gik  ind  paa  saa, 
bvad  den  ene  og  saa,  hvad  den  anden  bavde  paa 
Hjertet  fra  Reisen,  medens  0inene  grundende  fulgte 
Rein  og  mere  og  mere  blev  til  tynde  Ridser  -— 
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Kvigstad  havde  den  Lykke  iaften  at  opnaa 
Alidas  0re.  Han  skildrede  hende  vittigt  fire  Ugers 
Helvede  paa  Thingene  med  Drik,  daarlig  Nattes0vn 
og  rasende  Arbeide.  —  Og  nu,  herhjemme  paa 
Vangen!  —  det  var  som  at  koinme  i  Kirkens  Skjod 
igjen. 

,,Naar  nu  bare  Far  kunde  forsone  sig  med 
Haven,  Kvigstad!"  ud0ste  hun  pludselig  sit  Hjertes 
Bekymring  for  ham.  ,,Det  er  saa  ondt,  naar  han 
tar  sig  noget  nser  ...  Det  er  rentud,  som  han  ikke 
har  Natur  til  det,  —  han,  som  kan  glsede  sig 
i  alt." 

,,Ja,  stod  det  til  mig  at  lette  Dem  for  nogen 
Bekymring,  Jomfru  Alida,  saa!"   ... 

Han  folte  det  svinglede  helt  ud  af  Tonen  for 
ham  og  sa  pludselig  Godnat. 

Dette  Udbrud  af  Fortrolighed  fra  hendes 
Side 

Jomfru  Alida  var  Indbegrebet  af  bans  kvinde- 
lige  Renheds-  og  Fuldkommenhedsideal,  —  i  alle 
Maader  uopnaalig  for  en  Kontorist;  —  og  stsengt 
med  en  Bom  for  alle  bans  iErgjerrigheds  Luft- 
kasteller  nu,  Xante  Ra  havde  faat  sveiset  hende 
sammen  med  Groth,  den  rige,  men  hende  i  alle 
Maader  underordnede  Veerkseierson  ... 

—  Merete  havde  forarget  gaat  der,  indtil  hun 
med  6t  udbrast  til  Rein: 

,,Fy,  —  De  er  et  ondt  Menneske  ...  Jeg  vil 
ikke  gaa  og  leegge  mig,  for  jeg  har  faat  sagt  Dem 
det! 

Fy"  ...  l0d  det  oprort,  som  hun  forsvandt  ind 
af  Gangd0ren. 


Sorenskriveren  stod  den  nseste  Morgen  tvilraa- 
dig  ude  paa  Trappen  ... 

,,Lars,  hvor  er  Lars,"  —  l0d  det  graettent,  — 
„Staldd0ren  staar  paa  vid  Vseg  demede  ... 
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Lars,  Lars,"  —  raabte  han,  „f0r  Figaro  hidop." 

Han  vil  vel  ta  sin  vanlige  Morgentur,  tsenkte 
Merete,  der  stod  hos. 

,,Du  bar  nu  vel  ladet  den  faa  Letarbeide, 
medens  jeg  bar  vasret  borte,  Lars,  —  kj0rt  Kom- 
posten  ud  paa  Rugageren?"  —  forborte  Sorenakrive- 
ren  sig  og  besaa  sit  Yndlingsdyr. 

„Ja  da;  —  men  del  bar  nok  ikke  til  Rugageren. 
Frua  befalte,  at  jeg  skulde  kj0re  det  alt  bort  1  den 
ny  Haven." 

„Paa  Aspargessengene"  —  oplyste  Merete  for- 
sagt. 

„Komposten?  ...  min  Kompost!"  udbrast  Soren- 
skriveren  ildrod  i  Ansigtet. 

Rein,  som  var  kommet  til,  stod  beiet  og  f0lte 
med  Haanden  nedover  Figaros  ene  Bagben.  —  ,,Her 
kjendes  noget  blodt,  som  en  Aareknude  ovenfor 
Haserne,"  formente  han.  ,,Jeg  saa,  den  stod  og 
lettede  paa  Foden.  Dyret  er  brugt  forlidet  —  har 
staat  forloenge  stille." 

Sorcnskriveren  dukkede  ned  og  folte  efter. 

,,Det  vil  gaa  over,  naar  den  faar  ordentlig  Mo- 
tion," mente  Rein.  ,, Sorcnskriveren  faar  ride  bra 
paa  den  ...  Et  vakkert  Dyr  ellers;  lidt  bratlsendt, 
som  de  er  allc  ovenfra  Fjeldbeiterne." 

,,Den  er  saamoen  ogsaa  kommet  derfra  ...  De 
forstaar  Dein  paa  Heste,  borer  jog,"  erkjendte  Sorcn- 
skriveren. 

,,Jeg  begribcr  dem  ialfald  bedre  end  Menne- 
skene,"  henkastede  Rein  lidt  kort.  —  ,,Men  se  bare, 
hvorledes  den  Isegger  0respidserne  bagover,  som  for 
at  bore  efter,  bvad  vi  snakker.  Den  er  utryg  ... 
Det  kan  bli  til  en  Uvane  det,  —  fore  til,  at  den 
blir  baade  skvoetten  og  sky.  Dyret  staar  for  morkt 
i  Stalden  med  Hodet  ind  i  Va?ggekrogen." 

,,Javist  bor  det  rettes  paa  —  Hesten  faa  en 
andcn  Plads  ...  Men  kan  De  nu  sige  mig,  hvorfor 
man    saadaii    har    indrettet    sig   just   paa    det   bag- 
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vendte:  —  alle  Halerne  imod  Lyset  istedetfor  Ho- 
derne!  ...  Er  det  ikke,  som  Verden  torsi  er  blet 
til  paa  Vrangsiden?"  gav  Skriveren  greetten  af  sig, 
og  skjod  pilret  over  til  Kontordoren  med  Nakken 
decideret  mod  det  ny  Havestakit.  — 

—  „Ja,  tak  for  Lektionen,  De  gav  mig  igaar- 
aftes,  Jomfru  Merete,"  sa  Rein,  idet  han  ogsaa 
skulde  svinge  op  til  Kontoret.  ,,De  kan  ikke  tro, 
hvor  det  gjorde  godt  at  faa  Skrub  af  et  Medmen- 
neske  ...  At  nogen  gad  bry  sig  saavidt  med  6n!" 

Saa?  —  han  takkede  ...  gik  det  i  Merete. 

Skulde  det  betyde  at  gjore  Nar  af  hende?  ■— 

Men  nu  saa  han  jo  rent  snil  og  —  ja  rent 
vakker  ud  i  0inene  ...  Ne— i,  —  hun  forstod  sig 
ikke  paa  det  Menneske  ... 


,,Alida!  —  Femia!  —  Marianne!  —  Barbara!"  — 
lod  Meretes  Stemme  om  Aftenen  fra  Dagligstuvin- 
duet.  —  ,,Hold  for  0inene  og  gjset!  ...  Hvem  kommer 
op  af  Bakken?" 

,,Groth  naturligvis"  ...  sa  Alida  lakonisk. 

„Nei  Tak,  se  ud  — " 

„Sankowitz!"  —  skreg  de  alle  i  Munden  paa 
hverandre. 

,,Nei  men  kan  I  tsenke  Jer  noget  saa  heldigt, 
—  teenk  for  Far!"  ... 

De  fo'r  alle  ud. 

Helt  overstovet  af  Landevelen  og  med  Vild- 
mandsskjeeget  saa  Sankowitz  trset  og  medtaget  ud, 
medens  han  i  Solnedgangen  svingede  sin  blode 
Hat  — 

,,Der  staar  de  paa  Trappen  alle  de  Vangenske 
Jomfruer!"  hilsede  han  glad  opstemt. 

De  stimlede  alle  om  ham  — 

„0g  hvor  kommer  De  fra  nu  da,  Sankowitz?" 
indledede  Marianne. 
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„Fra  den  Futen  sin  Frue  ja!"  Han  udstedte 
et  Pust  og  lod  Big  udmattet  falde  ned  paa  Bsnken. 
—  nOg  jeg  har  faret  om  i  Dalene  i  fern  Prseste- 
gjeld  og  stemmet  i  alle  Kanter.  Men  den  Futen 
sin  Frue  hun  er  saa  umusikalisch  som  en  Kuh  ... 
og  vil,  sine  Dottre  skal  spille  alligevel  de  schwerste 
Sachen.  En  furchterlich  Pine  i  det  Hus!  —  Och 
saa  gik  jeg  min  Vei  idag,  straks  jeg  havde  stemmet 
Klaveret" 

Han  torrede  Panden  med  et  blaataemet  Lomme- 
torkleede. 

„Ach  ja!  —  jeg  siker  Dem,  Vangenske  Jom- 
fruer,  jeg  er  bedrevet.  —  Paalerne  har  et  stort 
Schlag  verloren  ved  Ostrolenka  ...  Och  mit  Hjerte 
er  i  Paalen  ...  Og  gid  ogsaa  min  Krop  var  der. 
Og  gid  jeg  havde  Kaane  og  Sonner  og  Dottre  og 
bitte  Barn,  och  de  skulde  alle  blive  slachtede  for 
Paalen,  —  til  det  blev  saa  hoit  af  Ansichter,  som 
ferklagede,  at  de  naade  op  til  den  Gott  im  Himmel 
og  kraevede  sin  Frihed!" 

,,Men  hvor  v6d  De  alt  dette  fra  da,  Sankowitz!'' 
udbrod  Alida. 

Han  trak  et  Brev  op  af  sin  Vestelomme: 

,,Jeg  bekom  det  paa  Postaabneriet  fra  en  Freund 
von  mir  in  Danzig.  Her  staar  det  alt.  Och  nu 
har  de  grebet  til  Senser  og  Ljaer!"  ... 

Han  henfaldt  traurig  fortaenkt  ... 

„Men  nu  maa  De  komme  ind,  Sankowitz!"  ind- 
bod  Alida.  „De  kan  vel  traenge  at  hvile  Dem  efter 
den  lange  Vei." 

,,Ja  ja,  —  to  Mile  ...  Jeg  bar  ikke  msBrket  Veien 
under  min  Fod  for  den  Bref  om  Paalen  —  al  den 
Menschennoth  ..." 

—  Det  var  altid  som  en  Festtid  i  den  musi- 
kalske  Sorenskriverfamilie  de  to  Gange  om  Aaret, 
naar  den  halv  landflygtige  Tysker  kom  og  ophdldt 
sig  der  nogle  Uger  paa  sin  Rundreise  om  1  Byg- 
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deme,  hvor  han  levede  af  at  stemme  Klaverene  og 
tildels  give  Musik-  og  Sanginfonnationer. 

Da  Sorenskriveren  kom  ned  i  Stuen,  havde 
Sankowitz  allerede  slaat  op  Klaveret  og  loftet  Traj- 
bunden  af. 

,,Det  er  en  braf  Natur  i  den  Klavier,"  --  hilsede 
han  Sorenskriveren.  —  „Holder  sig  godt  ...  Den  faar 
vel  ikke  hvile  uden  om  Natten  i  dette  Hus." 

Han  lod  Fingrene  lobe  over  Tangenterne  med 
en  Lseges  erfame  Sans,  rettede  med  Stemmenoglen 
forelobig  et  Par  Toner  og  blev  saa  siddende  og 
stemme  og  klimpre,  indtil  de  bodes  til  Aftens- 
bordet.  — 

—  —  Efter  det  i  trykket  Ordknaphed  noget 
skyndsomt  affaerdigede  Maaltid,  stak  Sostrene  Ho- 
derne  sammen,  medens  de  bar  ud  fra  Bordet  ... 

...  „Jeg  har  aldrig  set  Mor  saa  galant  mod 
Sankowitz,  Du  Alida,"  hviskede  Merete.  „Hun  bod 
ham  og  nodte  ham  og  bad  Inger  gjore  istand  paa 
Gulkvisten  istedetfor  at  lade  ham  ligge  paa'Vaerel- 
set  oppe  hos  Schmidt  og  Augustinusen,  som  han 
pleier.  Far  dreiede  og  vendte  sig,  og  saa  bort;  han 
forstod,  det  skulde  gjores  vel  nu  ...  Men,  da  han 
saa  pludselig  tog  sig  til  at  invitere  Sankowitz  til 
at  bli  her  belt  til  Julen  over,  saa  jamsen  snudde 
og  dreiede  ogsaa  Mor  sig,"  —  lo  Merete,  —  „og  saa 
noksaa  forbloffet  ud.  —  Saadant  har  jo  Far  aldrig 
gjort  for  uden  at  snakke  med  hende  om  det  — " 

,,0g  saa  at  Kontoristerne  skal  sidde  der  ved 
Bdrdet  og  fole,  at  her  er  noget  iveien,"  kom  Eu- 
femia  til,  —  ,,og  denne  ufordragelige  Rein  driste 
sig  til  at  gjore  sine  uforskammede  spydige  Bemserk- 
ninger  ...  Jeg  agter  ikke  at  se  til  den  Kant,  han 
gaar,  —  fuldsteendig  overbore,  hvad  han  sigerl"  gav 
hun  sit  Humor  Luft. 

„Naa,  der  blir  rigtig  hyggeligt  Hus  her  da," 
mente  Merete.  „Far  borer  ikke,  hvad  Mor  siger, 
og  vi  borer   ikke,   hvad   de   andre   siger,   —   hver 
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snakker  ud  i  Luftenl  —  Engang  rerte  Far  ikke  ved 
Fiolinen  paa  seks  Uger,  husker  I,  hvor  forfaerde- 
ligt  her  var  —  rent  stumt." 

„Dernede  staar  Mor  lige  trostig  hun  og  beser 
HavegJBBrdet,  hvorlangt  det  er  kommet  idag/* 
smaalo  Marianne.  „Hun  vil  nu  ikke  ha  det  ugjort 
alligevel  ..." 

Inde  fra  Stuen  horte  de  alt  Sankowitz  gj0re 
nogle  Lob  henover  Klaveret  og  begynde  at  fanta- 
sere  ... 

De  listede  didind  den  ene  efter  den  anden. 

Sorenskriveren  havde  trukket  La^nestolen  hen  i 
den  dunkleste  Krog,  og  det  lyste  engang  imelleni 
nede  ved  Gulvet  fra  den  lange  Merskumspibe,  naar 
ban,  efter  at  vsere  hensunket  i  Forglemmelsens  Nir- 
wana,  atter  med  nogle  dybe  Drag  livede  den  op. 

Sankowitz  var  mserkelig  iaften! 

Der  gik  underlige  Ting  og  Fantasier  over  Kla- 
veret. Det  var  ikke  til  at  forglemme,  naar  han 
saadan  sad  og  nynnede  saagodtsom  uden  Stemme 
og  akkompagnerede  til 

Sorgfiilde,  slavisk  stemte  Naturtoner,  ■—  kla- 
gendo  —  lyengtende  ... 

Det  steg  og  faldt,  —  snart  usigelig  blodt  og 
lindt,  —  snart  som  Vinden  suste  og  sukkede  og 
stonnede  med  Rcgn  af  Graad  over  endelose  vide 
Sletter  ... 

Sankowitz's  indrc  legte  i  bans  Iljemlands  Stem- 
ninger  ...  Der  taltes  som  med  fremmede  Tunger  ... 

Han  sad  nu  bagoverloenet  paa  Stolen,  som  han 
fortsatte  at  se  ind  i  noget,  og  der  blev  stille  i 
Stuen. 

Marianne  var  henne  ved  Bordet  og  pudsede 
Lysone,  der  havde  faat  lange  Tander.  Og  man  be- 
g>'ndte  at  meddele  sig  og  smaasnakke  omkring  i 
Stuen  ... 

—  „Lykkelig  en  saadan  Musiker,  som  kan  tale 
ud  og  meddele  sig  til  hele  Verden;  han  maa  altid 
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bli  som  en  luftet  Stue  indvendig!"  — -  undslap  det 
Rein  halvt  hen  til  Merete.  Hun  sad  der  paa  en 
Bameskammel  og  krammede  op  Papir  til  Lyse- 
manchetter  med  en  Kniv. 

Han  smilte  til  hendes  forundrede  Mine  ...  Igjen 
noget  uforstaaeligt  Tov,  han  kom  med! 

,,Kan  De  tsenke  Dem  ^n,  som  aldrig  har  havt 
nogen  at  snakke  med  og  aldrig  kan  faa  nogen 
heller?"  spurgte  han  pludselig  dystert. 

,,De  ser  saa  forskreskk^t  ud?  Ne— i,  jeg  har 
ikke  stjaalet  eller  stukket  lid  paa  noget  Hus  eller 
myrdet  heller,"  lo  han. 

,Jeg  skal  engang  ha  havt  en  liden  Sester"  ... 
yttrede  han  hensunken,  —  „og  jeg  har  altid  taenkt 
mig,  at,  om  jeg  havde  havt  hende  at  snakke  til, 
saa  — .  En  slig  unbefangen  6n,  —  som  sa  „Fy!" 
til  6n  og  flk  saadanne  retfserdige,  strenge  0ine,  — 
og  kunde  true  Vilddyret  i  6n  ...  Det  sker  ikke  med 
Visdom  og  smukke  Argumenter  det,  skal  jeg  sige 
Dem,  Jomfru  Merete  ..." 

Merete  vidste  ikke  hvorledes  ...  Men  det  var, 
som  om  hun  mildt  og  uden  Skraemsel  var  fort  hen 
til  at  sidde  og  samtale  med  den  stille  sorgfulde 
Mand,  hun  havde  set  for  sig  just  der  paa  Stolen 
den  Aften  ... 

Det  var  nu  som  da,  at  han  ligesom  forstod, 
hvad  hun  teenkte  — 


Blev  Sankowitz  end  selv  af  og  til  noget  „schrech- 
lich"  med  sine  ingen  Anledning  eller  Ikke-Anled- 
ning  forsmaaende  Udbrud  og  Gjentagelser  om  Paa- 
len,  —  saa  var  han  dog  en  velsignet  beleilig  Mand 
at  have  i  Huset  just  nu  i  denne  Misstemningens 
Tid. 

I  de  Klavertimer,  han  gav  Dettrene  om  For- 
middagen,   vidste   de  saa  sikkert,   som   at  Klokken 
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slog  elleve,  at  nu  kom  Sorenskriveren  ind  af  Do- 
ren  og  blev  staaende  lidt  ved  Klaveret,  tor  han 
forherte  sig  om,  hvad  de  spillede.  Og  saa  var  der 
gjeme  noget  Musik,  han  var  kommet  til  at  tsenke 
eller  huske  paa,  som  han  maatte  antyde  lidt  over 
Tasteme.  Paa  Halvtimeslaget  sprat  han  op,  som 
om  alt  blev  kuttet  af  med  en  Kniv,  og  stag  med 
I.oedergaloscherne  paa  forsigtig  provende  over 
Gaardspladsens  Pytter  og  sleipe  Lersole. 

Det  var  raat  og  vaadt,  evigt  Hostregn,  —  silede 
og  dryppode  uafladelig.  Tonderne  med  Regnvand 
stod  overfyldtc  under  Tagrendeme,  og  Vseden  sleg 
hoit  1  Grofterne.  Bajkkene  flommede  og  fossede, 
saa  Kvaernhushjulene  kom  igang  og  grov  sig  ned  i 
hvldt  Skum. 

Vedlajs  efter  Vcdloes  fra  Skogen  humpede  og 
dumpede  ind  paa  Gaarden  i  den  korte,  morke  Dag 
for  stramme  Dragreb,  og  Stableme  voksede  i  Skjii- 
let  til  Behov  for  Vinteren.  Graat  overstsenkede  af 
Veibloden  stansede  Kjoretoier  foran  Kontordoren, 
og  Fodderne  drog  Solen  videre  op  ad  Trappen. 

Sorenskriveren  holdt  i  det  Icengste  iid  med  sine 
Morgenpromenader  paa  Figaro,  -  -  nu  i  tyk  Vams 
med  Overslag  og  lange  Ridestovler.  llavegjserdet 
var  fremdeles  Luft  for  ham,  som  bans  0re  til 
Fruens  Bemaerkninger  og  Udtalelser  var  dovt.  For- 
saavidt  der  nodvcndig  maatte  rede  Penge  ud,  fik 
den  af  Dottrene,  som  havde  Ugen,  gaa  op  til  ham 
paa  Kontoret  med  Anmodnuigcn. 

I  denne  Flommens  Tid  kom  Rein,  ret  som  det 
var,  skjortevaad  hjem  sent  paa  Noetterne  Klokken 
to,  tre  med  Hostorret,  som  ban  havde  lagt  og 
lystrct  pokkerivold  bortc  i  nogen  Skogselv,  og 
andre  Morgener  for  Kontortiden  leverede  ban  Stor- 
fugl  eller  Hare  ind  i  Kjokkenet. 

Det  gik  nok  da,  hu  og  bei,  med  Bosse  og 
Hund  over  alle  Bakker  og  Aaser.     Saa,  naar  ban 
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egentlig  sov,  det  — .     Og  for  Krop  han  maatte  ha 
at  disponere  over!  ... 

Men  Kontortiden  holdt  han  pedantisk,  omkap 
med  Henschien.  Og  dog,  —  Henschien  blev  ved 
sit:  —  Rein  var  ikke  Forretningsmand,  —  det  var 
en  Folelsessag  at  vaere  detl  Men  vistnok  var  han 
et  saa  godt  Hode,  at  han  kunde  klare  ogsaa  den 
Side,  saa  han  af  og  til  endog  hidsede  Kvigstads 
^rgjerrighed  til  at  opvise  Mirakler.  Men  hans 
egentlige  Tanke  var  ikke  der,  var  borte  i  baade 
Skog  og  Ely.  Saa,  naar  han  sad  og  grublede,  saa 
var  det  nok  mest  paa  Tiur  og  0rreten  og  ikke  paa 
Lovbogen,  —  paa,  hvor  han  skulde  ta  Veien,  naar 
han  om  Kvselden  istedetfor  at  komme  til  Aftens- 
bordet  gik  i  Spiskammeret  og  fik  de  sammenlagte 
Smorrebrod  med  sig. 


—  I  denne  Senhostens  Tid  havde  Fnien  og 
Dottrene  alle  Hsender  fulde  med  det,  som  skulde 
bestrides  og  ordnes  og  betsenkes,  tor  Vinteren  og 
al  Julestudsen  kom  paa. 

Det  lange  rodmalede  Kjokkenbord  var  taet  besat 
til  alle  de  mange  Maaltider  af  Gaardens  Husmands- 
folk,  store  og  smaa. 

Linet  var  torret  og  hseklet,  Kornet  teerskedes 
paa  Laaven.  Og  nu  ramlede  det  Dagen  lang  af, 
at  Potetesen  kjortes  ind  og  styrtedes  ned  i  Kjsel- 
deren. 

Medens  en  af  Dottrene  havde  Husholdnings- 
ugen,  sad  to  vekselvis  ved  Vaeven  for  at  faa  det 
ny  rudede  vakkre  Hverken  til  Kjoler  fcerdig  til 
Vinteren.  De  andres  Sag  blev  alle  Husets  ydre 
Arbeider  samt  at  faa  istand  Vsegeme  —  tykke  for 
det  indvendige  Brug  og  tynde  for  Lygter  og  det 
udvendige  —  til  den  forestaaende  vidtleftige  Lyse- 
stobning. 
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I  de  lange  morke  Eftermiddage,  medens  kun 
Tyristikkcn  lyste  fra  Skorstensmuren  i  Kjokkenet 
paa  Folkenes  Arbeider,  sad  Fruen  og  Dottrene  om 
et  Talglys  inde  i  Stuen  og  semmede  og  nestede 
Gam  og  spandt.  Man  overlagde  derunder,  hvad  og 
hvormeget  der  skulde  slagtes,  hvad  bages,  hvad 
brygges  under  Jul. 

Og  saa  koin  jo  Kapitlet  om  Julegjsesteme,  — 
hvilke  Venncr,  Jess  skulde  tilskrives  om  at  invitere 
...  Kanske  fik  ogsaa  Christiane  Gjedde  Lov  til  at 
komme  op  i  Julebes0g,  naar  Mor  lod  Jess  udtrykke- 
lig  gaa  op  til  Oberstens  med  en  egenhaendig  Ind- 
bydelsc   ...   Groth  var  naturligvis  Julegjeest   —  — 


—  En  af  de  raakolde  Morgener  kom  Rein  ned 
fra  Smaaskogen  ovenfor  Huset.  Han  svingede  med 
en  Hognbaerdusk  og  lioldt  et  Knippe  Kramsfugl  op 
for  Merete,  som  var  paa  Vei  til  Rulleboden. 

,,So  her,  hvad  Jeg  bar  udrettet  paa  Morgen- 
stuiiden,"  raabte  ban,  —  ,,f0r  jeg  nu  skal  kjere  ud 
i  vidore  oiido  Forretninger  mellem  Menneskene." 

,,Se  her'  ...  ban  holdt  Rognbaerbusken  op  imod 
hende,  ~  ,,den  der  —  og  to,  tre  slige  rode  Duske 
til  —  bar  fristet  disse  stakkars  syv  Fugle  ...  Jeg 
stod  og  saa  paa  og  iagttog,  da  den  sidste  her  kom 
i  Doncn.  Den  hoppede  forst  til  og  flyttede  sig  saa 
fra  udover  paa  Grenen,  —  floi  saa  en  Sving  bort 
og  tittede  paa  det  fugtigc  rode.  Den  formelig  stred 
mod  sig  selv,  —  led  tilslut,  saa  Ginene  blev  smaa 
og  Gabet  htesede  aabent,  indtil  den  med  6t  blind- 
lings  siyrtede  sig  igjennem  Hestehaarslokken,  — 
akkurat  som  vi  Mennesker!  ...  Det  er  lidt  af  Natur- 
forskeron  i  mig,  scr  De!" 

.,Afskyeligt"  —  skjaendte  Merete.  ,, Bring  dem 
straks  ind  i  Kjokkenet,  borer  De.  Det  er  bare  ondt 
at  so  paa  de  stakkars  smaa  Dyrene,  som  endnu 
er  ganske  varme." 
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,,Bare  afveien  med  dem,  ja!"  —  hermede  Rein, 
—  „saa  kan  vi  knaske  og  spise  dem  —  godt  bru- 
nede  ... 

Er  det  bedre,  at  jeg  nu  skal  ud  og  friste  en 
slakkars  Fyr,  som  for  Kone  og  Barns  Skyld  bar 
hjulpet  sig  med  at  skrive  lidt  falsk,  til  at  bekjende 
sig  ind  paa  Slaveriet,"  sa  ban,  som  Giggen,  hvor- 
med  ban  og  Augustinusen  skulde  paa  Forretnings- 

turen,  kjorte  op  til  Trappen. ,,Jeg  maa  holde 

ganske  anderledes  Rognbaer  for  bam  ...  sporge,  saa 
jeg  f anger,  —  anleegge  Faelder  saa  fine,  som  nogen 
Jsegers  ...  Tsenk  Dem  nu,  Merete,"  sa  ban  i  en 
pludselig  braa  Tone  nser  til  bende,  —  ,,at  jeg  bar 
ondt  for  at  aarke  det,  —  at  jeg  bar  staat  og  0vet 
og  heerdet  mig  til  den  Ugjerning  i  bele  den  vaade 
Morgenstund  — " 

Da  Giggen  rullede  ud  af  Gaarden,  stod  Merete 
ved  Rulleboden  og  saa  efter  ham  ... 

Det  ene  0ieblik  kunde  bun  bli  saa  oprort  og 
rasende  paa  ham,  at  — .    Og  i  det  nseste,  saa 

Efter  Aftensmaden  var  Familien  og  Kon- 

toristeme  samlede  i  Spisestuen,  medens  Sorenskrive- 
ren  og  Sankowitz  hortes  dybt  optagne  at  spille 
vidtl0ftige  Sonater  for  Fiolin  og  Klaver  i  Daglig- 
stuen.  Man  havde  begyndt  at  laegge  i  Kakkelovnen, 
og  det  foltes  lunt  og  koseligt  nu  efter  al  Hostdagens 
raakolde  Huttring. 

Fruen  havde  iaften  ladet  seette  ind  Nodder  og 
/Ebler,  hvoraf  der  iaar  var  hostet  og  indsamlet  i 
Overflodighed.  Efter  at  ha  skrsellet  og  provet  et 
Par  forskjellige  Sorter,  gik  bun  op  og  ned  paa  Gul- 
vet  med  sit  Strikketoi,  inden  bun  traet  og  modig 
efter  Dagens  mange  Gjoremaal  begav  sig  ovenpaa 
til  sit  Sovevoerelse. 

Ungdommen  placerede  sig  om  det  store  Spise- 
bord,  og  snart  gik  Svarteperen  lystig.  Mandfolkene 
sad  med  Barter  og  Ansigterne  slrede  med  alskens 
sorte  Streger,  paaforte  med  braendt  Kork,   medens 
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Damerne  kun  fik  undgjelde  med  Antydninger   og 
lette  Skjenhedspletter  ... 

Kvigstad  havde  faat  sine  0ienbryn  omgjorte  til 
vseldige  Knebelsbarter,  og  den  lille  rodmussede 
Schmidt  sad  snart  hel  frygtelig  med  baade  Hage- 
skjceg  og  vilde  Mustacher. 

Det  fornoielige  mystiske  Stikord  var,  at  Svarte- 
per  selv,  —  Rein,  —  ikke  var  nede  iaften;  ban  var 
gaat  lige  op  efter  at  vsere  kommet  hjem  fra  For- 
horet,  —  og  det  var  egentlig  om,  hvem  der  skulde 
sidde  som  ham  in  effigie,  det  stadig  gjaldt  ... 

„Pas  Dem,  —  Jomfru  Barbara,"  sa  Henschien, 
—  „den  svarte  er  i  Farvandet  —  paa  Jagt  ...  Pas 
Demi'*  ...  Han  holdt  Kortene,  hvoraf  bun  skulde 
traekke  ud  6t,  snedig  frem  til  hende. 

,,Hu— u,"  —  udstodte  Barbara  og  nappede  6t  — 
„Neim8en,  om  jeg  blev  bans  Jagtbytte  alligevel!" 
triumferede  hun. 

Schmidt,  hvis  Tur  det  nu  var,  sigtede  for  at 
slippe  undaf  det  slemme  Kort  ...  ,,Her  ser  allige- 
vel  farligt  ud,"  -  han  trak  og  lod,  som  han  brsendte 
sig  paa  Fingrene. 

,,Nei,  -  man  v^d  ikke,  enten  man  faar  Fugl 
eller  Fisk,"  -  sa  Marianne  betsenkt  vuggende  paa 
Hodet  nu,  hun  skulde  ta  sit  Kort  fra  Schmidt 
igjen. 

,,n0st0rret  eller  Tiur  mener  De,"  udfyldte 
Schmidt  kvikt.  Han  havde  faat  den  Lykke  at  sidde 
nsBrmest  Jomfru   Marianne   iaften. 

...  ,, Eller  en  Skorstensfeier,  De,  —  som  soder 
og  svaerter  hele  Verden  til  for  6n,"  knurrede  Kvig- 
stad. 

,,Just  ingen  Akvisition  for  Husets  selskabelige 
Side,"  henkastede  Eufemia. 

„Uf,  kan  vi  ikke  snart  holde  op  med  denne 
vittige  Svarteperen!"  udbrast  Merete.  „Jeg  synes, 
den  er  baade  kjedelig  og  dum,  jeg  — " 

„Men   alvorlig  talt,"  —   slap  det  ud   af  Mari- 
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annes  Tanker,   —  ,,han  er  noksaa  rar,  —  noksaa 
underlig  —  denne  Hr.  Dyre  Aakisen  Rein!" 

„Der  er  enkelte,  som  tar  sig  Privilegium  paa 
at  ha  Humor  og  sige  pikante  Ubehageligheder/*  sa 
Alida.  ,,Stuen  skal  ligesom  komme  an  paa  deres 
Lune!" 

,,Ja,  om  det  saa  er  selve  Ajax  derude  i  Hunde- 
huset,"  stadfsestede  Kvigstad,  —  „saa  tar  han  sit 
Maerke,  om  han  skal  vsBre  fornoiet  og  gj0  eller  gaa 
der  heengende  og  skule." 

,,Naada,  Augustinusen!"  purrede  Kvigstad.  „Det 
er  Dem,  som  skal  gi  ud  Kortene." 

Augustinusen  sad  der  med  sin  ene  Knebelsbart 
noksaa  uinteresseret.  Han  var  ikke  rigtig  med 
iaften. 

Schmidt  keg  mistaenksom  paa  ham  over  sit  vael- 
dige  Skjseg,  om  det  var  noget  med  ham  og  Jomfru 
Marianne  — 

,,Jovist  var  det  noksaa  besynderligt  idag  ja!" 
...  udbrast  Augustinusen;  han  lagde  pludselig  Kor- 
tene  fra  sig,  som  han  besluttede  sig  til  at  rykke 
ud  med  noget.  —  „En  noksaa  snurrig  Tildragelse!" 
„Saa  —  hvad?"  Alle  Ansigter  vendte  sig  imod 
ham. 

„Med  Rein  idag  ja,  —  nok  saa  —  hm,  —  nok- 
saa snurrig  ..." 

,,Men  hvad  er  det  da?"  lod  det  spaendt. 
,,Jo— o,   —   vi   var  netop   saavidt  fserdige   med 
Forhoret  derhenne  paa  Rosland  og  havde  faat  det 
underskrevet,   da  vi  saa  Lagrettet  og  Vidneme  og 
Husets  Folk,  alle  som  6n,  fare  nedover  til  Fj0set. 
Jeg  naturligvis  efter  — 

Jo,  der  stod  Budeien  og  graad  og  viste  frem 
en  Raritet.  Jeg  maa  forberede  paa  noget  uhygge- 
ligt!  —  Kalven,  de  havde  faat  paa  Gaarden,  havde 
to  Hoder,  fuldt  udviklede,  —  glode  paa  6n  med 
fire  levende  0ine  og  gabte  efter  Melken  med  to 
Tunger.     Et  ufyseligt  Synl  ...  Og,  som  jeg  vendte 
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rnig,  stod  Rein  lige  bag  med  opspilede  0iiie  ganske 
graa  i  Ansigtet;  han  aarkede  ligesom  ikke  at  faa 
Stemmen  frem  ...  Med  ^t,  saa  laa  han  der  over- 
epde  i  Fjosd^ren  ... 

J  eg  teenkte,  han  havde  faat  Slag,  —  tioi  hen  og 
fik  op  Klsederne  paa  ham,  rev  Skjorten  itu  i  Halsen 
for  Snarheds  Skyld  og  raabte  paa  koldt  Vand. 

Men,  medens  jeg  endnu  fleengede  og  loste  og 
rev,  aabnede  han  pludselig  0mene  og  sprat  op. 
Han  foV  som  gal  tvertigjennem  Folkeflokken  og 
hen  i  Stuen.  Der  herte  vi,  han  laasede  Doren 
efter  sig. 

Lidt  efter  kom  han  ud  nok  saa  man^rlig  igjen, 
reiseklaedt  med  Overfrakken  paa. 

,,Bare  straks  faa  Hesten  for  Giggen,  Augustinu- 
sen!"  —  skyndte  han  paa.  ,,Jeg  blev  lidt  klein; 
men  dot  gaar  over,  naar  jeg  kommer  i  Luften." 

De  sad  der  alle  betagnc  — 

j.Huh  —  forfaerdeligt"  ...   gjos  Merete. 

Marianne  sad  med  Haenderne  for  Kneeet  og 
vuggede  som  stserkt  optaget  — 

,,Et  Mnndfolk  faar  da  ikke  gi  sig  til  at  daane 
som  on  Dame,"  brod  Eufemia  Stilheden. 

,,llan  —  Jffigeren?  —  som  myrder,  hvor  han 
kan  overkomme,"  rystede  Henschien  paa  Hodet.  — 
,,Ubegribeligt!" 

,,0g  saa,  ~  at  han  slig  laasede  Doren  efter  sig" 
...  grublede  Augustinusen. 

,,Forstaar  De  ikke  det  da,"  spasede  Kvigstad, 
—  ,,han  stoengte  sig  forsigtigen  ind  i  Stalden  som 
en  selvbevidst  lybsk  Hest.  —  Forresten  forbeholder 
jeg  mig  den  Bemoerkning,  at  lybske  Heste  skal  veere 
de  bedste." 

,,Mor  havde  da  Ret,"  busede  Barbara  ud,  „da 
lain  straks  sa,  at  han  var  en  egen  6n  med  Prse- 
tentioner  ...  Han  skrev  fra  forst  ^af  og  forlangte 
eget  Voerelse.  Og  der  residerer  han  nu  ligesom 
udenom  hele  Iluset.     Ikke  ved  man,  hvor  man  har 
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ham  hverken  Morgen  eller  Aften!  —  Imellem  er 
han  ikke  engang  kommet  bjem  fra  disse  Turene 
sine,  naar  Inger  bringer  Frokosten  op,"  kritiserede 
hun. 

„Praetentioner  ja!"  —  gav  Henschien  en  opsam- 
let  Galde  Luft.  „Paa  Thingene  var  det  ham  umu- 
ligt  at  klare  sig  uden  sit  eget  Rum  i  Lighed  med 
selve  Sorenskriveren.  —  Han  vilde  ikke  faa  S0vn 
paa  sine  0ine,  om  han  vidste,  at  noget  Menneske 
Irak  Veiret  og  sov  og  dr0mte  i  samme  Vserelse  som 
han,  udtrykte  han  sig.  Der  maatte  gj0res  Om- 
arrangement  fra  hsevdet  tilvsennet  gammel  Orden 
paa  hvert  Thingsted!"  ... 

„Burde  De  ikke  saeite  Far  ind  i  alle  disse 
Vanskeligheder  med  ham,  Henschien,"  anbragte 
Eufemia  forarget,  da  de  nu  sluttede  ved  Klaveret 
derinde,  og  Sorenskriveren  kom  i  fornoiet  Stem- 
ning  ud  og  klappede  i  Hsenderne  og  raabte: 

,,Tilsengs,  tilsengs!"  ... 

Medens  Scstrene  gik  der  og  ordnede  sam- 

men  i  Stuen  efter  dem,  smaaymtede  Marianne, 
endnu  inde  i  sit: 

,,Han  er  forresten  lidt  mere  end  egen,  synes 
jeg"  ... 

„Ja  saamaen  Du,  —  og  lidt  mere  end  preeten- 
ti0s,"  bekraeftede  Eufemia,  —  ,,naar  man  simpelt- 
hen  vader  i  sine  Jagt-  og  Fiskerist'ovler  tvertover 
altsammen  i  et  Hus!" 

,,Ja— a,  —  saa  —  saa  —  passer  man  kanskc 
—  kanske  --  ikke  der"  ...  fuldforte  Marianne. 

„Det  er  dette,  at  det  ikke  nytter  at  snakke  til 
Mor  om  det  1  denne  Tid,  saa  hun  kunde  virke 
paa  Far,"  ivrede  Eufemia,  —  ,,at  alt  er  saa  rent 
udaf  Gjaenge  for  denne  Havens  Sky  Id." 

„Jeg  tsenkte,  det  var  Far,  som  skulde  ha  Fuld- 
meegtigen,  jeg,  —  og  ikke  I!"  —  brast  det  ud  af 
Merete.  Hun  havde  kastet  sig  paa  en  Stol  og  sad 
og  svang  trodsig  med  F0ddeme. 
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,,Dit  Neeb  tar  man  endnu  ikke  Hensyn  til,'*  fik 
hun  igjen  fra  Eufemia. 

„Nei  Kors  bevars  ...  Det  er  naturligvis  Fars 
Interesse,  I  er  saa  bekymret  for!"  vedblev  Merete. 
,,Far  selv  siger  jo  ellers,  at  ban  er  saa  svserl  for- 
n0iet  med  ham." 

,,0g  Du  ogsaa  ikke  mindre,  —  ser  det  ud  til," 
forlod  det  fra  Marianne.  „Han  beeerer  jo  Bamet 
med  8in  Fortrolighed  og  sine  mange  Dybsindig- 
heder  paa  det  sidste." 

,,Jeg  synes,  jamaen,  I  tar  Jer  alt  for  starkt  af 
Kontorets  Anliggender!"  kom  det  oprert. 

„H0r  paa  hende  Du  ...  Jeg  mener  sandelig, 
Ungen  har  faat  sig  en  Slsengforlibelse  jegl"  affeer- 
digede  Eufemia  det. 

Merete  overmandedes  pludselig  af  en  voldsom 
Graad  og  styrtede  ud  af  Doren  og  ovenpaa.  — 

,,Ja  se  det!"  —  sa  Marianne  og  saa  efter  hende, 
der  gik  som  en  Farvenuance  under  den  koparrede 
Hud  ...  ,,Saa  skulde  det  vel  vsere  paatide  at  faa 
den  Hr.  Dyre  bort  da,"  nikkede  hun,  medens  der 
lyste  op  som  et  Skimt  mellem  0ienridserne.  — 
,,Jeg  tinker,  jeg  lar  mig  en  Tur  hen  til  Xante  Ra 
imorgen,  -  gjor  mig  et  iErend  didhen  Du  ...  Saa 
snakker  nok  h  u  n  med  Far." 


Sorenskriveren  kom  hjem  en  Eftermiddag  fra 
en  lang  Ridetur  hen  til  Xante  Ra. 

Figaro  var  graa  af  Veisole  belt  opover  Laen- 
derne.     Veiret  var  graat,  og  Humoret  var  graat 

Han  slsengte  Xoilen  til  Lars  og  lod  sig  paa  en 
Stol  i  Gangen  taus  graetten  hjaelpe  af  med  Ride- 
stovleme,  medens  Inger  satte  frem  foran  ham  de 
andre  belt  til  Skafteorene  blankpudsede. 

Han  stod  siden  i  Xanker  og  distraet  ved  Vinduei 


227 


i  Dagligstuen  uden  at  svare  til  Alidas  Sporgsniaal 
om  Xante  Ra  ... 

—  En  lei,   vanskelig   Situation   ...    Og  her  be- 

fandt  han  sig  jo  egenUig  i  det  blaa skulde 

handle  paa  Grunde,  som  sandelig  mlndst  af  alt  laa 
paa  hans  eller  Kontorsiden!  —  Tvertimod,  rent 
private  Familieanliggender,  —  Klogskabshensyn  — 
og,  hvad  der  var  hensigtsmsessigt  og  nyttigt  etc. 
for  hans  huslige  Forhold  ... 

Han  havde  igrunden  en  staerk  Trang  til  at  tale 
med  sin  Hustru,  —  faa  overveiet  Sagen  med  hende 
og  vide,  hvad  hun  mente. 

—  Saadan  uden  videre  at  gaa  hen  og  sige  op 
en  Fuldmsegtig  som  Rein  —  en  dygtig  Mand,  — 
og  dertil  med  en  hel  Hoben  Interesser  baade  for 
Gaardstel  og  Natur  og  Dyr,  som  han  kunde  sam- 
stemme  med,  —  alt  andet  end  en  vanlig  Torpind! 
—  og  ovenikjobet  nu,  Henschien  selvfolgelig  fik  det 
ledige  Lensmandsombud,  han  havde  talt  om  at 
S0ge  ... 

Og  Grunden  ...  Grunden  ...  Ja,  —  at  Smaa- 
pigeme  trsengte  hyggeligt,  dannet  Selskab  her  i 
deres  Isolerthed  paa  Landet  ...  Ja,  tja  —  det  var  vel 
egentlig  Summen  ... 

Hvem  Pokker  skulde  kunne  sige  ham,  hvad  der 
var  det  forstandige  her,  uden  Bolette!  ... 

Han  begyndte  at  vandre  ud  og  Ind  fra  Daglig- 
stuen til  Spisestuen,  hvor  Fnien  stod  og  klippede 
til  et  Kjoletoi   — 

,,Glat  Stykket,  saa  det  ligger  stramt,  Du  Merete, 
saa  klipper  vi  det  andet  Rygstykke  efter  dette," 
l0d  det,  og  Saksen  gik  med  den  skarpe  Lyd  over 
Bordet. 

Sorenskriveren  stansede  et  01eblik,  som  han 
betaenkte  sig,  og  saa  hen  paa  sin  Frue.  Men  gjen- 
optog  sin  Gang  igjen  frem  og  tilbage  over  Dorstok- 
ken  langsommere  og  langsommere  med  et  og  andet 
KrtBmt  ... 

15* 
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„Du  Alida!'*  ~  sa  Fruen  med  et  Fors0g  til 
Lunhed,  medens  hun  ridsede  og  klippede.  ,,Vi 
maa  huske  de  Kramsfugle  i  Gel^e,  som  Marianne 
igaar  lavede  til  Xante  Ra  ...  Var  blot  Veir  og  Pore 
Ikke  saa  daarligt,  kunde  Du  og  Merete  gaa  did  med 
det  imorgen,  —  eller  kanske  faa  Giggen  og  Blak- 
ken,  om  de  ikke  har  Brug  for  den  derude,"  — 
kom  det  med  et  halvt  Blik  hen  til  Sorenskriveren. 
—  ,,Vi  faar  ikke  Tid  til  Opmserksomheder  senere 
i  Host,  v6d  Du." 

Sorenskriveren  keg  nodstedt  hen  til  Bordet. 
Der  gik  i  ham  som  en  Tanke  om  at  slaa  Hul  paa 
den  lange  Tausheds  Mur  — 

,,Hm  —  hm"  —  harkede  lian  og  stod  lidt  ... 

Saksen  klippede  livast  henover  Bordet,  og 
Fruens  Mundparti  syntes  ham  optrukket  til  et  lidet 
satirisk  Smil  — 

Som  han  igjen  passerede  Dortterskelen,  skin- 
node  et  Stykke  af  det  vaadglinsende  Havestakit 
ham  i  Oinene. 

Med  nok  et  Krannt  vendtc  han  sig  som  under 
en  tagon  Beslutning  og  gik  ud  fra  Spisestuen. 

„Du  Marianne,"  —  sa  han  ude  i  Gangen,  saa 
hoit,  at  det  htn-tes  ind  til  hans  Frue,  —  ,,det  er 
af  forskjellige  Gruntic  min  Mening  at  gi  Rein  hans 
Opsigelse."  — 

Han  tog  Veien  over  til  Kontoret  — 

,,Far  ...  Far!"  ...  horte  lian  pludselig  bag 
sip 

Det  var  Merete,  som  med  liastige  Skridt  kom 
efter  ham  i  Trappen   ... 

„Du  maa  ikke.  Far!  —  Du  maa  ikke,  Far  ... 
sige  op  Rein"  ...  hviskode  hun  najsten  uhorligt. 

Sorenskriveren  saa  forbloffet  paa  hende,  og  der 
gik  en  Grunden  i  hans  Ansigt. 

Men  han  spurgte  ikke  ... 

Og  hun  sprang  ude  af  sig  till»age  igjen  og  tog 
Kjokkenveien  ind. 


Sorenskriveren  steg  saare  langsomt  stansende 
og  betsenkt  op  af  Trappen  ... 

Han  havde  opfanget  som  en  Tone  af,  at  ban 
havde  faat  sin  Yndlingsdatters  inderste  vovede 
Hjerteudbrud.  — 


IV. 

J  U  L  E  N. 


Sneen  faldt  med  halvfugtige,  tunge  Fnokker  i 
den  skumre  Juleaftens  Eftermiddag. 

Indkjorselen  laa  bredt  opmaaget,  og  Vangens 
Gaard  stod  med  Neget  reist  paa  Staburstaget. 

Gulve  og  Trapper  var  nyskurede,  Kobber-  og 
Messingkar  skinnede  i  Kjokkenet.  Og  i  Staid  som 
Fj0s,  Drengestue  som  Bryggerhus  var  alt  ordnet 
og  paa  Plads.  Sseletoierne  hang  nysmurte  og  kridt- 
pudsede,  og  Slseder  og  Sluffer  stod  med  Ulve-  og 
Bjomeskindsf elder  fserdige  til  at  mobiliseres. 

Oppe  paa  Gjsestevaerelseme  brcendte  og  durede 
Bjerkeveden  i  Ovnene,  og  stod  Sengene  med  de  fine 
blaendende  hvide  Lagener  opslaade  for  at  lunes. 

Paal  og  Lars  Gaardsgut  var  alt  tidlig  i  Otten 
imorges  reist  med  Figaro  og  Storebrunen  for  hver 
sin  Bredslaede  for  at  mode  Jess  og  Julegjaesterne 
paa  Skydsskiftet  tre  Mile  sondenfor. 

Den  unge  Groth  var  ved  Middagstid  svunget  op 
for  Doren  med  sin  smukke  sorte  Hest  og  hele  Kran- 
sen  af  klingrende  Bj elder.  Han  havde  faat  det  fine 
Gjsestevserelse   indenfor  Salen. 

Der  kom  Vesleblakken  med  Spidssleeden  hjem 
igjen  fra  Tante  Ra,  —  Marianne  indeni  og  Merete 
bagpaa  Hundsvotten.  De  havde  vssret  derover  med 
Sendinger  —  Smagebider  af  hele  Julens  kiilinariske 


Praestationer,  —  og  endelig  med  Maxiannes  bro- 
derede  Pude  til  Ryggen  i  hendes  Leenestol.  De 
kom  nu  tilbage  igjen  med  Tantes  vanlige  Jule- 
hilsen:  en  forseglet  Konvolut  med  fem  Speciedaler 
til  hver  af  Dottrene. 

Og  nu  kom  Rein  hjem  —  Kvigstad  sa,  som 
svarte  Fanden  ud  af  Snetykket.  —  Han  havde 
vseret  1  fselt  Humor  paa  Kontoret  nu  under  Jul, 
grtetten  og  lei  at  ha  med  at  gjore,  —  arbeidet  som 
en  Smed  og  svaret  distrset,  naar  nogen  henvendte 
sig  til  ham.  Og  siden  bar  det  indover  Skogen, 
enten  det  var  sent  eller  tidlig.  Folk  fortalte,  at 
de  saa  det  lyste  i  Kvsernhuset  ret  som  det  var, 
—  han  tog  sig  uok  Jagtstation  der  og  tsendte  op 
Baal. 

Og,  medens  Sneen  faldt  og  faldt  stedse  tungere 
og  tcDttere,  begyndte  man  mere  og  mere  spssndt  at 
lytte  og  se  ud  efter  Gjajsterne,  og  med  en  vis  Feber 
lagdes  den  sidste  Ilaand  paa  Forberedelseme. 

Julekager  skares  op  til  Theen.  Og  Glasasjetter 
og  Vaser  fyldte  med  „Goderaad"  og  ,,Fattigmand'*, 
,,Flodekager"  og  „Jodekager",  „Berlinerkranse"  og 
,,Fire  Species",  sattes  ind  paa  Aftensbordet,  medens 
01  og  Mjod  bares  op  fra  Kjajlderen. 

I  Voerelserne  spillcde  Ovnsluen  i  ensomt  Halv- 
morke,  og  ventcde  Julebordet  duget  med  to  tre- 
armede,  hjemmestobte  Ilclligtrckongerlys,  fserdige 
til  at  tajndes  ... 

—  Thekjedlen  havde  alt  la3nge  suset  og  kogt  — 

Og  Marianne  stod  i  Kjokkenet  og  saa  til  Rib- 
benstegen  og  Gaascn,  —  den  sidste  en  Forairing 
fra  Xante  Ka,  som  holdt  paa  gammel  dansk  Skik, 
Gaas  paa  Juleaftensbordet. 

Nu  drev  Schmidt  vaad  af  Sue  og  forpustet  ind 
i  Kjokkenet  og  meldte,  at  han  horte  Dombjelder 
nede  fra  Elven. 

Man  tsendte  Lys  og  Lygter  og  fo'r  ud  — 

Og  der  var  de!  ... 
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Forst  Figaro  med  Christiane  Gjedde  og  Jess, 
som  raabte  og  hilsede  op  fra  Slseden,  medens  Pre- 
kenen  ved  Lygteskjseret  sv0btes  ud  af  Fodpose  og 
Bjomeskindsfeld  og,  baaret  op  ad  Trapperne,  af- 
leveredes  til  Damernes  Velkomstudbrud  og  Omsorg 
i  Gaugen. 

Og  Christiane  skulde  hilse  fra  Far  og  fra 
Mor  — 

Og  der  kom  Storebrunen  med  hoireist  Nakke 
og  larmende  Dombjelder  svingende  op  fra  Porten, 
medens  Jess,  gererende  sig  som  Husets  S0n  og 
Vsert,  modtog  sine  to  Kammerater  paa  Trappen. 

,,Det  er  Studiosus  medicinee  Gaarder,  Farl  -- 
ovet  Danser,  —  og  en  Rest!  —  kan  jeg  sige  Dig  ... 

Og  det  er  Anders  Nergaard,  som  bar  gjort 
det  Kunststykke  at  ta  juridisk  Eksamen  med  bedste 
Karakter  uden  at  loese  mere  end  af  og  til  om 
Natten"  — 

—  Der  faldt  jo  et  og  andet  spsendt  provende 
Blik  paa  Broderen  og  veksledes  enkelte  snare,  be- 
tydende  0iekast  mellem  Jess  og  bans  Sestre,  efter- 
som  de  kunde  veere  fortrolige  med  bans  AffEerer, 
—  nairmest,  om  Juleluften  iaar  igjen  var  udsat  for 
at  formerkes  af  overhsengende  Skyer  i  Skikkelse  af 
Gjeeldsposter  og  ubetalte  Regninger.  De  sad  endnu 
i  Nerverne  de  hundrede  og  elleve  Speciedaler  og 
atten  Skilling,  som  kom  styrtende  over  Far  paa 
selve  Nytaarsdagen  ifjor. 

Efter  alle  Hilsener  og  Prajsentationer  og  fore- 
lobige  Beretninger  om  Reisens  Held  og  Uheld,  drog 
de  under  lystig  Passiar  op  af  Trappen,  fulgte  af 
Husets  vedkommende  til  de  forskjellige  Gjeeste- 
vaerelser  for  at  faa  Reiseklajderne  af  og  Kufferterne 
lukkede  op. 

Og  ikke  lacnge  efter  befandt  de  sig  alle  sam- 
lede  i  Stuen  under  et  Surr  af  Snak  og  Stiften  Be- 
kjendtskab. 


^^^^^         "  "    — il.^^-^^^^^^^^^^^ 
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Den  varme  The  smagte  fortrsffelig,  og  det  drog 
up  til  Julehumer  ... 

Nu  meldtes  det  ind,  at  Randi  Budeie  stod  parat 
ude  i  Gangen  med  Lygten  og  Tyristikken. 

„Ja,  saa  skal  vi  ud  og  se  til  Julenlssen,  for 
Maden  ssBttes  ind!"  raabte  Sorenskriveren.  -—  MF0lge 
hvem,  som  vil!" 

,,Jeg  maa  med  ...  Jeg  maa  med!"  ...  ivrede 
man. 

„Der  blir  ikke  Jul,  for  vi  har  veeret  i  Fjoa  og 
Staid!"  orkleerede  Jess,  loftet  af  hjemlige  Erin- 
dringer. 

Men  Fruen,  som  det  tunge  ordnende  Hjul  i 
Huset,  bestemte,  at  Christiane  og  et  Par  af  Smaa- 
pigerne  skulde  blive  tilbage  og  ikke  udssette  slg 
for  at  bli  vaade  og  smudsigc  om  Foddeme.  Hun 
tog  Christiane  med  sig  hen  i  Sofaen  og  forhorte 
om,  hvordan  alt  stod  til  hjemme  hos  Oberstens,  om 
Far  og  Mor  og  Soskende  ... 

Med  Randi  i  Spidsen  bar  det  saa  i  Tog  over 
Gaardspladsen. 

Ved  Fjoset  stod  Underbudeien  og  gamle  Anders 
og  Visergutten  og  ventcde,  og  der  trendte  Randi 
Tyristikken  i  Lygtelyset. 

Ilun  slog  tre  Ildkors  foran  Dorcn,  og  slukkede 
bagefter  forsigtig  Stikken  i  Sneen. 

Dorinde  i  Fjoset  gik  hun  saa  foran  og  gav 
Dyrene  dercs  Juledrik  tilbcredt  med  Mel  og  Salt. 
De  Par  I.ygter  kastede  et  vagt  Lys  indover  Raek- 
ken  af  Baascr,  hvor  Kjorene  gumlede  og  tyggede, 
af  og  til  med  et  Forventningens  Brol  fra  den 
inderste  Dunkelhed. 

Sorenskriveren  klappede  og  strog  „Rodsi"  og 
,,Svartsi",  ,,Brandros"  og  ,,Guldbringe",  ,,Veneblom'* 
og  ,,Driva",  og  gjentog  for  hver  isoer  Formlen: 

,,/Ed  vel  og  triv's  vel,  ikvseld  er  det  Jule- 
kVcTld!" 

Og  Rnndi  radede  og  fortalte  om  alt  i  Fjoset  ... 
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Der  var  nu  bare  femten  paa  Baasen,  —  en  Okse 
og  fern  Kj0r  var  nedlagt  i  Slagtningen  ... 

Og  der  stod  sjelve  Bjeldekua,  -—  melkede  sine 
fern  Potter  i  Maalet  ...  Og  R0dsi  havde  faat  en 
Potetes  i  Halsen  her  om  Dagen  og  nser  sat  til  ... 
Og  det  var  Brandroses,  den  vakkre  Kalven  derborte 
i  Kveen. 

—  Den  videre  Del  af  Juleceremonien,  —  for- 
klarede  Jess  paa  Opturen,  —  deninder,  om  der  blev 
sat  ud  Grod  til  Nissen  paa  Laaven,  —  henherte 
under  gamle  Anders  Fjosmand  og  Randis  forborgne 
Omsorg.  ,,Vi  flk  aldrig  Rede  paa  det  Mysterium, 
vi  Smaagntter,  endda  vi  keg  og  provede  os  paa  al 
Vis." 

„Ja,  hvem  kjender  alle  Livets  hemmelige  Mag- 
ter,"  nikkede  Sorenskriveren. 

„Se  der"  ...  Rein  lagde  pludselig  Haanden  paa 
Jesses  Skulder,  —  „det  g^raa  der!  ...  Se  der,  —  i 
Laaveaabningen  ...  nu  rorer  det  sig.  —  Er  det  ikke, 
som  det  var  en  liden  Mand,  som  tusler  der?  ...  Ser 
De  nu,  —  ligesom  et  blaaligt  Skin  om  ham  i  Sne- 
tykket  ...  Se  nu,"  l0d  det  spaendt  ...  „nu  glider  det 
veek  --  indover  i  Morket  — " 

„Ja,  hvad  er  det"  ...  sa  Jess  studsende.  „Det 
var  virkelig  nogetl" 

„Ja,  var  ikke  dette  selve  Nissen,  saa!"  —  ud- 
br0d  Barbara  overbevist. 

,,Aa,  det  var  saamsen  ingenting!"  blaaste 
Merete. 

,,Nei,  det  var  det  heller  ikke  —  dennegang," 
—  sa  Rein  tort.  ,,Det  fristede  mig  bare  at  gj0re 
et  lidet  Eksperiment,  —  unders0ge  Blodet  paa  saa- 
danne  Byfolk." 

„Pokker  i  Dem  ogsaa,"  udbr0d  Jess  halv  cerger- 
lig,  —  ,,tror  jeg  ikke,  de  gamle  Drengestuhistorier 
kan  ta  6n  uforvarendel" 

„Ja  der  ser  De,  det  er  ikke  bare  Randi  og 
Anders  Fj0smand,"  —  mente  Rein. 


234 


Man  lo  og  morede  sig  over  at  ha  set  Nissen, 
og  keg  indom  Stalden,  hvor  Figaro  og  Storebnmen 
stampede  og  humrede  af  Velbehag  ved  Krybben  efter 
Dagens  seks  Miles  Trav  i  Nysneen  ... 

—  Inde  i  Spisestuen  stod  nu  alt  Risengroden 
paa  det  festlig  dugede  Bord. 

Man  placerede  sig  med  et  vist  Valg,  —  skulde 
jo  sidde  saadan  til  „Tyvendedagen'\ 

Groden  spistes  under  Helligtrekongerslysene 
mod  en  forsigtig  Folelse  af,  at  nu  begyndte  man 
paa  Julens  Madbjerg. 

Gaasen,  Ribbenstegen  og  Medisterpolseme  bares 
ind  ... 

Fruen  og  Marianne  skar  fore.  Og  Fadene  med 
hele  Sviten  af  iEbler  og  Svedsker,  Stuvinger  og 
Syltetoier  gjorde  sine  Runder  om  Bordet. 

Jess  overtog  Brsendevinsfiasken,  —  gik  om  og 
skjoenkede,  —  drak  med  gamle  Henschien  ...  Det 
var  nu,  saavidt  han  kunde  regne,  seksten,  sytten 
Aar,  de  havde  julet  sammen  — 

Og  der  sad  Sankowitz  og  drak  for  „Paalen*'  ... 
,,Opr0rende  Tilstande  der,  De,"  -  nikkedo  han  til 
ham. 

Og  nu  skummede  det  kraftige  hjemmebryggede 
01  i  Glassene  og  drak  Sorenskriveren  Julen  ind  af 
det  fyldte  massive  Solvkrus  med  Frederik  den  fjer- 
des  Brystbillede  paa  Laaget,  som  ellers  kun  pran- 
gede  paa  Bordet  til  Sir,  men  iaften  gik  rundt. 

,,Pra?gtigt  Bryg,  Mori"  erklcerede  Jess   ... 
„1    -  om  Morgnen  tienlig  er, 

2  -    er  Sundhcd  altfor  na^r. 

3  -  -  tilpas  at  blifve  Giekk, 

4  -  at  ligge  udi  Drekk  -  " 

laeste  han  hoitidelig  op  fra  Inskriptionerne  ved  hver 
Knag  for  Drikkemaalet  inde  i  Kruset. 

,,Det  er  et  gammelt  Arvestykke  ...  Fajdrene 
bar  begyndt  aarle  at  kige  i  Kruset,  begriber  Du, 
Gaarder." 
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„Ja,"  —  lo  Sorenskriveren;  —  ,,man  kan  arve 
mange  Ting,  —  kun  ikke  Erfaringer." 

„0g"  —  spurgte  Jess  —  ,,hvad  Udsigter  har  vi 
til  Juleballer,  Selskaber  og  deslige,  Eufemia,  — 
Merete,  Barbara,  —  Alida?  —  Ja,  det  er  sandt,  Du 
cr  jo  forlovet  og  saaledes  ikke  interesseret  ...  Min 
Svoger  Groth,  —  Nergaardl"  ...  praesenterede  ban, 
—  ,,som  har  forladt  Studierne  for  at  offre  til  Mam- 
mon, —  bestyrer  sin  Fars  vidtloftige  Jernveerk." 

Den  unge  blonde  Herre  med  det  fine  Linned 
og  den  lange  gule  Vest  op  tog  Praesentationen  med 
et  raskt  selvfelgeligt  Nik,  hvori  man  skimtede  den 
selvbevidste  eneste  Son  og  Arving.  Med  sin  faste 
ranke  Holdning  sad  Alida  som  lidt  humerlos  ved 
Siden  af  ham. 

...  ,,0g  herhjemme,  Mor!  ...  Skal  vi  ikke  ha 
noget  Julebal?  —  Naar  Froken  Christiane  og  vi 
samtlige  reisende  indgiver  vor  faelles  Petition  til 
Skriveren!  —  Hvad,  Far?  —  Dans  her  paa  Vangen 
tredie  Juledag?  —  Tsenke  sig  Sankowitz  ved  Kla- 
veret!"  ... 

,,Hvad  siger  I  til  den  Id6,  Smaapiger?"  optog 
Sorenskriveren  det  lossluppent  livlig  ...  „Det  er 
min  Sag  at  aabne  Vinkjjelderen  og  Jeres  at  sorge 
for  Resten." 

Der  fo'r  som  en  Hede  op  i  Fruens  myndige 
Ansigt;  men  hun  greb  straks  Toileme: 

„Femte  Dag,"  fastsatte  hun,  —  ,,vi  maa  ha 
lidt  Pustorum.  Saa  drager  vore  unge  mandlige 
Kraifter  imorgen  efter  Kirketid  med  Slseder  og 
Sluffer  Bygden  rundt  i  Julevisiter  og  gj0r  Indbydel- 
ser  til  The  og  Dans,"  bestemte  hun. 

,,Saam8en,  en  deilig  Gaas,  som  er  floiet  hid 
fra  Tante  Ra  ...  fortjener  at  hsDdres  med  en  Dram 
til,  Jess!"  udbrod  Sorenskriveren  og  strakte  Glasset 
hen  ... 

—  „Saavidt  jeg  forstaar,  er  vi  nu  fserdige  med 
den  solide  Del  af  Anretningen  og  kan  gaa  over  til 


Bakkelsen  og  Juleknasket/'  mente  han,  medens  han 
nillede  sammen  Servietten. 

Men  under  Ombytningen  var  del  Jo  passende 
Tid  til  at  drikke  Gleedelig  Jul  med  Folkene   ... 

Og  Sorenskriveron  begav  sig,  fulgt  af  Selskabet, 
ud  i  Kjokkenet 

Der  snd  Gaardens  mandlige  og  kvindelige 
Tyende,  ni,  ti  i  Tallet,  cm  Langbordet  ved  Gr0den 
og  Juleflsken  med  Olkande  og  Drammeflaske  sat 
ud  til  fri  Forsynlng,  medens  to  nytsendte  Talglys 
skinnedc  svagt  gult  paa  et  anseligt  Smorstykke. 
Lefsestabelen  og  on  taarnhoi  Ost,  der  var  belavet 
paa  at  varo  pjonucm  Holgen,  prangede  endnu  fest- 
lig  urort. 

I  Skorstenen  knittrode  og  spragede  —  under- 
tiden  med  oredovende  Knald  og  Smeld  —  et  Baal 
af  opreiste  Graiikubber,  og  fra  Tyristikken  i  Muren 
spillede  et  morkt  lucrodt  Skjwr  indover  alt  det 
skinnende  nypudsode  Kobber-  og  Messingtei  rundt 
Kjokkenva?ggene. 

,,En  faar  som  en  Folelse  af  at  vaere  flyttet  ind 
i  selvn  blanke  Fjeldvajggen  til  de  underjordiske!" 
udbrast  Roin  ... 

,,Koni  Jomfru,"  —  raabte  han  overgivent  og  tog 
Merete  ved  Haanden,  —  ,,skal  vi  danse  Huldre- 
dans!"  ... 

Tramponde  som  til  Sprlngdans  forte  han  hende 
efter  sig  paa  Gulvet  og  svingedo  hende  saa  rundt 
og  rundt,  som  et  IIjul  under  sin  Finger,  —  medens 
Randi  med  sin  hoie  krumme  Ryg  og  stortskaame 
Ansigt  hennc  i  Skorstenen  slog  Skarret  af  Tyristik- 
kerne  og  saa  mistoenksom  paa  den  svarte  Fuldmaeg- 
tigen,  som  gjordc  slig  Skoi  med  det  ufyselige  paa 
selve  Juleaften. 

,,Jeg  siger  som  Troldet  jeg,  De,"  —  udbrast 
han,  —  „at  jeg  gjerne  vil  slikke  Solskin!  —  Bare 
6n  ikke  kreperer  af  det,"  kom  det  sagtere  ... 

Mjoden    skjfenkedes    rundt,    og    Sorenskriveren 
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drak  med  Folkene,  hver  isaer,  og  onskede  ^Glsedelig 
Jul!"  ... 

Og  nu  maatte  de  ta  for  sig  af  Retteme!  ~ 
gamle  Anders  fik  vaere  Kjegemester  og  ikke  glemme 
01kanden  og  Brsendevinsdunken.  —  Der  var  ikke 
Jul  mere  end  6n  Gang  om  Aaret!  —  mindede  Skrive- 
ren,  som  de  nu  alle  stod  opreiste  rundt  om  Bordet 
med  lune,  velstemte  Miner,  feerdige  til  at  gribe  fat, 
naar  den  hcitidelige  Paahilsen  var  over. 

—  Inde  i  Spisestuen  fortsattes  saa  ved  Bordet 
med  Mj0d,  01,  Bakkelse  og  alt  Juleknaskets  Over- 
flodighed. 

Stemningen  var  anslaat.  Man  folte  sig  efter- 
haanden  som  en  naermere  Kreds  med  fselles  Planer 
og  Udsigter  til  Selskaber,  Bailer,  Kjore-  og  Kjeelke- 
ture  og  derimellem  den  hjemlige  Julehygge. 

Efter  Bordet  leirede  man  sig  om  en  Mugge 
varm  Punsch  inde  i  Stuen. 

Men  der  var  i  to  Dage  kj0rt  seksten  Mile,  og 
Troppeme  var  overtrsette. 

De  fjerbl0de  Senge  vinkede,  og  tunge  0ien- 
laage  skimtede  fremsynt  Morgendagens  magelige 
sene  Opvaagnen  ved  Kaffebrsettet  med  Julekagen 
og  den  durende  Kakkelovn  ... 


Alle  de  unge  Herrer  havde  vseret  ordentlig  paa- 
fserde,  kjort  i  Bredslaede  og  Sluffe  om  i  Julevisiter 
og  indbudt  baade  paa  denne  og  den  anden  Side  af 
Elven  belt  op  til  Fogdens. 

Endel  opstemte  af  Turen,  af  Portvinen  og  Ma- 
deraen,  —  af  ,,ikke  at  maatte  biere  Julen  ud"  noget- 
steds,  sad  de  nu  1  Skumringen  om  Ovnen  i  Stuen 
sammen  med  Husets  Damer. 

Det  snart  klare,  snart  dunkelrode  Skjaer  af  den 
breendende  fede  Tyrirod  vippede  og  slikkede  og 
skj0d  undertiden  en  lang  Slangetunge  ud  af  den 
aabne  Ovnsd0r. 


238 


Det  lyste  hen  paa  Alidas  Albue  og  Hage,  som 
Imn  sad  paa  Skammelen  og  stirrede  ind  i  Ilden  og 
af  og  til  8varede  tiL  Groth  halvt  ved  Siden  af. 

Og  fremme  i  Skjseret  vuggede  Eufemia  sagte 
sin  lioivristede  Fod,  medens  hun  underholdt  sig 
med  Gaarder  om  Bygdens  Honoratiores,  og  saa 
smaat  havde  ^n  og  anden  tilbedste  eller  satte  dem 
under  sit  overlegne  Maal. 

Barbara  havde  loengere  inde  i  Stuen  en  hvi- 
skende  fortrolig  Samtale  med  Henschien,  og  i  So- 
faen  var  Jess  og  Christiane  ivrig  inde  i  de  ny  Kotil- 
lonture  fra  ,,Foreningen",  dem  de  nu  vilde  indfore 
her  paa  Ballet,  —  selvsagt,  at  hun  og  Jess  forte 
den  op. 

Kvigstad  sad  1  Hundehumor  Isengst  inde  i 
Stuens  Dunkelhed,  stirrende  henover  til  Alida  og 
forpint  iagttagende  hver  Bevnegelse  og  hvert  Ord, 
hun  henvendte  til  sin  Forlovede. 

Nergaard  oertede  og  holdt  Skoi  med  Merete  — 

Og  Marianne  sad,  flankeret  af  Augustinusen  og 
Schmidt,  og  lod  sig  fortselle  Dagens  Oplevelser 
og,  hvad  de  kunde  have  erfaret  om  Juleselskabelig- 
heden. 

Det  sakkede  af  henne  i  Lysningen,  og  Mari- 
anne gik  hen  og  lagde  sig  paa  Knse  og  puslede 
og  ragede  op  i  Ilden,  for  hun  fandt  frem  ny 
Tyri  at  Iffigge  paa,  og  det  igjcn  lyste  op  og  flam- 
mede  ... 

Men  nu  blev  det  for  hedt  for  Alida,  saa  hun 
flyttede  sig  ind  i  Stuen. 

Der  var  kommct  en  hviskende,  tusmorkfortrolig 
Stemning  derinde  som  mellem  to  og  to. 

..Hyggelig  en  saadan  Skumringsstund  paa  Lan- 
det  i  Julen!"  ...  lod  det  fra  Gaarder. 

,,Der  er  ellers  kanske  adskilligt  udenfor  i  Mer- 
ket  og  Sneen,  som  ssetter  hvide  Ansigter  imod  en 
saadan  „hyggelig"  Rude  og  kiger  ind,"  henkastede 
Rein  noget  uventet 
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,,Ja,"  medgav  Nergaard,  —  „Sp0gel8er  og  al- 
skens  Djsevelskab  vandrer  og  vasser  jo  om  i  Sneen 
derude  i  Julemorket.  I  By  en  eksisterer  de  ikke 
laengere  for  Politi  og  Vsegtere.  Og  Fanden  selv, 
v6d  De,  er  flyttet  til  Vardehus,  Folk  vil  ikke  tro 
paa  ham  Isengere  hemede." 

,,Tro?"  —  optog  Rein  det,  —  „Tro  er  en  Over- 
be  visning  om  de  Ting,  man  ikke  ser,  staar  def  jo 
i  Skriften  ...  en  luftig  Ting!  ...  At  sige,  at  6n  tror, 
er  Dunst,  og  at  sige,  at  €n  ikke  tror,  er  ogsaa 
Dunst!  ...  Vel  grebet,  svinder  den  6n  som  en  R0g 
ud  af  Haanden.  —  Og  alligevel  — !" 

,,Tro  er  da  vel  noget  andet  end  den  ucivilisere- 
des  Morkersedhed?  Man  bar  —  eller  aner  ialfald, 
—  Fomuftgrunde  for  den,"  —  yttrede  Nergaard. 

,,Ja,  forklar,  forklar"  ...  spottede  Rein.  —  „Der 
er  Familier,  som  er  dannede  nok,  hvor  der  lever 
dunkle,  ulykkespaaende  Sagn.  De  kan  gaa  fra 
Mand  til  Mand  og  Kvinde  til  Kvinde.  En  m0rk 
Forbrydelse  eller  et  eller  andet  mystisk  Forbold 
kan  som  Ormen  grave  sig  ind  1  Bevidstheden  ned- 
igjennem  Slcegten.  Alle  i  den  mener  de  vel,  at  de 
ikke  tror  paa  det;  men  alle  bserer  de  det  kanske 
alligevel  som  et  Sporgsmaal  i  Blodet:  Er  det  mig 
eller  ikke  mig,  Nemesis  vil  ramme?" 

,,Kapitlet  om  Familiegalskab!"  —  mumlede 
Gaarder  gelassent. 

,,Det  er,  som  noget  er  haendt  hoit  oppe  1  For- 
fsedrenes  Rsekke,"  vedblev  Rein  belt  inde  i  sit,  — 
,,Begj8eret  er  kommet  paa  Afveie,  —  bar  gjort  et 
Fald;  den  bellige  Grsenselov,  hvormed  Naturen  byg- 
ger,  er  overskredet,  og  Slusen  for  en  stille  Strom 
af  skjseve  Konsekvenser  brudt  nogetsteds  oppe  i 
Fortidens  Morke." 

„Gudbevares  -  nsesten  Djasvlebesflettelsel"  led 
det  fra  Nergaard. 

,,0g  saa  siraffes  det,  eller  vil  De  hellere  ha, 
opballanceres  det,"  ivrede  Rein.  —  ^^Syndens  Psy- 
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kologi  del  er  Verdengmysteriet  ...  I  ei  eller  andet 
Led,  det  syvende,  heder  det,  —  dukker  Loven  op 
i  et  Misfoster  —  legemlig  eller  aandeligt.  En 
f0des  med  laadne  Flekker  som  Rester  af  et  Dyre- 
tilvserelse.  En  anden  med  ,,D0dmandsnegler  endnu 
i  Ryggen,  som  efter  et  sluppet  Greb".  <^  En  tredle 
med  Skraek  og  Visioner  og  taaler  ikke  at  se 
Blod  ..." 

,,TiIslut  et  rent  medicinsk  Spergsmaal,"  af- 
gjorde  Gaarder.  —  „Maset  ind  i  Blodet  fra  Gene- 
ration til  Generation  ..." 

,,0g  maatte  kunne  mases  ud  igjen,  mener  De? 

—  paa  en  eller  anden  Sindssygeanstalt,  hvor  man 
drev  Aandsgymnastiken  rationelt? Hm,   — ni, 

-  -  der  er  Grundforhold,  som " 

Der  opstod  en  uhyggelig  Taushed  — 

,,Nsesten  fselent"  ...  hviskede  Eufemia  til  Gaar- 
der. ,,En  kommer  halvt  til  at  taenke  paa,  at  han 
selv  er  baade  haaret  og  lodden." 

,,IIututu,  -  -  den  som  faar  ham!"  —  anbragte 
Barbara  hovedrystende  til  Henschien. 

,,Pokker  v6d,  hvorledes  Far  er  kommet  til  at 
fiske  op  saadan  en  Mystifaks  til  Fuldmoegtig!"  beiede 
Jess  sig  til  Christianes  0re.  —  ,,Han  var  ellers  lun 
og  belevcn  nok  paa  Visiteme  idag,  snakkede  og 
forte  Ordef." 

,,Jeg  foreslaar  at  vi  teender  Lys,"  sa  Alida,  — 
,,her  er  blet  ganske  uhyggeligt"  — 

—  ,,Hvad  sidder  De  og  stirrer  saa  i  Emmerne 
of  tor,  Jomfru  Merete?"  spiirgte  Rein  dsempet.  — 
,,Gjor  jeg  Verden  til  et  dybt  Morkloft  for  Dem?"  ... 

Han  stod  i  Tanker  og  lod  Ovnsskjaeret  falde 
paa  sin  kraftige  Haand. 

...  ,,Blir  jeg  klam  for  Dem?"  —  vendte  han  sig 
pludselig  rydt  mod  hende. 

Istedetfor  Svar  ncesten  strog  hun  ham  lindt 
over  den  haarede  Haand. 


241 


Hun  maalte  gjore  det;  —  kunde  ikke  lade  det 
vflere  — 

Og  saa  listede  hun  ud  af  Stuen.  — 


Der  var  store  Forberedelser  til  Ballet. 

I  Kj0kkenet  styrede  og  regjerede  Mor  Teian, 
Bygdens  Kokkekone,  som  havde  vceret  Husjomfru 
i  storre  Huse  og  nu  var  gift  nede  paa  en  af  Teian- 
gaardene.  Allehaande  finere  Tillavninger  og  Gel6er 
voksede  udover  Spisekammer-  og  Fadeburhylder, 
faerdige  til  Stunden. 

Og  nu  var  der  gaat  Hest  og  Smalslaede  efter 
Jomfru  Lind,  —  Bygdens  og  hele  Distriktets  sser- 
lige  Kapacitet  i  den  Kunst  at  opssette  Haar. 

Naar  hun  paaskjons  sigtede  og  saa  og  viklede 
Buklerne  over  Fingrene,  eiede  hun  et  Blik  og  et 
Haandlag,  som  var  enestaaende.  Hun  var  af  bedre 
Folk,  —  medtagel  i  Selskabeligheden  1  de  forskjel- 
lige  Huse,  vel  inde  i  deres  Intimiteter  —  og  taus 
som  Graven!  ...  Da  Fuldmsegtig  Kraft  havde  sendt 
Opslagsbrev  til  Olivia  Seierstedt,  skalv  hendes 
Haand,  saa  hun  maatte  begynde  om  igjen  tre 
Gange.  Men  ikke  et  Ord  ...  og  samme  Aften  paa 
Ballet  fik  Olivia  Opslaget. 

Det  var  selvsagt,  at  hun  kom  til  Sorenskrive- 
rens.  Men,  optaget  som  hun  var,  —  Bud  paa  Bud 
fra  nord  til  sor  i  Bygden,  —  eiede  hun  ingen  anden 
Gudsens  Tid  Isengere  end  de  faa  Timer  efter  Klok- 
ken  seks  Aftenen  for  Ballet. 

Morgenen  —  paa  selve  Femtedagen,  —  var  det 
hele  Praestegaardsungdommen  og  siden  de  to  Mile 
op  til  Kaja  og  Letta  hos  Fogdens. 

Det  var  jo  en  Streg  i  Regningen,  —  for  saa 
blev  de  nodte  til  for  Haaropssetningens  Skyld  at 
sidde  og  sove  1  Stole  om  Natten.    Men  saa  var  det 
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nu   ikke   saa  farligt  6n   eller   to   Nsetter   foran    et 
Ball  ...  - 

—  Klaveret  var  flyttet  op  paa  Salen.  Lys  sat 
i  Lysekronen,  Stager  og  Lampetter  ved  Langspei- 
lene,  medens  gamle  Familieportrseter  i  hvide  Paryk- 
ker  dunkelt  skimtedes  paa  Vseggene. 

Gulvet  laa  med  brede  Flanker  hvidskuret  og 
glatdanset  gjennem  saa  mangen  en  Jul,  og  fine 
Netteldugs  Gardiner  prydede  Vindueme.  — 

Ind  af  Porten  klingrede  saa  femte  Juledags 
Aften  Kj0ret0i  efter  Kjoretoi,  -—  Bred-  og  Smal- 
slseder  saavelsom  fuldpakkede  Sluffer,  —  og  svin- 
gede  op  foran  de  to  Lygter  paa  Trappen,  medens 
Gjflesterne  forsvandt,  Herrerne  nedenunder  og  Da- 
merne  ovenpaa,  i  de  anviste  Paaklfiedningsvesrelser. 

Der  viklede  ogsaa  Jomfru  Bie  sig  ud  af  en  Fod- 
pose. 

Hun  maatte  jo  ogsaa  faa  ture  Jul,  havde  Xante 
Ra  forment,  —  havde  derhos  den  stille  Mission  at 
se  og  iagttage,  hvad  der  tildrog  sig  paa  Ballet, 
iutet  at  miste  eller  lade  gaa  forbi  sig.  I  kort  Sum, 
Rundskue  over  hele  Bygden,  —  Stof  til  at  drofte 
oppe  paa  Rafos  i  lange  Tider. 

I  den  Brevlap,  hun  havde  med  til  Marianne, 
gav  Xante  Ra  enkelte  fine  Fingerpeg,  -^  Jess  iorie 
iiaturligvis  Polonaisen  op  med  Cbristiane  Gjedde, 
~  og  Far  glemte  vel  ikke  at  erindre  Obersten  med 
et  Par  Ord  ved  Aftensbordet—..  Se  til,  at  Jomfru 
Bie  faar  sig  en  liden  Svingom  med  Augustinusen 
eller  Schmidt,  Du,  -  -  ellers  sovner  hun,  Gud  hjeelpe 
mig,  af  ud  paa  Natten!  ...  Dig  selv,  Barn,  v6d  jeg 
fortiden  ikke,  hvor  jeg  har,  --  Bie  faar  forteslle 
mig,  hvor  Landet  ligger  ... 

—  —  De  aeldre  var  rykket  ind  i  Salen  og  sad 
nu  om  Vseggene  med  deres  Xhekopper,  medens  de 
yngre  efterhaanden,  en  og  flere  ad  Gangen,  kom 
ind  og  passerede  Revue  under  en  Fornemmelse  af 
at  l0be  Spidsrod.    Der  samlede  sig  som  en  Formur 
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paa  hver  Side,  —  Darner  og  Herrer,  —  6n  sommer- 
flagrende  lys  og  6n  merk. 

Man  hvilte  i  det  forste  0iebliks  Omskuen  og 
Betragten. 

Jo,  det  vistes,  at  Jomfru  Lind  havde  vserel  over- 
alt,  —  rene  Kunststykker  af  Haaropscetninger!  ... 

Inger  Stuepige  banede  sig  hsendig  Vei  med  The- 
breettet,  og  i  Kj0lvandet  fulgte  Barbara  og  Merete 
med  Hvedebrod  og  allehaande  Julebakkelser. 

...  „Han  der  Du?  —  med  det  tynde  Haar"  — 
stodte  Thea  Gronbeck  ivrig  til  Marianne,  —  „det 
er  jo  Kandidat  Nergaard,  som  skal  vsere  saadant 
godt  Hode.  —  Han  ser  virkelig  ud  for  det,  —  af  al 
den  Taenkningen,  saa  mister  de  Haaret  ...  Aa,  naar 
«5n  bare  vidste  iforveien,  hvad  han  vilde  sige,  om 
ban"  —  plumpede  det  ud 

...  ,,0g  den  lille  brune  der?"  trak  bun  lidt  efter 
yderligere  i  bende,  —  „er  altsaa  Gaarder?  —  Medi- 
cineren.  —  Det  er  bare,  at  man  ikke  kommer  til 
at  ta  feil"  ...  l0d  det  beflppet;  bun  holdt  paa  at 
forgaa  af  Balfeber. 

„Men  han  er  jo  nsesten  en  smuk  Mand,  Du 
Eufemial  —  Jeres  Fuldmsegtig,  jeg  bar  knap  set 
bam  for,'*  udtalte  Jobanne  Sommerfeldt  sig  efter  at 
ha  staat  benfalden  en  Stund  i  at  betragte  Rein. 

„Ja,  udenpaa  ja,  —  og  naar  han  er  pyntet," 
forl0d  det  fra  Eufemia.  ,,Men  pas  Dig,  han  kan 
udtrykke  sig  saa  hens3msl0st,  at  vi  noesten  er  bange 
for  ham  her  i  Huset  ...  Ikke  sandt,  Marianne?" 

Saa  er  der  ingen,  som  jeg  er  saa  tryg  for!  — 
stod  Merete  og  tsenkte  og  smaasmilte  for  sig  selv, 
medens  bun  b0d  Kager  om  i  Klyngen. 

„Han  skal  jo  vsere  saa  besynderlig,"  vedblev 
Jobanne,  —  ,,saadan  en  Omstreifer  og  Enevanker, 
siger  de  ...  Kanske  har  han  havt  en  eller  anden 
Kjaerlighedssorg,  Du?"  ... 

Merete  saa  lynsnart  op  ... 
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Hun  blev  staaende  med  Braettet  og  stirre  ind 
i  Tanken. 

Det  gik  saa  ondt  igjennem  hende,  —  var  som 
en  Vceg  var  faldt  ud,  —  blev  8aa  glanslost  alt  i 
Salen  — 

Hun  vak  ved,  at  Marianne  mysede  paa 
hende.  Det  var  som  Sosterens  smaa  0ine  saa  og 
forskede  ... 

...  Og  der  stod  Christiane  Gjedde  smal  og  hoi, 
et  halvt  Hoved  over  de  andre,  i  blaat  og  glattede 
og  trak  som  selvbevidst  Hovedstadsdame  de  lange 
Silkehansker  opover  Albuen,  —  parat  til  0ieblikket, 
da  hun  skulde  aabne  Ballet  med  Husets  Son. 

Nu  ansloges  Klaveret,  og  med  en  vis  varsom 
Stivhed  gik  man  Polonaisen,  endnu  lidt  hede  og 
beklemte  med  Balfeberen  i  Blodet,  —  indtil  San- 
kowitz  afloste  den  med  en  fyrig  Vals,  og  Par  efter 
Far  l0ste  sig  ud  af  Klyngerne,  saa  Gulvet  fyldtes 
helt  som  en  vuggonde  Ring,  —  Bygdens  Julegjcester 
i  sine  mere  cller  mindre  Pligtdanse  med  de  forskjel- 
lige  Familiers  Damer. 

Fruen  stod  og  tog  sit  Overblik.  Hun  havde  jo 
formanet  Kvigstad  og  Schmidt  og  Augustinusen  til 
at  tage  sig  af  alle  de  Damer,  som  blev  siddendc 
over.  Men  Rein!  —  det  viste  sig  at  hore  til  hans 
mange  Hcnsynslosheder  der  i  Huset,  at  han  ikke 
engang  bchagede  at  danse,  skjont  han  sikkerlig 
kunde.  Ilan  lod  dog  ellers  til  at  gjore  nogcn  Nytte 
ulligovel  ved  at  flytte  sig  fra  eii  til  en  anden  af  de 
ajldre  Damer  ...  Hm,  —  Fruen  huskede  nok  Kompli- 
menten,  hun  engang  fik  af  ham:  ~  ,,Det  er  egentlig 
bare  de  gamie,  som  interesserer  mig,"  sa  han,  — 
,,de  har  Icvet,  og  de  kan  sige  Besked!"  — 

Sorcnskriveren  saas,  ret  som  det  var,  henne 
ved  Klaveret,  —  spillede  snart  selv  en  eller  anden 
klingende  gammel  Dansestump,  som  satte  Fart  i 
Salen,  snart  proponerede  han  en  for  Sankowitz. 

Han  stod  deroppe  og  saa  til  ... 
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...  Kvigstad  gjorde  jo  rent  Opsigt  iaften,  — 
dansede  aldeles  udmserket  —  havde  vel  sin  0velse 
fra  alle  Bygdebryllupperne.  Han  var  ikke  blyg  for 
at  engagere  heller  ...  Saamsen  nu  den  nydelige 
Valeria  Bomemann,  som  var  i  Beseg  hos  Majorens, 
—  forte  og  svingede  hende  fremover  og  modsat  paa 
Gulvet  med  en  Verv,  som!  ...  Paafaldende  nok  nu 
igjen  ligesom  cirklende  og  figurerende  om  Alida, 
som  forte  op  Tyrolervalsen  med  Groth.  Der  var 
ellers  noget  underlig  voldsomt  i  den  Karen,  — 
naesten,  som  han  kunde  ha  drukket  ...  Men  se, 
hvor  belevent  beseret  han  forer  sin  Dame  til  Plads 
...  Var  jo  adskillig  prsetentiost  dette  af  en  kun 
Husets  Kontorist;  men,  naar  det  udfortes  saa  pok- 
kers  smukt! 

Der  dreiede  sig  og  bolgede  i  Dansen  Damehoder 
med  Haaret  snoet  og  buklet  i  Top  over  Issen, 
stottet  af  hoie  Nakkekamme. 

Ballet  var  nu  saa  at  sige  danset  ind.  Der  var 
kommet  Liv  og  Farve  i  Ansigterne  ...  Hjerterne 
bankede,  og  Slor  af  Dromme  vimrede  for  0i- 
nene.  — 

Langs  Vseggene  gik  Passiaren  livligt,  medens 
Dans  fulgte  paa  Dans. 

Men  nu  kom  Marianne  og  Alida  og  boiede  sig 
over  Moderen  og  meldte,  at  der  var  anrettet. 

Og  til  de  Unges  Kjede,  men  de  ^Idres  desto 
storre  Gleede  skulde  der  afbrydes  for  at  gaa  ned 
til  Aftensbordet  — 

Det  var  som  forste  Del  af  en  spsendende  Ro- 
man, hvis  Fortsaettelse  ventedes.   — 

—  Nede  i  Storstuen  ved  det  store,  overdaadig 
besatte  Hesteskobord  saavelsom  ved  det  temmelig 
vidtloftige  Anneks  gik  det  snart  lystigt  til. 

Taler  holdtes  og  Skaaler  udbragtes  under  sti- 
gende  „Konsumption"  og  Stemning,  og  de  faste 
Selskabssange  fulgte. 

Medens  Inger  Stuepige  og  et  Par  andre  bragte 


246 


ind  Breet  efter  Braet  med  Anretninger  fra  Kjekke- 
net,  opvartede  Husets  D0ttre  ved  Bordet,  —  bed 
og  sp0gte  og  n0dte,  —  anbefalede  gjennem  Snak- 
keis  Sus  og  Larm  Kaptein  Buchwaldt,  som  var 
en  LfiBkkermund,  de  delikateste  Stykker,  valgte  ud 
for  gamle  Prosten  og  klinkede  og  drak  med  6n 
her  og  6n  der,  —  idet 

„Jula  gaar 
og  saa  vi  faar 
igjen  det  gamle  Gnaget!*' 
sunrede  og  sang  om  0rene . 

—  Som  Marianne  kom  hen  for  at  indtage  sin 
Plads  ved  ,,Annekset"  for  en  liden  Stund,  sa  hun 
spogende  til  Rein: 

„V6d  De,  at  De  gjor  Erobringer  iaften?  —  Fru 
Pans  og  Majorens  Frue  gaar  om  og  er  rent  be- 
geistret  for  Dem,  ...  gratulerer  Mor  med  vor  hygge- 
lige  ny  Fuldmsegtig  ...  Jeg  teenker  paa,"  —  kom  det 
sagte,   —   ,,hvad  De  maa  vaere  for  en  mangfoldig 

Sjael,  —  rigtig  ^n  som  kan  bry  ens  Hode. Ja 

jeg  bekjender,  jeg  har  grublet  paa  Dem"  ... 

,,Men  De  synes,  Ankeret  altid  f alder  ned  1 
Mudderet,"  lo  Rein. 

,,Er  det  ikke  Aalen,  som  gaar  der,  De?"  raille- 
rede  Marianne  igjen,  —  ,,som  man  aldrig  kan  faa 
Tag  i  ...  Iaften  har  De  jo  ogsaa  vidst  at  snige  Dem 
undaf  at  danse,  endda  jeg  er  vis  paa,  De  er  en 
baade  ovet  og  provet  Balkavaler." 

,,Hvoraf  v6d  nu  De  det,  Jomfru?" 

,,Aa,  man  behover  blot  at  se  Dem  gaa  over 
Gulvet  og  saette  Dem  ned  for  at  passiare  med  nogen 
for  at  vide  det.  —  —  Ja,  nu  griber  De  mig  nok 
igjen  i  en  Bommert.  De  mener  kanske,  jeg  sidder 
her  og  opmaner  Dem  til  Pligtdanse  med  Husets 
D0ttre?"  sa  hun  leende  ...  ,,Aa— aa,  De  er  farlig! 
—  ikke  der,  hvor  man  tror  Dem"  — 

,,Jeg  skal  sige  Dem,  Jomfru  Marianne,"  smilte 
Rein,  —  „der  stikker  to  forskjellige  Dyr  i  os.  —  I 
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Dem  er  det  Kat,  og  i  mig  er  det  Hund,  —  og  saa 
begriber  man,"  —  ban  gjorde  en  egen  Gestus. 

„H0ist  galant!" 

,,Men  saa  lader  det  sig  vel  gjore,"  —  ban  l0f- 
tede  elskvserdigt  Glasset,  —  „at  leve  under  samme 
Tag  i  Erkjendelse  af  binandens  forskjellige  Na- 
turer  —  om  end  med  en  liden  Hvcesen  engang 
imellem." 

„Som  Ajax  og  Miss,  mener  De?"  lod  Spogen 
noget  stivnende,  idet  bun  nikkede  og  gik  ben  og 
tog  sig  af  Vincremen,  som  Inger  stod  der  raadl0s 
med. 

—  Man  sang  og  drak,  flyttede  og  dreiede  Stolene 
balvt  fra  Bordet  til  Passiar,  og  forlod  sine  Pladse 
for  at  mode  bverandres  Hjerteligbed  med  Glasset 
i  Haand  paa  Gulvet  ... 

Eufemia  lod  sig  nu  ved  Desserten  omringe  og 
opvarte  af  bele  tre  Kavalerer,  som  boldt  paa  at 
danne  en  noget  besvserlig  Hale  efter  bende,  naar 
bun  af  og  til  maatte  ben  og  tage  sig  af  det  bus- 
lige. 

Og  der  satte  Barbara  sig  ned  ...  Nu  maatte 
rigtig  bun  ogsaa  faa  sig  lidt  af  alle  de  gode  Ting, 
medens  de  andre  begyndte  at  bryde  op  og  fortreekke 
ovenpaa. 

„De  maa  ba  lidt  af  den  Gaasen  i  bvid  Sauce, 
De  ogsaa,  Henscbien,  —  den  indestaar  jeg  for,"  sa 
bun  tyggende  og  forsynede  busmoderligt  bans  Tal- 
lerken.  —  „Vi  kan  gjeme  sidde  her  i  Ro  og  spise 
en  Stund;  jeg  er  saamsen  lige  glad,  om  det  gaar 
over  en  Dans  eller  to  — " 

Hun  trak  Stolen  til  sig  for  Strommen  af  dem, 
som  begav  sig  ovenpaa,  og  gjorde  sig  det  bygge- 
ligt  ... 

Majoren  og  Kaptein  Bucbwaldt  sad  endnu  igjen 
derbenne  med  vendte  Stole  og  disputerede  om  Hax- 
thausens  Forreederi  i  1814 

Merete  bavde  gaat  balvt  fravserende   den  bele 
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Aften,  —  havde  ikke  faat  ud  af  Hodet  Johanne 
Sommerfeldts  Yttring:  Kanske  havde  ban  havt  en 
Kjserlighedssorg?  ... 

Dei  gik  1  hende  alt,  hvad  Rein  havde  sagt:  — 
,,Aldrig  havde  han  havt  nogen  at  snakke  med,  og 
aldrig  fik  han  det  heller!" 

Og  meget  —  meget  andet  underligt,  som  hun 
trak  frem  og  huskede  op  igjen  ... 

Altid  med  dette  halv  bittre,  halv  sorgfulde  Ud- 
tryk. 

—  Og  der  stod  han  pludselig  ude  i  Gangen 
nsesten,  som  han  ventede,  —  og  saa  saa  underlig 
paa  hende! 

Hjertet  bankede  og  hamrede  med  6t  saa  svim- 
melt  ... 

Aa  Gud,  om  det  alligevel  var  ... 

Han  tog  begge  hendes  HcBnder  og  holdt  hende 
ud  for  sig  — 

,,Hvor  velsignet  De  ser  ud  iaften,  Merete,  — 
saadan  besynderlig  tanketynget  ...  Jeg  har  fulgt 
Dem  hele  Tiden  ... 

Det  er  noget  for  en  torstig  Sjsel  at  nippe 
til  Livet,  De!"  lod  det  vemodig.  —  ,,Man  indbilder 
sig  ...  Man  indbilder  sig  ...  Menneskene  drom- 
mer  jo  ... 

Vil  De  laegge  den  lille  hvide  Haand  et  0ieblik 
paa  min  Pande,  Jomfru  Merete,"  —  udbrod  han 
pludselig  lidenskabelig,  som  de  stod  der  i  Halv- 
dunkelheden,  —  ,,saa  vil  jeg  kjende  den  hele  mit 
Liv!  ...  Der  er  mere  Lykke  i  Deres  ene  lette  Sko 
end  — .    Og  jeg  er  saa  fattig,  —  saa  fattig" 

Idct  nu  Majoren  og  Kapteinen  avancerede  hoit- 
snakkende  ud  i  Gangen,  afbrod  han:  — 

,,Ja  nu  maa  Prinsessen  op  til  sit  eget  Rige!"  ... 

Inde  i  Salen  steg  Sorenskriveren  nu  lidt 

rodplettet   i    Panden   over   Gulvet    med   humorlette 
Skridt 
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„Vi  maa  ha  Menuet,  Sankowitzl"  led  det 
ildigt. 

„Menuet!  Menuet!"  raabte  han.  „Jeg  skal  lede 
den.  Og  nu  maa  jeg  laane  Alida,  Groth,  —  hun 
kan  ..." 

Og  fra  Klaveret  strommede  Menuetten  stem- 
ningsfyldt  under  Sankowitz's  Haand. 

Man  ordnede  sig  Par  ved  Par. 

Og  h0itidelig  stigende  flgurerede  man  efter  Mu- 
siken  mod  hinanden,  heevende  og  seenkende  sig  med 
elastiske  uds0gte  Trin,  boiende  og  neiende  med  ud- 
bredte  Kjoler,  forende  sin  Person  efter  Dansens 
Rythme  ind  i  lUusionens  Verden. 

0verst  1  de  belgende  Hsekker  Sorenskriveren  med 
det  heie,  hvide  Halsbind  og  den  blinkende  Naal  i 
Kalvekrydset  nedover  Vesten. 

Og  Alidas  og  Mariannes  ranke,  velformede  Skik- 
kelser  1  blaa  og  rode  Silkekjoler  med  sorte  k  la  grec 
Border  nedenom,  Pufaermer  og  Beltespsenden  hoit 
under  Barmen.  Blodt  faldt  de  ned  mod  Foddeme, 
saa  Ankleme  med  de  heiheelede  spidse  Sko  og 
Korsbaandene  kom  tilsyne. 

Fruen,  Prostinden  og  Fru  Majoren  saa  sine 
unge  Dages  minderige  Silke-  og  Stadskjoler  svinge 
og  folde  sig  i  den  ny  Slaegt,  hvor  nok  Hjerteme 
bankede  ligedan,  om  end  Sproget  faldt  noget  ander- 
ledes. 

Husets  yngre  Dottre,  --  som  Ungdommen 
ellers  —  bevsegede  sig  i  lette  lysfarvede  Mousse- 
liner  ... 

—  Merete  gik  som  i  en  hoitidsfuld  Drem  — . 
Det  var,  som  Musiken  bar  hendes  Oplevelser  iaften, 
—  tonte  dem  ud  ... 

Hun  felte  Reins  Blik  paa  sig,  brsendende  — 
fangende  ... 

I  Doraabningen  ind  til  Tobaksrogen  og  Spille- 
bordene  stak  Prostens  og  Majorens  og  gamle  Pro- 
kurator  Poppes  og  Fogdens  mere  og  mindre  skal- 
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dede  graa  og  hvide  Hoder  frem.  De  havde  kastet 
Kortene,  da  de  h0rte  Sankowitz  intonere  Menu- 
etten,  og  gamle  Erindringer  svcevede  for  en  og 
anden  af  dem. 

Og  nu,  den  var  forbi,  bred  ban  ind  med  en 
feiende  Feier! 

Og  saa  maatte  Prosten,  Majoren,  Scholdager, 
Prokuratoren,  Fogden  og  de  andre  med,  forende 
Vaertinden,  Prostinden,  Majorinden,  Fogdinden  og 
Frueme  til  Dans  —  op  og  ned,  Par  om  Par  i  Reek- 
ken,  med  „Kjede"  efter. 

Saa  fulgte  Fandango,  Kvadrille,  Bohmervals 
med  Klappen  i  Hcenderne,  Engelskdans,  Varsovienne 
og  Kehraus  — 

Og  forst  komne  igang,  holdt  de  gamle  sig 
ihserdigt  paa  Gulvet,  medens  Fruens  rode  ,,Bisp"  og 
Sorenskriverens  beromte  enestaaende  Punsch  flittig 
bodes  om. 

—  Senere  udpaa  Natten  sad  saa  de  unge,  to 
og  to,  som  havde  fundet  hlnanden,  sammen  i  Ko- 
tillonen  rundt  om  i  Salen,  medens 'Turene  vekslede 
paa  mangfoldig  Vis,  forte  dem  frem  paa  Gulvet  og 
atter  og  atter  sammen. 

Her  dominerede  Jess  og  Christiane  Gjedde  med 
ny  Inventioner  fra  Hovedstadens  Bailer! 

Her  straalede  Eufemia  midt  paa  Gulvet  i  Blom- 
sterturen  med  den  brede,  underssetsige  bebrlllede 
Gaarder  og  den  hole,  tyndhaarede  Nergaard  forau 
sig,  —  lod  med  dronninglig  Mine  den  forste  faa 
Ringen,  den  anden  Blomsten,  medens  Kadetten  hos 
Paus  paa  Fossum  kun  opnaade  Lommetorklsedet. 
Hun  saa  i  den  ene  en  vordende  Professor,  i  den 
anden  en  Justitiarius  i  Hoiesteret  eller  endog  Stats- 
raad. 

Her  inklinerede  Damerne  for  Herreme  i  den 
omvendte  Verden. 

Og  Marianne  for  Groth  ...  Hun  blev  efter  Dan- 
sen  siddende  med  ham,  medens  Alida  var  optaget, 
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—  og  fordybede  sig  i  en  interesseret  Passiar  om 
de  paatflenkte  ny  Ovnsfaconer  og  Stobninger,  som 
nu  skulde  udgaa  fra  Vserket,  og  andre  af  bans 
Fremtidsplaner. 

—  Ved  Klaveret  sad  nu  Sankowitz  henad  Mor- 
gensiden  fremdeles  utrsettelig  spillende,  —  nu  og 
da  fornyende  sin  drommeagtige,  halvt  og  belt  ben 
i  S0vne  nikkende  Tilstand  ved  et  mekanisk  Greb 
til  det  stadig  paafyldte  Glas.  Han  vak  kun  op, 
bvergang  der  klappedes  til  en  ny  Tur  og  raabtes 
paa  Vals  eller  Skotsk. 

Og  nede  i  Salsbjornet  knsekkede  Jomfru  Bie 
det  ene  fordsekte  Gisp  elter  det  andet,  faldt  sam- 
men  og  rettede  sig  igjen  atter  og  atter.  Ved  Mari- 
annes Forsorg  havde  bun  faat  sine  tre,  fire  Svingom 
i  Kotillonen,  og  nu  havde  bun  ogsaa  Bevidstheden 
om  at  bave  pumpet  Jomfru  Mogeltonder  bos  Scbold- 
agers  for  bendes  Viden  ... 

Hun  rettede  sig  med  et  energisk  Ryk  og  en 
pludselig  livlig  Mine,  da  det  duftende  Kaffebroet 
kom  seilende  paaskjens  ind  af  Doren,  efterfulgt  af 
Julebrod  og  Kager  —  og  saa  nok  et  Brcet  med  Folge 
den  modsatte  Vei  i  Salen. 

Det  var  en  sidste  GjenopblussenI 

—  Og  nu,  Kaffen  var  drukket,  baade  ^n  og  to 
Kopper,  skred  Fru  Pans  —  de  bavde  Isengst  Vei,  — 
over  Gulvet  til  Kaja  og  Letta  og  betydede  dem,  at 
nu  maatte  der  sluttes,  Klokken  var  alt  seks,  og  de 
vilde  ikke  vsere  bjemme  paa  Fossum  for  ni. 

Der  svaredes  kun  med  stumme  bonlige  Miner 
og  Sideblik  ben  til  Dansen,  som  endnu  gik  i  for- 
vaaget  Gjsenge  efter  Sankowitz's  ustanselige,  om 
end  noget  mattere  Toner. 

Men  nu  greb  Prostinden  ind  og  var  in  persona 
benne  bos  de  opforende  ...  Jess  maatte  klappe  af 
og  slutte  Kotillonen  ...  Ikke  sandt,  Froken  Gjedde, 
I  derinde  i  Byen  er  ikke  vant  til  at  slutte  Bailer 
paa  denne  Tid  af  D0gnet?  sp0gte  bun. 
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Maanen  sendte  et  svagt  Skjoer  paa  Sneen  der- 
ude,  og  Sleederne  kjerte  klingrende  op  til  Trappen, 
den  ene  efter  den  anden,  med  livlige  Raab  og  Var- 
skoer  fra  Kjoregutteme,  som  nede  1  Drengestuen 
havde  nydt  sit  rigelige  Juletraktement  og  nu  sidst 
faat  sig  en  Morgendram  til  Afreisen. 

Veerelseme  var  fyldte  af  reisekloedte  Skikkelser 
og  Dorene  paa  vid  Vseg. 

Medens  Herrerne  ventede  paa  sine  forskjellige 
Darners  Omklaidning  og  endelige  Indpakning, 
maatte  de  jo  ind  i  Spisestuen  og  faa  sig  en  Heise- 
sup  og  snakke  og  komme  med  sine  sidste  Hjerte- 
udgydelser. 

Bleg,  ust0  paa  Foden  og  haes  1  Stemmen,  sprud- 
lede  Kvigstad  med  allehaande  vittige  og  nsergaaende 
Bemserkninger  ... 

,,Nu  har  man  drukket  sin  Samvittighed  ned 
mindst  for  tre  Dogn,"  —  klinkede  han  uforskammet 
gemytlig  med  Prokurator  Poppe,  —  „og  kan  da 
sove  ifred  udcn  de  forbandede  Roster  i  Vseggen,  — 
hvad  Prokurator?" 

...  Da  Kaja  Paus  stak  Kysehodet  ind  og  vin- 
kede  til  Kj  arrest  en,  den  lille  skjaBvbenede  Sagbrugs- 
fuldmaegtig  paa  Oppegaard,  hentydede  han  lydt  nok 
...  ,,Naar  Dig  nogen  Karpcr  byder,  og  Du  faar  kun 
torre  Jyder"  —  — 

Pludselig  modte  han  Alidas  alvorlige  Blik  hen 
paa  sig. 

Han  satte  sit  netop  fyldte  Glas  resolut  ned   ... 

,,Nei  nei,  —  ikke  drikke  mere  ...  Undskyld  ... 
Undskyld,  Jomfru  Alida.  —  Men,  naar  der  er 
traadt  og  danset  paa  en  Mand  den  hele  Nat"  ... 
stottede  han.  — 

Det  begyndte  alt  at  graalysne  af  Dag,  da 

den  sidste  Dombjelde  raslede  ud  af  Porten. 
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Der  var  turet  og  turedes  fremdeles  Jul,  saa  det 
Isengst  var  gaat  Sur  i  Almanaken  for  Gaarder.  Han 
maatte  tage  Tidemserker  efter  Middage  og  Bailer, 
sa  ban,  og  glemte  rent  at  trsekke  op  Uhret,  naar 
han  saadan  arriverede  hjem  paa  lyse  Morgen- 
slden. 

Gjaestfrlhedens  Dore  og  Sluser  var  aabnede,  og 
dens  Overfl0digheds  Fylde  havde  vseret  provet  snart 
nu  i  hver  Familie  Bygden  rundt,  —  Middage  med 
slagne  og  faldne,  der  sang  og  talte  til  sidste  Aande- 
drset.  Og  det  hsendte  jo  den  ene  og  den  anden  af 
Jesses  Venner  fra  Hovedstaden,  at  de  Ikke  huskede, 
hvordan  de  var  skiltes  fra  det  og  det  Middagslag, 
for  de  vaagnede  paa  Isen  ved  Stjemeskin  i  Bred- 
sleeden  eller  i  Gjsestesengen  paa  Vangen. 

Trettende  Dag  Jul  —  Helligtrekonger,  —  havde 
nsesten  sneget  sig  paa  dem;  —  Tyvende  Dag  var 
Julen  forbi  og  skulde  der  reises. 

Det  knappe  Dagetal  manede,  og  det  saa  Isenge 
omtalte  Besog  til  Tante  Ra  kunde  Ikke  Isengere  op- 
ssettes. 

Imorges  var  Jess  kommet  ned  i  Stuen  ifort  et 
gammelt  Fiskebensskjort  med  ,,Kn8ek'*  i,  som  han 
havde  draget  frem  af  et  Skab  oppe  paa  Morkloftet. 
Han  havde  fundet  paa,  at  man  skulde  aflsegge 
Tante  Ra  Besoget  1  Skikkelse  af  „Julebukke*\ 

Og  Visergutten  sendtes  afsted  med  Meldebrev, 
at  et  ,,velfornemme  Herskab  agtede  at  gjore  bende 
sin  Kompliment"  i  Eftermiddag. 

Der  blev  en  Sogen  og  Leden  og  Roden  om  i 
Skuffer  og  Skabe  og  i  hensatte  Kister  og  Kufferter 
oppe  paa  Loftet  for  at  finde  frem  allehaande  gamle 
Plag  og  Dragter. 

Det  var  en  hel  stovet  Affaere;  men  ikke  uden 
sin  Belonning. 

Ud  paa  Dagen  vandrede  man  1  hoist  forskjel- 
lige  AntraBk,  —  Groth  i  rod  dansk  Kavalleri-Oberst- 
uniform  med  hole  Stovler  og  Sabel  og  malet  Paryk 
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med  Knude  i  Nakken.  Nergaard  1  KnsBbukser  og 
Spsendesko,  Kalvekryds  og  Kjole  fra  Revolutions- 
tiden  &  la  Robespierre.  Gaarder  som  den  beromte 
Rover,  Rinaldo  Rinaldini,  formummet  under  Kappe, 
Skjeeg  og  bredskygget  Hat. 

Henschlen  og  Schmidt  reprsesenterende  det 
gamle  og  det  ny  Aar,  —  den  forste  belt  over  be- 
dsekket  med  et  Graaskjseg  af  Lav  og  Mose,  den 
anden  1  ung  rodmusset  Maske  med  en  lang  nys- 
gjerrig  Snabel. 

Jess  optraadte  som  Rygdens  velbestaltede  ,,Stod- 
derkonge'*  i  gammel  fodsid,  blankknappet  Frakke, 
h0i  embedsmsessig  Stok  og  stiv  Hat  bag  over  Nak- 
ken. Og  Rein,  som  Bygdefeieren  belt  i  sort  med 
Stige,  Sopelime  og  Skrabe  paa  Skulderen. 

Damerne  i  mere  og  mindre  hoie  puddrede  Stry- 
parykker,  lange  spidse  Liv  og  Fiskebensskjorter 
fni  Bedstcmors  Tid,  eller  i  Adrienner  og  svaere  Hofte- 
piider. 

Kvigstad  havde  ikkc  vaeret  hjemme  paa  Van- 
gen  belt  sidon  Ballet  femte  Juledag.  Man  vidste 
saa  godt,  at  ban  bavde  slaat  sig  l0s  igjen  og 
tat  sig  en  Rid  med  Turing  og  Rangel  ude  paa 
Bygden.  — 

Noget  over  Middag  drog  saa  Kavalkaden  af- 
sted,  —  Groth  styrende  Marianne  i  sin  Spidsslaede 
med  den  vaelige  Sorte  foran  ...  Under  lians  Haand 
var  hun  sikker.  Bevare  hende  for  at  kjores  af 
nogen  af  Byherrerne!   ... 

Alida  havde  bestemt  sig  til  at  blive  hjemme 
idag  og  musicere  med  Far.  Nu,  Sankowitz  var 
reist,  var  der  blevet  lidt  magert  med  Musiken  for 
ham  under  al  Juleturingen. 

Sankowitz  havde  udtalt,  at  denne  Tid  paa  Van- 
gen  var  svundet  som  en  ,,selig  Traum".  Han  for- 
lod  Huset  fuldt  opkleedt  med  bvad  dels  Soren- 
skriveren,  dels  Jess  kunde  prsestere.  Og  sidste 
Morgen  havde  han  oppe  paa  Sovevserelset  bos  So- 
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renskriveren,  som  vanlig,  modtaget  en  Sum,  man 
vidste  aldrig  hvormeget 

Jess  og  Christiane  klingrede  afsted  i  6n  Bred- 
si  sede  og  Gaarder  og  Eufemia  i  en  nseste,  medens 
det  0vrige  Selskab,  seks  i  Tallet,  under  Latter  og 
Lystighed  installerede  slg  i  den  store  firessedede 
Sluffe  ... 

Rein  tog  sig  ud  som  en  slig  spsenstig  freidig 
Feier,  som  ban  kom  henad  Sneveien  ... 

Og  saa  var  det  jo  Stigen  og  Sopelimen,  som 
der  ogsaa  skulde  skaffes  Rum  for;  —  og  blot  Jom- 
fru  Merete,  —  der  mindst  var  halvten  saa  smal  som 
Barbara  med  hendes  Hoftepuder,  —  som  kunde  ta 
Pladsen  ved  Siden  af  ham,  paastod  Rein. 

—  Alida  stod  fortsenkt  i  Gangvinduet  ovenpaa 
og  saa  efter  Slsedetoget.  Ansigtet  blev  mere  og 
mere  sammenbidt  haardt. 

Hun  stod  der  endnu  mekanisk  aandende  Fro- 
sten  af  Ruden,  efterat  Slsederne  Isengst  var  ude  af 
Syne. 

—  Sorenskriveren  havde  fundet  Eftermiddagens 
Stilhed  og  Uoptagethed  af  Gjeestereren  bekvem  til 
at  gjenoptage  lidt  af  sine  Hverdagsinteresser, 
Gaardsbruget.  Han  gik  smaanynnende  med  et 
Halmstraa  1  Munden,  keg  ind  i  Staid  og  Fj0s,  i 
Ved-  og  Vognskjul  og  faldt  i  dybe  Overveielser 
med  Lars  Gaardsgut  om  at  faa  kjort  det  hugne 
Tommer  fra  Skogen  ned  til  Oppegaardssagen.  Det 
gjaldt  om  at  nytte  det  gode  Fore,  straks  de  havde 
Tyvendedagen  og  Julen  bag  sig. 

I  Stuen  havde  Fruen  sat  sig  hen  i  Lsenestolen 
med  en  af  Walter  Scotts  Romaner  opstillet  foran 
sig  paa  Bordet  og  et  Lys  ved  Siden.  Hun  vendte 
af  og  til  Bladet  med  Staalpinden,  medens  hun 
Iseste  og  strikkede  og  Alida  spillede  i  M0rket  henne 
ved  Klaveret. 

Nu  h0rtes  Sorenskriveren  ude  i  Gangen,  og 
Alida  teendte  Klaverlysene. 
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„Pyih,  —  Du  Alida!"  gned  ban  Kulden  af  Heen- 
derne,  <—  „godt  saadan  en  rolig  Eftermiddag  ...  Du 
spillede  „Oberoii"I  ...  Man  herer  del  enkle  Horn 
tvertigjennem  Omsaetningen  ...  Mange  gamle  vakkre 
Melodier  er  visselig  oprindelig  komponeret  for  Horn, 
—  bisest  paa  Jagt  eller  ud  fra  Borgmurene  ...  Hos 
OS  har  vi  nu  ikke  del  glade  Horn,  men  den  dybe 
tunge  Lur  til  Grundlyd.  —  Jeg  mener,  vl  tar  lidt 
af  Obcron  jeg  — " 

Og  det  ene  Nodeblad  vendtes  efter  det  andet 
iidover  Aftenen.  Det  var,  saavldt  Sorenskriveren 
lagde  Fiolinen  fra  sig,  medens  ban  skyllede  Theen 
ned. 

...  Alida  stansede  pludselig  i  SplUet,  som  hun 
vak  — 

,,Det  er  Kvigstad,  som  ber  om  at  faa  tale  med 
Skriveren,"  meldtes  det  fra  Doren. 

,, Kvigstad!"  —  udbrod  Sorenskriveren,  ban  drog 
to,  tre  Pust  ...  ,,Hu— uh,  —  nu  skal  jeg  ud  og  for- 
-mane  og  sige  den  Mand  alt  det,  ban  v^d  bedre 
end  jeg." 

Alida  havde  hastig  reist  sig  fra  Klaveret  og 
stod  og  holdt  i  Stoleryggen,  som  spsendt  og  halvt 
lyttende,   medens  Faderen  var  ude.   — 

—  ,,Pokkers  Fyr!"  kom  Sorenskriveren  noget 
efter  ind;  —  ,,han  frister  ordentlig  de  vrede  Guder! 
Efterat  ha  sviret  tilstraekkelig,  indfinder  ban  sig 
proecis  paa  Trettendedagen  og  vil  revidere  Kon- 
torct,  ha  alle  Nytaarsopgjorenc  med  Lensmsendene 
fnerdige  til  Tyvendedagen  og  saa  videre  og  saa 
videre  af  Mirakler  ..." 

Alida  forsvandt  skyndsomt. 

—  Kvigstad  var  alt  kommet  ud  paa  Trappen 
for  atter  at  indtage  sin  vanlige  Plads  over  i  Kon- 
torbygningen,  da  Gangdoren  paa  ny  gik  op  bag 
ham  ... 

,, Kvigstad!"  kaldte  det  sagte. 
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Han  vendte  sig  rask,  —  det  var  Alidas 
Stemme. 

,,Kvigstad!"  kaldte  det  igjen.  Og  Alida  stod  med 
0inene  tset  ind  til  hans  Ansigt  i  Morket  — 

,,Jeg  —  jeg  tror  paa  Deres  Mirakler!"  led  det 
lidenskabelig  hviskende. 

„Jomfru  Alida!"  ... 

Kvigstad  slog  ud  med  Armene,  som  ban  vil 
voerge  sig  for  at  svingle  ned  ad  Trinet  — 

„Nei,  nei,  lad  mig  forstaa  Dem.  —  De  —  De 
taler  om  Kontoret  ja  — .  Jo,  jeg  skal  forbedre 
mig." 

„Nei,  Kvigstad,  —  det  er  mig,  som  venter  paa 
—  —  Miraklet!"  kom  det  nsesten  lydl0st,  for  Kun 
blindt  voldsomt  rev  op  Gadedoren  og  flygtede  ind. 

—  —  Senaftes  meldte  Dombjelderne  Selskabets 
Tilbagekomst,  og  Reisetoiet  kom  af  under  h0ir0stet 
Latter  og  Snakken  ... 

Jess  var  i  fortumlet.  Perlehumor  og  gjorde  to 
Gange  Attentat  paa  at  bcere  Christiane  fra  Slaeden 
op  ad  Trapperne,  for  ban  halvt  loftende  geleidede 
bende  i  Reisekaaben  og  Sokkeme.  Han  bavde  i 
sin  Lyksalighed  nser  friet  til  bende  i  Slaeden.  Han 
var  blet  kaldt  ind  i  Sovevserelset  til  en  fortrolig 
Konference  med  Xante  Ra,  som  bavde  udtalt  sig 
om,  bvor  let  Veien  laa  for  bam  med  hans  ind- 
tagende  Vaesen,  bans  Evner  og  stserke  Familie- 
forbindelser,  —  naar  ban  blot  vilde  bestemme  sig 
til  den  lille  Kraftanstrengelse  at  ta  Eksamen!  Hun 
bavde  derbos  indsteendig  paalagt  bam  at  gaa  op 
til  Oberst  Gjeddes  med  bendes  Hilsen  og  sige 
dem,  bvor  belt  cbarmeret  bun  var  i  deres  Datter 
Cbristiane,  —  bvilken  Dame  bun  var,  og  bvilket 
fint  taktfuldt  Veesen. 

Men  Summen  af  det  bele  blev  en  Hundrede- 
dalerseddel  til  at  ordne  sin  formodede  Gjseld  med 
og  ,,komme  i  Gjsenge   igjen". 

...    Idetbeletaget   bavde   Xante   Ra   vsBret   ret   i 

Jonas  Lie  :  Sainlede  Vacrker.    XII.  " 
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sit  go  do  Hj0rne,  belt  opstemt  af  det  heifomemme 
Bes0g,  —  bun  bavde  interesseret  unders0gt  og  gjen- 
kjendt  de  forskjellige  Klsednlngsstykker  —  det  var 
fra  Bedstemor  Reicbwein  og  d  e  t  endog  f ra  en  Dlde- 
mor . 

Cbristiane  bavde  med  engang  vundet  hendes 
hoieste  Kgard,  —  saa  bun  endog  lod  bende  fore- 
vise  sig  i  den  safrangule  Kjole,  bun  bavde  baaret, 
dengang  bun  fulgte  sin  Mand,  Preesidenten,  til 
Kroningen  ... 

Derunder  bavde  bun  Gang  efter  Gang  bidsig 
knebet  Marianne  i  Armen  og  bvisket:  —  „Dette  er 
jo  rigtig  noget  for  Jess,  Du  ...  Med  bende  vilde 
ban  vsBre  i  Orden  og  Gjeenge,  —  og  midt  1  alt,  hvad 
Landet  kan  byde  af  Udsigter  og  Fremtid!"  ... 

Bie  bavde  disket  op  med  det  overflodigste  Jule- 
traktement,  og  det  var  blevet  sent,  inden  de  igjen 
sad  i  SIsederne  ... 

-  -  I  sin  rode  Oberstuniform  stod  nu  Groth  og 
hjalp  Marianne  af  med  Kaaben;  —  bun  begreb 
noesten  ikke,  at  de  alt  var  berbjemme  igjen!  De 
havde  rent  passiaret  bort  Tiden,  —  fandt  bun,  som 
bun  gjorde  et  lioitideligt  Godnat-Kniks  i  Stil  med 
Kostumet. 

Ilenne  i  Gangens  Dunkelbed  bjalp  Barbara  i 
Adrienne  og  med  Hoftepuderne  det  modige  ,,gamlc 
Aar"  af  med  Moseskjaeggct  og  Lavet,  bvis  Over- 
flodigbed  bun  saa  overgav  til  Vedkassen  inde  i 
Stuen. 


Tidlig  imorges,  laengc  for  Daggry,  var  Jule- 
gjaesterne  draget  afsted  i  Frost  og  paa  klingrende 
Fore. 

Der  var  S0rget  rigelig  for  Niste,  —  Reisevaed- 
skcn  forsynet  med  allehaande  delikat  paalagte 
Smorrebrod,  og  Lommclairkerne  fyldte  med  Akevit, 
Pirkum  og  Malurtbraendevin.     Selvsagt  fulgte  For- 
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seringer  med  til  Oberst  Gjeddes  saavelsom  til  Jesses 
Vaertsfolk,  bestaaende  af  stolte  Myse-  og  Gammel- 
oste. 

Afskeden  gik  for  sig  halvt  med  Graad,  halvt 
med  Spog  og  Latter,  indtil  alle  var  godt  og  vel 
indpakkede,  og  Lars,  som  var  i  Spidsen,  smeldte 
paa  Storebrunen. 

Nu  stod  de  der  alle  og  saa  og  lyttede,  indtil 
den  sidste  Lyd  af  Dombjeldeme  var  forsvun- 
det . 

—  ,,Ja  nu  bar  man  levet  med  i  Hvirvelen,"  sa 
Rein  til  Merete  ...  ,,0g  nu  faar  man  passe  sig,  saa 
det  ikke  blir  en  Heksedans,"  kom  det  morkt. 

>fOg  jeg  glsBder,  glaeder  mig  til  Hverdagene  og 
hver  Dag!"  udbrod  Merete  overstrommende. 

„Ja,  —  det  ma  a  vsere  slut!"  —  mumlede  ban 
for  sig  selv  ...  ,,Smaajomf ruers  Lykke  og  Glsede 
maa  ikke  forstyrres" 

,,Jeg  er  ingen  saadan  Smaajomfru,  som  vil 
lege  og  danse,"  afviste  hun  heftig. 

„Nei  nei,  det  er  det,  just  det  —  jeg  ser"  ...  sa 
ban  hen  for  sig  ... 

„Stakkars  Dem,  Merete,  som  bar  faat  mig  til 
Ven!" 

Hverdagen  med  Striskjorten  og  Havre- 

lefsen,  som  det  bed,  skulde  igjen  begynde. 

Det  sene  Frokostbord  med  Sylten,  Skinken,  den 
kolde  Fugl  og  de  forskjellige  Retter  rundt  om  paa 
Asjetterne  og  011et  og  Drammen  var  idag  ind- 
draget,  og  det  vanlige  Kaffebraet  med  Sm0rrebr0d 
bavde  igjen  ved  Ottetiden  vist  sig  oppe  paa  Vsercl- 
seme. 

Scbmidt  bavde  gjenoptaget  sine  Funktioner  som 
Yngstemand  ved  at  rense  og  fylde  Blsekhusene.  I 
det  ydre  Kontor  skrabede  Fjerpennene  og  knirkede 
Kontorkrakkene. 

17* 
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Dei  var  som  en  Begyndelsens  Hoitidelighed  med 
en  eller  anden  Krsemten  i  Stilheden. 

—  Vod  Ellevetiden  vandrede  Sorenskriveren 
betsenkt  op  og  ned  ad  Gulvet  paa  det  indre 
Kontor. 

Der  var  sandelig  hssndt,  indtruffet  artige  Ting. 
Det  kom  saa  at  sige  Stod  paa  Stod. 

Straks  imorges  havde  Rein  meddelt  ham,  at 
uforudsete  Efterretninger  nodte  ham  til  saa  hastig 
som  blot  gj0rligt  at  opgive  sin  Post  som  hans  Fuld- 
meegtig. 

Saa  uheldig  som  blot  muligt,  —  netop,  som 
han  kunde  siges  nogenlunde  at  have  sat  sig  ind  i 
Kontorets  Forholde!  —  Og  nu  igjen  en  ny  Andes  og 
ind0ves!  — 

Og  saa  var  da  Henschien  kommet  ind  stille  og 
varsomt,  —  havde  set  ned  i  Gulvet  med  en  sagte 
Vuggen  paa  Hodet  og  draget  Pusten  tungt,  for  han 
rykkede  ud  med  Sproget.  Med  Munden  klemt  ener- 
gisk  sammen,  saa  Kjaeverne  blev  sterre  og  Huden 
dunkelrod  ind  i  Skjaegget,  kom  det  endelig:  —  at 
nu  var  han  indstillet  til  Lensmand,  og  i  dybeste 
.^^rbodighed  vovode  han  at  anholde  om  Sorenskrive- 
rcns  og  Fruens  Samtykke  til,  at  deres  Pleiedatter, 
Jomfru  Barbara  blev  hans  Hustru.  I  hans  Stilling 
og  Alder,  na?r  de  femti,  kunde  det  synes,  som  han 
stilede  noget  holt;  —  men  Iljertets  Sprog 

...  ,,Haardt  ...  Noget  som  naturstridigt"  ... 
mumlede  Sorenskriveren  og  stansede  atter  og  atter 
med  et  Blik  gjennem  Ruden  ind  i  Vintergraanet, 
som  vilde  han  der  flnde  Livets  triste  Stadfsestelse 
...  ,,Saavidt  fyldt  de  tredive  og  saa  kaster  hun  sig 
hen  i  Armene  paa  en  tyve  Aar  seldre  —  nsesten 
Sserling  — 

Frygtelig  resolut  gjort!  ... 

...  Tror  tilslut  Tante  Ra  faar  Ret,"  —  han  hev 
sig  oprort  ned  i  Skindslolen.   -    .,Blir  til  syvende 
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og  sidst  min  Skyld,  som  ikke  har  storre  Appetit 
og  iErgjerrighed  paa  denne  Verden  ... 

Den  fordomte  Fiolin  med  dens  sataniske 
Glsede!  — 

Hellere  det  ulykkeligste  iEgteskab  end  ugift! 
har  Barbara  ment  ...  Hellere  end  at  lade  sin 
Ungdom  visne  ...  Hellere  end  —  ingentingi  —  — 
AUe  de  rige  Muligheder  i  dette  Livs  Eventyr,  som 
bun  har  dromt  sig,  har  bun  tilslut  faat  minket 
ned,  stakkar,  til  gamle  duknakkede,  skaldede  Hen- 
schien!  ... 

Afslag  ...  Afslag,  —  det  er  Livet. 

Naal  —  Men  dette  maa  jo  Bolette" 

Det  bankede  raskt  paa  Doren. 

Ind  traadte  Kvigstad  med  en  vis  nerv0s  Hast. 
Det  lyse  energiske  Ansigt  bar  ligesom  noget  hoi- 
stemt,  medens  et  og  andet  skarpt,  hvast  0iekast 
skj0d  hen  paa  Sorenskriveren. 

,,Opsigelse,  Kvigstadl"  —  ironiserede  Soren- 
skriveren. ,,De  ser  ogsaa  ud,  som  De  kommer  med 
noget." 

,,Ja,  jeg  bar  en  Bon  til  Sorenskriveren  og  kan 
kun  regne  paa  Deres  gamle  —  ofte  stserkt  nok 
pr0vede,  —  Velvillie,"  —  fremforte  han  i  en  vis 
SindsbevsBgelse.  „ Sorenskriveren  v6d,  at  jeg  maatte 
opgive  at  leese  til  norsk  juridisk  Eksamen  efterat 
ha  drevet  det  1  halvandet  Aar.  Det  er  nu  blevet 
mig  muligt  og  af  yderste  Vigtighed  at  faa  tat  den 
Eksamen.  Og  det  er  derfor  jeg  maa  anmode  om 
Tilladelse  til  at  forlade  Kontoret  hastigst  ske  kan, 
saasnart  Sorenskriveren  har  faat  en  Mand  i  mit 
Sted." 

„Saa  —  virkelig?  De  ogsaa!"  udbrast  Soren- 
skriveren. 

„Ja  —  ja,  —  naturligvis  ...  Saasnart  ske  kan 
...  Det  kommer  ikke  just  beleilig.  —  Henschien  skal 
ogsaa  forlade  Kontoret,  —  overta  sit  Lensmands- 
ombud  til  Vaaren.    Og  Rein  ogsaa  afsted  ,, saasnart 


ske  kani*'  —  Saa  del  blir  at  satte  nyt  ind  paa  alle 

Kanter  ... 

Ja— ]a,  KvigstadI"  nikkede  ban  resigneret.  „Saa- 
snart  som  ske  kan.  Jeg  skriver  straks  og  forh0rer 
mig  efter  Folk." 

Sorenskriveren  drev  med  Fart  op  og  ned  paa 
Gulvet,  da  Kvigstad  var  ude  af  D0ren. 

,,Har  man  h0rt  Mage  ...  Saamaen  ordentlig 
Dosis  paa  MorgenstundenI 

Jah,  —  jeg  bar  jo  saa  ofte  vaeret  paa  Randen 
af  at  gi  Kvigstad  en  Opsigelse,  —  saa  at  sige  kun 
beholdt  bam  paa  Naade,  —  saa  dette  burde  jo  bare 
Ysere  en  behagelig  Im0dekommenbed  fra  bans  Side," 
gjorde  ban  sig  op  med  et  vist  Galgenbumor  ... 

,,Havde  jo  naermest  tsenkt,  at  ban  skulde  vaere 
Kontorets  enfant  terrible  for  altid  ... 

Nu  ja,  bans  Mage  1  et  Knibtag  faar  man  aldrig 
igjen!"  — 

—  Med  disse  opmuntrende  Aarets  Begyndelser 
begav  Sorenskriveren  sig  over  til  Hovedbygningen, 
bctaenkt  paa,  om  det  dennegang  dog  ikke  skulde 
vsere  hensigtsmsessigt  at  dele  lidt  af  Verdens  Sor- 
ger  og  Glaeder  med  sin  iEgtehalvdel. 

Derover  ordnedes  og  ryddedes,  —  skuredes  Ju- 
len  ud,  som  den  var  skuret  ind.  Feiekosten  og 
Sopelimeme  stod  i  Dorkarmene,  og  Vandbotten  og 
Vaskekluden  regjerede  oppe  paa  de  forladte  Gjseste- 
vaerelser,  medens  to  Husmandskoner  var  tilkaldt  for 
at  sandskure  og  gnide  Salsgulvet.  Skabe  og  Gjem- 
iner  havde  allerede  modtaget  det  optalte  Porcelsen, 
Glas  og  S0lvt0i  under  deres  Laase. 

Dagligstuen  var  kommet  i  sin  vante  Hverdags- 
orden,  og  to  Rokke  og  en  Garnvinde  bavde  gjen- 
fundet  sine  gamle  Pladse  under  Vinduerne. 

Fruen  sad  og  berognede  og  lagde  op  farvet 
Garn  over  et  Kortblad  til  Monster  for  de  ny  Bom- 
uldsvaerkener,    der   skulde   1   Veeven   til   Kjoler   for 
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Sommeren,  medens  Dettrene  kom  og  glk  og  lagde 
sit  Besyv  med  i  Bestemmelserne. 

Under  dette  var  det  Dagens  Begivenhed,  hvorom 
der  hviskedes  mellem  dem.  —  Og  hvad  nu  Far  vilde 
sige  — 

Sostrene  havde  jo  Isenge  smaal^t  og  stukket  paa 
hinanden  i  Anledning  af  Barbaras  og  Henschiens 
tiltagende  Fortrolighed  og  Venskab;  —  men  for- 
leden  var  hun  kommet  ind  i  Fadeburet  og  udtalt- 
sig  til  Marianne  og  bedt  hende  vsere  hendes  Mid- 
lerske  bos  Moderen  ... 

...  Det  var  nu  afgjort  mellem  Henschien  og 
hende,  meldte  hun.  Og  til  Vaaren  vilde  hun  vsere 
Lensmandsmadam  henne  i  Vestdalen.  Det  var  det 
bedste  Ombud  i  hele  Amtet,  og  ham  havde  hun  jo 
kjendt  belt,  siden  hun  var  tretten  Aar. 

Og  bare  nu  Far  og  Mor  blev  fornoiede,  —  hun 
var  saa  spsendt,  saa  spsendtl 

Da  Sorenskriveren  saa  traadte  ind,  kastede 
Fruen  et  hastigt  forskende  Blik  hen  paa  ham;  men 
lod  sig  ikke  forstyrre;  —  vedblev  at  taelle  og  vinde 
op  Gam  over  Kortbladene  til  de  forskjellige 
Pr0ver. 

Han  saa  sig  om  i  Stuen  paa  deres  Sysler,  om 
her  var  noget  Indpas  at  faa  for  de  temmelig  stserke 
Meddelelser,  ban  bar  paa. 

,,Ja"  —  yttrede  Fruen  for  at  sige  noget,  idet 
hun  rettede  sig  lidt,  —  „nu  er  vi  saamsen  alt  llge 
inde  i  Hverdagene  igjen,  Du  Merete,  —  en  pludse- 
lig  Forandring  fra  igaar!  —  Hvad  nu  dette  ny  Aar 
vil  bringe"  ...  kom  det  lidt  efter  med  et  Blik  hen 
mod  Sorenskriveren  for  yderligere  at  lette  ham 
Broen.     ,,Der  kan  jo  hsende  saa  mangt"  -- 

,,Hvor  er  Barbara,  Alida?"  —  spurgte  saa  So- 
renskriveren; Stemmen  vibrerede  af  Tilnaermelse. 
,,Jeg  bar  noget  at  tale  med  hende  om,  —  noget 
vigtigtl" 

„  Barbara  er  paa  Staburet  og  Isegger  op  Niste 
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til  Lars,  som  skal  kjore  Temmer,"  oplyste  Fruen. 
„Hun  er  vist  straks  fserdig." 

„Se  her,  hvad  vi  finder  oppe  paa  Gjsestevserel- 
set  efter  Nergaard,"  kom  Marianne  ind.  —  „Se  — 
og  beundre,  Eufemia!  —  de  udsogte  Tofler,  som 
han  har  glemt  ...  Kulert  Silkefoder  og  broderede 
Sommerfugle,  —  rigtig  noget  flnflnt  som  Nergaard 
selvl" 

Man  tog  Tofleme  i  Betragtning  —    * 

,,En  snil,  hyggelig,  af  sit  eget  selv  smflndtlig 
optaget  Herrel''  smaalo  Fruen.  ,,Hold  Dig  heller 
til  Gaarder,  Du  Eufemia/*  spegte  hun.  „T>er  er 
Stof  til  en  Mand!  —  En,  som  ikke  gaar  afveien  for 
Sniaapirk  og  Saarhed  ..." 

„Hu— um"  —  kraemtede  Sorenskriveren.  An- 
sigtet  blev  stramt  lukket,  og  der  kom  noget  stunit 
forbittret  i  Blikket. 

,,Det  var  Barbara"  ...  mindede  han  lidt  haest 
,,Naa,  der  kommer  hun." 

Han  vinkede  hastig  gjennem  Vinduet  til  hende. 

,,Ja,  min  kjaere  Barbara!"  —  lod  det,  da  hun 
kom  ind,  alt  taareblank  i  Bevidstheden  om,  hvad 
dor  forested.  ,,Det  er  jo  en  stor  Efterretning,  jeg 
har  faat  idag.  --  llenschicn  ber  om  din  Haand,  og 
det  ladcr,  som  Du  har  bestemt  Dig.  —  Jeg  har 
loert  at  skatte  ham  som  en  grundhsederlig  og  bra 
Mand,  —  og,  naar  Du  saa  har  Godhed  for  ham, 
saa  — .  Du  vil  sandelig  ikke  gjore  nogen  ulykke- 
lig,  min  kjaere  Barbara!"  —  tillagde  han  i  en  egen 
Tone. 

,,0g  allcrede  til  Vaaren  vil  han  soette  Hus   ... 

Ja,  Udstyret,"  —  sa  han  med  et  betydende  Blik 
henover  mod  Fruens  Kant  —  „det  henhorer  under 
det  kvindelige  Departement  og  faar  der  afgjores. 
Af  mig  faar  Du  en  Bankbog  paa  otte  hundrede 
Specier.  Det  er  din  tiltsenkte  Arv.  Og  saa  v6d 
Du,  at  jeg  altid  vil  folge  Dig  og  hjoelpe  og  stotte 
Dig,  om  det  behoves." 
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Han  klappede  Barbara  mildt  paa  Skulderen  ... 

„Ja,  mit  Bam,  —  jeg  maa  nu  over  og  skrive 
et  Par  Breve,  som  straks  skal  gaa  med  Ekspres  til 
Postaabneriet.  Foruden  Henschien  bar  idag  ogsaa 
baade  Rein  og  Kvigstad,  —  som  vil  ta  sin  Eksamen, 
—  meddelt  mig,  at  de  af  hver  sine  Grunde  er  nodt 
til  at  forlade  Kontoret,  saa  jeg  kommer  til  at  ar- 
beide  med  belt  nyt  Personale." 

Fruen  rykkede  til,  og  holdt  paa  at  udbryde  i 
noget;  men  tog  sig. 

Alida  gjorde  en  pludselig  Bevsegelse,  saa  Gam- 
vinden  vseltede,  —  og  Marianne  sendte  et  skarpt 
speidende  Bilk  hen  paa  Merete,  som  med  4t  blev 
saa  gusten  graa  — 

Sorenskriveren  begav  sig  over  til  Kontoret 
igjen  ... 

En  Mand  ...  mumlede  ban  —  En  Mand  ...  Bo- 
lettes  brutale  Maal  paa  Menneskene!   ... 


Re'n  trak  op  og  fordybede  sig  om  Eftermidda- 
gen  atter  og  atter  i  en  liden  hastig  sammenlagt 
Brevlap,  hvis  Oblat  var  tiltrykket  med  et  Finger- 
bolle,  og  som  Merete  i  Forbiskyndende  havde  stuk- 
ket  ham  i  Haanden.  ,,L8es!"  —  havde  bun  hvisket 
med  et  nsesten  bydende  Alvor.     Der  stod: 

„Reis  ikke  —  reis  ikke,  Rein  — .  Far  kan  ikke 
miste  Dem.  —  De  maa  ikke  ...  Skal  jeg  nu  ha 
ingen  —  ingenting  mere  i  Verden  at  taenke  paa, 
da  blir  det  nok,  som  De  sa  imorges,  ,,stakkars  mig, 
som  har  faat  Dem  til  Ven!"" 

Senere  drog  ban  ud  en  Tur  i  Kulden  og 
Frosten. 

Han  saa  ikke  Blyantskriften  leengere;  men 
vidste,  hvad  der  stod  og  indbildte  sig,  at  ban  Iseste 
Ordene  om  igjen  og  om  igjen. 
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SORENSKRIVEkEN  OG  FRUEN. 


Han  blev  ...  Han  blevi  ... 

Merete  havde  hort  sin  Far  meddele  Underret- 
ningen  i  Stuen  igaaraftes  paa  det  Vis,  som  han 
pleiede,  naar  han  vilde,  at  ogsaa  Moderen  skulde 
vide  det. 

y,H0T,  Jomfru  Meretel''  kom  Rein  saa  Morgenen 
efter  rolig,  om  end  lidt  hoirostet,  hen  til  hende  i 
Fadeburet,  det  var  hendes  Uge.  —  „H0r,  kan  De 
hjaelpe  mig  med  nogetslags  Olie  eller  Plaster  ...  Se 
her!"  —  han  rakte  Haanden  frem,  —  „alle  Rifterne 
og  Oprivningerne  omkring  Haandleddet.  Jeg  dum- 
pede  ned  i  en  Klungerbusk  under  Skaraen  igaar, 
tog  for  mig  rent  iblinde  og,  se  saa  Folgen  ...  Lidt 
Rigabalsam  eller  Seelspsek,  hvad?" 

Merete  studsede  —  og  skyndte  sig  efter  en 
Leerredsklud  og  lidt  Olie. 

„0g  saa,"  forklarede  han,  da  hun  kom  tilbage 
og  hjalp  ham  med  at  binde  Kluden  om  Haandleddet, 
—  „saa  var  det  jo  i  en  Pokkers  uheldig  Tid,  — 
saagodtsom  at  lade  Sorenskriveren  i  Stikken  ...  Man 
kan  dog  ikke  anstsendigen  lobe  fra  det,  saa  han 
sidder  igjen  med  et  tomt  Kontor.  — 

Og  Tak  for  Billettenl  —  den  kom  som  en  sand 
Paamindelse  fra  en  god  ung  Veninde.  —  Saa  kan 
vi  f  rem  deles  fore  vort  Prat  og  Snak  sammen.  Vi 
forundrer  os  jo  lidt  over  Verden  begge  to?  —  — 
Det  vil  sige,  jeg  faar  grsesselig  travlt.  Vi  maa 
gjore  Schmidt  til  Augustinusen,  Augustinusen  til 
Kvigstad,  dg  jeg  se  til  at  klare  min  Part  af  Hen- 
schien,  indtil  de  ny  Kraefter  kommer  ...  Og  saa  faar 
jeg  ta  Reiserne  udover  Vaaren." 

Merete  herte  halvt  aandsfravterende  paa  alle 
disse  Beretninger  og  Forklaringer.     Hun  vidste  Jo 
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saa  godt,  at  han  blev,  fordi  hun  bad  ham,  —  for 
hendes  Skyld 

—  Allerede  ved  Slutningen  af  Maaneden  tog 
Kvigstad  ind  til  Hovedstaden,  efterladende  alt,  der 
h0rte  under  bans  Ressort  paa  Kontoret,  i  ekspederet 
og  fdiet  Stand. 

Da  han  1  Spidsslaeden  kjorte  ned  ad  Veien, 
vidste  han,  at  Jomfru  Alida  saa  efter  ham  fra  et 
af  Kvistvindueme.  Han  reiste  sig,  da  han  Igjen 
kom  op  paa  Bakken,  tog  af  Huen  og  svang  den 
som  en  Seirherre  ... 

—  Det  blev  en  anstrengt  Tid  med  Reiser  saa- 
velsom  Arbeide  udover  Aftenerne  paa  det  omfattende 
Kontor. 

Rein  hjalp  redelig  Sorenskriveren  med  at  trsekke 
Lsesset.  Og  det  syntes  til  nogen  Forbauselse,  som 
han  netop  befandt  sig  vel  i  al  denne  optagne  Travl- 
bed.  Han  var  jevnere  og  omgjeengeligere,  —  sp0gte 
endog  med  sin  „Naturs  Fiende",  som  ban  kaldte 
Marianne  ... 

Og  Ansvar!  —  lo  han.  —  Han  sov  aldrig  saa 
fast  og  godt,  som  naar  han  havde  en  ordentlig 
Risiko  at  klare. 

I  Familien  var  man  ikke  mindre  optaget  og 
sysselsat.    Det  var  Barbaras  Udstyr,  det  gjaldt. 

En  Overfl0dighed  af  Lintel,  Dreiler  og  Dama- 
sker  var  jo  henlagt  for  Dottrene,  og  deraf  blev  nu 
udmaalt,  sy't  og  faldet  og  navnet  allebaande,  — 
to  Dusin  af  det,  fire  Dusin  af  det,  fern  Dusin  af 
det  ... 

Dyner  og  Pudevaar  fyldtes  og  pakkedes  i  Ki- 
ster,  hvis  Lseddiker  proppedes  med  Sygam  og  al- 
skens  Ting,  som  den  hjemlige  Omtanke  forudsaa 
kunde  komme  tilnytte.  Allehaande  Undertei,  til- 
virket,  strikket  og  sy't  1  de  lange  ensformige  Vintre, 
laa  i  dusinvis  fcerdigt. 

Sypige  var  bentet  for  at  bjaelpe.     Foruden  de 


to  Kjoler,  man  havde  under  Saksen  og  Naalen,  laa 
der  endnu  en  tredie  ufserdig  i  Vceven  ...  Man  havde 
alia  HoDnder  fulde! 

Eftcr  Plenschiens  0nske  skulde  Brylluppet  gaa 
for  sig  i  al  Stilhed  tidlig  paa  Vaaren. —  — 


—  I  denne  Tid  af  Travlhed  opover  0rene  lev- 
nedes  der  Rein  kun  Sondagene  til  Jagtudflugrter. 

Allcredc  om  Aftenen  Lerdag  kom  han  denne 
Gang  ned  i  Spisestuen,  hvor  Merete  stod  over  en 
Bunke  Lserred  fra  Vseven  og  ventede  paa,  at  Alida 
skulde  komme  ind  igjcn  fra  Kjokkenet  at  vige  del 
op  med  hende. 

,,Dctte  kan  jeg  bja^lpe  Dem  med,'*  sa  Rein, 
,,hvi9  De  bageftcr  vil  ekaffe  mig  noget  Niste;  jeg 
dragcr  ud  allerede  inat  ...  Hold  blot  fast  der,  saa 
viger  jeg  op  Bugterne  til  Dem  ...  Hvor  langt?  — 
en  Alcn?  —  Fern  Kvarter?  —  Seks  Kvarter?  —  De 
htjrer,  jeg  forstaar  dct." 

Hun  maaltc,  og  han  lagde  Bugten  ved  fern 
Kvarters  LaMigde  Ind  under  hendes  Finger  ...  „Hol- 
der  Dc  fast?" 

Der  blcv  som  en  forvirret  Hasten,  da  hans 
Haand  saa  kom  i  Berorolse  med  hendes,  og  ved 
en  na^sie  Oplcpgning  var  det  som  Fingrene  trak  sig 
braendt  tilbage. 

Men  saa  gav  han  hende  Vig  paa  Vig  i  Haan- 
den  ... 

Han  stod  stum,  og  hun  rod,  saa  Blodet  suste, 
med  0incne  gjomt  nede  i  Toiet  ...  Begges  Hajnder 
skalv. 

Saa  var  det  belt  viget  op. 

Ved  sidste  Bugt  greb  han  dodbleg  indover 
Haanden;  men  slap  saa  pludselig,  njesten  som  han 
stodte  den  fra  sig,  og  blev  staaende  og  stirre  ud  i 
Rummet,  medens  hun  forfjamsket  ordnede  Toiet 
sammen  paa  Bordet. 


,,Jo,"  10(1  del  forceret  noget  efter,  da  Alida  kom 
ind,  —  „jeg  agter  mig  ud  i  Maaneskinnet  inat,  — 
en  hel  Mil  paa  Skoiter  opover  Lovandet,  —  saadan 
alene  i  0det  —  bare  med  en  langslrakt  Skygge  ved 
Siden.  Ha,  ha,  ha"  —  lo  han  underlig  menings- 
l0st  —  — .  ,,Tak,  —  skik  mig  saa  lidt  Niste  op 
paa  Vserelset,"  bad  han,  som  han  braat  vendte  sig 
og  gik. 

Merete  gik  der  Sendagen  udover  —  va'r 

—  oprevet  ...  Det  var,  som  det  blanke  Lys  af  Sne- 
smeltningen  saa  let  vilde  skjeere  Vand  i  0inene  og 
Landskabet  dirre  gjennem  det  ... 

Hun  fortabte  sig  snart  ved  det  ene,  snart  ved 
det  andet  Vindu  deroppe  ... 

Nogle  af  Husets  Folk  kom  kjorende  hjem  fra 
Kirken  og  lidt  efter  et  Par  af  Tjenerne  gaaende  ... 

Der  slog  Stegeduft  ud  fra  Kjokkenet  og  op- 
igjennem  Gangen,  og  Kontoristerne  vankede  ledige 
om  demede  og  ventede  paa  at  blive  kaldt  til- 
bords. 

—  Ovenpaa  den  lange  Sondags  Middagssovn, 
der  tog  Drengestue,  Kontor  som  Hovedbygning  ind 
i  sin  D0S,  vaagnede  der  som  en  ny  Virksomheds- 
aand  med  Planer  for  Resten  af  Dagen  ... 

Man  enedes  om'at  spadsere  hid  eller  did,  og 
nogle  af  Damerne  tog  Reisetoiet  paa.  Et  Par  af 
Kontoristerne  drog  over  Elven  til  Klokkercns  for  at 
faa  sig  Kaffe  og  et  Slag  Kort  ... 

Barbara  havde  trukket  sig  tilbage  til  Sove- 
vserelset,  hvor  hun  nyttede  Tiden  til  at  rydde  og 
ordne  og  pakke  sammen  i  Skuffer  og  Gjemmer,  saa 
det  laa  fserdigt  til  den  afgjorende  Dag  og  Bryl- 
luppet. 

—  I  den  stille  Eftermiddag  slikkede  et  blegt 
Skimt  af  Vaarsolen  endnu  her  og  der  oppe  i  Sne- 
hoideme,  og  en  og  anden  Gang  l0d  fjerne  under- 
lige  D0n  gjennem  Luften  fra  Lovandet  bag  Aasen, 
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der  slog  lange  tordenbragende  Brister  og  Revner  i 
Isen. 

Merete  gik  derude  paa  Gaardspladsen  og  saa 
og  lyttede  ... 

Hun  str0g  og  klappede  AJax,  der  snusede  mod 
hende  og  l0b  med  sin  hjelmbuskvalende  Hale  op 
og  ned  ad  Veien,  8om  den  ventede  nogen  ... 

Nu  mod  Skumrlngen  kom  enkelte  af  de  andre 
hjem  pratende  og  oplivede  af  Turen,  —  Augustinu- 
sen  og  Yarmann,  —  den  ny  Kontorist,  som  skulde 
remplacere  Henschlen  — ,  fra  deres  Visit  hos  Klokke- 
rens. 

A] ax  sprang  pludsellg  holt  gjoende  ned  mod 
Porten,  hvor  Rein  viste  sig  i  Halvdunkelheden. 

Han  tyssede  paa  Hunden,  hilste  kort  og  slcengte 
en  stor  faeldet  Tiur  hen  paa  Trappen. 

,,I  kan  tro,  han  tog  sig  ud  der  1  Solrendingen 
imorges,"  —  lod  det  i  en  egen  eksalteret  Tone,  — 
,.da  han  pludselig  gav  sig  til  at  spille  oppe  i  Fii- 
ruen!  -  -  Jeg  la  til  Kinden,  medens  den  legte  og 
spillede  sig  blind  og  gal  med  lukkede  0ine  imod 
Solskja?ret.  -  Den  sa  op  Vers  paa  Vers  af  Hoi- 
sangen  slig,  at  jeg  bekjender,  han  holdt  paa  at 
afvajbne  niig.  Men,  da  han  saa  begyndte  at  kro 
sig  der  paa  Kvisten  som  selve  Kong  Salomo,  — 
da  smald  det!"  ...  Der  fulgto  en  hses,  haanlig 
Latter. 

Som  han  folte  Meretes  oprorte,  smertepinte  0ine 
paa  sig,  udbr0d  han  skjaerende: 

,Ja,  for  man  opnaar  saavidt  Forsmag  paa 
Lykken  hei*  i  Verden,  at  man  begriber,  naar 
man  mister  den!" 


Marts  havde  blinket  i  Vinduerne  paa  Vangen 
med  sit  skjaerende  Vaarlys  fra  Sneen,  sin  ishaarde 
Tiaele  i  Jorden  og  al  sin  urolige  Blsest.    April  rusket 
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i  Tagstenene  og  Vseggene  med  Sncslud  og  Regn- 
drev.  Og  allerede  i  Begyndelsen  af  Mai  havde 
Fnien,  straks  Bakken  under  Snesmeltningen  blev 
bar,  begyndt  at  drive  Havearbeidet. 

Hun  holdt  paa  demede  utrsettelig,  medens 
Vaarsnoen  isede  gjennem  Solstegen,  og  den  skarpe 
Luft  skoldede  Huden  paa  hendes  Hsender  og  An- 
sigtet  under  Kysen. 

Der  sorteredes  Kraemmerhuse  og  Papirposer 
med  Frosorter  og  noiagtige  Udenpaaskrifter,  og 
efterhaanden,  som  Varmen  kom,  saa'des  og  plante- 
des  der. 

Og  ved  Sankt-Hans  kunde  Fruen  saa  fra  Plae- 
nen  overst  i  Haven,  —  den,  der  dannede  det  store 
Overfl0dighedshom,  —  skue  nedover  Anlsegget  med 
Trceer  og  Park  belt  til  Elven  og  sige  sig  selv,  at 
det  var  et  vakkert  Stykke  Arbeidel 

Men  efter  alt  dette  anstrengte  Friluftsliv  fulgte 
Reaktionen,  og  Fruen  flk  et  Anfald  af  sit  gamle 
Tilfselde,  Rosen  —  saa  bun  blev  nodt  til  at  sidde 
fangen  paa  sit  Vaerelse  i  seks,  otte  Uger. 

Romanen  og  Strikketoiet  laa  paa  Bordet  at  tage 
til  i  Mellemrummene  fra  Husets  Bestyrelse,  naar 
hun  var  alene,  og  der  ingen  Besked  var  at  give. 

Fra  den  Plads,  hun  havde  valgt  for  sin  Ma- 
hogni-Loenestol  med  det  blomstrede  Trcek,  kunde 
hun  glsede  sig  ved  at  se  og  titte  henover  et  lidet 
Str0g  af  Haven,  der  endte  i  Hjomelysthuset 

Den  varme  Formiddagssol  laa  skraat  til  der- 
oppe  og  reguleredes  ved  de  fremtrukne  rode  Mugs 
Gardiner.  Selv  nu,  Solen  stod  heiest  1  Aaret,  slik- 
kede  den  aldrig  saa  langt  indover  Gulvet  1  det  dybe 
Vaerelse  som  til  Teppet  foran  Himmelsengen,  der 
med  sit  msegtige  hvide,  frynsede  Omhseng  indtog 
Baggrunden. 

Fruen  sad  alene,  og  hendes  0ine  fulgte  gjen- 
nem det  let  grenlige  Skjser  i  de  smaa  Ruder  den 
skarpe   Skygge   af   Hovedbygningen,    der   mere   og 
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mere  Irak  sig  tilbage  fra  Haveplffinen.  Dei  kunde 
kanske  bli  noksaa  tort  der,  som  Solen  nu  stegte 
om  Dagen,  —  der  var  grand  Jord,  —  trsengtes 
at  blive  overgaat  baade  Morgen  og  Aften  med 
Sproiten  — 

Dei  gik  i  hende  at  traekke  i  Klokkestrengen  og 
kalde  paa  Barbara. 

Hun  rystcde  paa  Hodet  ...  Det  var  ikke  ferste 
Gang,  hun  tog  sig  i  den  DistraktionI 

Hun  savnede  Barbara  baade  her  og  der,  hen- 
dcs  altid  flinke  hjffilpsomme  Haandsrsekninger,  — 
savnede  hende  dobbelt  nu,  Huset  ogsaa  maatte  und- 
vffire  Marianne,  som  for  over  en  Maaned  siden  var 
reist  hen  til  Groths  paa  Veerket,  hvor  hun  havde 
tilbudt  sig  at  praktisere,  hvad  hun  havde  Icert  af 
Moderen,  —  at  pode  alle  Frugttrseerne  der.  Det 
var  smittet  herfra,  lod  det  til.  Den  store  gamle 
Have  skulde  fornyes  og  pudses  op,  —  formodentlig 
til  de  Unge  ... 

...  J  a.  nu  sad  lille  Barbara  som  Lensmands- 
niadamc  Honschion  borte  i  Vestdalen  og  havde  sjn 
egen  Have  at  stelle  med,  —  skrev  jo,  at  hun  Iseng- 
tcs  og  om  Besog.  Hun  maatte  ha  Besked  om  alt 
paa  Gaardon,  hvordan  det  stod  til  i  Fj0set  og  med 
Randi,  og  hvormange  Kreaturer  der  sendtes  til  Sse- 
ters  iaar  ...  Naa,  —  det  gik  vel  over  efterhaanden. 
Vangen  havde,  saa  at  sige,  varet  hendes  Verden  og 
al  hendes  Horisont  ... 

Det  havde  isandhed  voeret  en  Taarernes  Dag, 
da  hun  og  Henschien  i  al  Stilhed  blev  viet  paa 
on  Hverdag  ivaares  over  i  Kirkeu,  og  de  saa  drog 
afsted  med  Storebruncn  og  Borken  for  Kalesche- 
vognen  ... 

Og  Pr<T.scnterne  kom  jo,  —  Potagesleven,  de 
atten  Spiseskeer  og  to  Dusin  Theskeer  fra  Guld- 
smeden  inde  i  Hovedstaden.  Men  det  havde  vairet 
en  Moie  at  faa  overlagt  og  bestemt  det  med  Far 
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ad  de  evige  Mellemveie  ...  En  Pinagtighedens 
TidI  ... 

Og  nu  kommer  Smaapigerne  med,  at  de  har 
set  ham  gaa  dernede  i  selve  Parken  og  ta  den  i 
0iesyn,  —  betragte  og  se  sig  om.  Han  stak  der- 
ind,  naar  han  om  Eftermiddagene  kom  hjem  fra 
sine  Turer  nedover  Markerne  og  Jordeme,  hvor 
Folkene  ploiede  og  saa'de. 

Fruen  rystede  paa  det  maegtige  Hoved  med 
noget  som  et  Smil. 

Ja,  de  Mandfolk,  —  de  Mandfolk!  ... 

En  bevseget  Vaar,  —  med  alskens  Forandringer 
i  deres  Hjem,  —  anstrengte  Maaneder  fulde  af 
Vanskeligheder  og  Ansvar  for  Far  paa  Kontoret. 

Og  ikke  et  Ord  sammen  om  nogenting!  ... 

Meretc  og  Rein  begyndte  at  uro  hende. 

Merete  havde  her  oiensynlig  mistet  al  Kritik, 
alt  Omdomme.  Han  kunde  optrsede  saa  hensyns- 
l0st  og  stodende,  som  han  blot  vilde,  —  det  gjorde 
ham  kun  desto  mere  tiltalende  og  interessant,  lod 
det  til!  Det  var  jo  virkelig  gaat  saavidt,  at  man 
uvilkaarlig  havde  vsennet  sig  af  med  at  sige  et 
Ord  om  ham  1  hendes  Nservaerelse;  man  saa,  hvor 
hun  led,  og  hvorledes  det  pinte  hende  ... 

En  forunderlig  uberegnelig  Natur  var  han  ... 
Saa  selvforglemmende,  naar  det  gjaldt  at  bistaa 
Far  paa  Kontoret,  —  og  ellers  saa  fuld  af  Luner, 
og  —  ondsindet  kunde  man  naesten  sige  — 

Intet  Parti  at  enske  det,  nei  — 

Fruen  sad  endnu  tilbagelaenet  i  Stolen  under 
sine  Betragtninger,  da  Alida  hastig  traadte  ind  og 
lukkede  Doren  fast  efter  sig. 

Hun  gik  med  oprcrt  Holdning  et  Par  Gauge 
over  Gulvet,  for  hun  dybt  aandende  stansede  foran 
Moderens  Lsenestol: 

„Ja,  —  Du  vil  kanske  synes,  det  er  en  Sorg, 
Mor.  —  Men  det  er  overveiet  og  lader  sig  ikke 
forandrel" 

Jonas  Lie  :  Sainlede  Vsrrkcr.    XII.  ^^ 
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Ansigtei  var  blegt  og  bestemt,  Hodet  som  en 
ren  prseget  Medaille  — 

„...  Min  fine  Uldkjole  i  Vaeven  kan  der  nok 
bli  Brug  for.  Men  Silketoiet  hos  Hambro,  som  Du 
igaaraftes  sa,  jeg  nedvendig  maatte  ha,  det  blir 
der  ikke  noget  af  — 

Aldrig,  aldrig  tar  jeg  Groth  —  aldrig!  —  Det 
var  Xante  Ra's  vise  Forsorg  det,"  — -  haanlo  hun, 
--  „at  faa  klinket  mig  fast  til  dette  Jemvaerket  ... 
Jeg  bar  nu  gaat  og  dragets  med  den  tutige  Ovnen 
i  to  Aar,  til  den  tilsidst  kjendtes  rent  gloende,  — 
rent  gloende  — 

Og  saa  bar  jeg  mere  at  sige,  Mor!" 

nJeg  synes,  saameen,  det  er  nok  dette  jeg  Du/' 
sa  Fruen  med  et  nsesten  vildt  pverveeldet  Udtryk. 

Alida  kastcde  sig  pludselig  ned  i  bendes  Fang, 
hulkende  iid   sit  aarlange  Fortvilelsens  Pres. 

„Nu  da,  Alida  — " 

,,Jeg  bar  sapt  Kvigstad,  Mor,  at  om  ban  kom- 
mor  tilbage  med  Eksamen,  saa  — " 

,,Saa  —  saa?  —  tal  ud,  Barn!" 

,,Saa  faar  ban  ikke  nei  — " 

Det  blev  stumt.  —  —  —  Kun  en  Lyd  af,  at 
Moderen  slog  Haenderne  sammen.  — 

,,Jeg  tar  ham  —  uden  Eksamen  ogsaa,"  —  ud- 
stodte  hun  trodsig,  medens  0inene  sprudede. 

,,Saa,  saa.  —  Ja,  Dettrene  nutildagsl  —  Oprors- 
aanden!"  —  snakkede  Fruen,  kjsempende  for  at 
summe  sig  — 

„Saa  —  saa  ...  Naa  saa"  ...  Det  knagede  i 
Fingerleddene,  og  hun  drog  Pusten  tungt  ... 

,,Det  kommer  der  af,  at  ha  slige  Mirakelmagere 
i  Iluset!"  erkjendte  hun  bittert  stirrende. 

,,Naa!"  tog  hun  sig  pludselig  sammen,  —  ,,vi 
faar  vainne  os  til  at  kige  gjennem  smaa  Ruder  til 
vore  Dottre  ... 

Saa  Du  mener,  Du  kunde  bli  lykkelig  med  bam 
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da,  Alida!"  ...  begyndte  hun  at  hviske  over  hende, 
medens  hun  strog  hende  over  Haaret  ... 

„Ja  ja,  —  ja  ja,  —  en  begavet  Mand  er  ban 
...  Og  Du  vil  jd  kunne  lede  ham,  —  gjeme  dreie 
ham  om  din  Finger,  saa  klog  og  god  og  fast, 
Du  er  ... 

Naa  naal"  ... 

Alida  havde  faat  et  Anfald  af  Hulken  igjen. 

,,Naa  naa.  Barn  ...  Mandens  Villie  er  Mandens 
Lyst,  heder  det.  Men  det  er,  saamsen,  Kvlndens 
ogsaa,  Du!" 

—  Medens  Strimen  af  Formiddagssolen  voksede 
indover  Gulvet  deroppe  paa  Vserelset,  saa  Fruen 
tilslut  maatte  skygge  med  Terklsedet,  havde  Alida 
faat  greedt  ud  —  ordentlig  og  Isenge. 

Den  havde  vseret  for  haard  og  langvarig 
denne  Kamp,  hun  havde  gaat  med  ensom  og  inde- 
lukket  i  sig  selv.  Og  nu!  —  alt  pludselig  laa 
aabent  og  frit  under  Moderens  Fortrolighed,  gjen- 
nemstrommedes  hun  af  en  naesten  desiggjorende 
Lykkef0lelse 

—  Fruen  sad  igjen  alene  og  lyttede  til  hendes 
glade  skyndsomme  Skridt  bortover  Gangen   ... 

De  var  kommet  paa  det  rene  med,  at  Alida, 
som  det  nu  stod,  selv  maatte  paatage  sig  at  tale 
med  Far  om  det  —  ved  Leilighed. 

Men  —  men  —  der  drog  sig  pludselig  noget 
morkt,  betsenkt  op  i  Fruens  Ansigt  — 

Xante  Ra!  --  Hvad  vil  Xante  Ra  sige?  ...  Hen- 
des eget  med  slig  ihaerdig  Villie  smedede  Vaerk  ... 
Dette  Parti,  „,,som  vilde  fore  til  en  Position,  der 
anstod  Familien""  ... 

Xraede  over  hendes  Villie! 

Fruen  gjorde  med  vred  truende  Myndighed  et 
pludseligt  Ryk  paa  sig  som  til  Opstand;  men  lod 
sig  falde  tilbage  i  Stolen  igjen  mumlende: 

De  Pengenei  ...  De  Pengene!  ... 
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Hun  vil  gjore  Alida  arvelcsl  —  kanske  de  andre 
med  — 

Og  hvem,  —  hun  greb  i  Stolearmene  og  saa 
sig  f ortabt  om,  —  hvem  skal  sige  hende  det? 

Ja  hvem?  ...  Det  blir  et  Dommedagsslag! 


Sommerdagene  kom  og  gik  med  Sol  og  Skygge 
udenfor  Fruens  to  Vinduer. 

Romanen  henlaa  med  Strlkkepinden  noget  nser 
iiide  ved  det  samme  Pagina  ... 

Der  udenfor  i  Haven  sprat  og  spirede  det,  — 
deu  ene  Dag  det,  den  anden  Dag  det.  Snart  kom 
de  op  og  foreviste  Salat  og  Karse,  snart  Haediker, 
smaabegyndende  Gulerodder,  Kirsebcer-  og  iEble- 
blomster  og  i  en  naeste  Uge  forskjellige  Slags  be- 
gyndende  Kart. 

Det  vilde  adspredt  Sindet  at  kunne  have  gaat 
demede  og  fulgt  det  altsammen.  Hun  mistede  jo 
noesten  Sommeren  ... 

...  Vanskeligt  og  tungt  paa  mangt  Vis  ...  Og 
saadan  faingslet  til  Vaerelset  blev  Tankerne  let  saa 
overdrevne  —  — . 

—  Som  hun  en  Morgenstund  sad  hensunket 
i  sine  triste  Betragtninger,  blev  Doren  naesten 
stodt  op. 

Det  var  Merete  dette,  som  floi  slig! 

Hun  censede  ikke  Ircttesffittelsen;  men  kom 
styrtonde  hen  og  holdt  en  Hose  op  mod  Modereii. 
Ungen  straalte,  som  hun  aldrig  havde  set  en 
Blomst  for. 

,,Ser  Du  den,  Mor?" 

,,Aa  ja,  naar  Du  ikke  holder  den  saa  lige  op 
i  mit  Ansigt." 

,,Don  er  fra  Far!"  —  kom  det  saa  jublende,  at 
hun  naesten  ikke  kunde  faa  Ordene  frem. 

,,Fra  Far!'  -  —  Fruen  greb  den  og  saa  noi- 
agtig  paa  den. 


•c 

M    ^9^^^ 

^m 

277 


„Jeg  skulde  gi  Dig  den  og  sige,  at  det  er  den 
(0rste  fra  din  ny  Have!  Han  vilde  komme  op  og 
se  til  Dig  i  Eftermiddag  og  hore,  hvordan  det  staar 
til,"  —  fulgte  det  hseseblsesende. 

Fnien  sad  en  Stund  stum.  Saa  reiste  hun  sig 
og  gik  hen  til  Vinduet,  som  hun  studerede  Rosen, 
medens  hun  lamskelig  strog  den  ehe  Taare  efter 
den  anden  vsek  fra  0inene  ... 

„Hvor  er  mit  Lommetorklsede,"  l0d  det  utaal- 
modig. 

,,Saa  han  sa  det  Du?  -—  Du  syntes  det  saa  ud, 
som  han  likte  Anlsegget?  ... 

Denne  Rose  har  han  fra  den  ovre  Hsek,  —  der- 
oppe  har  han  altsaa  vseret  ... 

Jeg  vidste  jo,  at  det  engang  maatte  komme,  — 
at  han  vilde  bli  glad  i  det... 

Han  har  sandelig  bedre  Gehor  for  min  Have 
han,  end  jeg  for  bans  Musik,"  lo  hun,  medens  hun 
tilborlig  svalede  og  torrede  Ansigtet  med  Lomme- 
t0rkl8Bdet 

Noget  efter  sad  hun  lunt  tilbage  i  Stolen  og 
saa  med  Behag  henimod  Solen  og  Vinduet. 

,,Han  kommer,  saamsen,  til  at  rykke  ud  med 
en  anderledes  paakostelig  Forsoningsgave,"  brod 
hun  ud  med  et  vist  Lune,  —  „alle  Lsegterne  til 
Havestakittetl  —  Her  1  Skuffen  ligger  Regningen 
fra  Sagbruget  —  fem  og  tyve  Specter.  Dem  vil  han 
nu  med  Glaede  lade  sig  mulktere  for,"  —  gottede 
hun  sig. 

,,Det  skal  bli  lettende  at  faa  dem  betalt!"   ... 

Hun  saa  sig  om  — 

„Vi  skal  faa  Inger  herop,  Du  Merete,  til  at 
pudse  af  Vindueme  og  Speilet  og  faa  Dorhanen 
blank,  —  og  se  det  lidt  over,  til  jeg  skal  ha  Stas- 
visiterl"  spogte  hun. 

—  Nyheden  gik  jo  hastig  som  en  lid  til  Sostrene, 
og  det  virkede  Dagen  lang  som  en  skjult  glad  Fest 
i   Huset.     Man   saa  lykkelig  forstaaende  paa   hin- 
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anden,  hviskende  overgivent,  og  hvert  Ord  fra  Fa- 
deren  eller  Moderen  kom  som  i  Transparent  og  fik 
sin  gamle  trygge,  sikkre  Veerdi  igjen, 

Det  var  som  en  Befrielse  over  det  ganske  Hus, 
—  feltes  paa  Kontoret  og  anedes  kanske  ude  i 
Kjekkenet,  —  at  der  var  sket  en  Forsoning  oppe 
i  Gudernes  Verden. 

^Har  det  ikke  vseret  en  deilig  Dag!*'  ud- 

talte  Merete  sig  for  Rein;  han  kom  hen  til  hende, 
som  hun  i  Aftenheldingen  laa  og  hyppede  Jord  op 
om  Levkoierne,  de  begyndte  alt  at  springe  ud  og 
vise  Farver.  Haven  maatte  jo  holdes  1  bedst  mulig 
Stand,  til  Moderen  engang  begyndte  derude  igjen 
...  ,,Jeg  vidste  der  vilde  hsende  noget  glsedeligt,  da 
jeg  vaagnede  imorges,"  —  vedblev  hun  opstemt. 
,,Altid,  naar  jeg  drommer  om  store,  gr0nne  Volde, 
kommer  der  noget  rigtig  overraskende  lykkeligt!" 

„Saa  De  er  sanddromt,  Jomfru  Merete?" 

,,Ja  det  er  sikkertl  —  Naar  jeg  dremmer  om 
Vand  og  om  Blomster  og  Smaapenge  —  hu— uh,  da 
v6d  jeg,  der  blir  noget  leit." 

,,Det  er  fordi  De  Iffigger  Maerke  til  det  —  og 
der  hoendcr  jo  altid  et  eller  andet  at  anbringe  det 
paa  ...  Saadan  en  ung  Pige  er  da  ikke  overtroisk?*' 
provede  han  lidt  inkvirerende. 

„Overtroisk  nei,  —  jeg  tror  ikke  paa  Spogelser. 
Men  eller s  — " 

,,Naa  ellers?    Hvad  er  der  ellers?" 

,,Ja  der  er  da  meget,  som  er  forfserdelig  under- 
ligt,  —  ikke  til  at  begribe  — " 

,,Hvad  er  det  da,  Jomfru  Merete?"  frittede  han; 
der  kom  som  et  uroligt  Lys  i  0inene  paa  ham. 

,,Ja,  det  kan  jeg  ikke  sige,  —  og  vil  jeg  ikke 
sige.  Men  der  er  Ting,  som  er  bestemmende  for 
mit  Liv!"  led  det  stille  fast;  hun  var  blevet  ganske 
bleg,  —  „og  som  jeg  ikke  v6d  at  forklare  mig." 

„Saa  De  har  noget,  som  er  bestemmende 
for  Deres  Skjaebne,  Merete,"  —  spurgte  Rein, 
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og  der  gik  som  et  lysende  Smil  over  ham  ...  ,,Er 
det  ikke  underligt,"  afbr0d  han  sig  pludselig,  — 
„her  gaar  vi  kanske  alle  med  vore  Troer  og  Over- 
troer  ...  Se  nu  bare  gamle  terre  Henschien!  Han 
maatte  altid  skvsette  tre  Blsekklatter  paa  Pulten, 
for  han  begyndte  at  summere.  Han  havde  faat  en 
Anelse  om,  at  jeg  la  Mserke  til  ham,  og  han  gl0t- 
tede  stadig  hen  paa  mig.  Jeg  fandt  paa  at  pine 
ham  imellem.  Men  da  harkede  og  studerede  han 
og  skar  Pennen,  indtil  han  1  Ro  kunde  faa  sat  sine 
tre  Klatter  ... 

Naa,  det  var  nu  blot  saadan  en  liden  Kontor- 
panik  —  iEngstelse  for  Raderinger  i  Prolo- 
kollen  ... 

Og  tryggere  er  Jomfru  Die  ikke  paa  at  Til- 
vaerelsen  kan  eksplodere  —  1  Skikkelse  af  Xante 
Ras  Humor  —  end  at  hun  torrer  Foddeme  noiagtig 
syv  Gange  paa  Granbaret  udenfor  Trappen,  for  hun 
gaar  ind  i  Huset" 

,,Nei,  at  De  kan  ha  0ie  for  saadanne  Smaa- 
tingl"  udbrod  Merete  himmelfalden. 

,,Hvor  mine  0ine  er?  —  Jomfru  Merete"  ...  lo 
han  ... 

,,0g  nu  jeres  Kaptein  Buchwald!  —  har  De 
aldrig  i  Deres  franske  Timer  lagt  Mserke  til,  at 
han  ikke  ssetter  sig  paa  en  Stol,  for  han  har  gaat 
rundt  om  den?  Jeg  opdagede  det  allerede  en  af  de 
forste  Gange,  jeg  saa  ham  derinde  i  Stuen.  Og, 
hvad  for  Tegn,  han  samtidig  gjor  med  Fingrene 
under  Frakkeskjodeme  eller  i  Lommen,  skal  jeg 
ikke  kunne  sige.  Men,  ssette  sig  gjor  han  ikke, 
for  den  Ceremoni  er  udfort.  Pas  bare  paa!  —  Det 
kan  vaere  blot  et  uskyldigt  Preventiv  mod  daglig- 
dagse  Uheld  ...  Eller  —  hvem  v6d,  hvad  der  kan 
ha  bygget  sig  op  i  den  stille  Mands  Fantasl,  — 
kanske  vil  han  hindre  nogenslags  Aand.  eller  Ge- 
spenst  fra   at  saette   sig  der  og   slaa   Armene   om 
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ham.  Kanske  plages  han  af  sit  andet  jeg  og  ser 
sig  selv." 

„Se  sig  selv  ...  Jeg  har  h0rt»  at  da  skal  man 
dol'  sa  Merete. 

,,Hm,  —  Tilvajrelsens  Panik  har  saamaiige  For- 
mer, —  saamange  Skreekkens  Raab  indeni  ^n,  naar 
man  forst  er  blevet  lydh0r  ...  Naturens  Krsefter 
griber  Tag  i  Menneskene.  —  Man  foler  Strenge 
udenom  sig  — .  Fuldmaauen  trsekker,  som  den 
suger  Kbbe  og  Flod  ...  Hvem  v6d  —  hvem  v6d,  — 
om  vi  alle  var  af  Glas  og  gjennemskuellg. 

...   Der   er   dem,"   kom   det  varsomt,   —    ,,som 

faar  slig  Angst  paa  sig  ved  de  Tider over- 

faldes  af  saadan  Uro,  —  foler  ligesom,  at  de  maa 
ud  i  Skog  og  Mark  langt  fra  Mennesker  og  bestaa 
en  Knekamp  med  det,  som  er  Hcedselen  i  ^n!  — 

J  a,  Jomfru  Merete,  —  i  den  Slags  kan  den  ene 
ikke  hj8elpe  den  anden! ' 

„Jo  netop,"  —  sa  Merete  sagte,  —  ,,i  den  Slags 
—  Ensomhedsfolelse"  ... 

,,Saa?  —  Det  var  derfor  Adam  fik  Eva,  mener 
De?  —  Ja  der  er  nieget  i  det,"  —  smilte  han  pludse- 
lig.  —  ,,Skal  jeg  saa  hente  Vand  til  Dem  til  at 
fylde  alle  de  HuUerne,  De  har  gravet  der  om  Lev- 
koiernc?"  ... 

Medens  Aftensolen  spillede  og  glittrede  gjennem 
Havestakittet,  kom  de  nu  ud,  den  ene  efter  deii 
anden  fra  Stuen  og  Kontoret,  pratende  og  snak- 
kende,  og  hjalp  til  og  gjorde  Tjeneste  i  Haven. 

Sorenskriveren  spadserede  derude  med  sin  Mer- 
skumspibe.  Dens  blaa  Rog  saas  mellem  Ho^kker 
og  Bed  ... 

Det  var,  som  det  hele  laa  og  skinnede  i  et 
nyt  --  Tilladelsens  Lysl 
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Ja  hvem? 

Det  var  blevet  Sorenskriveren  selv  det,  som 
maalte  paatage  sig  det  traurige  Hverv  at  under- 
rette  Tante  Ra  om,  at  Alidas  Forbindelse  med 
Groth  vilde  bli  hsevet. 

Fruen  stod  i  Vinduet  og  saa  til,  som  ban  steg 
tilhest  og  just  ikke  med  det  vanlige  Promenade- 
ansigt  lidt  kraemtende  gav  Figaro  af  Sporeme  ... 

Han  var  jo  ikke  netop  benrykt  ved  Missionen. 
Men  hvem  anden  kunde  vel  gjore  det?  Og  saa 
havde  ban  nu  sit  eget  Sind  at  tage  det  med  — . 
Ikke  gniede  ban  iforveien,  og  ikke  tsenkte  ban  far- 
lig  paa  det,  naar  det  var  over  heller.  — 

Sorenskriveren  red  i  den  milde  Forsommer 
Eftermiddag  henover  Kongeveien  ... 

Paa  begge  Sider  af  Skigaardene  saa'des,  ploie- 
des  og  harvedes  der,  og  tog  Folk  Huen  af  eller 
lob  hen  og  lukkede  op  Grinden  over  Veien,  naar 
de  saa  Skriveren  kom.  Han  stansede  dog  ikke, 
som  vanlig,  her  og  der  for  at  veksle  nogle  Ord, 
men  hjalp  sig,  hensunket  i  sin  egen  Tankegang, 
med  distraete  Nik  ... 

...  Der  er  Naturer,  som  reder  sig  ud  af  alle 
Forhold,  og  andre,  som  blir  stikkende  1  dem  ... 
Det  var  Alida,  som  beskjseftigede  ham  ...  Ligesaa 
fast  og  klar  og  serlig  og  tryg  og  god,  som  Moderen 
...  men  lykkeligvis  Folenei^ver  og  kvindelig  Smidig- 
hed,  bvor  Bolette  ...  hm,  —  ban  satte  Figaro  i  nyt 
Trav 

En  Stund  efter  faldt  det  igjen  hen  i  ensformigt 
Spadseretrit.  Figaros  0ren  lod  til  at  tage  Maerke 
af  enkelte  Hm'er  og  balvsagte  Smaaudbrud,  der 
laa  langt  borte  fra  det  nservserende  ... 

Og  saa  Kvigstad  til  Svigerson  — .  Saamsen 
Toppen  paa  bans  Mirakler!  Original  Fyr  —  tin- 
drende  Hode  ... 

...  Kommer  an  paa,  om  man  passer  sammen 
i  denne  Verden  ...  ban  sukkede  let. 


282 


EUer  til  syvende  og  sidst  —  om  det  er  nogen 
man  glseder  sig  i.  —  Batter  ikke  hele  Vttrket  med 
en  kjedelig  Groth  mod  Kvigstad,  som  beskjseftiger 
^nl  —  Bravo  Alida!  —  Han  drev  Hesten  ind  paa 
den  skyggefulde  Skovsti,  som  gik  til  Rafos,  og 
smurte  paa. 

—  Tante  Ra  sad  og  solede  sig  ude  paa  Trap- 
pen  med  Skammelen  under  Foddeme  og  Puder  og 
Sjaler  i  forsigtig  Noerhed. 

Hun  gjorde  et  livligt  Ryk  paa  sig,  da  hendes 
merke  skarpe  0ine  opdagede  Rytteren  nede  i  Skov- 
veien. 

„Bie  — -  Biel"  kommanderede  hun  indover  Gan- 
gen.  „Saet  den  bedst  tillebne  Melkeringe  ind  paa 
Stuebordet  og  Rhum  til.  —  Det  er  Thomas's  Ynd- 
lingsret  om  Sommeren,  naar  ban  er  varm." 

Hun  stavrede  indover  ved  Hjaelp  af  Stokken 
og  gav  sig  til  omstaendelig  at  indrette  sig  i  Arm- 
stolen. 

Da  Sorenskriveren  kom,  sprang  Gaardsgutten 
til  og  tog  Hesten  ... 

„Jeg  saa  Du  var  ude  paa  Trappen,  Faster,  saa 
staar  det  vel  bra  til  med  Helbreden,"  —  hilsede 
Sorenskriveren.  ,,Ja  Du  bar  Krsefter.  —  Styre 
Gaarden  — .  Jeg  ser,  bvordan  det  staar  berude; 
man  skal  lede  efter  Magen  —  og  efter  din  Mage 
ogsaa!"  spogte  ban. 

,,Slige  Komplimenter  er  som  for  gamle  torkede 
Honningkager  for  mig  Du.  —  Er  det  noget,  Du 
vil?" 

„Hm"  ...  krsemtede  ban  -- 

,,0g  Bolette  stakkar,  maa  fremdeles  holde  sig 
paa  Sovevaerelset,  i  denne  vakkre  Sommertid,"  fort- 
satte  ban. 

Tante  Ras  indfaldne  Mund  kneb  sig  sammen; 
bun  lagde  sig  tilbage  i  Stolen  og  begyndte  at  kige 
paa  ham  — 
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„Du  er  mig  saa  galant  og  konversabel  idag. 
Det  er  altsaa  noget,  —  jeg  skal  deie?'*  ... 

„Ja  —  ja,  —  ser  Du  Faster,  —  det  er  jo  ikke 
altid  man  faar  Verden,  som  man  vil,"  begyndte 
ban  varsomt.  „0g  saa,  —  saa  er  det  jo  egentlig 
ikke  alt,  man  kan  forlange  at  raade  med  ...  Og 
Ungdommen  v6d  Du  jo.  Faster!  —  der  har  da  veeret 
Blod  nok  i  Dig." 

„Vis  —  vas  —  vis  —  vas,  rundt  om.  —  Hvad 
er  det  —  snak!"  brod  Xante  Ra  ham  af  og  dun- 
kede  utaalmodig  med  Stokken  ...  „F0rst  smere 
mig  om  Miinden  med  Honning"  —  bun  gjorde  en 
skrsekkelig  Gebaerde. 

„Vi  faar  prove  at  se  med  forstaaende  0ine, 
Fasterl"  bemserkede  Sorenskriveren,  —  „saa  godt 
vi  kan." 

Xante  Ra  lagde  Hodet  skjaivt  til  og  keg  stille 
paa  ham  med  Fyr  i  0inene  ... 

„Xal  Du  kun,  Xhomas!  Jeg  er  forberedt,  ven- 
ter —  alt  muligt!  —  lige  til  at  Du  skal  vsere  i 
Kassemangel!"  stak  hun  til  bittert  fornsermende. 

„Jemfru  Bie,  —  jeg  vil  takke  Dem  for  lidt 
Vand,"  sa  Sorenskriveren  forsigtig  praeparerende 
sig  for  Muligheder,  da  hun  viste  sig  i  Deren  med 
Melkebunken,  men  hastig  trak  sig  tilbage. 

„Ja  tja  Faster!  —  Verden  har  jo  set  vserre  Xing 
end  at  en  Forlovelse  er  gaat  overstyr"  — 

„Alida!"  —  skreg  Xante  Ra  og  kastede  Nakken 
voldsomt  tilbage  i  Stolen. 

„Ja  Du  —  akkurat.  Alida  har  betrot  sig  til 
Bolette  og  mig.  Hun  vil  bryde  Forbindelsen  med 
Groth." 

„Bryde!"  nsesten  brolte  Xante  Ra.  —  „Hun 
vover!"  — 

„Ingenting  at  gj0re  ved  det  Du!  —  Hun  har 
rent  ud  Aversion  for  ham." 

„Ingenting  at  gjore  ved  det!"  haanede  hun  ... 
„Det  ligner  Dig  Xhomas.  —  Aversion  —  for  en  hel 
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Fremtid  ja  ...  Talemaaderl  —  Jo,  der  er  at  gj0re 
ved  det!  —  Gjenstridige  Bern!  ...  Hvormange  tror 
Du  vel  faar  fcie  sine  egne  Griller  i  det  Kapitel.  — 
Jo  det  skulde  bli  Tilstander* 

Hun  rystede  Pegeflngeren  mod  ham: 

,,Lad  Du  bare  Bolette  sige  hende,  hvor  Skabet 
skal  staa!  —  Eller  er  Bolette  kanske   ogsaa  blet 

romantisk  —  sentimental h0,  horr"  —  drog 

det  i  Brystet  paa  hende,  —  hun  havde  ondt  for  at 
trsekke  Veiret. 

,,Ingenting  at  gjore  ved  det  Faster!  —  Her  er 
noget  mere.  —  Du  maa  hore  det  ud"  ... 

,,Mere?  —  Naar  Du  vidste,  hvor  modbydelig  Du 
er,  Thomas!"  hun  gjorde  Mine  som  af  Kvalme. 

,,Du  v^d  at  Kvigstad  er  reist  fra  mig  for  at 
ta  Eksamen'^  ... 

,,Hvad?"    Xante  Ra  saa  hvast  op. 

,,Det  er  ham  Alida  har  bundet  sig  til,  ham  hun 
i  al  denne  Tid  har  holdt  af  — .  Ingenting  at  gj0re 
ved  det,  Faster." 

,,Din  Ingenting!"  skreg  Xante  Ra;  hun  relste 
sig  som  Lynet  i  Stolen  og  smeldte  Sorenskriveren 
et  under  0ret,  medens  Stokken  ramlede  til  den 
anden  Side.  Hun  dumpede  ned  igjen  i  Stolen  med 
Kappen  paa  Kant  —  og  stonnede  ... 

Det  var  en  alt  andet  end  let  Haand,  Soren- 
skriveren havde  kjendt,  og  han  var  belt  rod  paa 
den  ene  Side  af  Ansigtet,  da  han  raskt  reiste  sig, 
tog  sig  til  Kinden  og  saa  paa  sin  Haand  som  for 
at  begribe,  hvad  her  var  sket. 

Han  gjorde  en  Vending  for  at  tage  sin  Hue, 
medens  der  kom  noget  som  et  lidet  Smil  i  den  ene 
dybe  Mundvig  ... 

,,Xhomas!  Thomas!"  —  jamrede  det  hjselpelest 
fra  Laenestolen  ...  „Gaa  ikke  ...  Gaa  ikke  ...  Min 
aien  eneste  Dreng.  —  —  Ja  det  er  ret,"  —  blus- 
sede  hun  op  igjen,  —  ,,forlad  Du  gamle  Faster! 
—  saa  har  hun  ingen  —  ingen   igjen.   —  —  Nei, 
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kom  nu  her  Thomas,  aien  aien  Dreng.  Kom  nu 
her  og  sset  Dig  i  Stolen  ...  Saa  skal  vi  snakke 
sammen  om  alt  dette,  Du"  —  lokkede  hun. 

,,Sidst  Du  gav  mig  et  0refigen,  Faster,  da  var 
jeg  fjorten  Aar.  Samme  Dag  jeg  kom  hjem  for  at 
fornoie  mig  i  Ferierne  ...  Og,  naar  det  gaar  saa 
sjeldent  paa,"  —  lod  det  halvt  arg,  halvt  lystig. 

„Ja,  Du  har  altid  vseret  min  Kjaelegut,"  greed 
Xante  Ra  ...  „Du  er  nu  vel  ikke  haardt  forneermet 
paa  mig,"  —  begyndte  hun  aengstelig  at  bede  ... 
„S8et  Dig,  sset  Dig,  Thomas,  saa  jeg  kan  se,  der 
ikke  er  noget  ondt  i  Dig,"  —  skalv  det  ...  „S8et 
Dig  her"  — 

Hun  fik  fat  i  begge  hans  Hcender  og  strog  og 
kyssede  dem  ydmygt  — 

,, Happen  ...  Kappen  ..."  tog  hun  sig  til  Hodet 
og  ordnede  og  rettede  paa  sig  ... 

„Kvigstad  Du.  —  Vi  faar  se  til  at  skaffe  ham  et 
Fogderil"  udtalte  hun  pludselig  ojilivet  ... 

,,Bie!  Die,  hvor  blir  hun  af  med  Melkeringen. 
Eller  vil  Du  heller  ha  et  Glas  Madera,  Du  — .  Bie! 
...  Bie!"  — 


—  Paa  Hjemveien  med  Figaro  smaalo  Soren- 
skriveren  ...  Situationen  var  med  H  reddet  ... 

...  Og  dette  at  bli  behandlet  som  Gut  igjen  — 
smagte  saa  forunderlig  godt  ... 


VI. 

REIN  OG  MERETE. 


Over  Aasene  bag  Vangen  loftede  Bjergstreeknin- 
gen  sig  til  en  Kam,  der  mindede  om  Hoifjeld. 
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Der,  to  Mile  indover,  laa  Sorenskrivergaardens 
Sseter. 

Det  var  derfra,  hele  den  Vangenske  Ungdom 
nu  i  den  lummerhede  Sommereftermiddag  kom  ned- 
over  efter  en  to  Dages  Ssetertur. 

Skyerne  begyndte  at  drage  op  og  samle  sig  i 
morke,  urolige  Masser  — 

Det  saa  truende  ud;  man  frygtede  Uveir  og 
hastcde  hjemover  ad  Skovstien  langs  den  stride, 
fossende  Raelv. 

Ved  Lovandet  blev  man  enige  om  at  saette  over 
for  at  komme  hurtigere  frem.  —  Eufemia  og  Alida 
gik  i  den  ene  Baad,  hvor  et  Par  af  Kontoristeme 
forte  Aarerne,  medens  Rein  foreslog  at  ro  Merete 
i  den  lille  Ege.  De  0vrige  maatte  tage  Veien  rundt 
Vandet  tilfods. 

Man  skyndte  afsted  ~ 

Rein  maatte  forst  0se  Baaden,  der  laa  halv 
fyldt  af  Vand,  forsikkre  sig  om  Noglen  og  vende 
og  torre  Tofterne. 

,,Nu  opi,  Jomfru  Merete!"  — 

Han  heldede  Baadkanten  til,  for  at  hun  skulde 
faa  Fodfoeste,  og  hjalp  hende  over,  -  kastede  saa 
Randselen  1  Forstavnen  og  en  Bundt  friske  Fjeld- 
blomster  hen  i  Meretes  Fang. 

Efterat  have  manovreret  Baaden  ud  mellem 
Stenene  og  stodt  fra  Land,  sad  han  nu  med  et  vist 
roligt  Behag  og  trak  ufortrodent  paa  Aarerne  ... 

...  ,,,, Jomfru  Maria  Guldsko""  ...  nikkede  han 
mod  Blomsterne,  dem  hun  sad  og  ordnede  ...  „Jeg 
mindes  altid  min  Mor  ved  dem  ...  Det  var  hendes 
Yndlingsblomst,"  -  -  snakkede  han,  medens  han 
roede.  —  „Hun  var  saa  tungsindig,  —  og  det 
gjorde  saadant  eget  Indtryk  paa  mig  som  Barn, 
da  hun  engang  sa:  -  ,,,,De  der  -  de  gule  skin- 
nende,  —  de  er  de  sidste  Solspor  af,  at  Jomfru 
Maria  bar  vaeret  her  i  LandetJ""  —  Hun  var  lige- 


^1  ^^^  '^^^^^  ^^^^^^^^^^^^^^^k. 
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som  lidt  katolsk  af  sig  og  havde  sine  egne  Fore- 
stillinger"  ... 

Merete  sad  og  betragtede  de  fine,  skoformede 
Blomster  — 

„At  ogsaa  De  engang  bar  vseret  liden,"  —  grub- 
lede  bun,  —  „og  gaat  der  og  snakket  med  en  Mor! 

—  Anderledes  end  alio  andre  Gutter,  tsenker  jeg 
mig  ...  De  maa  vel  ogsaa  ha  siddet  med  en  Laerer 
ongang.  —  Men  jeg  kan  ikke  forestille  mig,  at  De 
ikke  bar  vidst  alting  for." 

„Jeg  busker  bare,"  —  sagde  ban,  „jeg  stod  og 
saa  paa  min  Mor,  naar  bun  ligesom  blev  vcek,  — 
og  undrede  over,  bvor  bendes  Tanker  kunde  gaa, 
naar  de  saadan  fortabte  sig  i  det  fjerne,  som  Fugle 

—  nogensteds  ind  i  en  anden  mystisk  Verden  — . 
Hvor  man  aldrig  skulde  vseret!"  fulgte  det  morkt. 
,,Det  baevner  sig  at  gaa  over  Grsenseme  ...  Grsenser 
er  de  Former,  bvori  Verden  stobes  ... 

Nei,  jeg  var  videbegjserlig  og  laerelysten  nok," 
begyndte  ban  igjen  livlig.  „Men  mit  inderste  Syn 
kunde  de  desvserre  ikke  faa  sat  civiliserede  Briller 
paa." 

,,Jeg  indbilder  mig,  De  gaar  ligesom  under  et 
Fjeld,  der  er  utrygt  for  Skred,"  sa  bun  eftertsenk- 
somt. 

„Er  De  aldrig  raed  for,  at  der  kan  falde  Skred 
Ind  i  Deres  Liv  da,  Merete?"  spurgte  Rein  for- 
skende. 

,,Aa  —  nei"  ... 

Hun  rystede  paa  Hodet,  og  der  kom  noget 
lykkeligt  op  i  bendes  Ansigt. 

—  Der  begyndte  smaa  pludselige  lumre  Vind- 
st0d,  og  Bolgerne  slog  og  skvulpede  mod  Forenden 
af  Baaden,  medens  Vandet  morknedes  af  de  op- 
dragende  Skyer. 

„Tag  Sjalet  om  Dem  ...  De  er  da  ikke  raed  for 
et  lidet  Uveir  vel?  —  De,  som  ikke  engang  frygter 
et  belt  Skred!"  opmunlrede  Rein  bende. 
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,,Nei,"  —  brast  hun  ud  nsesten  triumferende,  — 
,,jeg  bar  aldrig  siddet  tryggere." 

Vandet  begyndte  at  hoppe  af  enkelte  store 
Regndraaber,  og  ban  gav  sig  til  at  ro  staerkt  og;  ta 
kraftige  Tag  i  Modvindfin.  —  Det  var,  som  Tan- 
kerne  gik  urolige  i  ham  ... 

Pludselig  lyste  der  et  Glimt  i  Halvmorket,  fulgt 
af  Torden. 

Han  holdt  paa  Aarerne  og  saa  sig  om  — 

,,Ja  den,  som  kunde  faa  leve  slig,  indtil  Ulv 
eller  0m  tog  6n,  —  og  Verden  ikke  var  mere!"  — 
undslap  det  ham. 

Tordenen  bragede  og  dundrede  mellem  Fjeldene 
i  den  snevre  Dal,  og  Lyn  lyste  paa  Lyn. 

Merete  sad  der  hensunken,   stille,   tryg    ... 

Der  led  et  pliidseligt  skarpt  Skrald,  som  ora 
Lynet  rammede  nogetsteds  inde  i  Skogen. 

Hun  vak  til  — . 

,,0m  det  havde  slaat  ned  her  i  Baaden  —  nu!" 
—  hviskcde  ban,  som  ud  af  sin  inderste  Tanke- 
gang  —  —  —  „0g  vi  to  faat  bo  iinder  Sjoen 
her" 

Tordenen  rullede,   Regnen  skyllede. 

Voiret  tiltog,  —  og  det  aftog  igjen  og  lysnede  — 

Og  de  sad  der  med  en  underlig  stille  Fomem- 
mclse  af  at  vaere  kun  overgit  til  hinanden,  —  stedt 
midt  i  Naturens  Overmeegtighed  ... 

—  Aftensolen  blinkede  igjen  med  dobbelt  Klar- 
hcd,  da  den  lille  Ege  naade  til  Landingsstedet. 

Han  trak  den  af  al  Magt  et  Stykke  ind  paa 
Grundingen  og  blev  staaende  noget  umotiveret 
la?nge  med  at  befaeste  Linen  — 

Saa  sprang  ban  pludselig  hen  til  Baaden  og 
tog  Merete  i  sine  Arme  ... 

,,Enten  der  kommer  Skred  eller  ikke  Skred,  — 
Lykke  eller  Ulykke,  —  vil  De  saa  vove  Livet  med 
mig,  Merete?"  ...  hviskede  ban  beftig,  som  ban  bar 
honde  Hand. 
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Og  hun  lagde  sig  lysende  ind  til  ham  ... 
Det  vidste  han  jo,  det  vidste  ban  jo!  ... 

—  Og  de  snakkede  og  de  fortalte,  og  de  tog 
om  hinanden  ... 

...  Han  var  jo  kommet  til  hende  med  sin  inderste 
Sjsel  allerede,  for  han  viste  sig  i  Karjolen  inde 
paa  Gaardspladsen!  —  bekjendte  hun  ... 

Og  de  kom  hele  to  Timer  efter .  de  andre  — 
og  for  sent  til  Aftensmaden  — 


Der  var  kommet  et  underligt  Liv  paa  Vangen 
i  de  lange,  varme  Augustdage.  Ved  Frokosttid 
havde  de  to  alt  gjort  sine  Morgenture,  medens 
Duggen  slog  om  Fodderne. 

De  havde  sine  Tegn,  han  fra  Kontorvinduet, 
hun  nede  fra  Dagligstuen  eller  Kjokkenet,  om  der 
var  Tid  til  et  Mode  i  Haven  nede  ved  Bserhsekkene. 
De  saas  ved  Femtiden  i  Eftermiddagssolen  og  spad- 
serede  om  Aftenen  ned  imod  Elven. 

Det  var  hver  Morgen  som  at  vaagne  til  en  ny 
Himmel  og  en  ny  Jord,  —  en  Jord,  som  havde 
Dagen  fuld  af  aldrig  far  tsenkt  eller  oplevet  Her- 
lighed! 

...  Og  de  spadserede  op  til  Tante  Ra,  hvem 
hun  prsesenterede   „Skorstensfeieren"   — 

Og  Tante  Ra  var  straalende  og  frittede  ham  i 
al  Diskretion  om  de  Moldewigske  Godser  ... 

Og  de  vandrede  igjen  sammen  op  mod  Rafossen, 
Merete  og  Rein,  —  mindedes,  hvorledes  de  hin  Gang 
havde  set  og  modt  hinanden  der,  hvad  de  havde 
teenkt  og  hvad  de  havde  sagt  — 

Medens  de  gik  i  Kvselden,  var  det  pludselig, 
som  Fossesusen^holdt  inde  — 

Han  stansede  s*om  lyttende,  —  greb  hende  saa 
krampagtig  1  Armen  ... 

,,Det  blir  saa  stille,  —  som  saa  dodsstille  oven- 

Jonas  Lie  :  Samledc  Vaerker.    XII.  ^^ 
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paa  Livslarmen''  ...  udbrod  ban  underlig  bleg,  — 
„som  Sandhedens  nogne  Fjseregrund  dukker  op  ... 

Ubegribeligt  ...  uforstaaeligt,  —  hvorledes  Susen 
og  Rusen  kan  omdure  Mennesket,  —  saa  det  for 

Eksempel  tror,  det  kan  leve  i  denne  Verden 

—  Uden  at  ha  Eva!"  —  vendte  ban  det  pludselig 
cm  til  Spog,  da  ban  saa,  bun  blev  urolig. 

—  Han  kunde  undertiden  stanse  og  stirre  paa 
hende,  saa  bun  blev  oengstelig  — 

,,Ingenting,  —  ingenting,  Merete!  ...  Naar  jeg 
ser,  hvor  belt  Du  tror  paa  Lykken,  —  saa  tror  jeg 
ogsaa.  Jeg  maa  bare  ta  mig  i  det  af  og  til,  lige- 
som  knibe  mig  i  Armen.  Er  det  mig,  som  gaar 
midt  i  dette  og,  naar  jeg  vil,  kan  rare  ved  Dig 
og  forvisse  mig?  —  Jeg  bar  saa  ondt  for  at  be- 
gribe,  at  Humlen  summer,  og  Maribonen  blinker, 
og  Bringebeeret  hoenger,  og  Solen  skinner,  og  Du 
staar  der  bos  mig,  -  bare  for  at  jeg  skal  vsere 
lykkelig!  —  Kjaere,  om  Jorden  forgik  eller  aabnede 
sig,  -  -  det  var  da  ikke  varre  end,  at  vi  ganske 
naturlig  plumpede  i  begge  to  med  vor  fselles  Lykke 
i  Behold"  ... 


Det  var  jo  ikke  bare  dette,   som  optog  Soren- 
skriveren  og  Fruen  ...  Meretes  og  Reins  Forlovelse; 

—  hvordan  man  nu  saa  Tingen  an,  —  og  Rein 
var  jo  en  forunderlig  Natur,  ikke  let  at  komme 
tilbunds  i,  —  saa  var  det  under  alle  Omstsendig- 
heder  klart,    -  opgjorde  Fruen  med  Sorenskriveren, 

—  at  hun  folte  sig  lykkelig  med  ham.  Hans 
Formuesomstsendigheder  var  jo  saa  heldige,  at  ban 
kunde  foie  sit  bestemt  udtalte  0nske  at  gifte  sig 
allerede  i  Host  og  tilflytte  sin  Fadrenegaard,  indtil 
ban  kunde  opnaa  en  foronsket  passende  Stilling. 

Saa  nu  i  dette  samme  Herrens  Aar  blev  der 
et  nyt  Ryk  af  Travlhed  og  Opbud  af  Kraefter  for 
alter  at  skabe  et  belt  Brudeudstyr, 
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Lidt  haardt  for  Fruen,  som  saavidt  var  kom- 
met  ud  fra  sit  Fsengsel  og  nu  burde  have  faat  sin 
gode  Tid  og  Fred  til  at  gjenvinde  Kreefter  og  for- 
friske  sig  ved  at  stelle  i  Haven. 

Og  midt  1  dette,  den  store  Begivenhed  med 
Marianne! 

De  blev  jo  hoist  forundrede,  da  hun  ikke  straks 
vendte  tilbage  fra  Vaerket,  efterat  Alida  havde  af- 
sendt  Brevet,  hvofl  hun  lieevede  Forbindelsen,  og 
Far  i  et  samtidigt  kaldte  Marianne  hjem. 

Og  det  faldt  da  som  en  Bombe  Ind  i  Familien 
paa  Vangen,  da  Grdlh  og  Marianne  saa  meldte 
deres  Forbindelse. 

Men  da  de  havde  laest  Brevet  ud,  blev  det  jo 
forstaaeligt  og  snart  naesten,  som  det  saa  skulde 
vsere.  Groth  havde  paa  sin  Side  mere  og  mere  folt 
og  kommet  til  Erkjendelse  af,  —  skrev  ban,  —  at 
det  var  Sosteren  Marianne,  der  optog  bans  Sind, 
og  at  de  to  var  som  skabte  for  hinanden. 

De  gamle  paa  Vaerket  onskede  da,  at  Bryllup- 
pet  skulde  staa  snarest  mulig  og  uden  Opsigt,  idet 
der  l0stes  Kongebrev. 

...  Ja  her  undgikkes  ialfald  den  huslige  Side 
af  Udstyret,  om  end  Far  maatte  gribe  sig  noksaa 
stserkt  an  til  Solvtoi  og  de  betydelige  Brude- 
gaver. 

Da  saa  Visergutten  fra  Vangen  kom  op  til  Rafos 
med  Groths  Brev,  der  var  slaat  1  forseglet  Konvo- 
lut,  sad  Xante  Ra  Isenge  vuggende  over  det  med 
allehaande  Ryk  og  Nik  og  grublede  ... 

Den  Pige  —  den  Pige  ...  vidste,  hun  maatte 
ende  med  at  tage  sidste  Stik  ...  Hun  spillede  altid 
udmserket.  Kun  havde  hun  saa  daarlige  Kort  paa 
Haanden,  stakkel!  —  det  koparrede  gustne  Ansigt  — 
og  de  smaa  kloge,    -  men  klippende  0ine  ... 
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Medens  Sorenskriveren  med  Fuldmeegtig  og 
Kontorbetjening  igjen  fserdedes  paa  Hostthingene, 
hvor  Dokumenter  thinglsestes  og  ,, Christian  Quint'* 
regjerede,  og  Almuen  stod  som  et  Tag  af  blottede 
Hoder  over  hele  Gaardstunet,  naar  ban  og  Foged 
Paus  gik  til  og  fra  Thingstuen,  —  sattes  alle  Seil 
til  paa  Vangen  for  at  faa  Merete  opsyt  og  alt 
faerdigt  i  den  korte  Tid,  de  var  levnede  til  Bryl- 
luppet. 

Det  meerkedes  nu,  hvad  det  vilde  sige  midt  i 
den  ovrige  Gaardens  H0sttravlhed  at  maatte  savne 
Marianne  og  Barbara!  Alida  fik  staa  i  det  for  to, 
og  Fruen  syntes  undertiden  det  begyndte  at  gaa 
over  Kraefterne. 

En  stor  Lettelse  blev  det  jo,  da  Marianne  om- 
teenksomt  sendte  dem  6n,  som  kunde  passe,  af  Vaer- 
kets  syende  Krsefter,  og  da  Barbara  pludselig  med 
sit  aliid  vaagende  0ie  kom  seettende  hjem  for  at 
blive  og  hjaelpe  til  tre  hele  Uger. 

Hun  fo'r  med  sit  gamle  Lserredsforklsede  om 
Halsen,  som  en  Fisk  i  sit  Element,  og  tog  Orden 
og  Rede  paa  det  ydre  Husstel,  medens  de  andre 
sad  ved  Vaev  og  Som. 

Engang  imellem  kom  der  „ved  Leilighed"  en 
eller  anden  Besked  hjem  fra  Sorenskriveren  til 
Fruen,  som  oftest,  naar  han  flyttede  til  et  nyt 
Thingsted,  og,  stadig  heldige,  smog  der  sig  smaa 
Billetter  frem  mellem  Merete  og  Rein. 

Hun  holdt  jo  sit  Udkig  spaendt  paa  hver  fa- 
rende,  kjorendc  eller  gaaende,  hun  opdagede  nede 
i  Landevcien,  som  kunde  mistsenkes  for  at  vsere 
Overbringer  af  en  Epistel  og  mulig  vilde  svinge  op 
om  Porten  til  Vangen,  eller,  fra  den  modsatte  Vei, 
egne  sig  til  at  bringe  frem  hendes  egen  lille  sam- 
menlagte  ... 

—  Der  var  nogle  underlig  beklemmende  Til- 
foielser  i  det  sidste  saa  kjoerlige  og  laengtende  Brev 
fra  ham  ... 


Der  stod  med  Blyant  som  noteret  eller  hen- 
kastet: 

,,Jeg  fik  en  Angst  idag.  Det  kom  over  mig  saa 
grotesk,  at  nu  skulde  jeg  hjem  til  min  Dalila,  den 
deilige  unge,  troskyldige  Dalila,  og  —  paanarres 
Samvittighed  og  Ansvar  og  Borgerskab  og  Gifter- 
maal  og  dets  alle  Felger  ned  gjennem  Slsegterne 
og  ud  gjennem  Tiderne  ...  Der  steg  et  Had  i  mig. 
Jeg  syntes  pludselig,  jeg  saa  i  Dig  Naturens  For- 
lokkelse,  —  1  dit  uskyldige,  trofaste  0ie  Naturens 
Svigl  —  Den  illusionerer  f0rst  sit  eget  Redskab 
for  at  gj0re  Virkningen  bundles  uefterspcrlig  af 
Offeret. 

...  Naturen!  —  var  den  endda  bare  ligegyldig, 
uf0lsom,  tilfseldig,  —  saadan  bare  livl0s  ...  Men 
den  er  slu,  —  nytter  os  underfundig  listig,  klem- 
mer  os  ud  som  Svampe,  —  tar  os  i  Brug  til 
sidste  Hjertedraabe  og  slaenger  os  vsek  opbrugte, 
sjseleknuste.  —  Hvad  bryder  den  sig  om,  at  der 
ligger  et  skjselvende  angrende  Hjerte  igjen  og 
skriger  — 

Blaas  paa  dette,  saa  svinder  det/'  —  endte 
det.  — 

—  Blaase  paa  det  ...  Merete  gik  forvirret,  for- 
pint  ... 

Saa  stansede  hun  grublende  ved  det  Ord,  For- 
lokkelse.  —  Det  var  som  noget  deemonisk  ... 

Hun  kunde  ikke  lade  vsere  atter  og  atter  at 
stirre  i  det  — 

„Jo — 0,  hun  skulde  nok  —  —  —  blaase  paa 
detl"  —  skrev  hun  saa.  Han  taalte  blot  ikke  at 
vaere  forlsBnge  alene  ... 

Og  det  deiligste,  sorteste,  kjsereste  Haar  af  alt 
Haar  i  Verden,  —  hun  skulde  ikke  skjeere  det  af, 
—  bare  rykke  og  lugge  1  det,  hvergang  han  saa 
indover  „M0rkloftet"l 
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—  Hvor  Timeme  sneg  sig  langsomme  paa  Hjem- 
komstens  Dag,  —  hvor  Minuteme  tilsidst  blev  seige 
paa  Slaguhret  nu,  det  led  mod  TidenI  ... 

Endelig,  endelig  saas  Sorenskriverens  Vogn  med 
ogsaa  Rein  i. 

Merete  havde  gjentagne  Gange  i  det  lette  kirse- 
bserrede  Torklsede  vseret  paa  skyndsom  Fart  opover 
Bakken  did,  hvorfra  der  kunde  speides  Isengst  ud- 
over  Landeveien. 

Hun  vidste,  at  han  ikke  syntes  om  nogen  Mod- 
tagelsesscene  for  alles  0in6,  og  saa  trak  hun  sig 
hjertebankende  ovenpaa  ved  Trappen  og  overraskede 
ham,  som  han  skuffet  og  seende  sig  om  kom  op  af 
den  paa  Vei  til  sit  Vaerelse. 

„Merete!"  ...  Han  stirrede  paa  hende,  for  han 
slog  Armene  om  hende,  holdt  hende  ud  fra  sig  og 
omfavnede  igjen. 

Saa  evig  laenge,  siden  de  havde  set  hin- 
andenl  ... 

Og  saa  blaaste  hun  paa  ham  —  og  han 
igjen  — 

,, Merete  —  Merete  ..." 

Det  var  en  Glsede  saa  voldsom,  som  fra  noget 
haardt  og  leenge  steengt,  der  brod  over  ...  Han 
havde  ikke  Ord,  —  overmandedes  og  greed,  —  tryk- 
kede  hende  kun  til  sig. 

Hun  saa  det  nssten  med  Angst;  hun  havde 
ikke  tro't,  han  kunde  greede  ... 

—  Og  siden  —  om  Aftenen,  —  sagde  de  atter 
og  atter  Godnat,  —  og  havde  de  atter  og  atter 
noget  at  sige  hinanden  og  kunde  saa  nodig  lade 
dette  blive  det  allersidste. 

—  Den  naeste  Morgen  modtes  de  igjen  i  den  for 
dem  begge  oprundne  Verden,  hvor  alt  laa  i  forste 
Gangs  Skjser,  nydugget,  ubetraadt  — 

—  Og  nu  indfandt  Gaardsgutten  fra  Xante  Ra 
sig  med  Hest  og  Kjaerre.    Han  kom  ind  fra  Gangen, 
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gcleidet  af  Eufemia  og  Barbara  under  spsendt  Nys- 
gjerrighed. 

Og  det  viste  sig  ogsaa,  da  den  veltilsnorede  og 
forseglede  Tine  i  Fruens  Naerveerelse  pakkedes  op 
inde  i  Stuen,  at  det  var  hverken  mere  eller  mindre 
end  et  deiligt  tykt,  solidt  Silketoi,  som  Xante  Ra 
havde  havt  den  odsle  Indskydelse  at  forskrive  fra 
Kj0benhavn  som  Present  til  Merete,  —  ,,den  vor- 
dende  unge  Frue,  der  kunde  komme  til  at  indtage 
en  Stilling  i  Samfundet". 

Barbara,  der  syntes,  Rein  manglede  Forstaael- 
sen,  holdt  i  hoi  Ekstase  Teiet  op  og  ud  for  ham 
og  begyndte  at  snakke  og  berette  om,  hvad  der 
videre  prsepareredes  til  Udstyret,  —  hvilken  Vel- 
talenhed  Fruen  dog  afskar  ved  at  fortselle  Rein  og 
Merete,  at  Far  idag  skrev  efter  en  ny  Bredsltede 
med  BJ0rneskindsfeld  til  deres  Vinterreise  ... 

Og  saa  kunde  da  vel  Eufemia  ogsaa  rykke 
ud  med,  at  der  vilde  komme  en  Pelsveerkskaabe  til 
Merete  fra  Vaerket  ... 

Den  sidste  Nyhed  gled  halvt  forbi;  Rein  var 
pludselig  ude  af  Doren  — 

—  Ved  Middagsbordet  maatte  han  vaere  optaget 
af  en  eller  anden  Sag.  Han  saa  aandsfravserende 
ud  og  fo'r,  straks  man  reiste  sig,  over  til  Kontoret 
igjen,  idet  han  blot  nikkede  til  Meretes  sporgende 
Mine  og  Blik. 

—  I  Spisestuen  sad  Eufemia  og  Sypigen  i  Travl- 
hed  over  Meretes  Brudekjole  for  at  faa  nyttet  den 
korte  lyse  Dag.  Det  klare,  hvide  T0i  laa  udover, 
og  Merete  kom  uafladelig  ind  og  saa  paa  og  be- 
skuede  den.  Man  vogtede  sig  vel  for  at  lade  hende 
komme  til  at  saette  Naal  i  noget,  som  vedrorte  den. 
Det  skulde  bringe  Ulykke  — 

Desto  ivrigere  syde  hun  oppe  paa  Vserelset  paa 
andet,  som  skulde  til.  Der  kunde  hun  1  Fred  og 
ene  med  sine  Tanker  bygge  Luftkasteller  over  Naa- 
len    ...    Hun   fulgte   Rein   paa   lange   Udflugter   og 
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Turer.  —  Han  rode  hende,  han  bar  hende  over  ... 
Hun  sad  i  deres  Hjem  ude  ved  den  store  Fjord 
der  nord  eg  keg  ud  af  Ruden  og  ventede  paa 
ham  ... 

Der  laa  som  en  Dis  af  halvsete  Dromme  for 
hende,  —  den  Tid,  da  hun  skulde  blive  alene  med 
ham,  —  bare  de  to!  — - 

Hun  drev  paa  for  at  faa  Timeme  til  at  gaa, 
saa  det  kunde  blive  Aften,  —  sprettede  op  Som 
med  den  mangebladede  Pennekniv,  han  havde  laant 
hende,  lagde  den  hen,  —  maatte  tage  den  igjen,  — 
rore  ved  den,  —  se  og  vende  paa  den  — 

Af  og  til  satte  Tankerne  hende  et  intenst 
steerkt  Lys  1  0inene,  indtil  hendes  lidt  klsekke 
Skikkelse  saa  efterhaanden  ligesom  sank  hen  i 
dem 

—  Og  om  Aftenen,  da  han  kom  ind  af  Gang- 
doren  i  det  halvmorke  Lygteskjser,  overraskede  og 
slog  hun  Armene  om  ham. 

Men  han  naesten  stodte  hende  fra  sig. 

...  ,,Alle  disse  Forberedelser  og  Anstalter  og 
Aftaler!"  —  udstodte  han.  —  ,,Jeg  faar  en  Folelse 
af  Klip  og  Taenger  og  Gjenhager,  som  skal  holde 
mig  fast  ...  Det  er,  som  Doren  er  smekket  i  Laas 
bag  mig!" 

Merete  saa  med  stigende  Forfserdelse,  hvorledes 
han  stod  og  stirrede  bleg,  ude  af  sig  selv,  med  saa- 
dan  vild  Glod  under  Brynene. 

...  „De  syr  og  syr  mig  Tvangstroien  paa,"  — 
spottede  han  og  fik  som  et  hoesende  Rovfugleansigt. 
-—  „0g  saa,  —  saa  kjorer  de  Kadaveret  bort  1  en 
Bredslaede!"  ... 

Det  fo'r  gjennem  hende  som  et  Lyn,  at  det 
maatte  vaere  bans  skjulte  Lidelse,  dette  Humor, 
som  nu  saa  pludselig  var  kommet  over  ham,  og  at 
det  var  det,  hun  vilde  faa  at  kjsempe  med  gjennem 
Livet. 

Hun  tog  sig  sammen  til  et  varmt  Smil  og  la 
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Haanden  paa  bans  Skulder,  medens  hendes  0lne 
S0gte  nsesten  trodsig  fast  op  til  bans. 

,,Jeg  maa,  —  maa  fole  min  Frihed,  —  at  jeg 
har  Valget  til  det  sidste,"  —  unddrog  ban  sig 
nsesten  brutalt. 

,,Du  mener  da  vel  ikke" hviskede  bun  ... 

,,Jovist  vil  jeg  fange  Dig,  ja,  —  af  al  min  Sjsel 
vil  jeg  fange  Dig!  ...  Men  se  ikke  saa  baard  og 
ond  ud,"  —  bad  bun. 

Han  besvarede  det  mat  —  trset,  —  som  med  en 
Sygs  kjserlige  Halvsmil. 

—  Der  var  saa  faa  Ord  at  faa  af  bam  den  bele 
Aften. 

Han  tog  bendes  Kjsertegn,  som  trostede  de, 
skj0nt  de  kun  balv  formaade.  Hans  Blik  var  som 
saa  dodt,  og  ban  smaasmilede,  da  bun  ivrig  mente, 
at  det  var  Humorsyge,  og  ban  lovede  at  gaa  op 
og  l8Bgge  sig,  —  og  saa  stille  kyssede  bende  paa 
Panden. 

Nseste  Morgen  stak  Rein  Hovedet  varsomt 

ind  baade  af  Spisestue-  og  Dagligstued0ren  og  saa 
sig  om. 

...  „Nei,  bun  er  ikke  ber,"  lo  Eufemia,  som  ban 
skyndsomt  trak  sig  tilbage. 

Han  fandt  bende  ikke  1  Spisekammeret  og  bel- 
ler  ikke  i  Fadeburet.  Men  bun  bavde  hort  og 
kjendt  bans  Skridt,  medens  bun  stod  bos  Modcren 
ved  Kl8edeskabet>  og  bun  sprang  ud  og  modte  bam, 
som  ban  kom  fra  Kjekkenei 

Han  rakte  Hsendeme  imod  bende  — 

„Har  jeg  Dig  endnu,  —  idag  ogsaa?"  ...  lod 
det  eengstelig  spsendt. 

Hun  kastede  sig  lyst  smilende  op  til  bam. 

Han  tog  bendes  Hsender  og  boldt  dem  paa  sin 
Pande: 

„Jeg  bar  ligget  i  bele  Nat  og  bort,  bvor  stygt 
og  fsBlt  der  snakkedes  til  Dig  igaar.   —  Denne  -— 
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denne  ...  Til  min  eneste,  kjsereste,  velsignede  Me- 
retel" 

„Jeg  busker  det  ikke,"  —  hviskede  hun,  — 
,,naar  jeg  ser  Dig  igjen,  —  bar  Dig  ber  ...  Hav  Du 
dit  Humor,  —  jeg  kan  blaase,  v6d  Du."  — 

Lidt  efter  var  det  som  stroget  og  glemt  alt- 
sammen.  Han  spogte  og  lo  med  bende  og  leftede 
bende  boit  iveiret,  inden  ban  skyndte  sig  over  til 
Kontoret. 

Og  det  forstod  Merete,  —  bun  kom  vist  til  at 
greede  mangen  Gang.     Men  det  gjorde  ingenting  ... 


Sankowitz  stod  igjen  paa  Vangen  med  den 
gamle  bulede  Hat,  fugtige  Klseder  og  selede  Stovler 
og  torrede  Fodderne  paa  Granbaret  i  Gangen.  Han 
satte  den  vaade,  rindende  Bomuldsparaply  forsigtig 
imod  Vaeggen,  medens  ban  hilsede  paa  Alida. 

,,Et  schreklicht  Veir  denne  Host,  —  saa  meket 
Regn  ... 

Jab!  —  det  blifer  ikke  mange  igjen  nu  af  de 
edele  Vangenske  Jomfruer  ...  Ikke  som  sidste  Jul, 
da  de  alle  traadte  Dansen  i  den  store  Sal.  —  Man 
bar  sticket  Brudegaver  og  berettet  mig  om  alle  de 
Nybeder,  bvor  jeg  bar  faerdets  i  Distriktet,  —  paa 
alle  Kanter.  —  Jomfru  Marianne  saa  plotzlicb  gna- 
dig  Fru  paa  det  rige  Vaerk!  ... 

Ocb  den  unge  Jomfru  Merete,  som  var  saa 
liden  som  saa,"  —  ban  boldt  Haanden  ned,  —  „da 
jeg  ferste  Gang  saa  bende,  forlovet  og  skal  snart 
giftes  med  Hr.  Fuldmaegtig  Rein  ... 

Jomfru  Barbara  — 

Ocb  Jomfru  Alida  self  — 

Ja,  det  er  meget,  som  alle  Fugle  flyver  sin  Vei 
ud  af  Redenl 

Ocb  den  Sorenskriver?  —  Ocb  den  Frue?  ... 
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Och  Klaveret"  ... 

—  Sankowitz  var  velkommen  iaar  som  ifjor. 
Han  kom  beleilig,  som  den  rette  Mand  i  den  hel- 
dige  Tid  til  Sorenskriverens  musikalske  Underhold- 
ning. 

Sorenskriveren  gik  der  alene,  halvt  som  i  et 
Hus,  hvor  der  pakkedes  sammen  til  Flytning.  Han 
tyde  til  Piben,  ban  greb  Fiolinen,  ban  var  ude  bos 
Figaro,  og  ban  tog  sig  af  Gaardstellet. 

Men  om  Aftenerne  ... 

Synd  at  bede  Alida  ind  til  Klaveret,  —  de 
eneste  Stunder,  bun  bavde  tilovers  fra  sin  travle 
Dag  til  at  sidde  oppe  paa  Sovevserelset  og  skrive 
til  sin  Forlovede! 

Disse  paa  stort  firkantet,  blaat  Postpapir  skrevne 
Breve  med  Bathstemplet  oppe  i  Hjornet,  som  maatte 
fyldes  paa  kryds  og  Ivers  for  den  dyre  Portos  Skyld, 
seksten  Skilling,  —  kunde  bun  blot  sende  bver  tredie 
Postuge. 

Og  blode,  efter  bendes  Smag  bredt  skaarne, 
Fjerpenne  laa  der  til  bende  paa  Salsbordet,  altid 
fserdige  i  dobbelt  Forsyning.  Det  var  et  Udslag 
af  Augustinusen  og  Scbmidts  kammeratsllge  Iver. 
De  f0lte  sig  i  en  Sammenbseng  med  Forboldet,  — 
saa  at  sige  bsevede  i  deres  Selvf0lelse  ved  Kolle- 
gaens  Indtraeden  i  Sorenskriverens  Familie  ... 

Alida  sad  iaften  under  en  boi  Folelse  af  Lykke 
og  svarede  —  som  en  Undtagelse  —  straks  med 
forste  Lordagspost  paa  Kvigstads  sidste,  bvori  ban 
overraskede  bende  og  det  ganske  Hus  med  Efter- 
retningen  om  en  glimrende  juridisk  Eksamen. 

—  Her  var  med  engang  slaat  Hul  paa  en  Rad 
af  Udsigter,  —  til  at  blive  Fuldmaegtig  bos  bendes 
Far  efter  Rein,  —  gifte  sig  og  bo  berbjemme  paa 
Vangen  1  de  to  byggelige  Salskamre  til  Solsiden, 
som  Far  og  Mor  foreslog,  —  indtil  ban  kunde  opnaa 
kongelig  Anssettelse  som  Prokurator  ... 
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...  Alida  tsenkte  poa  ifjor  og  iaar,  - 
overvaeldet,  at  dette  var  —  Mirakel!  — 


f0Ue 


Det  var  Sorenskriverens  og  Fruens  Villie,  at 
der  for  Rein  og  Merete  skulde  holdes  et  ordentligt 
storre  Bryllup,  hvortil  alt  det,  de  stod  i  Omgangs- 
forhold  til  1  Distiktet,  blev  at  indbyde.  Man  havde 
havt  nok  af  Bryllupper  „i  Stilhed"  nu. 

Man  undgik,  saavidt  mulig,  at  tale  om  eller 
diskutere  disse  Ting  i  Reins  Ncervserelse.  De  havde 
maerket,  han  ,,likte  ikke  Staak  —  som  andre  Mand- 
folk,"  --  udtrykte  Fruen  sig.  Han  blev  altid  dl- 
street  og  forsvandt,  naar  noget  1  den  Aniedning  be- 
rortes. 

Under  al  den  Mangfoldighed,  der  paa  alle  Ran- 
ter var  at  gjore  og  tsenke  paa,  mserkede  man  knap, 
at  H0stdagen  morknede  og  kortedes,  —  saa  man 
alt  tidlig  paa  Eftermiddagen  kunde  se  de  sparsomt 
spredte  Smaaglimt  af  Lys  paa  Gaardene  nedover 
Bygden. 

Det  f0rste  Snefore  var  gaat  af,  da  et  ekstra 
Laes  med  allehaande  til  Brylluppet  forskrevne  By- 
varer  arriverede  i  Slud  og  Sole. 

Undertiden  naar  Rein  kunde  trseffe  Merete  i  Ro 
og  alene  en  Stund  ved  Sybordet  i  Dagligstuen, 
satte  han  sig  hos  hende  og  smaapassiarede. 

Han  maatte  altid  tage  og  betragte  hendes 
smukke  Heender  og  Haandled,  —  ,,dem  hun  nu  selv 
just  havde  slig  Brug  for  til  denne  lille  Synlng," 
lo  hun. 

Og,  som  han  en  Dag  tog  dem  atter  og  atter, 
provede  han  sin  Ring  med  det  lille  Vaaben  i 
Onyksen  ind  paa  hendes  Finger. 

Den  var  jo  for  stor  ...  Men  kunde  nok  knibes 
sammen  af  en  Guldsmed,  —  og  „vilde  nok  komme 
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til  at  passe  ...  vilde  nok  komme  til  at  passe"  ... 
sad  han  og  gjentog . 

Han  sm0g  den  ind  paa  to  af  hendes  Fingre, 
saa  den  klemte  fast:  — 

„Den  er  din  Merete!" 

Hun  saa  paa  Ringen  og  kyssede  den  med  Taa- 
rer  1  0inene. 

„Gjem  den.  —  Gjem  den  saalaenge,"  —  udbrast 
han  nerv0st.  — 

Han  sprang  op  og  var  pludselig  ude  af  Doren. 


Merete  vidste,  hvor  gjerne  han  vilde,  hun  skulde 
folge  ham,  naar  han  tog  sine  Udflugter,  og,  hvor 
skuffet  han  blev,  naar  han  maatte  gaa  alene. 

I  det  milde  Toveir  med  den  vaade,  graa  Taage 
gik  det  saa  nedover  til  Fsergestedet  og  Elven,  der 
drev  med  graahvid  Sorpe  af  den  tidligere  ovenfor 
1  Dalferet  faldne  Sne,  —  eller  det  bar  i  de  Par 
folgende  Dages  Barfrost  gjennem  Granskogens  lune 
Stilhed  hen  til  Lovandet,  der  laa  blankt  med  en- 
kelte  affaldne  rode  og  gule  Hestblade  paa  sit 
Speil  ... 

De  kunde  gaa  laenge  tause,  stille,  uden  at  saa- 
godtsom  et  Ord  veksledes. 

Saa  begyndte  han: 

„Her  har  Du  gaat,  Merete!  —  nei  ikke  gaat  — . 
Som  Bam  og  senere  ogsaa  har  Du  altid  sprunget 
og  nynnet,  —  forestiller  Jeg  mig,  —  mangengang 
hele  Veien  op  til  Tante  Ra  ...  Saa  har  Du  tsenkt 
mange  Ting  vel,  —  saadan  opimod  Du  blev  voksen, 

—  at   der   vilde   komme    et    eller    andet    underllgt 
Eventyr  fra  fremmed  Land  —  eller  langt  borte  Du, 

—  hvad"  — 

,,Kan  sletikke  sige,  at  jeg  har  tsenkt  —  noget, 
som  der  var  noget  i,  f0r  den  Aften,  jeg  saa  Dig 
saadan  — .  Da  begyndte  det.  For  var  jeg  bare  en 
dum,  tosset  Unge." 
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Og  saa  maatte  hun,  —  han  pressede  hende  til 
det  —  fortselle  alt  om,  dengang  bun  var  en  dum, 
tosset  Unge,  —  alt  det,  hun  syntes,  var  saa  gruelig 
morsomt,  og  alle  sine  Spiloper  ... 

Og  saa  faldt  han  ind  og  fortalte  om  sig  selv 
og  alt  det  underlige  Liv  der  ved  Havet,  —  sin 
Bamdom,  hvordan  han  havde  havt  det  derhjemme. 
Aldrig  nsBvnte  han  sin  Far  —  blot  sin  Mor.  —  Det 
var,  som  om  han  morede  sig  ved  at  lade  sig  selv 
og  Merete  i  Tankerne  lobe  om  som  Bom,  der  neesten 
kunde  legt  sammen  — 

„0m  vi  to  havde  kjendt  hinanden  da  Du,  — 
det  havde  dog  vaeret  et  Stykke  Liv  sammen!"  ... 

Hvor  han  lignede  sig  selv,  syntes  Merete,  — 
og  ,,sig  selv"  det  var  altid  ham,  hun  havde  set 
forste  Gang  i  sin  Vision. 

Han  stod  og  saa  paa  hende  med  en  underlig 
Gl0d  i  0inene,  ~  omfavnede  hende  lidenskabeligt 
og  trykkede  hende  alter  og  atter  voldsomt  ind  til 
sig.     Men  slap  hende  pludselig. 

„Lad  OS  skynde  os!"  hastede  han  afsted,  —  og 
sagtnede  forst  Ilsomheden  da  de  var  kommet  til- 
bage  til  den  brede  Landevei  ... 

Der  Irak  han  Veiret  dybt  — 

,,Velsignet  vsere  din  Bamdom,  Merete,  som  jeg 
bar  delt  med  Dig  —  Lovandet  vsere  vort  Vidne!'* 

Hun  forstod  ham  ikke  —  belt.  Men  der  var 
saa  meget,  bun  ikke  forstod  ...  Og  Sporgsmaalene, 
hun  gjorde  sig,  dode  bestandig  hen  i  en  slig 
Hjertebanken  ved  Tanken  paa,  at  snart,  snart  skulde 

de  tilhore  hinanden  —  og  da da  skulde  hun 

nok 

Saa  modte  de  stakkars  Trsefod-Lars,  humpende 
rask  afsted  paa  sin  Armkrykke  — 

,,Han  bar  ikke  mistet  Benet,  ban  er  fodt 
med  det  ene  for  kort,"  oplyste  Merete. 

Det    var    som    Farven    veg    fra    Reins    Ansigt. 


303 


Han  svarede  ikke;  men  gik  taus  og  stirrede  ned  i 
Veien  ... 

Pludselig  knyttede  han  Haanden  mod  Himme- 
len  — 

„Der  skal  jo  v8Bre  et  Hjerte  deroppe.  —  Men 
hvad  skal  man  sige  cm  den,  som  sender  halvfser- 
dige,  misdannede  Vsesener  ud  i  Skabningen! 

Han  forlanger  Kjserlighed!?'* 

Han  gik  raskt  oprort,  og  det  varede,  tor  Merete 
igjen  fik  erobret  bans  Haand  og  fanget  bans  Blik. 

„Ja,  ja,"  —  smilte  ban  saa  til  bende  ...  „Frosten 
ssetter  Dig  saadan  fin  Kulor  i  Kinderne,  —  gj0r  Dig 
dobbelt  skjser  og  vakker!" 

Barfrostens     Tid     er     overhovedet     Aarets 
skjonneste,  snakkede  han  ... 


Forberedelserne  til  Bryllupet  gik  nu  for  sig  i 
stor  Skala. 

Kokkekonen,  Madam  Teian,  var  ankommet  og 
bavde  straks  faat  Instrukser  af  Fruen  og  alle  Mid- 
ler til  sin  Disposition,  —  Gj0dkalv,  Gjses  og  H0ns, 
—  Fisk,  sikkret  til  Dagen  bos  to,  tre  forskjellige 
Fiskere  ... 

Der  kogtes,  tilberedtes,  bagtes  og  stegtes, 
medens  det  sydede  og  suste,  og  Ilden  i  den  store 
Skorsten  paa  Vangen  spragede  fra  Morgen  til 
Aften. 

Og  Indbydelser  udsendtes  alt  otte  Dage  ifor- 
velen. 

Var  Distriktets  Familier  ved  Jomfru  Bar- 
baras som  ved  Jomfru  Mariannes  Bryllupper,  saa 
at  sige,  blevet  forboldt  Udtrykket  for  alle  sine  for- 
skjellige varme,  bjertelige,  venskabelige  og  hoi- 
agtelsesfuldt-serbodig  deltagende  Folelser  ved  de 
vigtige  Begivenheder  i  den  Orningske  Familie,  —  saa 
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var  man  nu  desto  ivrigere  besluttet  paa  at  tage  sit 
Mon  igjen. 

Hvad  Stuevinduerne  eiede  af  Blomsterflor, 
maatte  til  Saksen.  Der  bandtes  Kranse,  og  man 
lagde  sig  sammen  om  lange  Guirlander  til  Altar- 
skranken  og  Brudeskamlene. 

Og  nu,  Vielsen  skulde  foregaa  iovermorgen, 
holdt  det  ene  Kjeretoi  efter  det  andet  fra  Bygdens 
forskjellige  Kanter  foran  Kirkederen  med  en  Over- 
flodighed  af  Blomster  og  gront  til  at  pynte  med  og 
Tepper  til  Gulvet. 

Der  herskede  Spsending  og  Forventnlng  ... 

Inde  i  Kirken  skulde  man  prove  og  synge  en 
digtet  og  mangfoldig  afskrevet  Brudesang  til  den 
hoitidelige  Akt,  medens  travle  Hsender  arbeidede 
paa  at  smykke  og  dekorere  ... 

Tanker  og  0ine  rundt  om  i  Bygden  svaevede 
overhovedet  mod  det  spidse  Kirketaarn,  der  af  og 
til  jog  sin  Floi  ind  i  Skodden,  medens  en  og  anden 
Kraake   haevede   sig   i  den   graa   Toveirsluft.    —   — 

—  Efter  gammel  Skik  og  Sesd  skulde  Brudgom 
og  Bnid  ikke  se  hinanden  nu  ier  imorgen  i  Kirken, 
—  fik  Rein  til  Besked  oppe  paa  Gangen,  —  ban  gik 
der  tidlig  paa  Formiddagen  og  ventede  urolig  paa 
Merete. 

Det  syntes  at  overrumple  ham,  og  han  blev 
staaende  fordybet,  eftertaenksom  ... 

Som  ved  en  pludselig  Beslutning,  skyndte  han 
sig  saa  opad  Trappen  til  Mcrkloftet,  hvor  han  vidste 
hende  ifoerd  med  at  lede  frem  noget. 

Hun  stod  langt  inde  ved  et  gammelt  Skab  og 
holdt  Indholdet  af  en  og  anden  JEske  frem  1  den 
graa  Lysstribe  fra  Taggluggen. 

„Saa  vil  jeg  ialfald  faa  taget  Farvel  med  den 
unge  Pige,"  sa  han,  idet  han  kom  hen. 

Hun  modte  bans  0ine,  de  var  saa  underlig 
angstfulde. 
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„Saadan  ser  hun  ud  altsaa,  den  •  unge  Jom- 
fru  Merete  Orning!  som  —  jeg  ikke  kan  leve  for- 
uden  ..."  — 

Han  stod  og  stirrede  paa  hende  med  Hsenderne 
paa  hendes  Skuldre  — .  „Havde  jeg  formaat  det, 
vilde  jeg  flygtet  mange  Gange,  —  for  Isenge  siden 
...  Frit  ikke  saa!  —  Se  ikke  saa  sporgende  ud"  — 

Han  str0g  sig  nerves  med  Haanden  om  Pan- 
den  ... 

—  „Den  gamle  Kirkeslsede  der  med  Udskjserin- 
gerne  og  Snerkleme  og  Forgyldingen,  —  jeg  har 
tumlet  og  dremt  om  den  i  hele  Nat"  —  smilte  han 
tungsindig. 

„Du  sad  oppe  i  den,  Merete.  Men  mig  var  det 
trods  alle  Anstrengelser  umuligt  at  komme  med  for 
Violoncellen,  som  sad  der  med  den  brukne  Hals 
ved  Siden  af  Dig!  Snart  provede  jeg  fra  Siden  og 
snart  at  springe  bagpaa  Meien.  —  Og  bestandig 
h0rte  jeg  en  Tone  ud  af  den,  som  blev  steerkere  og 
stserkere  hver  Gang,  jeg  prevede.  Og  tilsidst  l0d 
der  lange,  forfserdelige  Hyl  udover  Landskabet  mod 
mig,  der  formastede  mig!  — 

Jeg  var  Dig  saa  nser,  at  jeg  naesten  kunde  rort 
ved  Dig;  —  men  Du,  Du  var  ligesom  i  en  anden 
Verden  — 

Da  Slseden  boiede  af,  stod  jeg  og  saa  efter  Spo- 
ret  i  Sneen  —  og  vaagnede  ved  at  hore  mig  selv 
raabe  efter  Dig  —  Meretel  —  Merete!  — 

Ikke  sandt?"  —  Han  skalv  i  Stemmen  og  sit- 
trede.  —  ,,Nu  snart  skal  jeg  slippe  at  raabe  efter 
Dig.  —  Sig  det,  lov  mig  det,  —  giv  mig  dit  Kys  paa 
det  ...  Der  maa  intet  komme  nu  og  stille  sig  mel- 
lem  OS  to." 

Han  blev  pludselig  staaende  og  stirre  stivt  hen 
mod  Slseden. 

„Hvad  er  det?"  —  fo'r  Merete  op.  —  „Som  Du 
er  ophidset  idag!" 

Jonas  Lie:  Samlcdc  Vwker.    XII.  20 
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„Jeg  syntes,  jeg  saa  mig  selv  sidde  i  den"    .. 
hviskede  han  naesten  uhorlig.  — 

„0g  den,  som  ser  sig  selv,  v6d  Du"  ... 

„Aa,  Rein!  —  nu  bar  vi  jo  bare  til  imorgen!' 


Samme  Aften  blev  der  pludselig  dedsstille  paa 
Vangen  midt  i  Travlheden. 

Gaardsgutten  fra  Rafos  kom  kjorende  med 
skumsved  Hest  og  Gjetergutten  paa  Fanget  og  bad 
om  at  faa  tale  med  Sorenskriveren  og  Fruen  — 
alene  — . 

Han  stod  roed  og  bleg  indenfor  Doren,  som  han 
ikke  turde  komme  frem  med»  hvad  han  havde  at 
sige: 

Gjetergutten  var  kommet  vildt  styrtende  hjem 
til  Rafos  og  fortalt,  at  han  havde  set  Fuldmsegtig 
Rein  stupe  lige  ud  i  vserste  Fossekoget!  ...  Han 
maatte  vaere  glcdet  paa  en  Isholke  der  ved  Udsigts- 
pynten. 

Gaardens  Folk  blev  straks  i  storste  Skyndsom- 
hed  skikket  didop  for  at  se  og  under80ge,  inden 
det  begyndte  at  skumre,  —  og  de  havde  fundet 
bans  Hue  ho^ngende  1  en  Busk  lige  nedenunder  det 
Sled,  hvor  han  havde  staat.  Den  maatte  vcere  revet 
af  ham  i  Faldet. 

Ved  Lysningen  naeste  Morgen  vilde  der  skikkes 
Mandgard  ud  for  at  lede  og  sokne.  Men  i  Fossen 
der  var  der  lidet  at  soge,  —  den  gav  nok  intet 
igjen! 

Budskabet  bredte  sig  hviskende  og  alt  1am- 
mende  over  Gaarden. 

Og    Sorenskriveren    og    Fruen    vekslede    tunge 
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Blikke,  —  de  maatte  jo  sammen  prove  at  forberede 
deres  stakkels  Barn. 

De  fandt  Merete  staaende  ved  Gangvinduet,  som 
forstenet;  —  hun  havde  set  Budet  med  den  skum- 
kj0rte  Hest  og  forstaat  alt.  —  Bad  kun  klar  og 
rolig  om  at  faa  alle  Detainer,  —  alt,  hvad  de 
vidste. 

Hun  st0dte  al  Beroligelse  fra  slg,  —  tog  et  Lys 
og  gik  ind  paa  Reins  Vserelse.  Man  saa,  hun  vilde 
vsere  alene  ... 

Med  skjeelvende  Haender  ledte  hun  derinde,  om 
der  skulde  Andes  noget  —  Brev  til  hende. 

Der  bred  Anelser  frem  — 

Og  siden,  med  stigende  Uro,  segle  hun  om  mel- 
lem  Papirerne  i  Hylden  og  Skriverbordet  ... 

Hun  trak  forsigtig  paa  Skuffen  i  Dragkisten  ... 
per  1  det  lille  Aflukke  ved  den  ene  Side  laa  for- 
skjellige  Smaaboger  og  Dokumenter.  —  Hun  tog 
varsomt  op  Stykke  for  Stykke  ... 

Jo,  der  stod:  —  „Til  Merete!"  — 

Aa  Gud!     Aa  Gud! 

Nei,  —  det  var  skrevet  for  Isenge  siden,  —  ud- 
trykkelig  paategnet  og  dateret  ,,Natten  after  vor 
Forlovelse". 

Hun  br0d  med  isnende  Ro  Seglet,  —  maatte,  — 
maatte  have  Klarhedl 

Det  var  noget  som  en  sidste  Villie,  et  Slags 
Testament,  forstod  hun,  hvori  han  for  Tilfa?lde  af 
sin  Bortgang  udtrykkelig  overgav  hende  alt,  alt, 
hvad  bans  var,  —  Dokumenter  og  Papirer  og,  hvad 
han  maatte  eie.  Der  vilde  ingen  nedlsegge  Protest, 
—  behovedes  ingen  Former.  Hans  mulige  Adkomst 
til  de  Moldewigske  Eiendomme  forsvandt  med  ham 
selv. 

Merete  bed  Tsenderne  sammen  for  at  kvsele  al 
Folelse  ned  i  sig. 

Hun  lagde  som  i  Dromme  Testamentet  hen,  — 
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lukkede  op  og  foldede  ud  Papir  efter  Papir,  — 
S0gte  og  S0gt6  ind  til  Sammenhsngen. 

I  en  fin  gammel  Lommebog  fandt  bun  enkelte 
Blade  beskrevne  med  benkastede  Strelf  ... 

Hun  trak  Lyset  taet  ind  til  sig,  —  laeste  og 
dechiffrerede  den  utydellge  Skrift,  —  pregede  1 
dybeste  Speending  ligesom  bvert  Ord  ind  1  sin  Sjsel, 
medens  0inene  i  det  farvel0se  Ansigt  brsendte  med 
en  underlig  Gl0d  ... 

—  „Nyttede  ikke.  —  Nyttede  ikke  —  hegjndie 
det  farste  Blad  ...  Trode,  jeg  skulde  kunnet  reise 
fra  det  ved  at  S0ge  ind  til  Byen,  —  gj0re  Uden- 
landsfartl  ...  Men  mig  kan  Tilvaerelsens  Ensom- 
hed  overfalde  'midt  1  Menneskevrimlen  —  veerst 
da!  ...  — 

Jeg  bar  saa  klart  for  mig  mit  tidligste  Ind- 
tryk: 

Jeg  sad  paa  Gulvet  og  legte  og  borte  min  Mors 
dsempede  Samtale  med  Jordemoderen  om,  at  noget 
som  en  Negl  og  Antydning  til  en  Finger  var  ope- 
reret  ud  af  min  Ryg,  da  jeg  var  aarsgammel  ... 

Det  var  en  Negl  og  ikke  Spidsen  af  en  Klo, 
—  forsikkrede  Madamen. 

Mor  lyttede  ivrig  til  og  lagde  Vaegt  paa,  at  det 
maatte  forties   

—  Jeg  kunde  siden  ikke  tsenke  paa  andet.  Det 
stod  altid  for  mig  —  jeg  folte  det  som  Greb  i 
Ryggen,  —  som  jeg  havde  noget  usynligt  efter 
mig. 

Og  saa  dette  Sagn  om  Misfostre  i  Slsegten,  som 
tydede  ud  i  vort  Hjem  ...  noget  ondt,  som  skulde 
sones  i  bvert  syvende  Led! 

Da  jeg  var  ti,  elleve  Aar,  blev  jeg  opmcerksom 
paa  noget  som  en  Negl  under  Huden  ovenfor  Anke- 
len,  og  trode  at  kjende  som  lidt  af  en  Taa  ... 

Jeg  kjendte  og  f0lte  bestandig  efter  ...  fik  en 
forfoerdelig    Panik,    —    til    sine    Tider    en    usigelig 
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Angst,  —  turde  ikke  gaa  i  Bad  med  andre  Gutter, 

—  skjulte  og  varede  mig. 

Jeg  begyndte  at  sky  Menneskene,  —  kunde  faa 
den  forfeerdende  Folelse  over  mig  at  huse  i  mit 
Legeme,  —  beere  paa  —  en  anden  Person,  hvis 
Tseer  og  Hsender  stak  ud  af  mig.  —  Jeg  vaagnede 
1  Opvfleksten  om  Nsetterne  med  et  Rsedselsskrig.  — 
Nu  vilde  ban  knuge  mig!  ... 

—  Min  kraftige  Haarvsekst!  —  Det  beroligede 
mig,  at  min  Far  ogsaa  bavde  den,  —  at  den  laa 
til  Familien. 

Jeg  ligger  som  et  fsengslet  0ie  paa  Bun- 
den  af  Sjoen  og  ser  gjennem  den  op  i  den  lyse 
Dag  som  til  en  hoiere  Etage,  —  skimter  Stjerner 
...  V6d,  at  der  er  Aand  til,  —  saavidt,  at  jeg  ikke 
tor  slippe  den  ansvarsl0se  N0k  i  mig  10S.  —  Skab- 
ningen  bar  ogsaa  sine  Aandens  fjerne  Groense- 
beboere,    der   kan   ligge   bundne   under   en   Angst, 

—  for  at  ta  Del  i  Livet,  —  frygter,  de  fra  Sol- 
skinnet  skal  synke  tllbage  i  den  dybe  Skygge 
igjen. 

—  Den  Verden,  hvor  Menneskenes  bedste  Del 
kun  for  tsellelige  Generationer  siden  er  kommet 
over  det  Standpunkt  at  sede  hinanden  for  siden 
kun  at  indsffitte  en  finere  Maade  at  gj0re  det  paa 
...  /Edderkoppen  og  Fluen!  ... 

Jeg  teenker  mig,  at  vi  er  lukket  inde  1  et  ondt 
Rum  og  skal  forblive  der,  til  vi  bar  arbeidet  Lo- 
ven  om  Aarsag  og  Virkning  ind  i  vor  Natur.  Og 
saa  flyttes  vi  efterhaanden  op  i  det,  man  kalder 
Aand. 

Man  v§d  saa  vist,  at  to  og  to  er  lire  ...  Og  saa 
kan  to  og  to  Fr0kom  dog  i  Aandens  Regnestykke 
blive  til  fire  hele  Skovel 

Til  sine  Tider  foler  jeg  med  klam  Angst, 
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at  Tilvserelsen  har  denne  Traad  i  mig,  —  Dogen 
Hsevnens  Regning  paa  min  Slaegt,  som  den  kan 
rykke  i  — 

Jeg  tseller  og  tseller:  —  min  Far,  min  Farfar, 
Oldefar,  Skipperen,  som  blev  rig  paa  Englandsfarten 
...  Med  mig,  den  femte  ...  Men  saa?  —  er  der  et 
eller  to  Led  hoiere  op  til  det  syvende? 

—  Man  tar  tilsegte  og  drager  andre  ind  under 
Forbandelsen. —  — 


laften  derude  i  Ensomheden  paa  Vidden  ...  kom 
den  igjen,  denne  Lyd,  —  som  noget  grundbaerende 
styrtede  dybt  inde  i  Jorden  —  eller  inde  i  mig  selv 
...  En  Folelse,  som  de  beskriver  ved  Jordskjselv,  — 
alt  utrygt,  vaklende  lost  ... 

Og  under  Rsedslen  begyndte  Maanen  at  karri- 
kere  ... 

Grunden  roper  med  gaadefulde  Lyd,  som  op 
fra  nogen  hemmelighedsfuld  Verden  ...  Ens  Navn 
gjalder  langt  nede  ... 

Der  stiger  som  en  Skygge,  der  vil  gribe  i  mig. 
—  Han,  den  anden  med  Kloerne  ... 

Hsevnen  er  moden  og  10s  igjen! 

Kanske  har  ban  langt  inde  i  mig  sit  eget 
levende  Hjerte,  —  sine  egne  Drifter  ... 

Natteradslen  stiger  som  en  stor,  ubegrsenset 
Ligvogn  ud  af  Morket  ... 

—  „Livets  Fest,"  —  heder  det  ...  bare  ikke 
for  mig!" — 

—  Merete  sad  i  Stolen,  hensunken  i  de  tre,  fire 
Papirblade. 

Hun  holdt  dem  foran  sig  Isenge,  efterat  de  var 
loeste,  —  gjennemlevede  ... 

Med  en  underlig  visionser  Klarhed  oprullede 
hendes   Samliv  med   Rein  sig   atter  Dag  for  Dag 
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—  fra  den  forste  Aften,  hun  havde  set  ham  i  sin 
Forudanelse.  Saamangt  et  Ord,  saamangen  An- 
tydningy  der  var  blevet  siddende  igjen  som  kun 
halvt  forstaat,  laa  nu  i  gjennemsigtigt  Lys  for 
hende. 

Hun  sad  urorlig  med  Blikket  fyldt  af  de  indre 
Syn  — 

Der  begyndte  at  gaa  som  Ryk  gjennem  hendes 
Legeme,  og  der  kom  en  Sittren  i  0inene,  som  ar- 
beidede  hun  for  at  vaagne  til  sig  selv  igjen. 

Med  €i  stremmede  Blodet  til  Ansigtet,  og  hun 
tog  sig  til  Panden  — 

Rein,  —  Rein,  —  hun  skulde  aldrig  se  ham 
mere  ... 

Aldrigl  —  Aldrigl 

Hun  faldt  tilbage  i  Stolen  med  et  vildt  Skrig. 


—  Sorenskriveren  og  Fruen  havde  gaat  der  ud- 
over  Aftenen  frem  og  tilbage,  ud  og  ind,  lyttende 
og  vogtende  paa  Lysstriben  i  Doren. 

Op  ad  Trappen  steg  Toner,  —  fjerne,  dsempede, 
langsomme  Akkorder  fra  Klaveret,  bvor  Sankowitz 
sad  alene  i  Kvselden  og  spillede  en  Koral,  medens 
stille  ilsomme  Meldinger  gled  i  Morket  udover 
Bygdeu. 

Pludselig  hortes  Meretes  Jammerraab. 

De  fandt  hende  liggende  bevidstles,  og  Soren- 
skriveren bar  hende  ind  paa  hendes  Sovekam- 
mer.  — 

Dagen  efter  laa  Merete  i  voldsom  Hjeme- 
feber.  — 
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EPILOG. 

TREDIVE  AAR  EFTER. 


De  tredive  Aar  havde  vekslet  med  deres  hvide 
Sne  og  grenne  Sommerlev. 

Den  msegtige  Elv  kom  ikke  Isengere  fra  ukjendte 
Fjeldmarker  og  „svarte"  Skoge,  som  0ksen  endnu 
neppe  havde  rort,  og  den  seg  ikke  Isengere  gjen- 
nem  Distrlkter  med  en  taus,  af  Tidsaanden  uberort 
Almue. 

Sorenskriver  Orning  og  bans  storraadige  Frue 
sov  ved  hinandens  Side  under  hver  sin  Jemplade 
ved  den  Kirke,  hvor  Almuen  saamange  Gange 
havde  streget  Hatte  og  Huer  af,  naar  de  steg  ud 
af  Vogn  eller  Slaede. 

Paa  Vangen  Gaard  residerede  nu  gamle  Foged 
og  Storthingsmand  Kvigstad,  —  en  hoist  formaaende 
og  meegtig  Mand  i  sit  Distrikt. 

Han  havde  som  Prokurator  indlost  sin  Hustru 
Alidas  Fapdrenegaard  og  levede  der  med  Resten  af 
et  talrigt  Kuld  Bom,  efterat  de  eeldre  i  Reekken 
allerede  var  floiet  ud  af  Reden  og  tildels  naat  til 
Stillinger  i  Landet. 

Den  svsere  Hovedbygning  med  den  gamle, 
msBrkelige  Frugthave  og  Park  skinnede  hvidmalet 
med  nyt  blaat  Tagdsekke  og  store  Vinduer  mellem 
sine  Lon-  og  Poppeltrseer  deroppe  i  Aassiden. 

De  to  ,,Jomfruv8Brelser"  fra  Sorenskriverens  Tid 
ovenpaa  i  anden  Etage  optoges  nu  af  Froken  Merete 
Orning. 

Hun  holdt  altid  Sengen,  og  der  havde  dannet 
sig  som  noget  sagnagtigt  om  hende  i  den  yngre 
Generation:  — 

Da  hendes  Brudgom  ved  et  Ulykkestilfselde 
styrtede  i  Rafossen  paa  selve  Aftenen  for  Bryl- 
hippet,    —   som   alt   var  beredt,    Kirken   pyntet   og 
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hele  Egnen  indbuden,  —  var  hun  faldt  i  en  svser 
Sygdom. 

Siden  forblev  hun  altid  sengeliggende,  kom  al- 
drig  udenfor  sine  to  Vcerelser. 

Man  viste  endnu  Stedet,  hvor  Brudgommen  var 
gledet  ud.  Hans  Lig  blev  ikke  fundet,  og  man  sa, 
at,  naar  Isen  laa  oppe  paa  Lovandet,  kunde  ban 
ses  at  gaa  igjen  i  Maaneskinnet,  farende  som  en 
Skygge. 


Merete  havde  varet  oppe  og  gjort  sit  sirlige 
Toilette. 

Hun  satte  en  Glsede  i  alskens  udsegt  Lintei 
med  Kniplinger  og  Broderier,  og  Alidas  Dettre  over- 
raskede  hende  gjerne  paa  Fest-  eller  Fedselsdage 
med  et  eller  andet  flnt  arbeidet  Stykke. 

Fogden  havde  af  Princip  sendt  sine  Senner  tid- 
lig  ud  for  at  prove  Verden;  men  ,,D0ttrene  skulde 
der  hegnes  om",  —  deres  Naturs  iEgthed,  legem- 
lige  og  aandelige  Sundhed  bevares,  og  Skjonheda- 
sansen  udvikles.  De  skulde  bli  opdragende  Hu- 
struer  for  sine  Msend,  og  som  Medre  danne  den 
kommende  Slaegt,  —  overhodet  blive  som  Alida 
og  de  Vangenske  Jomfruer,  —  var  Kvigstads  For- 
mening. 

—  Der  var  sirlig  pyntet  og  pudset  paa  Meretes 
Vserelse  Idag,  —  friske  Blomster  og  en  liden  Buket 
„Jomfru  Maria  Guldsko"  i  et  Glas  paa  Bordet  ved 
Siden  af  Sengen. 

Marianne  med  to  Dettre  ventedes  fra  Vserket  i 
et  Sommerbes0g  hjem  til  gamle  Vangen. 

--  Merete  var  nu  tyet  til  Sengen  igjen. 

Hun  laa  der  lidt  traet  og  nod  Formiddags- 
stilheden,  hvori  en  og  anden  Stemme  lad  op  fra 
Gaarden  ... 

Hun  reiste  sig  paa  Albuen  med  pludseligt  Liv 
og  lyttede  — 
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Der  kom  de  ...  i  den  fine  Landauer  med  de 
to  vflBlige  Brune  for,  —  de  danske  Vognheste,  som 
Groth  havde  forskrevet  forrige  Aar  ...  laa  hun  og 
saa  det  alt  for  sig  i  Tankeme  — 

Deiligt,  at  han  ikke  er  med  selv!  —  For  da 
er  Marianne  den  gamle,  kloge,  lune.  Ikke  dette 
irriterede,  vogtende,  hvormed  hun  ellers  folger  ham, 

—  som  om  hun  stadig  maa  svsBlge  noget  ... 

Merete  trak  i  Klokkestrengen: 

,,Sig  nu  nede,"  —  bad  hun  Pigen,  —  ,,at  min 
S0ster  maa  spise  Middag  og  drikke  sin  Kafle, 
ferend  hun  kommer  op  til  mig;  men  beggc 
Smaapigeme  maa  straks  komme  og  vise  sig  for 
Xante." 

De  hastede  med  sagte  Trin  op  af  Trappen,  — 
Mariannes  to  og  Alidas  yngste  —  og  flei  hen  og 
hilsede  paa  denne  forunderlige  Tante,  de  havde, 
som  altid  laa  tilsengs  og  aldrig  kunde  vinde  over 
sin  store  Sorg,  —  som  Mama  sa. 

,, Tante  Ra!"  —  smilte  Merete,  da  den  seldste, 
fyrig  i  sine  Bevsegelser,  resolut  bemsegtigede  sig 
Pladsen  foran  Sengen  ...  ,,Hun  er  heftig  og  hidsig 
vel,  Du  Bolette?"  henvendte  hun  til  Sosteren.  ,,Men 
lige  god  for  det! 

Og  Du,  Bolette  ...  Jeg  raener,   det  er  Far  jeg, 

—  bans  lune  forborgne  stille  Smil  oppe  ved  0ien- 
krogene.  —  De  siger,  Du  er  musikalak  ...  Ja,  — 
kan  Du  faa  saadan  Glaede  af  det,  som  han,  saa  — . 
Det  er  det,  at  kunne  ha  sin  Glssde  i  sig  selv,  Du, 

—  slig,  at  intet  kan  ta  den  fra  enl  — 

...  Ja,  er  det  ikke  underligt  Du  „Tante  Ra", 
at  ha  en  Ring  paa  to  Fingre?''  lo  Merete,  da  den 
seldste  havde  bemsegtiget  sig  hendes  Haand  og  be- 
tragtede  det  mserkelige,  som  altid  blev  lige  nyt  for 
dem. 

Saa  maatte  de  jo  vises  om  af  Kusinen  og  bese 
alt,  ~  hvordan  Tanten  havde  det  i  de  to  venlige 
gammeldags,  lysmalede  Vaerelser  ...  Boghylden  med 
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alle  de  Bind  af  historiske  Vserker  og  Grammatiker 
og  Lserebeger  ...  Tante  Merete  havde  Isest  med  alle 
Alidas  Bom  de  Fag,  hun  havde  lagt  sig  efter  og 
interesserede  sig  for. 

Og  del  halvstore  gamle  Barneskatol  paa  Heekke- 
vidde  fra  Sengen  maatte  undersoges.  Det  var  fyldt 
med  Kanavasager  og  Silke  til  Brug,  naar  hun  af 
og  til  sad  i  Sengen  og  morede  sig  med  at  brodere 
Figurer  efter  egen  Fantasi.  Der  blev  i  Aarenes 
Leb  et  og  andet  fserdigt  og  sendt  som  Presenter 
til  Sostrene,  der  gjemte  paa  dem  nsBsten  med 
Pietet 

Og  saa  den  store,  bugede,  messingbeslagne 
Dragkiste  med  det  gamle  slebne  Speil  over,  — 
i  hvis  overste  laasede  Skuffe  de  aldrig  fik 
komme  ...  — 

—  Udover  Eftermiddagen  sad  Marianne  alene 
deroppe  hos  hende. 

Fru  Groth  var  en  staselig  seldet  Dame  med 
hvide  Haarbukler,  i  hvis  arrede  og  noget  benede 
Ansigt  et  Par  smaa  levende  0ine  undertiden  kneb 
sig  sammen  til  en  Mysen,  som  om  hun  S0gte  efter, 
hvad  der  var  paa  Bunden. 

De  talte  dsempet,  fortrolig.  Der  var  noget  af 
Lenkammerets  Fred  og  Oprigtighed  over  det,  og 
en  og  anden  Gang  reiste  Marianne  sig  og  rakte 
Merete  et  Glas  eller,  hvad  hun  kunde  se  efter  fra 
Sengen. 

„Det  er  underligt,  saa  Du  kan  f0lge  med  al- 
ting,  Merete!  —  nsesten  som  Du  kunde  se  udover 
Bygden,  der  Du  ligger,  —  og  Isengere  ud  ogsaa  ..." 
yttrede  Marianne.  —  ,,Naar  jeg  sidder  her  hos 
Dig,  blir  det  altid  som  i  vore  Pigedage  igjen  paa 
Vangen." 

,,Ja,"  —  nikkede  Merete  med  sit  smukke  Hode; 
hun  mindede  endnu  om  Ungpigen.  —  „Man  havde 
ikke  slig  Hast  og  Fart  1  vor  Tid,  Du.  Der  haendte 
ikke  saameget.     Posten  kom  den  ene  Gang  i  Ugen 
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med  den  ene  lille  Avis  ...  man  havde  Stunder  til 
at  ruge  over  sine  Indtryk,  —  og  de  gik  kanske  desto 
dybere  ..." 

Marianne  mysede  med  et  underligt  grundende 
Udtryk  paa  Sesteren:  — 

,,Det  var  altid  saa  tungt  at  taenke  paa,  at  Du 
laa  der,  Merete.  —  Men  nu  bar  jeg  begyndt  at  for- 
sone  mig  med  det.  Naar  4n  er  saa  enkel  og  he), 
kneekker  man  ogsaa  heltl  —  Du  formaade  ikke  at 
ta  det  op  med  Verden  mere  — " 

—  Nu  bankede  Pigen  paa  og  kaldte  Fru  Groth 
ned  til  Tbeen  ... 

Marianne  stod  et  0ieblik,  som  der  gik  noget  i 
bende.  — 

Saa  b0iede  bun  sig  pludselig  over  S0steren  og 
hviskede  i  stserk  Sindsbevsegelse:  -- 

,,Var  en  stor  Kjserligbed  blet  mig  beskaaret  i 
Livet,  —  jeg  skulde  gjerne  ligget  der,  Du  ligger, 
Merete!" 


INDHOLD 

AF 

TOLVTK  BIND. 


Side 

Naar  Sol  gaar  ned  l 

Dyre  Rein   153 


n 


X 


i 


J 


WT 


^' 


n 


SYwriord  Un^nfty  iib'lilH 


3   tlQS   015  lAa  iTi 


DATE  DUE                        1 

I 


